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EDITORIS PR/EFATIO. 


Editionem Tzetzze Allegoriarum Iliadis a me insti- 
tutam typographus ad librum OQ deduxerat, quum 
communicavit mecum Em. Millerus doctissimus vir 
et humanissimus Matrang: Anecdota Greca recens 
Romse in lucem emissa, quibus inter alia opuscula 
insunt Tzetzice Allegorize, non lliadis tantum, sed et 
Odyssez ; qua altera parte carent codices quibus sum 
usus Parisini. 

De augendo copiis Romanis meo volumine, et sic 
ex facili nova Tzetzz recensione lectoribus eruditis 
exponenda, ne per somnium quidem cogitavi. In- 
justa hzec alienze industri:e occupatio, et improvisa 
rei non sug rapina, immane quantum a mea dis- 
crepant indole vix viventis nisi viverem in litteris, 
illisque cum assidue utentis, tum humaniter. Edi- 


VI EDITORIS PR/EFATIO. 

tionem id genus zequi judices probroso παρατυπώσεως 
nomine notavissent, ac fortasse offecissem Matrangz 
commodis docti hominis atque laboriosissimi?quique 
paria meis exercet studia. Adjiciam, quod verum est, 
non verisimile, ex Tzetzze Matrangiani Allegoriis nil 
fere me legisse preter ultimam Iliadem. Immensi 
enim memor tzdii quod, in describendo illustrando 
isto poetastro, devoraveram, refugiebam a movenda 
denuo graveolente Camarina, αἰκίνητος γὰρ dusivov, 
ut est in proverbio. Cetera opuscula raptim inspexi, 
paucula excerpere satis habens in Addendis obiter 
tangenda, quum nominibus non valde invitarer, et 
ipse editor se modestius intra describendi officium 
ac praefandi continuisset. 

Matranga igitur me przwvertit; quod ipsi felix 
faustumque sit. [n venatione codicum ineditorum 
alii sunt aliis feliciores ; ac plus vice simplici ego fui 
aliis infelicior. Sed non queror, nunquam sum que- 
stus, quum solitum ludat Fortuna ludum, ne de pe- 
regrino quidem homine quodam, qui, triginta ferme 
abhine annis, me summa cum comitate invisit. 
Quum, inter fabulandum, ut fieri amat, de nostris 
utriusque studiis, narravissem de scriptore Graeco 
eoque inedito, cujus codicem mihi transcribere in- 
ceperam, ad editionem videlicet, et ipse de rebus 
suis ac consiliis jam nescio quid reposuisset, me re- 


EDITORIS PILEFATIO. Dr 
licto, perrexit ad. Bibliothecam Regiam, codicem 
descripsit ocyus, quem meum fere dieebam propter 
usum diuturnum, ct editionem occupavit. « Hoccine 
est humanum factum ? » imo inhumanissimum! nam 
meum illi apographum lubens dono dedissem, si de 
suo me consilio monuisset. In vivis ne sit adhuc, an 
abierit ad plures ignoro; at vita si supersit, quod 
spero, et opto laetam illam illi fluere ac felicem, 
in hecce verba mea inscius incidet, Νεμέσεως 
συνεργούσης, ac Se agnoscet invitus, nec sine pudore 
ac poenitentia. 

Tzetzze Allegoriis comites adjunxi, propter argu- 
menti similitudinem, Pselli Allegorias de Tantalo, 
Sphinge et Circe, olim a Conr. Gesnero post He- 
raclidem Ponticum evulgatas, quas Jacobsius, Tzetzoe 
Homerica illustraturus, in divite librorum Germania 
non repererat. Quartam addidi, nondum editam, de 
Antro Nympharum. Quintam additurum de Aurea 
Catena corripuit me subita sinistri oeuli imbecillitas, 
quae me deterruit a legendo ac transcribendo codice 
pessima manu exarato, bibulo, quem faeit ineom- 
modissimum proceritas, gravitas molestissimum. 

Allegoriarum Psellianarum raritas atque novitas, 
et quod est notis inspersum criticze materi: οἵ ob- 
servationum miscellanearum, meo erunt volumini 
pro tabula, qua naufragium utinam evadere. queat, 
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Sed emersum quis sumet in manus, quis evolvet, 
quis leget? Nam ea Galli: nostrze. impendere vi- 
detur conditio temporum, quibus litteree liberales 
jacebunt omnes, et erudite ante alias, resque vix 
ulla supererit, quz: possit bonis ad humanitatem 
disciplinis exeultum hominem delectare. Omen hoc 
detestabile Deus obruat. 


Lutetis. xij cal. julii MDCCCLI 
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ΠΑΡᾺ IQANNOY TPAMMATIKOY TOY TZETZOY 


ΤῊ KPATAIOTATH ΒΑΣΙΛΙΣΣῊ ΚΑΙ OMHPIKOTATH 


KYPA EIPHNH TH EZ ΑΛΆΝΆΝΩΝ (*). 


᾿Επεὶ φαιδρὰ, πανσέληνε, σελήνη σελασφέρε, 


οὐχ ἐχ ῥοῶν ὠχεανοὺ φαίνουσα λελουμένη, 


(*) Lemma exhibeo codicis Parisini 
2644, deinceps notandi littera C, Uis. il- 
lud descripsit librarius, Priore loco nsus 
est forma insolente, ἀλθμανῶν, Bene 
᾿Αλαμανῶν in codice Scorialensis Riblio- 
Viecz, teste Millero viro doctissimo qui in 
erudito catalogo ac laborioso lemma ac 
versus quadraginta primos inseruit. ln 


Parisino 2705, quem litera B designabo " 


deinceps, lemma desinit in nomine Ἐζέ- 
τζον. Diversa est lemmiats recensio in 
codice l'arisino 2707 , quem brevitatis 
causa litera A indicabo, scilicet: 'AX2y,- 
χορίαι πονηθεῖσαι τῷ Τζέτζῃ εἰς τὴν 
Ἰλιάδα Ὁμήρον. Vide Millerum et de 
his monentem. De codice 2705, qui mem- 
braneus est manuque exaratus nitida ct 
diligentissima, non omiltam pertinuisse 
olim ad Andronicum Cantacuzenum, quod 
didici ex notnla ista, scripta ab ipso for- 
tasse Cantacuzeno, in maurgine superiore 
folii. versi. 116 : τοῦτο τὸ βιδλίον 
ὑπάρχει ᾿Ανδρωνίχον (sic) Καντάχου- 
ζηνοῦ τοῦ Μεγάλου Δομεστίχον. Co- 
gitavi de Κανταχουζηνῷ ᾿Ανδρονίχῳ 
quem anno 1189 Isaacus imperator ad 
Fredericum misit legatum, teste. Niceta 


Hist, 2, c, 3, Burgessius Initiis Home- 
ricis inseruit longa ex Tzetzicarum Allego- 
riarum Prolegomenis excerpta , a se dili- 
genter descripta e codicibus Oxoniensibus 
et accurate, excepto quod acccutus negle- 
xerit ; qui fuit viri mos ceterum doctissimi, 
Βασίλισσα κυρὰ Εἰρήνη fuit uxorManue- 
lis Comneni, gentilitio numine Bertha, filia 
Berengarii comitis in Sultzbachio Ba- 
varim oppido, et ex allinitate soror Con- 
radi lil Alemannorum rcgis, Vide Cangium 
Familiis Byzantinis, p. 186. Nicetas Ma- 
nuele 1, 2. p. 37, C. : ἠγάγετο δὲ 
γυναῖκα ὁ βασιλεὺς οὗτος ἐξ ᾿Αλα- 
μανῶν. De illo suo opere  Tzeizes 
Chil, 9, 281 : γράφων ἐξήγησιν Ὁμή- 
pov τῇ Αὐγούστῃ, "Eyoucav xai με- 
τάφρασιν ἡμαξευμένοις στίχοις. 

(1) Scholium ad marginem C, : τὸ 
προοίμιον πρὸς τὸ χελεῦσαν πρόσω- 
mov ἅψασθαι τὸν Ἡζέτζην ταύτης τῆς 
συγγραφῆς. Qu» verba in codice Sco- 
rial, lemmati sunt inserta, et codice A; in 
hoe sine τὸν Ἡ ζέτζην, Cramerus Anccd, 
Oxon, t. 3, p. 376, id scholium pro- 
tulit cum lectionibus variis τὸ χέλευσεν, 
κέλασεν, εἴ, ex Parisiensi 26&4, xé- 


1 


3 ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ 


dÀÀ ἐκ πορφύρας τῆς Asie, ὡς ἔπεισιν eiua a, 
οἰνασκιρτῶσα φεραυγὴς καὶ πλέον τοῦ φωσφέρου, 


χρήζεις ἐλαύνειν πόρρω ποι σαῖς ψυχικαῖς αχτῖσι 


[1 


τὸ σχοτεινὲν τῶν λέξεων xai βίδλων τὴν ἑσπέραν, 
6) κατὰ Κλεοπάτραν δὲ βασίλισσαν τὴν πάλαι, 

à ' Egeioo ἰατρῷ τῷ Σωρανῷ χρωμένην, 
μετέρχῃ τὰ χαλλύνοντα μορφὰς τὰς τῶν προσώπων" 


οὔτε χερσοῦν τι πέλαγος βραχύτατον ἐθέλεις, 


160 


ὥσπερ ἐχείνη πρότερον ἐν τῇ Λλεξανϑδρείᾳ, 


τῷ Δεξιφάνει τῷ σοφῷ μηχανιχῷ Κνιδίῳ 


χερσώσασα τὴν θάλασσαν μέχρι τετρασταῦίου " 


λευσε; sed in quo κέλευσε non exstat, 
Adjstus nitida codicis A scriptura, ex 
vestigiis fere evanidis, et adhuc paululum 
visibili syllabz finalis ἂν compendio, pu- 
tavi ibi quidem nunc non esse, sed fuisse 
olim χελεῦσαν, — Codex Seorial, sic 
dividit versum : Ἐπεὶ φαιδρὰ, πανσέ- 
ληνε σελένη, σελασφόρε. Pariss, di- 
visione carent, (Quam feci divisionem 
melior mihi visa est, quum hemistichia sic 
non misceantur. Lunz comparatur Au- 
gusta ob. pulchritudinem, quod solenne 
est, Conf, v. 377, ct, si modo sit. tanti, 
qur apposui ad Joannis Eugenici Ec- 
phrasin in Anecdotis Novis, p. 351. Cleo- 
patra Jgyptia de qua mox, v, 7, Σελή- 
ΝῊν esse se ct Ἶσιν dicebat, narrante 
Dione Cassio 50, c. 5, et Tzetza Chi- 
liade, 2, 25. 

(3) Ex B citavit χλείνης vir d. Sed 
oculi eum fefellerunt, Burg., ἀλλ᾽ emt 
T., bemistichio longiore, 

(4) Α, φερανγεῖς. 

(5; C, ἀκτίσι, Sic passim. peccatur: 
quod deinceps notare supersedcbo, 

(6) Ὁ, βί ὅλον, Et talia plerumque ne- 
gligam. 

(7) Schol, in C : χατασχευὴ τοῦ 
προοιμίον. — AC, 5s, Malui δὲ, quum 
conjunctioni vis sua sit, ncc habenda pro 
enelitica, qua 'fzetzes toties abutitur in 
hac versus sede, 

(8) "Tzetzes Chil., 6, 299, de Cleopa- 
tra : Τῷ Δεξιτάνει τούτῳ μὲν εἰς μη- 


χανὰς ἐχρῆτο, Τοῖς Ἐφεσίοις δ᾽ la- 
τροῖς τῷ Σωρανῷ xai Ῥούφῳ, Εἰς 
πάντα τὰ χκαλλύνοντα μορφὰς τὰς 
τῶν προσώπων, Εἰς πᾶν τε πάθος γυ- 
ναιχῶν [Cod, 2644, γυναιχός) xal 
ἰατρείας ἄλλας, Vide Fabricium Bibl, 
Gr. t, 11, p. 685, ubi de variis Soranis, 

(10) ^ et Burg., χρυσοῦν. Scorial, B, 
C, χερσοῦν. 

12; €. Δεξιφάνη. B. Κνηδίῳ, Tzet- 
zes, quem jam videndum monstra erat 
Milerus, Chil, &, 509 : Κ)ευπάτρα δὲ 
χερσώσασα. τὴν Φάρον, Τῷ Δεξιφάνει 
τῷ σ'φῷ Ἐνιδόθεν ὡρμημένῳ. Rursus 
Chil. 6, 995, de cadem : Καὶ Δεξιφάνης 
δὲ αὐτὸς, μηχανιχὸς ἐκ Κνίδον, Μεθ᾿ 
οὗ πολλὰς λυσιτελεῖς τὰς μηχανὰς 
ἐπηΐει, Καὶ θάλασσαν ἐχέρσωσε μέ- 
χρι τετρασταδίου. Et Chil. 3, 27, de 
eadem : τὴν θάλασσαν χερσώσασα 
τὴν τῆς ᾿Αλεξανδρίας. Ibi lemma in co- 
dicc 2614 : ΚΑ) εοπάτρας χέρσωσις θα- 
λάσσης ᾿Αλεξαυδρίας. 

(13) C, μέχρι. superscripto ἄχρι, 
Burg., api Β, τετρασονδίω sic. A, 
τετρασταδίοις, Tzeues Chil. 2, 28, de 
Cleopatra : Αὕτη, σὺν ἀρχιτέκτονν 
Κυπρίῳ Δεξιφάνει, Τὴν θάλασσαν 
χερσώσασα τὴν τῆς ᾿Αλεξανδρείας 
ὅσον πρὸς τετραστάδιων, εἶτε μιχρόν 
τι πλέον, τὸν πύργον ἐξειργάσατο τὸν 
μέγιστον τῆς Φάρον. Multa forent. dis- 
screnda, si per temporis angustias lice- 
ret. Monebo tantum Tzetzam, qui modo 


-oahel mah aea. .. . 
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ἔπει 


οὔτε τὴν “Αθω θάλασσαν ἔρος ποιῆσαι μέγα, 


τοιοῦτον οὐδαμῶς βούλεταί σου τὸ Κράτος, 


15 


ἢ τὴν Αδύδου θάλασσαν ὁλκάσι γεφυρῶσαι, 

ὥσπερ ὁ Ξέρξης ἔδρασεν ὁ Πέρσης πρὶν ἐκεῖνος, 

ἐκ τῆς Περσίδος στράτευμα κινῶν πρὸς τὴν Ἑλλάδα" 

dÀÀ ὡς ἀθέατος θεὰ τῇ θέσει, κἀν οὐ φύσει, 

ἐπεντρυφῶσα ταῖς μορφαῖς καὶ κάλλεσι τῶν λέγων, 30 
διὰ βροντῆς καὶ λαίλαπος, ὁμοῦ καὶ τῆς νεφέλης, 


θείαν φωνὴν προπέμπουσα, γέμουσαν ὅλην φρίκης, 
χειροτονεῖς τὸν δοῦλον σου, zcv zlya , τὸν ὁποῖον, 
LJ 


γενέσθαι τύπον ἀχραιφνὴ τοῦ πάλαι Μωυσέως, 


οὐχὶ φυγάδα σώζοντα λαὲν ᾿Ισραηλίτην, 


25 


τὸ Ἐρυθραῖον πέλαγος τεμέντα βακτηρίᾳ 


οὐδὲ Περσίδος θάλασσαν, οὐδὲ τὴν ᾿Ὑρκανίαν, 


Dexij Cnidium esse dixit, dicere 
nunc eumdem esse Cyprium, nec sibi con- 
tradicere, Nam Coidum Cypriam dicit 
Chil. 1, 83: Ὁ δὲ Κτησίας... Ἐξωρ- 
μημένος πόλεως ix Κνίδον τῆς Κυ- 
πρίας. Sed ipsi contradicendum | esse 
putavit Larcherus Geographia Herodotea; 
εἰ Baelirius ai] Ctesiam, usus Tzetza loco, 
voci Κυπρίας signum apposuit dubitatio- 
nis, Opportune adponam scholium "T'zetzze 
ipsias e bono Chiliadum. codice 2644 : 
περὶ Κῶν ἡ Κνίδος, τὸ παλαιὸν δὲ 
μέχρι χαὶ περαιτέρω ἦν ἡ τῆς Κύπρον 


un 
D B, Βούλετέ cov. C, βούλεται 
σοῦ. 

(15) Scor, C, τὸν ἄθων. B, τὸν ἄθω 
θάλασσα. Burg., τὸν Αϑωνα θαλασ- 
σαν. À, τὴν ἄθω θάλασσαν. "Tretzes 
Chil. 1, 911 : τὸν ΓΆθω δ᾽ ἐθαλάττωσε 
διώρυγι βαϑεία. Bonus codex 26144, 
ἄθϑων, Pratuli, lectionem A, vt. ἔλθω sit 
geuitinus : « e magno monte mare Atho- 
nis facere », Staum, τὴν ᾿Αδύϑον θά- 
λασσαν. Et in nota ad v. 13, est. ἡ θά- 
λασσα τῆς ᾿Αλεξανδρίας. cf. n. 17. 

(17) B, ὅπερ. Burg., πέρσην, De 


$^ 


Xerxe Abydum inter et Sestum litora 
ponte jungente, ac per montem Atho ma- 
ris fluctus immittente satis nunc erit 
Uerodotum allegare 7, 24, 33, et ''zetzze 
Chiliadem 1, 888: Πέμπει καὶ οὗτος 
γεφυροῦν τὸ πέλαγος ᾿Αδύδου * ct 
ibid, v. 911, modo allegatum, 

(19) A B, θεός. In C vox θεὸς est 
obscurat'a correctione ut 0 οἱ accentas 
ultima syllabz sint nunc tantum nitida, 
Fortasse librarius voluit θεὰ rescribere 
pro θεός. Est θεὰ in Burg. 

(20) 4 C, ἐπεντρυφῶσι. 

(21) B, λέλαπος. 

(33) Ex B, προπέμπουσαν affertur, 
lpse inveni προπέμπονσα. Α.... σαν. 

(38) Scor. B €, τὸν «iva. Burg., 
τοῦ τινα. ἃ, δεῖνα. Utraque lectio eo- 
dem effertur. sono, Pratuli priorem , cui 
major est auctoritas, 

(24) B, τόπον. C, x&Aat, superscri- 

to πάνυ. Scor, C, Μωυσέος. 

($5) B, Ἰσραϊλίτην. 

($7) Ex A adliatum. vidi στράτευμα 
θάλασσαν. Tpse reperi πέρσιδος στρά - 
τευμα. B, ἀρκανίαν. Significatur (ἀ-ς 
spium mare, 
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αλλὰ τὲν μέγαν τὸν βαθὺν ὠχεανὸν ᾿Ομήρου, 


τὸν πᾶσαν περισφίγγοντα κύκλῳ τὴν οἰκουμένην, 


βατὸν κελεύεις ἅπασι καὶ πορευτὸν ποιῆσαι, 


30 


ὡς Μωύσῆς τὴν Ἐρυθρὰν ᾿Ισραηλίταις πάλαι " 
ἤδη χωρῶ πρὸς τὸν εἱρμὸν, καὶ γλώττης βαχτηρίᾳ 
πλήξας αὐτὸν τοῖς σύμπασι πορεύσιμον ποιήσω, 
καὶ βάθη τὰ αἀθέατα τοῦτευ φανεῖται πᾶσιν. 


᾿Αλλ᾽ αναχαιτιξέσθωσαν αἱ μωμοσκόποι γλῶσσαι, 


35 


ἐξυλαχτεῖν τι xa ἡμῶν οἱστρούμεναι τῷ φθένῳ. 


Ὡς γὰρ αἱ πάλαι γράφουσι τὲν Δία μυθουργίαι 
μεταδαλεῖν εἰς μόρφωμα πιθήκων τοὺς Τιτᾶνας. 
οὕτω xay& νῦν βούλομαι τρόποις οἰκονομίας 


μεταδάλλειν τοὺς ἥρωας συγγράμμασι πιθήκων. 


40 


Kai δὴ λοιπὸν πετάσασα τὰς θείας dncdz σου. 


πρὸ πάντων πρῶτον μάνθανε τοῦ ποιητοῦ τὸ γένος, 


(38) B, μέγα. 

(31) B, ὃς Μωυσῆς, ^, ὥσπερ Mo- 
σῆς. Burg. souüpauav. 

(32) Schol, in C, et in Anecd. Oxon, 
t, 9, p. 976 : ἀπόδοσις, ἣν ψευδῶς 
τινες xai ἀξίωσιν χαλοῦσιν. ᾿Αξίωσις. 
B, ἐρμὴν xal γλ. ἃ, εἱρμὸν τῷ YA. C. et 
Scor.,, ὁρμὸν xai γλ. Pretuli εἰορὸν, 
quod mibi visus sum paulo melius in- 
telligere, « seriem operis Homerici ». 

) B, πορ. τ. σύμπασι. 

(34) B, τούτοις. 

(35) Vocabulo μωμοσχόπος non semcl 
usus est Tzetzes, Chiliade 10, Hist, 298, 
agens de nomine φάλαινα, quod a sc 
alicubi usurpatum criticastro cuidam non 
placuerat, τοῦτο δέ, ait, βονδαλὸ- 
mama; ti; σύρειν οὐχ ἀνῆχε (sic 
melias distinguit hemistichia codex, quam 
editio qux fert, βουδαλόπαπάς τις), 
Πρὸς tv τὸ ἐπιστόλιον ἐγράφη μωμο- 
σχόπον. "lranseribam id epistolium. e 
codice 64$, quod est laconicum ct 
znigmaticum : τινὶ μωμοσχόπῳ. Σὺ 
μὲν τὰς ἐμὰς φαλλαίνας (sic) ἐμέμψω, 
σοὺς δὲ σοφοὺς Τυλέφους νενόμιχας. 


Ac vicinum hominis ejusdem εἰ argu- 
menti causa, idque laconicum apponam : 
τινὶ διαδολεῖ, Ὁ Μῶμος πάνδ᾽ ὁρῶν 
ἑαυτὸν οὐχ ὁρᾷ. Quod in Τηλέφους 
latet. patebit. legenti Chil, 10, Hist. 
299. 

(37) Sch, in B, θέσις. B, μυθεργία. 

(38) Bg., μεταθαλλεῖιν. A B, Scor,, 
τιτάνας. C, τιτᾶνας. 

39) B, οὕτως ἐγὼ νυνί. 

A B C, μεταδαλεῖν. 

41) Schol, in C, ἡ xat ῥήτορας 
προέχθεσις τῶν χεφαλαίων, ἡ mpo- 
κατάστασις λεγομένη xal ὑπόσχεσις, 
κατὰ δὲ ποιητὰς προθεωρία xal προῦ- 
φήγησις, ἤτοι προδιήγησις, χἂν οἱ 
ῥήτορες d λλως φασὶ τὴν προδιήγη- 
σιν. Exstat et in Crameri. Anecd, Oxon. 
t. 3, p. 376, ac sine. ἡ ante προκατά- 
στασις. In C. quidem 4, nunc abest, sed 
manifestum. est locum inspicienti, lite- 
rulam wnam olim adfuisse, quam biblio- 
pegi cultrum. resecuit. In — Thesauro 
Greco sub προὐφήγητις Cramerianum 
scholium. adlatum fuit, sed amanuensis 
calamo properantiore corruptum. 
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πατρίδα, καὶ γεννήτορας, μετὰ τῶν διδασχάλων, 
χαὶ χρόνους οἷς ἐτύγχανε, καὶ πόσας γράφει βίδλους, 
καὶ ποῦ καὶ πῶς ἐξέλειψε τὸν βίον τελευτήσας. 45 


Kai δὴ καὶ τὴν ὑπόθεσιν μάθε τῆς ᾿Ιλιάδος 


κατὰ λεπτὸν τὴν σύμπασαν, καὶ τὰς μορφὰς ᾿ Ἑλλήνων. 
Εἶτα δ᾽, εἰ θέλεις, μετ᾽ αὐτὰ καὶ πᾶσαν ᾿Ιλιάδα, 


ὥσπερ κελεύει θέλημα τὸ σὸν, μεταποιήσω. 


Τέως πρὸ πάντων μάνθανε τοῦ ποιητοῦ τὸ γένος. 
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Ὃ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ θάλασσα τῶν λόγων, 


πλὴν γέμουσα τοῦ νέκταρος, οὐχ ἀλμύρων ὑδάτων, 


ἑπτὰ πατρίδων λέγεται τυγχάνειν οἰμφιβόλων, 
ἑπτὰ πατέρων γέννημα, καὶ τούτων ομφιβέλων. 


Λέγεται γὰρ ἐκ τῶν Θηξῶν ὑπάρχειν τῆς ᾿Αἰγύπτου" 


ἑτέροις Βαδυλώνιος, Χῖος δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 


(43) B C, πατρίδα. A, πατρίδας. Mox 
ἑπτὰ πατρίδων λέγεται τυγχάνειν. 

(44) A, πόσους βίθλους γράφει. 

(45) C, Barg., ἐξέλειψε. A. B, ἐξ- 
ἔλιπε. Pretuli aoristum primum meliori 
aoristi alterius forma, Nam prior "T'zetze 
late. fuit usitatissimus, Quum scripsisset 
Lycophron λιποῦσα v. 16, Tzctzes sic 
commentalur, λιποῦσα xal χαταλεί- 
ψασα,, vocabulum rarius ct cxquisitius 
vulgatiore interpretatus, Lobeckius ad 
Phrynichum,ca de rc agens eruditissime, 
p. 715, allegat ex Tretzicis Chiliadibus, 
5, 428, participium } εἶἴψαν, quod non- 
nihil movet dubii quum sit. neutra signi- 
ficatione usurpatum pro λειφθὲν « quod 
est relictum », idque emendare conatus 
sum non sine probabilitate ad "Theophy- 
lactum Simoc., p. 180; sed nuper λεῖψαν 
reperi in bono codicc 2644, Dixit et 
ἐξέλειψε τὸν βίον Chil. 4, 34; παρ- 
ἐλειψας Chil. 9, 355, ubi prastat codi- 
€is scriptura παρέλειψα. Est χατέλευψε 
mferius, v, 359. Libanius scriptor casti- 
gaor, non corrigendus tamen fine co- 
dice, aoristmn prom exhibet in de- 
scriptione. P'olysenz— iiorientis, t. &, p. 
1089 : εὖ δέ μοι xxi τόδε τοῦ Ortovo- 
γυῦ ἔδοξεν,,. μήτε τὸν χιτῶνα iab 


ῥῆξαι πρὸς ἅπαν, μήτε τοῦ χιτῶνος 
χωρὶς χαταλεῖψαι τῷ χόρῃ. legendum 
satem τὴν x6pyv,v. Addesis notata δὰ 
Eunapium, pag. 982, ad Choricium, pag. 
3i2. 2: 

(48) B, δὲ θέλεις. 

(51) B, sine priore ὁ, quod rubrican- 
dum, ac neglectam, ni evanuerit, Plerum- 
que non moncbo. Versus 51, 52, 53, 
54, reperiuntur ct in Chil, 13, 626-629; 
conf. Allatius De patria. Homeri, c. 13, 
Dixit et. infra 11, 116, Y, 35, «b, 107. 
atque in iaubis, v. 249 : Ὅμηρος αὐτὸς 
ἡ θάλασσα τῶν λόγων, Manasses 
Constantinum Monomachum, Annal, 6254, 
fuisse ait, φιλοδωρίας θάλασσαν, 7 .- 
pm ποτιμώτάτην: Ita Νίοεία; Manueli 

mmenns dictus est, p. 40 B, ὑάλασσα 
φιλοδωρίας. heophy Simoc, Dial, 
p», 27: Θεόφραστον τὴν τῆς γλώττης 
θάλασσαν. Ibi nota, Ac secum conferen- 
dus Tzelzes, cui, £3, 44, dictus luit Ilo- 
merus ἡ βρύσις τῶν χαρίτων. 

(55) Hoe versu usus cst Allatius. De 
patria Homeri, c. 4, quem vide, 

(56) 5, Χίον. A, Goxcl. τοῖς ἄλλοις 
Xioc. V C, habent meam seripturau , 
quam noverat Allatius. versum. recitans, 
iid. ec, 3, 12; quem vide, 


6 IPOAEFOMENA 


ἡἸήτης, Κολοφώνιος, Σμυρναῖος, Αθηναῖος. 


Σὺ δὲ Σμυρναῖον γίνωσκε τὸν ᾿Ομηρον ὑπάρχειν. 


Entà πατέρας λέγουσι πάλιν ὑπάρχειν τούτου. 


Oi μὲν γὰρ τούτου λέγουσι πατέρα Μενεμάχην 
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Αἰγύπτιον τυγχάνοντα ἱερογραμματέα " 

οἱ δὲ πάλιν Δαήμονα, τινὲς δὲ Μασσαγέραν, 
ἀνθρώπους ἄμφω ζήσαντας ἐμπορικὸν τὸν βίον * 
Τηλέμαχον καὶ Θάμυριν ἄλλοι ληροῦσι πάλιν * 


ἄλλοις δὲ Μαίονος υἱὸς χαὶ ᾿Ορνιθοῦς καλεῖται " 


65 


οἱ πλείονες δὲ Μέλητος φασὶ καὶ Κρηθηΐδος. 
Διϑάσκαλος δὲ γίνεται "Oppo Προναπίδης. 


(58) Schol. in B C, et in Auecd, 
Oxon. t. 3, p. 316 : ὅτι παρὰ μόνῃ 
τῇ Σμύρνῃ καλεῖται Μέλης πύταμος, 
ὃν οἱ πλείους φασὶν εἶναι Ὁμήρου πα- 
τέρα. Αὕτη χυρίως Ὁμήρον πατρίς. 
Pro καλεῖται Cramerus. conjicit χεῖται, 
— llic versus reperitur et in. Chiliadibus 
13, 630, hincque sumtus, Tzetza ipso 
declarante. 

(59) C, ὡς ἔφην scriptum super ὑπάρ- 
χειν. 

(60) A, μενελάχην. B C, Burg., με- 
vepAyrny. Certamen Homeri Μενέμα- 
xov. ; 

(61) Burg. ἱστορογραμματέα. 

5 (03) Notus Pl tela ; Cina Ho- 
meri. À, μασαγόραν. B C, μασσα- 
γόραν. Burg. Meccayópav. Fortasse 
Agacàyópav legendum ex Certamine 
Homcri, 


64) Sch, in C et in Anccd, Oxon, 
ι. 3, p. 376: ληροῦσιν εἶπον, ὅτι ὁ 
Ὀδυσσέως Τηλέμαχος ὕστερος ἦν 
Ὁμήρον, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ χρόνου 
Προναπίδου τοῦ "Oy διδασχά- 
λον, ὃς ἣν τρίτος ἀπὸ Κάδμου, Ὅμη- 
ρος δὲ τέταρτος. 'O Θάμνρις δὲ 
πάλιν παλαιὸς ἣν, ἰσόχρονος Κάδ- 
μὴν, πάππος Ὀρφέως" Ὀρφεὺς δὲ 
Μενίππης υἱὸς ἦν τῆς Θαμύριδος θυ- 
γατρὸς, χἂν ἀλληγοριχῶς τῆς Καλ- 
λιόπης υἱὸς λέγηται. Cramerus non ha- 
het ἦν ante τῆς Θ., nec τῆς ante Καλ- 


λιύπης. Ex verbo εἶπον manifestum est 
'Tzetzam ipsum esse scholiorum auctorem ; 
quod et diserte declarat scholium ad v. 
216. 

(Ὁ) B, Μαίωνος. ΒΟ, Burgess, Ὑρ- 
νηθοῦς: Est Εὐγνηθὼ in  Certamine 
llomeri , $ 1. ! 

(66) B, oi πλεῖοι δέ. A, Κριθηίδος. 
Melius Κρηθηΐδος in B C. Allatius, qui 
De patria Homeri c. 12, versus adíert 
56, 57, 58, Kpif. habet. Atque alibi sie 

ccavit ''zetzes vel ejus librarius : Chi- 
iade 13, 631 : Υἱὸν δὲ δὴ τοῦ Μέλη- 
πος ὄντα xoi Κριθηΐζος. Confer. 
"Thesaurus Gr, V. Allatius ibid, affert cx 
Certamine llomerico locum de Smyrnzis 
Homerum pradicantibus Μέλητος ὄντα 
τοῦ παρ’ αὐτοῖς ποταμοῦ xal Kpi- 
θηΐδος νύμφης. Mea cditio, qua nunc 
sola est ad manum, recte, Κρηθηΐδος, In 
C scholium ad nomen Ἀ  ἐλήητος, puto, re- 
ferendum : ὁ παρὰ πλειόνων ἐπιχρινό- 
μένος εἶναι πατὴο "Ou cov. Est εἶναι 
obscuratum compendio quod videre non 
memini, ut sententim. obsequutus sim, 
non scripturz., 

(67) B, διδ. Ὁμήρον τε viv. προὸν. 
C et Bg., διδ, ὁμ. δὲ γίν. προν. A, πρι- 
γαπίδης. et sic inferius, At. Chil, 13, 
633 ; Διδάσχαλον Ὁμήρου δὲ τὸν 
Πορναπίδην νόει, Codex 2644, προν. 
Ac Προναπίδης non paucis Exegeseos 
locis, et mox Scliolio ad v, 105, 


TON AAAHTOPION. ἢ 


Ὃ Kaye; ἐξ Αἰγύπτου γὰρ ἐλθὼν εἰς τὴν ᾿Ελλαθα 

τὸν Λῖνον ἐξεπαίδευσεν ἐν γράμμασι Φοινίκων * 

ὁ Λῖνος δ᾽ ἐξεπαίδευσέν, 6 μαθητὴς τοῦ Κάδμου, 10 
᾿ρφέα ᾿Ηρακλέα τε, xai γε τὸν Προναπίθην * 

τὲν Λῖνον τὸν διδάσκαλον ἐ Ἡραχλὴῆς φονεύει, 

ὁ δὲ ᾿Ορφεὺς διδάσκαλος γίνεται τοῦ Μουσαίου" 

ὁ Προναπίδης οὗτος δὲ τὸν Ὅμηρον διδάσκει. 


Καὶ δὴ μαθὼν ὁ Ὅμηρος πάντα τὰ Προναπίδου, 75 


χρήζων χαὶ πλείονα μαθεῖν, εἰς Αἴγυπτον ἀπῆλθε, 

κακεῖ λοιπὸν ἐτρύγησε πάσης σοφίας ἄνθος" 

σοφὸς δ᾽ ἄκρως γενόμενος ὑπὲρ ἀνθρώπον φύσιν 

τρία καὶ δέκα γέγραφε μνημόσυνον βιδλία, 

Μαργίτην καὶ τὴν Αἶγα τε, καὶ τῶν μυῶν τὴν αχην, 80 


τὴν ᾿Ἐπιγένων Many τε’ γράφει καὶ Θηξαΐδα, 


τὴν Οἰχαλίαν, Κέρκωπας, εἰς τοὺς θεούς τε ὕμνους, 


καὶ τοὺς Ἑπτὰ ἐπάχτιον, καὶ τὰς Ἐπικιγχλίδας, 


xai ᾿“Ἐπιγράμματα πολλὰ σὺν ΝΝυμφικοῖς τοῖς Ὕμνοις, 
καὶ τὴν Οδύσσειαν αὐτὴν μετὰ τῆς Vates. 85 


᾿Αλλὰ καὶ χρόνον μάθε μοι τὸν τοῦ Ὁμήρου πρῶτον, 


καὶ τὴν ἐχείνου τελευτήν" εἶτα σαφῶς οἰχούσεις 
τὸν νοῦν καὶ τὴν ὑπόθεσιν πάσης τῆς Ἰλιάδος. 
Οἱ μάτην γράφειν θέλοντες ἱστορικὰ βιβλία 


(10) A sine ὃς. 

(T1) Burg, sine ce. Idem, xai δέ. 

(13) A, γίνεται Προναπίδον. Rurg., 
yw. διδ, τι M. 

(15) C, τοῦ IIo. superscripto τά, 

(18) A B C, ἄχρος. 

(79) B, τρῖς xai. Burg., μνημο- 
συνων. 

(19-85) Hos sex versus attulit Bent- 
leis Epistola ad Millium, p. 54. De 
variis quorum hic mentio poematibus vide 
labrien. Bibliothecam. Harlesianam — libro 
1, c. 2, — Burg., μάχην γράφει. A, 
χέχροπα. B, κέχρωπας, C, Burg., 


Κέρχωπας. b, τοὺς εἰς θευύς. A, τὴν 
εἰς 0. C, Burg. ct Bentl., εἰς τοὺς 0. — 
A B C, et Burg. , consentiunt in τοὺς 
ἑπτὰ ἐπακχτίον, quod et invenit Bentleius, 
cum varietate τήν. Fabricio et Bentleio de 
hocloco corrupto adde Gaisíordum ad 
Procli Chrestomatliam, p. 70, et The- 
saurum novum V. Ἑπταπάχτιος, ἡ, 
ἐπιγχιχλίδας. BC, ct Burg, éxxty- 
χλίδας. : 

(87) Durg., τελευτὴν ἐχεῖνον, pravo 
ordiue, 

(89) In A. duo prima. vocabula. ferme 
cvanuerunt 


NN HPOAETOMENA 


ἐμόχρονον τὸν  Oppev λέγουσιν ᾿Ησιόδου, 90 
ἐπὶ τῷ Αμφιδάμαντος τάφῳ δοκιμασθέντας. 


"AX! οὗτοι μὲν ἠγνόησαν εἶναι πολλοὺς ᾿Ομήρους,, 
Ομήρον τὸν Βυζάντιον, υἱὸν τὸν Ἀνδρομάχου, 


καὶ τὸν τοῦ Εὔφρονος vicv' Ομηρον τὸν Φωχέα. 


Κἀν περ τι παρεσφάλησαν, οὕτω συμπαθητέον, “95 


ὡς καὶ οἱ ὕστερον αὐτὸν εἰπόντες Ἡσιόδου. 


Ἐπὶ τῆς βασιλείας γὰρ λέγουσι τῆς ᾿Αρξίππον 

Ἡσίοδον καὶ Ομηρον ὑπάρχειν ἀμφοτέρους" 

οἰλλὰ τὸν μὲν ᾿Ησίοδον ἀρχῇ τῆς βασιλείας, 

τὸν Ομήρον πρὸς τέλος δὲ τοῦ κράτους τοῦ ᾿Αρξίππου 400 
χρόνοις ὁμοῦ τριάκοντα κρατήσαντος καὶ πέντε 

τῆς βασιλείας ᾿Αθηνῶν. ᾿Αλλ᾽ ἀγνοοῦσιν οὗτοι 

ποῖος ὑπῆρχεν ' Onpes τοῖς χρόνοις τοῦ ᾿Ἀρξίππου. 

Κατὰ δ᾽ ἡμᾶς ὁ Ὅμηρος χρόνοις τετραχοσίοις 

τοῦ ᾿Ησιόδου πρότερος. Καὶ σκέπει μοι, καὶ μάθε. 105 
"Eri τῶν δύο στρατειῶν ὁ Ounpog ὑπῆρχε, 

Θηξαϊκῆς καὶ Τρωϊκὴῆς" οἶδας ἐκ Προναπίδου, 


(90) Schol, in C, à δοχῶν χρόνος ὅτε 
ἣν Ὅμηρος ἐξ ἀπάτης τῆς τῶν Ὁμή- 
pav ὁμωνυμίας " xai πόσοι Ὅμηροι 
ποιηταί. 

(91) A, τὸν ἃ. τάφον. Bg., δοχιμα- 
σθέντες De illo llomeri et Hesiodi cer- 
tamine antiqua superest narratio, quam 
modo allegavi non semel. i 

(92: Bg., m. ou; 'Oj., hemistichio 
longiore. 

(93) Dispntat erudite de Homeri etate 
et Hesiodi Prolegomenis in Hesiodum, 
p. 15. Vide et de variis Homeris Biblioth, 
Gr., t. 1, p. 566, 

(95) ^ d οὕτω συμπ. C, Bg., τούτῳ 
συμπαθητέοι. 

(96) Sch. ia. Ο ἕτερος χρόνος ὅτε 
ἣν “Ὅμηρος, ἐξ ἀπάτης καὶ οὗτος τῆς 
τῶν Ὁμήρων ὁμωνυμίας. 

(97) Vide Ὑχεῖχα Prolegomena Hesio- 
dea, p. 1&, Arxippus, aliis Archippu«, 


Atheniensium — fuit. Archon — perpetuus, 

(99) A, ἀρχήν. 

(100) B, πρὸ τέλους δέ. Bg., xpa- 
"c ξιππου, : 

A «^, χρόνους. 

iof A, Pa rat ἔτι. 
105-107) A B, πρότερον. Scholia in 
C et partim in Anecd, Oxon., t. 3, p. 376: 
pw. ς χρόνος ὅτε ἦν Ὅμηρος. — 
Τουτέστιν ἀπὸ τοῦ χρόνου τοῦ Προ- 
ναπίδου τοῦ 'Oy£pou διδασχάλον " 
τρίτος γὰρ ἣν ἀπὸ Κάδμου Προναπί- 
δης, Ὅμηρος δὲ τέταρτος, ἤγουν ἐπὶ 
Λαΐου xai ῥιδίποδος ἐξαρκέσας μέχρι 
τῶν Τρωϊχῶν xai χατωτέρω.--- Τὸ ὅτι 
ἐπὶ τῶν δύο ἣν στρατειῶν" τὸ γὰρ 
περὶ ΤΙροναπίδον ὁ Σιχελὸς Διόδωρος 
ἱστορεῖ, Vide Diodorum Sic, 3, 66. — 
A B, στρατιῶν, B, στρατειῶν, el sic 
Trelzes Chil, 12, 185, loco conferendo, 
et 13, 645, 


TüN AAAHFOPIGN. ὁ 9 


χαὶ Διονύσιος φησὶν à κυῤλογράφος τοῦτο. 
Mas καὶ ἄλλοθε καλῶς οκριδεστέρως τοῦτο. 


Ὃ ποιητὴς Στησίχορος υἱὸς ἦν ᾿Ησιόδου, 
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ἐν χρόνοις τοῦ Φαλάριδος ὧν καὶ τοῦ Πυθαγόρου" 

οὗτοι δ᾽ ᾿Ομήρου ὕστεροι χρόνοις τετρακοσίοις. ᾿ 
᾿Επεὶ γοῦν ἔγνωκας καλῶς καὶ χρένον τοῦ ᾿Ομήρου, 

τὴν τούτου μάθε τελευτὴν ποίῳ συνέβη τρόπῳ. 


Πένης ὑπάρχων, καὶ τυφλὸς γενόμενος ἐκ γήρως, 
ἁπανταχοῦ διήρχετο τὰς χώρας τῆς Ἑλλάδος, 


ἘΕῚ 


. 


λέγων αὑτοῦ ποιήματα, δεχόμενος ἐντίμως. 
᾿Ὡς δ᾽ ἦλθε παρερχόμενος περὶ τὴν ᾿Αρκαδίαν, 
ξενίζεται παρὰ τινι καἰκεῖσε Κρεωφύλω, 


ἐν ᾧπερ μένων φιλικῶς ἡμέρας ἐπὶ πλείστας, 
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περιπατήσων ἔρχεται παρὰ τὴν παραλίαν. 


σαν δ᾽ ἐχεῖσε ἁλιεῖς ἄγραν οὐκ ἠγρευχότες, 


μόνον δὲ φθειριξόμενοι καὶ κτείνοντες τοὺς φθεῖρας" 


* (108) A, φησί, De Dionysio Cyclo- 
grapho vide Thesaurum Grac, V. Kux).o- 
wr Conferatur ipse Tzetzes Chil., 

2, 185, Jam facillima restitutio Tzetzz ad 
Exegesin p. 150, hocce scilicet modo : 
Διονύσιος ὁ χυχλογράφος τὸν Ὅμηρον 
ἐπ᾽ ἀμτοτέρων φησὶν εἶναι τῶν στρα- 
τειῶν, Θηδαϊχῆς xai Τρωϊχῆς. 

(109) C, ἄλλοθε, εἰ sic Burg. Vide n. 
ad librum A, 8, Hunc. Stesichori Phala- 
ridis Pythagorz synchronismum — tradit 
et Proclus ad Hesiodum, p. 7, Sed talia 
nunc vitanda. 

(111) A, πιθαγόρου. 

tri B, οὗτος δ᾽ ὁμ. ὕστερος. 

114) Β, τὴν τελευτήν. 

115) Cf. de morte Homeri  narratio- 
nem 'lzetzz: Chil. 13,654, cujus plurimi 
versus hinc desumti sunt. 

(119) A B C, παρά τινι χἀχεῖσε πα- 
ραμένων, περιπατήσων Épy. περὶ t. 
mapa. Et περὶ Chil. 13,059 in codice, 
quum sit ἐπὶ in editione, In C, super 
τινὶ scriptum est pro scholio τῷ Κρεω- 
φύλῳ, Sequutus sum Burgessianam uno 


versu ampliorem. Ad ἐν dp conjicerem 
ἐν οὗ, scilicet οἴχῳ, nisi libro Ὁ, 631e- 
geretur ἐν al; pro παρ᾽ alc, ἐν ὧν οἴχοις. 
Glycera Alciphronis 2, 43, Menaadro : 
ὡς διεπέμψω μοι τοῦ βασιλέως τὰς 
ἐπιστολὰς, tubo; ἀνέγνων" μὰ τὴν 
Καλλιγένειαν, ἐν ἧς νῦν εἰμὶ, χκατέ- 
χαῖρον. Codices quos vidi duo : ἃς oer. 
uot τ, βασιλέως ἐπιστολὰς... ἐν Y 
νῦν... Est ἐν ἧς conjectura Bergleri, re- 
cepta calidius fortasse a Wagnero. — Ad 
"Tzetzam redeo. Burg., παρὰ τὴν παρ. 
quod sumsi, Saepius περὶ παρὰ permutatas 
videbimus, Ac modo malim fere, παρὰ 
τὴν ᾿Αρχαδίαν, εἰ παρὰ restituendum 
in loco Chiliados 13. 

(133) A, τοὺς φθείρας, quod prztuli 
ob vv, 127 138, B C, Bg., τὰς φθείρας. 
Psellus Encoinio pue p.85: ἀλλ᾽ ἡ 
φθεὶρ ἴσως τῇ ψύλλῃ τῆς εὐφημίας ἐπι- 
θασκχήνειεν, Sed variatur εἰ ibi, ὁ φθείρ. 
Scriptum reperi masculino genere oi 
φθεῖρες in Mexandri Aphrod. Problematis 
2, 30; in Apollonii Dyscoli. Historia 
Comm, c. 27, εἴ in vita Homeri [lerodo- 
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ὧν ἁλιέων Ὅμηρος ἀκούσας συλλαλούντων, 


« Ὦ ἄνδρες » εἶπεν, « ἁλιεῖς ᾿Αρκάδες, ἔχομέν τι; » 
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Οἱ δ᾽ ἀπεκρίνοντο αὑτῷ περὶ φθειρῶν λαλοῦντες" 

« Τοὺς οὺς μὲν ἐκρατήσαμεν οὐκ ἔχομεν εἰσέτι, 

« οὗσπερ δ᾽ οὐκ ἐκρατήσαμεν ἔχομεν μᾶλλον τούτους. » 
Ὃ μὴ νοήσας Ὅμηρος, λυπούμενος οἰμέτρως, 


πρὸς ἣν τότε κατέμενεν ὑπέστρεφεν οἰκίαν, 
πηλοῦ δ᾽ ὄντος ὠλίσθησε, καὶ, χεχρουκὼς εἰς πέτραν 


130 


, 


κλᾶται πλευρὰν τὴν δεξιὰν, καὶ τελευτᾷ τριταῖος. 
"Eni λοιπὸν μεμάθηκας χαὶ θανατοῦ ᾿Ομήρου, 
μάνθανε τὴν ὑπέθεσιν τῆς ἔλης Ἰλιάδος. 


Οἱ μὲν ἀγροικικώτεμον γράφοντες xoi χυδαίως 


135 


γάμους Πηλέως λέγουσι χαὶ Θέτιδος γενέσθαι, 

καὶ συμπαρεῖναι τοὺς θεοὺς τοῖς γάμοις ἐν ΠΤηλίῳν, 
xai σὺν αὐτοῖς καὶ τὰς θεὰς, κατ᾽ ἐξοχὴν δὲ ταύτας, 
H pav ὁμοῦ καὶ ᾿Αθηνᾶν, καί γε τὴν ᾿Αφροδίτην" 


τὴν δ᾽ “Ἔριν οὖσαν μάχιμον καὶ φιλονεικοτάτην 


tea. 35, ubi de piscatoribus illis pedicu- 
losis narratur: ὅσους μὲν ἔλαθον τῶν 
φθειρῶν, Vide mox n. 128. Addam in 
trauscursu, quod minimi, nullius imo mo«- 
menli est, notatis ad l'sellianum opuscu- 
lum, J. H. Ursinum scripsisse Pagnion 
de laude pediculi. 

eh ; ὦ ἄνδρες ἦσαν &À. Vomeri 
ipsa verba, inter cjus fragmenta : "Av2ez 

π᾿ ᾿Αρχαδίης 
μέν τι; 

(128) A, τούτων. Fx ultima pagina 
codicis Odyssez in Vindobonensi biblio- 
teca. asservati excerpsit similem de pi- 
scatoribus Arcadibus ewm. Homero collo- 
quentibus historiolam  Nehdenius, quam 
Classico Diario inseruit t, 23, p. 63, Ibi 
recitata Homeri quastionc, sic pergit 
narrator : ὁ yoU τῆς ἐρωτήσεως οὗτος " 
^" ὦ ἄνδρες ᾿Αρχάδες, ἁλιεῖς τὴν τέ- 
νην, &o! ἐθηρεύσαμ έν xt,» οἱ δὲ ἅλιες 
ἀπεχρίναντο τοῦτο τὸ ἔπος "ἃ OU 


λιήτορες, ἢ ῥ᾽ ἔχο- 


140 


ἔλομεν λιπόμεσθ', οὖς δ᾽ οὐχ ἔλομεν, 
φέρομεν.» Ὁ δὲ νοῦς τοῦδε τοῦ ἔπους 
τοιοῦτος * οὕς φθεῖρας ἐθηρεύσαμεν 
ἀπεχτείναμεν ἐνταῦθα, oU; δ᾽ οὐκ 
ἰσχύσαμεν θηρεῦσαι, φέρομεν ἐν τοῖς 
εἵμασιν..... ΑΔ οὖς ἔλομεν conjecit 
Nehdenus legendum εἵλομεν. Sed qui 
sic mutatum incedel τοῦτο τὸ Émoc? 
Debuisset potius proponere mutandum 
φέρομεν iu φερόμεσθα, quod legitur in 
editis. Homeri fragmentis, Statim pro 
χρησμὸν τὸν χρησμῳδηθέντα propo- 
mit N. χρησμοδοτηθέντα. Cui bono? 

(129) B. à μή. 

130) Sic codices, : 

132 e XÀq τὴν TÀ. AB C et 
Chil, 13,665 χλᾶται πλ., 

(135) Schol. in C., ἰδιωτικώτερον, 
ad ᾿ἀγροιχικώτερον, puto, — Ο, χυ- 
δέως. 

(140) Rg., τὴν Εριν δ᾽ ουσαν. ^, 
φι)ονειχωτάτην, Melius idem v, 268, 
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τούτων ἀπεῖναι λέγουσι τῶν γάμων μὴ χληθεῖσαν. 
Αὕτη δὲ, ζέσασα θυμῷ καὶ λύπη βεδλημένη, 
μῆλον ἐσκεύασε χρυσοῦν, ἔγραψε δὲ τῷ μήλῳ" 

« Λάδε, καλὴ τῶν θεαινῶν, λάδε, xav , τὸ μῆλον" 
« Σοὶ τῇ καλῇ τῶν θεαινῶν ἔστω τὸ μῆλον δῶρον. » 
Οὕτως ἡ Ἔρις, ὥς φασι, ποιήσασα τὸ μῆλον, 

απὸ τοῦ στέγους ἔῤῥιψε μέσον τοῦ γάμου τοῦτο. 
Εὐθὺς δὲ ἦρα, ᾿Αθηνᾶ, μετὰ τῆς ᾿Αφροδίτης, 
τὴν γαμικὴν τὴν τράπεζαν αἰφεῖσαι καὶ τὸν πότον, 
περὶ τοῦ μήλου μάλιστα τὴν μάχην συνεκρότουν, 
ἑκάστη τούτων λέγουσα κάλλει νικᾷν τὰς ἄλλας. 
Τέλος λαθόντα τὲν ᾿Ερμὴν ταύτας ὁ Ζεὺς κελεύει 
πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν ἀπαγαγεῖν εἰς Ἴδην" 
ἣν δ᾽ ἂν αὑτῶν ᾿Αλέξανδρος ὡραιοτέραν κρίνῃ, 
ταύτην, τὸ μῆλον ἔπαθλον λαμδαάνειν εὐμορφίας. 
"Qc δὲ ταχέως πρὸς αὑτὴν ἐγένοντο τὴν Ἴδην, 
Ἥρα μὲν πρὸς ᾿Αλέξανδρον vade φησὶ κρυφίως" 

« Εἰ κρινεῖς ἐμὲ χρείττοναι καὶ δώῃς μοι τὸ μῆλον, 
« ἄρχειν ἐγὼ ποιήσω σε δύσεως καὶ τῆς ἕω. » 

Ἢ δ᾽ ᾿Αθηνά κατάρχοντι Φρυγῶν τῆς στρατηγίας 
᾿Ἑλλάδα πᾶσαν ἔλεγε δούλην αὑτῷ ποιῆσαι. 

H2 ᾿Αφροδίτη τρὸς αὐτὸν ᾿Αλέξανδρον εἰποῦσα, 
« Ei κρίνεις τούτων χρείττονα,, δώσω σοι τὴν EMvny, » 
λαμθάνει νικητήριον καὶ ἔπαθλον τὸ μῆλον. 


145 


150 


160 


Ἔριδος τῆς φιλονειχοτάτης. Bg. , φιλο- 
νειχότατον, violata lege accentus. 

(142) A, αὕτη. BC, Bg., αὐτή. 

(145) A, ἢ τῇ x... ἔσται. B, σοὶ 
τῷ... ἔσται. C. ἢ... ἔστω. Bg., xo 
τη... ἔστω. 

{ἢ Bg., οὕτως Ερις. 

141) Bg., στεγους... τουτον. À, 

μέσον τὸ μῆλον χάτω. 


(158) A B, εἰ κρίνεις... xai δώης. 
C, xpivnc.... δώης. Bg. xpuwti.... 
ὄφης. Scripto χρινεῖς δώῃς, visum 
est Lempora non male sibi convenire , 
quum aoristi £qymc futura possit esse si- 

ificatio, : 

(160) Codices κατάρχοντα. Referen- 
dum ad αὐτῷ scripsi χατάρχοντι. 

(163) C, κρίνης e correctione. 
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᾿Αλέξανδρος, Φερέχλου δὲ πλοῖα πεποιηκέτος, 


465 


εἰς τὴν Ελλάδα κατελθὼν, ἁρπάζει τὴν ' EAévnv 


ὅθεν ὁ μέγας πόλεμος ἐκεῖνος dyeppayn , 


καὶ πόλις ἡ περίδλεπτος ἡ Τροία κατεσχάφη, 


καὶ πάντες παρανάλωμα γεγόνασι τοῦ ξίφους. 


Ταῦτα φασὶν οἱ ἀμαθῶς λαλοῦντες καὶ νηπίως" 


170 


τὸ δ᾽ ἀληθὲς vov μάνθανε λεπτῶς ἠχριδωμένως, 


Ὃ Λαομέδοντος υἱὲς Πρίαμος καὶ Λευχίππης, 


εἴτε Ροιοῦς χατά τινας, Στρυμοῦς δέ καθ᾽ ἑτέρους, 


γήμας ' Exa&ny Δύμαντος, χατὰ τινας Κισσέως, 


υἱοὺς ἐγέννησε πολλοὺς, ναὶ μὴν καὶ θυγατέρας. 


ns 


Ἐπεὶ δὲ xai ᾿Αλέξανδρον ἔγκυος ἦν Exa€n, 
γεννῆσαι φλέγοντα δαλὸν ἐδόκησεν ὀνείροις, 


ὃς πάσας ἐπυρπόλησε τὰς Τρώων περιχώρους. 


Οἱ τῶν ὀνείρων δὲ κριταὶ τοῦτο μαθόντες εἶπον" 
pe gp μα ς 


« Τὸ βρέφος ὅπερ ἔνδοθι φέρεις ἐν τῇ γαστρί σου 


180 


« τῇ περιχώρῳ γίνεται πάσῃ τῶν Τρώων βλάξη. » 


(165) Ex Hiade 5, 68, de l'hereclo ; 
Ὃς xai ᾿Αλεξάνδρῳ τεχτήνατο νῆας 
ἐΐσας ᾿Αρχεχάχους, ai πᾶσι χαχὸν 
Τρώεσσι γένοντο, Ol τ᾽ αὐτῷ. Adde 
'T2etzam Chil. 8, H. 168 : τὸν Φέρεχλον 
ὁ Ὅμηρος ὡς τέχτονα τὴν τέχνην, 
Καὶ πλοῖα συναρμόττοντα χαὶ θρόνους 
καὶ πᾶν ἄλλο. Codex 2644, θρήνους. 
Propono legendum θράνονυς. Est θρᾶνος 
in nave nomen proprium sedilis τοῦ θρα- 
νίτου, 

21 Redibit nomen παρανάλωμα v. 
329. Gregorius Cyprius im meis Anecdo- 
es Gr. t, .1, ps de capta cs 
γίνεται χειρῶν ἱχῶν παρανᾶ- 
λωμα. Vita Βαύίοναν, ibid. ι. 4, 980 : 
τὰ σώματα ὑμῶν θηρίοις δώσω παρὰ- 
νάλωμα. Eumathius Hysm. 8, p. 282: 
ὅσοι δ' ὑπερδεδήχασι τούτοις. βαδαὶ 
τῆς τῶν Ba. v ἀμειλίχτον ψυχῆς ! 
ξίφους γεγόνασι παρανάλωμα. Scri- 
bendum τούτους e codice, et sine codice, 


scilicet. γεανίσχους,, de quibus modo, 
Scholiastes Ajacis ad v. 12 παρανάλωμα 
interpretatur πάρεργον ἀνάλωμα, 
171) A B, καλῶς 7xp. Vide v, 109. 
173) A, Burg., Στρυμνους. B C, 
στρυμοῦς. Vide Thesaurum E V. Στρυ- 
Quo; et Muellerum ad scholia 'zetzoe in 
Lyc. v. 18. 
174) Burg., Δριμαντος. 
( 175) B, xal μὴν xai. Formule: vai 
ἣν xai bonitatem asscrui ad Choricium, 
b 342. Adde n. ad Nicetam Fugen. p. 
8T. 


(176) C, ἐπειδή. g., ᾿Αλεξανδρων 
contra riythmum, A, Eyyuoc. Exemplum 
vocis ἔγχυος cum accusativo videsis libro 
T, 60; alia excitavit ex Tzeta Lud, 
Dindorf. in Thesauro Graco, 

(177) Rurg., γείνησαι. 

(180) C. ct Bg. ἔνδοθι. Exempla Tc- 
Uica ibidem apposuit. L, Dindorf, A M, 
ἔνδοθεν. 
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Οὕτω μὲν εἶπον οἱ κριταὶ τότε τῶν ὀνειράτων᾽ 


γεννήσασα τὸ βρέφος δὲ, Πάριν χατονομάζει. 
Ὃ δὲ πατὴρ ὁ Πρίαμος τῷ φόδῳ τῶν ὀνείρων 


μετὰ τὴν βρέφους γέννησιν ἦλθεν εἰς τὸ μαντεῖον, 


185 


ανερωτήσων ποταπὸν ἐχθήσεται τὸ βρέφος. 


᾿Εδέθη τούτῳ δὲ χρησμὸς τοιουτοτρόπως λέγων. 
« Πρίαμε Τρώων βασιλεῦ, σύζυγε τῆς ᾿Εκάθης, 


a δύσπαρις Πάρις σοι υἱὸς ἄρτι κακῶς ἐτέχθη, 


« ὃν μὴ γεννῆσαι χρεῖττον ἦν ἢ συμφορὰν γεννῆσαι. 


190 


«Ὁ παῖς γὰρ οὗτος, γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρόνων, 

« ὀλέσει τὰ βασίλεια τῶν T pov xod τὰς πόλεις. » 

Ὅπερ μαθὼν ὁ Τρίαμος τρόμω πολλῷ xod φρίκῃ 

τὸν Πάριν μετεκάλεσεν ᾿Αλέξανδρον εὐθέως, 

καὶ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν οἰκέτῃ τὸ παιδίον, 495 
ὡς ἂν εἰς ὄρος που ῥιφὲν καταδρωθῇ θηρίοις. 

Καὶ δὴ λαδὼν ᾿Αρχέλαος ἀπέρριψεν εἰς Ἴδην: 


ἄρκτος δ' ἐθήλαζεν αὑτὸν ξένως ἡμέρας πέντε. 
"Ev μέσῳ τούτων τελευτᾷ τὸ βρέφος ᾿Λρχελάου' 


ὁ δὲ τὸ πᾶν τῇ γυναικὶ συμδουλευθεὶς ἐμφρόνως, 


(186) B C, Bg., ποδαπόν. hecepi ex 
À ποταπόν. 

189) Hector tertia Iliade Parim verbis 
probrosis compellans : Δύσπαρι, εἶδος 
ἄριστε, Similia collegit Potterus ad Ly- 
cophr. 1174. Olim ad Anecd, Gr. t, 3, 
comparabam compositum Καχοαλέξιος, 
quo usus est anctor Ἐπιδημίας Μάζαρι, 
non semel, scilicet pp. 130, 149, 166, 
—A,xaliec. B, xaxóz. C, Bg., xaxdc. 

(190) A, χρείττων. Et sic C prius; 
sed correctio facta fuit. 

(191) γεγονὼς τριάχοντα τῶν y pó- 
νων) id est ἐτῶν. ἐνιαυτῶν, qua no- 
minis χρόνος signilicatio apud recentiores 
praesertim est possim obvia, Conf. v. 336, 
360, 369, 391, 395, 419, etc. Malalas 
de hac ipsa re ante 'l'zelzam, Chron. 5, 
p. 116 : τοῦ δοθέντος χρησμοῦ περὶ 


200 


τοῦ Πάριδος τῶν λ΄ ἐνιαυτῶν. Apud 
Eumathium 4, p, 936, duodecim mensi- 
bus allegorice pictis hec. est superimpo- 
sita inscriptio : Τοὺς ἄνδρας ἀθρῶν 
τὸν χρόνον βλέπεις ὅλον, id est. « an- 
num totum », monente Ph. Basso. Gaul- 
mini interpretatio « omne tempus» a 
sententia est aliena, Vide Bernard, ad 
Nonnum medicastrum c. 213; Mo-er, ad 
Nonnum poetam p. 172; Bach. ad Cri- 
tiam p. 63; meam ipsius notam. ad Chu- 
mni epistolas p. 185. 
(193) C, Bg., τρόμῳ π. A B, τόθῳ 
πολλῷ. ' 
(194) A B, τὸν πάριν, in C, τὸν πά- 
gtv, superscripto τὸ βρέφος, Bg., τὸ fo. 
(198) Burg., C. Lans 5b te 
(200) A, συμϑουλευθϑεὶς τῇ γυναιχί. 
Burg., ἢ γυν, cuu. 
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τὸν μὲν νεκρὸν ἀπέρριψεν εἰς Idav ἀντ᾿ ἐκείνου, 


τὸ βρέφος δὲ βασιλικὸν αὑτὸς ἀναλαμᾷξάνει, 


καὶ ἀνατρέφει πατριχῶς ποιμαίνειν τε διδάσκει, 


ὥσπερ τινὲς ἱστορικοὶ γράφουσι περὶ τούτου 


Ἕτεροι πάλιν λέγουσι πιθανωτέρως τάχα, 


Πρίαμον τὸν ᾿Αλέξανδρον μὴ δοῦναι Λρχελάῳ 
εἰς βρῶσιν ῥίψαι τοῖς θηρσίν" aXX ἐλεῶν τὸ βρέφος, 
νομίζων οὕτω τε φυγεῖν καὶ τοῦ χρησμοῦ τοὺς λόγους 


τῷ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν τρέφειν ἐν τοῖς χωρίοις 


βασιλικαῖς ἀνατροφαῖς παιδεύσει τε παντοίᾳ. 


Ὃ δὲ λαξὼν εἰς ᾿Αμανδρον ἀπήγαγε χωρίον" 


περ χωρίον Πρίαμος πόλιν ποιήσας τέτε 


Πάριον μετωνόμασεν εἰς 
Ἐκεῖ γοῦν ἐκτρεφόμενος 


λέγεται κρῖναι τὰς θεὸς ἐν yat τοῦ Πηλέως, 


205 
210 
ὄνομα τοῦ βρέφους. 
᾿Αλέξανδ ρος, ὡς ἔφην, 
215 


xai δοῦναι νικητήριον τὸ μῆλον ' Agpedict. 


Τοῦτο 9' ὅτι ψευδὲς ἐστι δῆλον 


Τοῦ ᾿Αχιλέως γὰρ πατὴρ ἦν ὁ 


(201) C. ἀνέρριψεν. 

(202, A B C, τὸ δὲ βασιλ. βρέφος, 
contra rhythmum, 

ΝῊ Burg., πειθανωτέρως. 

211) Et v. 292 "Αμανδρόν τι χω- 
ἴον, quod. Malalz, Chron. 5, p. 114, 
᾿Αμάνδρα nuncupatur, Narrationis Tzet- 

zicie de Paride Mala'as fons est, omninoque 
conferendus ; ipseque Tzetzes. bona fide 
2c diligentiw causa eum allegabit v, 246. 
e^ κατωνόμασεν. 

(217) Schol. in C, ψευδὲς τοῦτο μό- 
vov ἐστὶν ὅτι ᾿Αλέξανδρο; ἐν τοῖς 
᾿Αχιλέως πατρὸς γάμοις Πηλέως & 
χρινε τὰς θεάς. Τὸ ᾿Αχιλεὺς δι᾽ ἑνὸς 
λάμδδα ἐγὼ γράφω. 

218) B, Burg., ᾿Αχιλλέως. Et sic 
passim codices cum duobus lambda, Sed 
quum ipse anctor modo significaverit se 
uno tantum lambda uti, parendum est. Cu- 
jus scripturz rationes declarat ad Lyco- 


ἐκ τῶν πραγμάτων. 
Πηλεὺς, ὡς οἶδας, 


hroncm. 198 : ὁ Τζέτζης τὸ ᾿Αχιλεὺς 

v ἑνὸς λ γράφει. Φησὶ γὰρ ὅτι ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἄγος ἐμποιεῖν τοῖς Ἰλιεῦσιν ἐτυ- 
μολογεῖται, ἣ παρὰ τὸ ἄχη λύειν (ἴα - 
τρὸς γὰρ ἦν), ἢ παρὰ τὸ χείλεος ἄμοι- 
ρος εἶναι, 7j παρὰ τὸ ἄγειν τὸν λαὸν, 
ὡς στρατηγός " καὶ πάντα δι ἑνὸς δ 
γράφεται. Εἰ δέ τις διὰ δύο 1. τοῦτο 
γράφει, κελεύει ἡ χτηνωδῶς οὕτω 
γράφειν, χωρὶς ἐπιστήμης καὶ εἰδή- 
σεως, λέγειν δὲ τοῦτο ὅτι αἰολιχόν 
ἐστιν. Οἱ γὰρ Αἰολεῖς διπλασιοῦσι τὰ 
σύμφωνα. Idem scholio fortasse non ἰῃ- 
tegro ad Chil. 6, 664, ubi. ᾿Αχιλλεὺς 
cditum , at. ᾿Αχιλεὺς in cod. 2644: 
Αχιλλεὺς μόνον αἰολιχῶς διὰ δύο 
λαμόδα γράφε. Adde eum et Exegesi 
p. 61, 3, atque inferius schol, ad v, 425. 
In allegondis etiam aliorum locis hanc 
seripturam adhibet. Ad Chiliadem 2, 78 : 
᾿Αδριανὸς δ᾽ ᾿Αδριανοῦ τοῦ "Agpov 


E: 


- 


΄ 
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ὁ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς γεραίτερος ὑπῆρχεν ᾿Αλεξάνδρου. 


Καὶ γὰρ ὁ Νεοπτόλεμος υἱὸς τοῦ ᾿Α χιλέως 


220 


πολεμιστὴς ἦν τέλειος τῷ Τρωϊκῷ πολέμῳ, 
αὑτῷ σχεδὸν ἰσόχρονος ὑπάρχων ᾿Αλεξάνδρῳ. 


Καὶ πῶς οὐκ ἔστιν ἄλογον ᾿Αλέξανδρον δικάζειν 


γάμοις τινὸς τοῖς ἑαυτοῦ πάπποις ἰσοχρονοῦντος ; 


τοῦτο μὲν λῆρος καὶ ψευδὲς, τὰ δ᾽ ἀληθὲς τοιοῦτον. 


2325 


᾿ῶς ἀπελθὼν ὁ- Πρίαμος ἥχουσεν ἐκ μαντείου 


τριάκοντα γενόμενον ᾿Αλέξανδρον τῶν χρόνων 


ὀλέσαι τὰ βασίλεια τῶν "T ρώων καὶ τὰ πέριξ, 


ἅμα τὸ βρέφος ἐλεῶν μηδ᾽ ἀποκτεῖναι θέλων, 


καὶ γε τὴν ἄφυχτον φυγεῖν ἐλπίζων εἱμαρμένην, 


230 


εἰ τὸ τριακοντάχρονον Ἀλέξανδρος ἐχδράμοι, 


τῷ ᾿Αρχελάῳ δέδωχεν ἐν τοῖς οἰγροῖς ἐκτρέφειν, 


εἴς τι χωρίον Αμανὄρον καλούμενον τὴν κλῆσιν, 


ὃ νῦν καλεῖται Πάριον, πόλις οἰντὶ χωρίου, 


εἰς κλῆσιν τὴν τοῦ Πάριδος κτισθὲν ἐκ τοῦ Πριάμου. 


παῖς ὑπάρχων, id apposuit scholium, 
quod describam ex Anecd. Oxon, t. 3, 

ὦ 334 collato bono codice 264 1: πολλὰς 
βίδλους ᾿Αδοιανὸς (cod, ὁ) αὐτοκρά- 
τωρ συνεγράψατο ὧν τί (potius τι vel 
τὶ) λέγειν ἐχτεόν - ῥητεόν δὲ δι᾽ ἐπῶν 
αὐτοῦ εἰς τὸν "Exropa ἐπιτάφιον. 
« Ἕχτορ, ἀρήϊον (sic cod.) αἷμα, 
χατὰ χθονὸς, εἴπου ἀχούεις, Στῆθι, 
καὶ ἄμπνευτον βαιὸν ὑπὲρ πατρίδος. 
Ἴλιον οἰχεῖται χλεινὴ πόλις, ἀνδρας 
ἔχουσα Xo) μὲν ἀφανωτέρους (cod. 
ἀφαυροτέρυνς optime, ac fateor me su- 
spicari Oxoniensem lectorem somnicuose 
legisse), ἀλλ᾽ ἔτι (cod, ἔτ᾽) ἀρυϊφίλους, 
Μυρμιδόνες δ' ἀπόλοντο. Παρίστασο, 
xai λέγ᾽ ᾿Αχιλλεῖ (cod. ᾿Αχϑεῖ, quod 
est ex usu Tzetzi) * Φαρσάλος !potius 
Φάρσ,) κεῖται χερσὶν ἐπ᾽ Αἰνεάδη. 
Hic ultimus versus periit in codice, lacera 
charta ; supersunt. tamen paucula literz, 
χεῖται π᾿ àl. Id epigramma reperitur et 
in Anth, 9, 387, cum lectione χαῖρε, 
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multo, me quidem judice, prz ferenda va- 
rietati Oxoniensi, στῆθι. Ac. valde dis- 
crepat in Anthologia ultimus versus ita 
scriptus : Θεσσαλίην χεῖσθαι πᾶσαν 
ὑπ᾽ Αἰνεάξαις. Varietas Oxoniensis sic 
reformari potest : χερσὶν ὑπ᾽ Αἰνεάδου, 
vel. Αἰνεαδῶν. Obiter monebo Chardo- 
nem in Miscellaneis t. 1, p. 277 id epi- 
gramma illustravisse appositione versio- 
num quatuor metricarum , quibus po- 
luisset. addere quam fecit Morus : 
« Gradivi genus, Hector, ave.,, », a- 
liamque Pauli Stephani, Henrici filii : 
« Si sonus it. terris, Hector fortssime 
aude,.. » 2; 

(232; 4 B, Bg., αὐτοσχεδόν, Ad rem 
cf. "Tzetzam Kxegesi p. 41. 

(830) 4, ἄφικτον. A, ἐχδραμεῖ. B, 
ἐκδράμη. 
(333) A, τῇ κλήσει, 
ὅδε "TYretzes Antehom, 89 : Δεί- 
gato δ' αὖ Πάριον τιμῇ Πάριδος £o 
παιδός. lbi de Pario Jacobsius. 


16 ᾿ ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝᾺΑ 


Ὃ Πάρις οὖν ᾿Αλέξανδρος ἐχεῖσε διατρίδων, 


μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριαχοντουτίας, 
πάσας ἐξεπαιδεύετο βασιλικὰς παιδεύσεις, 


ἱππεύειν, οἰχοντίζειν τε, 


τοξεύειν, σφαῖραν παίζειν, 
καὶ πᾶσαν ἄλλην παίδευσιν πρέπουσαν βασιλεῦσι. 


310 


Καὶ ῥήτωρ μὲν γενόμενος γράφει πολλὰ μὲν ἄλλα, 
εἰς ἐν δὲ τούτου σύγγραμα τὰς τρεῖς θεὰς συγκρίνει, 
τὴν ᾿Αθηνᾶν, τὴν φρένησιν, τὴν Ἥραν, τὴν ανδρείαν, 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν δε, φημὶ, τὴν Aqpcdiznv, 


ἡ καὶ τὸ μῆλον δέδωκε, τὴν νίχην, τὰ πρωτεῖα, 


ὡς ᾿Ιωάννης χρονικὲς Ἀντιοχεὺς που γράφει, 
αὑτὸ μόνον αλληγορῶν, τἄλλα παραλιμπάνων, 
γάμον Πηλέως Θέτιδος, ᾿Ερμῆν τε καὶ τὸν Δία, 
τὴν Ἴδην, οὗπερ ἔχρινε θεὰς τὰς θρυλλουμένας" 


ὁ Τχέτζης δ᾽ ἅπαντα λεπτῶς αλληγορεῖ. Καὶ αἰ πρόσχες. 


(336) Βᾳ., γουν, Rem narrat Tzetzes 
Exegesi p. 40 : o0; δήπερ ἀγροὺς 
᾿Αλέξανδρος ἐχτρεφόμενος. Forlasse, 
καθ' οὖς. 

(331) Β, τριαχονταετίας. Et 250 b, 
τριαχονταετίαν, utroque verso longiore, 
quum sint in hemistichio posteriore octo 
syllabz, quod debeat constare septenis. 
Modo incidi in hosce iambicos politicos 
grammaticastri nescio cujus : "d Τριὰς 
τρίφωτε, τρισαίδιον φάος, Τρία πά- 
ρέσχε τῷ σχεδογράφῳ νέῳ, Γνῶσιν, 
μάθησιν καὶ λόγων εὐχοσμίαν. In 
primo tollendum ὦ, 

238) Burg., ἐξεπαιδεύσατο. 

240) Bg., βασιλ ευσιν. 
241) Bg., ὃς ῥητωρ δε. C, καὶ ῥ. 
BÉ A, πολλὰ xat da. 

(242) A, τούτοις. BC, hg. τούτου, 
quod est pro αὐτοῦ. Magna est in usu 
pronominum negligentia recentiorum, Mo- 
nere memini ad Pachymerem, "Tzetzes de 
Paride Exegesi p. 41: xai ῥήτορα 
τέχνην μεμαθηχὼς πολλὰ μὲν ἕτερα 
συγγεγράφηκεν, ἐνὶ (imo Evi) δὲ τῶν 
αὐτοῦ συγγραμμάτων φρονήσεως ἐπι- 


520 


θυμίας τε xai ἀνδρείας σύγχρισιν 
ἐποιήσατο. 

1243) A, φησί, "Tzetzes Antehom, 63: 
Elv ἑνὶ δ᾽ αὖτε θεάν, ἐπιθυμίαν, 
᾿Αφροδίτην Κρίνων. 

(246) Ἰωάννης} Schol. in € : τοῦ 
ἐπίχλην ὁ Μαλέλης. Est in Anecd, 
Oxon, 3, p. 376 cum lectione ἐπίκλησιν, 
Vide n, 211. 

(247) AR C, τἄλλα. C, τἄλλα v. 
967, Preferunt. τἄλλα Wolfius Praef, 
Hom, p. 55, Friedemann, De media 
Syll. p. 332, Schzfero suctore ad .Kso- 
pum . 132; Reitz. ad Luciani Phal; 
Erfu. t. et Hermann, in Sophocle; Miller. 
Catalogo Scoral. p. 35, qui et mei me- 
minit, ut. est. vir diligentissimus ae ca- 
pacis memoriz, Jacobitzo tamen viro d. 
magis placuit τὰ) α ad "Toxarim, Om- 
nino legendus est Wolf, in Litterariis 
Anilectis t. 1, p. 434, ad quem et olim 
lectorem. amandabam, quum erudite ra- 
tiones cür. τἄλλα preierat exposaerit, 
Ceterum in ista re minima minime pecca- 
bitur. 


(348) C, Βρ., ἑρμῆ. 


TON 
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Μέχρι τοῦ παρελθεῖν, φησὶ, τὴν τριακοντουτίαν 
᾿Αλέξονδρος, ὡς ἔμαθε διάγων ἐν Παρίῳ : 


πάσας χαλὰς βασιλικὰς 


Ξτήρχετο παιδεύσεις" 


καὶ δὴ καὶ λόγιος ονγὴρ γενόμενος συγγράφει 


βίδλον, τοῦ κόσμου γένεσιν αἱρέσει τῇ Ελλήνων" 


D * € 4“. Ὁ $ x * 2 D" 
πῶς ἐν ἀρχῇ τὸ Ἐρεθος ὑπῆρχε καὶ τὸ χάος. 


xai σκότωσις καὶ σύγχυσις 


ῥαγέντος τοῦ ᾿Ἐρέξους δὲ καὶ βαθυτάτου σκότους, 


ἐφάνη γῆ καὶ θάλασσα, ῥυθμῷ διηρθρωμένα, 


ὅπερ φασὶ τῆς Θέτιδος γάμους καὶ τοῦ Πηλέως" 


χαύνη πηλώδη γὰρ ἡ γῆ τὸ πρῶτον ἀνεφάνη, 
ὡς ἐν τοῖς φυσικοῖς αὑτοῦ φησὶν ᾿Λναξαγόρας. 


Ἔν τῷ Πηλίῳ δέ φασι τὸν γάμον γεγονέναι, 
ἐν κόσμῳ, οὗ τὸ πήλινον ἀνθρώπων ἐσμὲν γένος. 


Τοῖς γάμοις τοῦ Πηλέως δὲ καὶ Θέτιδος τῷ τότε, 


ἤγουν ταῖς διαρθρώσεσι τὴς γῆς xai τῆς θαλάσσης, 


παρῆσαν πάντες οἱ θεοὶ, ἤγουν στοιχεῖα τἄλλα, 


χωρὶς μένης τῆς Ἔριδος 


διαρθρωθείσης yup τῆς γῆς ὁμοῦ καὶ τὴς θαλάσσης, 


καὶ τὰ λοιπὰ συνέδραμε πάντα χαλῷς στοιχεῖα" 
' Arva , ὁ πρόσγειος ἀὴρ καὶ ὑδατώδης, 
ρα τὸ λεπτότερον κατάστημα αἰθέρος, 


ἡ Δ 
Ἥ 


252) διάγων ἐν Παρίῳ].Ἀ, Παρεί 
Sequitur die Chron. 5, p. 115: P" 
αὐτῷ διάγων, scilicet. τῷ Παρίῳ. In 
hoc versu Burgessius interrumpit de- 

riptionem sui codicis, repetendam v.334. 

3) C, χαλῶς βασιλιχῶς. Nec male; 

cf. v. 171. Sunt tria adverbia. v, 505. 

(255) A, βιδλίον... αἱρέσει τῶν. 

1$56) Post hune versum A addit hunc- 
ee, qui abest ab B C : Σελήνην ἥλιον 
ὁμοῦ xai τοὺς λοιποὺς ἀστέρας. Ft 
ipse il'um omitto, rectius — adfuturum 
inferius post v, 275, 


255 
τὰ σύμπαντα κατεῖχε" 
?60 
265 
τῆς φιλονεικοτάτης" 
210 


259) διηρθρωμένα, duali numero. 

2641) ^ πήλιον, "Tzetzes Exegesi p. 
43 : ἐν τῷ Πηλίῳ δὲ τῷ κόσμῳ, xa 
ὃν Mure καὶ γεώδεις ἄναστρε- 

(5j B, διαρθρωσάσης. A C, ὁμοῦ 
τῆς 

(270) A, συνέδραμον. B, χαλὰ, 
superteripio ὥς. 

(371) 'l'zetzes. Exegesi, p. ὅ5, 9 : τὸ 
"Aünv& πάλιν ὁμοίως ἐπὶ τῶν στοι- 
χειακῶν ὁ πρότειος xal παχυμερ ἡ" 
γοεῖται ἀήρ. Legendum, πρόώστγειος, 

3 
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ἡ toU πυρὸς οὐσία τε, ταύτης ἡ λεπτοτέρα, 


ἣν λέγουσιν υἱὸν αὑτῆς, Ἥφαιστον παντεργάτην. 


Ἔκ τῆς οὐσίας τοῦ πυρὸς φασὶ γὰρ γεγενέναι 


σελήνην, ἥλιον, ὁμοῦ καὶ τοὺς λοιποὺς ἀστέρας. 


Οὕτω τὰ πάντα γαμιχῶς ἐν τῇ κοσμογενεῖς 


εὐρύθμως παρυπέστησαν φαιδρῶς ὡραϊσμένα, 
Ἢ ᾿Αφροδίτη γὰρ παρῆν τούτοις ἑστιωμένη, 


ἡ εὑχρασία τοῦ παντὸς συνδέσμου τῶν στοιχείων. 


280 


, Li ν . - Γ . ᾿ 
Μόνη δ᾽ ἡ Epig οὐ παρῆν, ἡ σύγχυσις καὶ ζάλη" 


πᾶσα φαιδρότης γὰρ, ὁμοῦ πᾶσα συναρμοστία 


κατεῖχε τὸν περίγειον τοῦτον ὑλαῖον χέσμον" 
τοῦ πρωτογόνου ζοφεροῦ, χαοῦς, εἰς γῆν ῥαγέντος, 


ME : ΡΟΝ um 
& Κρόνον λέγουσι σοφοὶ ài ταρταρωθέντα 


. 980 


ἀέρος φάναντος λαμπροῦ »γ τὸ σκότος γὰρ ἐχρύξη. 
* - L4 - * 4 - . 
Τὸ μῆλον τὸ τῆς Ἔριδος ὅπερ ἐστὶ vov μάθε. 


Μετὰ τὴν κοσμογένειαν καὶ τὴν εὐαρμοστίαν, 


ἦνπερ καὶ γάμους εἴπομεν Θέτιδος καὶ Πηλέως," 


ὡς ἔγραψεν ᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ αὐτοῦ βιδλίῳ, 


ζάλη δεινὴ χαὶ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων, 
ὡς καὶ ὁ φυσικὸς φησὶν ᾿Ἐμπεδοχλῆς ἐκεῖνος" 


ποτὲ μὲν γὰρ ὁ κάθυγρος ἀὴρ ὑπερενίκα, 


ὁ ζοφερὲς, ὁ πρόσγειος, ὁ συντεθολωμένος, 


(874) Schol. in C, et in Anecd, Oxon. 
t. 3, p. 376 : ὡς Τριφιόδωρος ἐν τῇ 
᾿Αλώσει φησίν * « Μήτηρ ἀθανάτοιο 
πυρὸς φαεσίμόροτος "How.» Versus 
et. Tryphiodori 234, ad quem Wernic- 
kius citat opportune "'retzaom  Exeg. 
p. 52. Scripsi Τριφιόδωρος pro reperto 
Τρυφιόδωρος, Nam demonstravit Le- 
tronnius, Sylloge inscriptionum t. f, p. 
232, nomen, quod passim scriptum est, 
Τρυφιόδωρος, deducendum esse non a 
τρυφὴ, sed a dca JEgvptia, qui in saxis 
litteratis Τρίφις et Θρίφις nunenpatur, 


Vide etiam viri doct, Dissertationem eru- 
ditissimam de nominibus propriis pp. 
40, 41. 
(379) C, τούτοις ἑστιωμένη, super- 
scripto ἐχείνοις συνημμένη. B, ἐσθιω - 
£v. "Vaetzes. Exegesi p. 39: γάμων 
θὲ τελουμένων συνειστιῶντο οἱ θεοΐ. 
(285) Fort. ταρταρωθέντος. In € ad 
verba Κρόνον Ad longissimum — adscri- 
ptum est scholium , quod ad calcem libr 
rejicio, 
(290) Alexander, Paris scilicet, conf, 
v, 310, 


TON 


ὃν ᾿Αθηνᾶν εἰρήκειμεν, ὁτὲ δὲ ὁ πυρώδης 
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ὑπερνιχῶν τὰ σύμπαντα χαὶ μέλλων χαταφλέγειν, 
ἕνπερ καὶ ραν εἴπαμεν μητέρα τοῦ Ηφαίστου" 


ποτὲ δὲ εὔκρατος ἀὴρ ὑπέλαμπε βραχὺ τι. 


ὟΣ * , “ἃ ^ | - D 
Ἐν οὖν τοιούτῳ χλύδωνι καὶ ζάλῃ τῶν στοιχείων, 


H 


ὁ κόσμος οὗτος, τὸ χρυσοῦν τὸ μῆλον, 


τὸ ὡραῖον, 300 


ἔπαθλον τοῦ κρατήσαντος ὑπέχειτο στοιχείου. 


Ei γὰρ ὁ πρόσγειος ἀὴρ ἐνίχησ' 


£ τελέως, 


σχότος ἂν τοῦτον τὸν λαμπρὸν πάλιν κατέσχε χόσμον" 


εἰ δὲ λεπτομερέστερος ἐκράτησε πυρώδης, 


πῦρ &y τὸν χόσμον ἅπαντα κατέσχε καταφλέγον. 


305 


Ἐπεὶ δ᾽ ὑπερενίκησε σύγκρασις ᾿Ἀφροθίτις, 


ἔπαθλον νίχης ἔσχηχε, wal νῦν ἔτι κατέχει 


τὸν χόσμον τοῦτον τὸ χρυσοῦν τὸ μῆλον, τὸ ὡραῖον, 
TP" EE ; 
συγχεκραμένον εὔρυθμον θεοῦ τῇ κυξερνήσει. 


Τοιαῦτα μὲν ᾿Αλέξανδρος περὶ κοσμογενείας 


310 


ἐκεῖσε συνεγράψατο τελῶν ἐν τῷ Παρίῳ" 


ἔπερ ἐστὶ τῶν θεαινῶν ἡ κρίσις ἡ υυθώδης 
i * D 


ἐκ τῆς κελεύσεως Διὸς Ἑρμῇ προστεταγμένη 
nap ᾿Λλεξανδρου Πάριδος ἐν Ἴδη γεγονέναι. 


Ὃ Ζεὺς γάρ, νοῦς ἐκέλευσε τοῦ ᾿Αλεξάνδρου πάντως 
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Ἑρμῇ, λόγῳ προφορικῷ,, xai γέγονεν ἡ κρίσις" 
οἷον, ἵνα σαφέστερον πᾶν σοι διαρθρώσω , 
πεισθεὶς οἰκείοις λογισμοῖς ᾿ Ἀλέξανδρος ὁ Πάρις 


(295) εἰρήκειμεν) v. 371. A, εἰρή- 
καμεν, Spe uütur tempore εἰρήχειν. 
Vide ad II, 124. 

(391) 8, ἥνπερ. Cf. v. 272. 

(299) A, γοῦν. 

(301) Α, χρατήσοντος. 

1302) A. ἀνήρ. 

(309) A B, προαιρέσει, C, κυξερ- 
νήσει. Cf. v, 333. 


(310) Tzeues Exegesi p. 43, 6: 
Τοιαῦτα, οἶμαι, περὶ τῆς ἀρχαιογονίας 
Ἀλέξανδρος συνεγράψατο, τοῦ Διὸς, 
τοι νοὸς, Ἑρμῇ κελεύσαντος, του- 
τέστι τῷ προφορικῷ λόγῳ... 

(313) In B hic versus cum genitivo 
συντεταγμένης inlerpostus est inter 
versus. "Exeiot... et Ὅπερ... et in 
sequente exhibet γενομένη. 
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λέγοις γραπτοῖς καὶ συλλαξαῖς, xci λέξει μετρουμένε, 


ἐν Ἴδη ταύτας ἔχρινε τὰς τρεῖς θεὰς ἃς ἔφην, 


320 


τουτέστι συνεγράψατο, δηλοποιῶν βιξλίοις 


τοῖς φανεροῦσι σύμπαντα τὰ παλαιὰ καὶ νέα, 


ὅπως, μετὰ διάρθρωσιν γῆς ἅμα καὶ θαλάσσης. 


καὶ εὐκρασίας τῶν λοιπῶν, ὡς ἔφημεν, στοιχείων, 
παλιντροπία γέγονε καὶ σύγχυσις Exciyoy , 

ποτὲ μὲν λάδρων ὄμξρων τε xal σχότους γενομένων, 
ποτὲ δ᾽ ἀτάκτων χεραυνῶν καὶ χύσεως πυρώδους, 
iq ὧν ἐκλυδωνίξετο πάλιν δεινῶς ὁ κόσμος, 

ἢ σκότους παρανάλωμα γενέσθαι καὶ τῶν ὄμδρων, 


325 


εἴτε πυρὸς ἐκχύσεσι σφοδραῖς πυοποληθῆναι, 


330 


εἰ uf, που τοῦτον ἔπαθλον ἔλαξεν ᾿Αφροθίτη ; 


τουτέστι κατεχράτησεν ἡ νῦν εὑαρμοστία, 


καλῶς αὑτὸν κατέχουσα θεοῦ τῇ κυξερνήσει. 


Τοιαῦτα μὲν ᾿Αλέξανδρος ἔπραττεν ἐν Παρίῳ 


μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριακοντουτίας" 


335 


ὡς δὲ μετὰ τριάκοντα δύο παρῆλθον ypévot, 


νομίσαν τὸ γερόντιον, ὁ Πρίαμος ἐχεῖνος, 


ὡς ὁ χρησμὲς παρέδραμεν, ὁ χρόνος παρερρύν,, 
βλάξη λοιπὲν οὐ γίνεται "T puci παρ᾽ Ἀλεξάνδρου, 


τὴν γερουσίαν, τὸ χεινὲν ἅπαν λαξὼν τῶν Τρώων, 


340 


μετὰ θυμέλης καὶ χορῶν καὶ μουσιχῶν ἐργάνων 


(320) C, ἃς ἔφην. A B, ὡς ἔτην. 

(331) A C, δηλοποιεῖ, quod cum 
συνεγράψατο male convenit. B, δηλο- 
τυπῶν, unde scripsi participium δηλο- 
ποιῶν. Àb hoc versu in B. fit saltus ad 
versum 361, folio uno ahsente, quod 
fuit numero 9. signatum, quum pracedat 
folium 8, sequatur folium 10. Avnl:um 
ergo fuit post appositos foliis rectis nume- 
τος, quorum non vetus atramentum ac forma 
recens, 


(3294) Ccnfer, v. 280. 


(326) C, ὄμδρων λάδρων τε x. ax. 
γινομένου. 

(327) A, ἀτάχτως. 

(334) Herum Burgessins describit co- 
dicem Oxoniensem hine ad v. 340, tum 
saltum lacit ad v, 947, itaque. deinceps 
selectos versus apponit, Big., τοῖουτο. 

(336) Tzetzes Exegesi p. 43: τριά- 
xovta. δὲ χρόνων παραδραμόντων τῆς 
γεννήσεως Πάριδος, et reliqua, qui 
sunt. conferenda, Fortasse excidit ἐχ vel 
ἀπὸ ante τῆς γεννήσεως. 
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τὴν Τρωϊκὴν τὴν συμφορᾶν ἐπὶ τὴν Tpciay φέρει, 
τοῦ ἀπριλλίου τοῦ μηνὸς ἐν εἰκοστῇ δευτέρᾳ. 


Τέτε θυσίαι πανταχοῦ θεῶν τῶν ἐγχωρίων, 


ἁπανταχοῦ δὲ τράπεζαι, θέαι καὶ πανηγύρεις. SMS 


Τῇ ἐκτωχαιδεκάτῃ δὲ μηνὸς τοῦ ἰουνίου 


κελεύει τοῦτον ὁ πατὴρ πλεῦσαι πρὸς τὴν Ἑλλάδα, 


καὶ θυσαδλύσιν συμφορῶν ᾿ Ἀπόλλωνι Δαφναίῳ, 


δοὺς ἄνδρας Φρύγας ἑκατὸν, καὶ γράμματα καὶ dpa 


πρὸς τοὺς Ελλάδος βασιλεῖς καὶ πρὸς τοὺς τοπαρχοῦντας, 


350 


ἅπερ λαδὼν ᾿Αλέξανδρος ἔπλει πρὸς τὴν Ἑλλάδα, 


διδοὺς ταῦτα πρὸς ἅπαντας χωρῶν τοὺς τοπαρχοῦντος. 


"Oc δὲ καὶ πρὲς Μενέλαον κατέπλευσεν εἰς Σπάρτην, 
εὕρηκε τοῦτον μέλλοντα πρὸς Κρήτην ἀποπλέειν" 


θῦσαι γὰρ ἔμελλεν ἐκεῖ τῷ πάππω τῷ Κατρέϊ, 


(342; συμφοράν) Schol, in C. ἤγουν 
τὸν Ἀλέξανδρον ἀπὸ Παρίον. Displicet 
duplex quidem articulus; sed ita v, 357 : 
τὰ δύσδωρα τὰ δῶρα. Cf. v, 300. 

(343) Sch. in C : ὁπότε εἰσήχθη 
Ἀλέξανδρος ἀπὸ Παρίον ἐν τῇ Τροία. 
A, δευτέρῃ. In Exege-i loco laudato non 
minus indubitanter mensis et dies si; ni- 
ficantar a ''zeua bomine dilizentissuno, 
accuralissimo, merorata etiam synony- 
mia τοῦ ξανθιχοῦ kxp eu μυὸς, 
ac δεστίον ὃ: νῦν ἐπιχωρίω: ἰούνιος 
λέγεται. Burgessius qui. dierum nota- 
tionem non descripsit, sed cum admira- 
tione memorat, lapsu, puto, calami apri« 
lis die Z1 ait Paridem rediisse Trojam, Ft 
Modius Appendice ad Malalr pag. 16, 
unde tantam eruditionem. lausit Tzetzes, 
quei ipse iu codice Oxoniensi legebat, sta- 
petad incredibeim illam in diebus notandis 
diligentiam et exclamat : « Precise! si 
superis placet », 

(345; C, χοροί. A, θεοί. Seripsiféat. 

(346, Schol. in C : μεθ᾽ ὁπόσον χαι- 
ρὸν τῆς αὐτοῦ εἰσε) εὐσεω: ἀπεστάλη 
παρὰ τοῦ πατρὸς εἰς Ἑ)λάδα,θῦσαι 
μέλλων Δαφζναίῳ Anc) ovt, Tretzes 
Exegesi ἢ, 1. : ὀγδοῃ δὲ πρὸς ταῖς δέχα 


355 


τοῦ δεοτίον μηνὸς, ὃς νῦν ἐπιχωρίως 
ἰούνιος λέγεται καὶ ἐς Ἐλ)άδα, Cor- 
rigendum videtur δεσίον vel δαισίον, 

(349) Schol, in C : μεθ᾽ ὁπόσων 
ἀνδρῶν Ἀλέξανδρος εἰς τὴν Ἑλλάδα 
κατέπλευσεν. 

(351, 353) Desunt in C, quos in B 
adiuisse recor, Nam sa!tus fita 331 ad 
361, absentibus igitur. versibus. quadra- 
ginta, vel folio integro, quum utraque 
folii cujusque pagina versus viginti ple- 
rumque contineat, Vide n. ad 321. 

1355; Schol, in € et Anecd, Oxou, 
ι. 3, p. 376: τῆς Μενελάον γάρ (An. 
sine yàg) xol Ἀγαμέμνονος μητρὸς 
Ἀερόπης xai Κλυμένης (C, χεκλυ- 
μένης) τῆς μητρὸς Παλαμήδους πα- 
τὴρ ἣν ὁ Κρατρεὺς ἐχ Κρήτης τῆς 
νήσου. Vide Schol, ad v. 967. A, χρα- 
τέϊ. C, κατρέξ, Quam vera est. nominis 
lectio, Sic variatur χατρέως εἰ χρατέως 
in Scholiis "'zetzze ad Lyc. 383. Tzetzes 
Fxeges, Ll. |, : οὗτος δ᾽ ἐς Κρήτην 
ἐχπλέων ἐπὶ θυσία τοῦ Κατρέω: 
Διὸς, προγόνου ἰδίον τυγχάνοντος. Ad 
nomen Διὸς offendo, Fortasse Κατρέως 
τοῦ Μίνωος τοῦ Διός. Potuit nowcn 
ἰδίου bis scriptum mendum parere, 
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xal τούτῳ δὲ τὰ γράμματα παρέσχε καὶ τὰ δῶρα. 
Ὃ δὲ Μενέλαος, λαδὼν τὰ δύσδωρα ταδῶρα, 


Αὐτὸς πρὸς Κρήτην ἔπλευσεν ἕνεκα τῆς θυσίας, 
᾿Αλέξανδρον τὸν Πάριν δὲ κατέλειψε τοῖς οἴκοις, 


τριάχοντα καὶ δύο μὲν ὑπάρχοντα τῶν χρόνων, 


360 


ὡραῖον πάνυ καὶ λευκὸν, eig ἡλικίαν οἷον, 
χρυσότριχα, δασύτριχα, καὶ τῶν αϑροδοστρύχων ,* 
χαροποπρόσωπον πολὺ, καὶ ὑπομειδιῶντα, 


συντομολόγον, εὕλαλον, τῷ τάχει δὲ τῶν λόγων, 


πολλάκις οαποπτύοντα λεπτέτατον σιέλου, 


365 


κατὰ τὰς ἔρνεις ἃς φαμὲν κλῆσιν ἀκανθυλλίϑας" 
ὃς τὴν ᾿Ελένην κατιδὼν τὸ δειλινὸν ἐν κήπῳ 


μετὰ δουλίδων τῶν αὑτῆς xoi γυναιχῶν ἑτέρων, 


" τιν D 1 " , 
εἰχοσιὲξ ὑπάρχουσαν χρόνων τὴν ἡλικίαν 


κάλλος coca αμίμητον, ξένην τὴν ἡλικίαν, 


ὑπὲρ χιόνα δὲ λευκὴν, καὶ τρυφερὰν τὸ σῶμα, 


2 , 1 v * - * ἡ n 
εὐπρόσωπον καὶ εὕρινα, καὶ τῶν χαλλιοφρύων, 


(357) Abest ab A. In C est additus ad 
marginem et a prima manu. Exstat in 
Excerptis Burgessii p. 74, cum codem 
numero 357. De duplici artienlo ad 342. 

(362) ἁδροδοστρύχων] Tzetzes Chil. 
1, 230, de Orpheo : ἐρασιπλόχαμος, 
ὧν τῶν ἁδροθοστρύχων. Conf. 372, 

(363) A B, xai ὡς ὑπ. C. et Burg. 
sine ὡς, quod metro nocet, 

(364) A BC, τάχει τῷ. Burg., «a- 
χει δε. 

(365) ΑΒ, λεπτότητα, C et Burg. 
λεπτότατον. 

(366) ἀχανθυλλίδας} Scliol. in C. et 
in Auecd, Oxon, t. 3, p. 377 : τοὺς 
στραγγαλέίνους, παρὰ τὸ ἐν ἀχάνθαις 
διάγειν. Στραγγαλῖναι. δὲ διὰ τὸ 
ποικίλον λέγονται ἀπὸ ῥωμαϊκῆς ἐ- 
σθῆτος λεγομένης στραγγαλίας, ἢ 
μᾶλλον τοὐναντίον ἡ ἐσθὴς ἀπὸ τῶν 
ζώων ἐκλήθη. In. Anecd, est στραγα- 
λίνους, στραναλῖνοι. Et. Corayus qui- 


dem Atactis 4, p. 77 scribit στραγὰ- 
λῖνος post Bellonium et Cengium. Bello- 
nius enim Observ, 1, c. 11, p. 31 ver- 
sionis latine : « veterum pikilis [ποιχιλὶς 
€ scilicet], sive. Latinorum carduelis et 
« Gallorum. chardonneret, ab illis car- 
« dueli [fortasse χαρδέλι] aut straga- 
« lino [στραγαλῖνο, omisso sigmate finali 
« ex usu — ν, Ζαλύχης Lexico 
gallicum nomen. chardonneret convertit 

τραγαλιανός. De carduelibus saliva 
jaculantibus. nondum audiveram, '"lzetzae 
quz dicitur ῥωμαῤχὴ ἐσθὴς esse videtur 
stragulum, 

(367) Burg. ὡς, 

(369) I εἴχοσιν ἐξνπ. Burg. εἴχοσι 
Ez ὑπ, Addo nunc Burgessianz lectioni ac- 
centus, quos pessima incuria neglexit vir 
d, vide p. 1. A, ὑπάρχοντα. 

(370)! B, E. τῇ ἡλιχία. A, ξ. τὴν 
ἡλιχίαν, C et Burg., τῇ διαπλάσει. 

(372, 373) transpositi sunt jn B, A B, 
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εὐόφθαλμον, ὑγρόφθαλμον, χαροποπροσωποῦσαν, 
εὔχειλον, ανθηρόχειλον, καὶ μελιτοφωνοῦσαν, 


εὕμαστον, πυρραχίζουσαν,, καὶ καλλιτραχηλοῦσαν, 


315 


πᾶσι tepmyoig πᾶσι καλοῖς πασῶν ὑπερτεροῦσαν, 


ὅσον ἡ πληροσέληνος φαιδ ρόκυχλος σελήνη 


ὑπερτερεῖ τῶν ἀμνδρῶν γυχτερινῶν οἰστέρων. 


Τοιαύτην οὖσαν κατιδὼν ᾿Αλέξανδρος ᾿ Ἑλένην, 


ἐπλήγη ταύτης ἔρωτι, καὶ ταύτην ἀφαρπάξας, 


380 


αντερασθείσης καὶ αὐτῆς, τῆς Αἴθρας συνεργούσης, 


σὺν χρήμασι, ποσότητι τριῶν χεντηναρίων, 


καὶ διαφόροις εἴδεσιν ἑτέρων χεσμημάτων, 


D ^ H - * P , Lun * . 
xai σὺν δουλίσι τῆς αὐτῆς ᾿Ελένης πρώταις πέντε, 


καὶ σὺν αὐτῇ τῇ Αἴθρᾳ δὲ τῇ συνεργῷ μοιχείας, 


385 


ἑμδὰς εἰς πλοῖον, ἔφευγεν, οὐχὶ τὸν πλοῦν ὃν ἦλθεν, 


ὑπάρχοντα τριήμερον ἡ καὶ δραχύ τι πλέον, 


αλλὰ διὰ Σιδῶνος τε 


xai Τύρου τοῦ πελάγους, 


60s καὶ ἧρπαξέ τινας γυναῖκας Σιδωνίας 


εὕὔρινον. C εἰ Rurg. εὔρινα, quod prze- 
tuli, Alia est. significatio adjeclivi εὔρι- 
νος, quod hic minus convenit, quum de 
vultu agatur, in quo laudantur nasus, 
labia, oculi, Iníra Ajax dicitur εὔριν, 666, 

(375) A, πυραχίζουσαν. 

(376) C et Burg, m. καλοῖς, m. 
τερπνοῖς. 

(377) Conf. p. 2. 

(380) 4 C, ἐραρπάξας. In B. syllaba 
finalis est evanida, Burgessiani fraguenti 
versus est. ultimus , ὑπερτεοεῖ,.. Mon- 
strant loci alii literam E in verbi ἁρπάζω 
futuro et aoristo "'zetzz. placuisse, Legi- 
tar. ἀἁσπάξαντος in scholio ad v, 381; 
ἥρπαξε 389, 430 etc, Cf, n. ad T, 42. 

(381) Schol. in C, et Anecd, Oxon. 
t. 3, p. 377 : ἡ Αἴθρα τοῦ Θησέως ἦν 
μήτηρ, τοῦ πρώτου ἑπταετῆ τὴ" 
Ἔλένην ἀἁρπάξαντο:. "Ote δὲ Κά- 
atop xat Πολυδεύχης οἱ τῆς Ἑλένης 
ἐστράτευσαν ἀδελφοὶ κατὰ Θησέως, 
οὐδένα τῶν ᾿Αθηναίων ἐλυμήναντο, 


μόνην δὲ τὴν ἐχυτῶν ἀδελφὴν Ἐλέ- 
νὴν ἐπανεσώσαντο, xal ταύτην τὴν 
Αἴηραν σὺν αὐτῇ ἠγμαλώτενσαν᾽ ἥτις 
Αἴθρα τὴν μετ᾽ ᾿Αλεξάνδρον φυγὴν τῆς 
Ἑλένης εἰς Τροίαν ἑπραγματεύσατο. 

(383) B, ποσότητος. A C, ποσότητι, 
et. sic cod. Oxon, in Hodii Appendice ad 
Malalie, p. 120. 

(384) A, αὐτῆς ἑτέραις, B. πρώτως. 

(385) A B, δέ. C, δε. loc prztuli, 
qunm parlicula sit nunc prosus invalida 
et enclitica, Accentus. antepenultimus in 
Αἴθρᾳ Br rhythmo plane sufficit, ΕἸ sic 
mox pretuli ex Σιδῶνος τε, lection 
A B Σιδῶνος τέ. Accentus circum- 
flexus, quamvis in illa sede, ferendus est. 
Nam est sono acutus, nilque amplius 
postulatur, Atque passim ita faciam, nec 
monebo. Cf. v. 381. 

(389) A B, ὅθεν, C, ὅδε. Hoc recepi, 
quum valde placuerit "Tzetzz, ut patet 
ex plurimis exemplis in Thesauro graeco 
nuper collectis, Cf, v. 747; scholium 
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τεχνίτιδας, ἐργάτιδας καλλίστων ὑφασμάτων, 


390 


μόλις εἰς Τροίαν πεφθαχὼς ἐν ὁλοκλήρῳ χρόνῳ. 
Ὃ φΦὲ Μενέλαος, ἐλθὼν εὐθέως ἀπὸ Κρήτης, 

sig μάτην κατεδίωξεν, ἐκείνων διὰ Τύρου 

ἐν ὅλῳ χρόνω πρὸς αὐτὴν τὴν Τροίαν πεφθαχότων. 


Οἱ Τρῶες δὲ, xai σύμπασαι τῶν Ἡρώων αἱ γυναῖκες 


ἰδοῦσαι κατεπλάγησαν τὸ κάλλος τῆς Ἐλένης. 
"Exa€n κατεφίλει δὲ ταύτην περιδαλοῦσα, 


ἄρρητον σχοῦσα τὴν στοργὴν καὶ σέδας πρὸς ἐκείνην. 
Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὡς ἔμαθον οὗσαν ᾿ Ἑλένην Τροίᾳ, 


ἐν διαφέροις τοῖς χρόνοις xai γράμματα καὶ πρέσδεις 


400 


ὡς πρὸς τοὺς Τρῶας ἔπεμπον, Ἑλένην ἀπαιτοῦντες. 


Πρῶτον μὲν τὸν Axzpayza μετὰ τοῦ Διομήδους, 
τὸν Παλαμήδην τὸν σοφὸν ἐξέπεμψαν δευτέρως, 


αὐτὸν δὲ τὸν Μενέλαον, μετὰ τοῦ ᾿Οδυσσέως, 


τῆς Κλυταιμνήστρας γράμυατο. φέροντας πρὲς ἐχείνην " 400 


ἕυς τις ᾿Αντίμαχος ἀνὴρ ἔμελλεν οἰποχτεῖναι, 


ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου προτραπεὶς ἐν χρήμασιν εἰς τοῦτο, 


ad librnm Δ, 37; E 67; H, 119; Θ, 
80, 155,— Schol. in C et Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 971: ὅτι ἥρπαξεν ᾿Αλέξαν- 
ὄρος καὶ ἀπὸ ri E περὶ 
ὧν Ὅμηρος ἐν δία λόγον 
ποιεῖται, λέγων ( e *oa Ἔνθ᾽ 
^ ἔσαν οἱ πέπλοι παμποίχιλοι, ἔργα 
« γυναικῶν Σιδονίων τὰς αὐτὸς 
« ᾿Αλέξανδρος θεοειδὴς Ἤγαγε Xi- 
« δονίηθεν ἐπιπλὼς εὐρέα πόντον, 
« Τὴν ὁδὸν ἣν Ἑλένην περ ἀνήγαγεν 
« εὐπατέρειαν. » 

(393) A B, ἐχεῖνον, C, ἐκείνων. 

(395) A B, ξύμπασαι. 

(5. A B, περιλαθοῦσα. C, περι- 
βαλοῦσα, quod alteri przstat, Cf. n. 
ad v. 1120. 

(399) A, τροῖαν. 

(400) Schol, in C : ποσάχις πρὸ 
τοῦ πολέμου παρ᾿ Ἑλλήνων Τρωσὶν 


[ἐστάλησαν γράμματα, xai τίνες ἦσαν 
᾿οἱ πρεσδευταί. 

! (405) B, Κληταιμνήστρας. A D, φέ- 
govtec. C, φέροντα, 

(406) A C, οὖς. M, ὄν. Schol, in C 
σημείωσαι πῶς οἵ μετὰ Μενελάου 
(cod. Μενέλαον) πρεσδεύοντες τοῖς 
Τρωσὶν ὑπ᾽ ᾿Αντιμάχου ἔμελλον 
ἀναιρεθῆναι " ὧ; χαὶ “Ὅμηρος ἐν 
Th λάδδα μέμνηται ῥαψῳδια, λέγων 
[". 138] * « ΕἸ μὲν δὴ ᾿Αντιμάχοιο 
« « δαΐφρονος υἱέες ἑπτὸν, "Oz πότ᾽ ἑνὶ 
Τρώων ἀγορῇ Μενέλαον ἄνωγεν 

ἐλίην ἐλθόντα σὺν ἀντιθέῳ 

Ὀδυσῆϊ Αὖθι χαταχτεῖναι, μηδ᾽ 
« ion ἂψ ἐς ᾿Αχαιούτ" Νῦν μὲν δὴ 
« τοῦ πατρὸς ἀξιχέα τίσετε λώδην.» 
Qui locus monstrat eligendam esse le- 
ctionem οὕς. Adde schol, Ven, v. 138. 
(407) Facilis conjectura προτραπεὶς 


« A 
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εἴπερ μὴ ὑπεδέξατο τούτους ᾿Αντήνωρ τότε, 


: COE : ; 
ἔστις ὑστέρως ἔλαδε xal δωρεὰς πρεπούσας" 


ὰ ! , 3. Y " ] 
τῆς Τροίας πορθουμένης γὰρ ἔσωσαν πάντα τούτου, 


καὶ πλεῖστα δῶρο καὶ τερπνὰ δεδώχασιν ἐκείνῳ. 


᾿Αλλὰ μετὰ τὴν πόρθησιν ταῦτα συνέδη τοῦτ». 
Τότε δ᾽ οὗτοι, τὸν θάνατον μόλις ἐκπεφευγότες 
ὄνπερ αὐτοῖς ᾿Αντίμαχος ἐσχεύασεν ἐν δέλοις, 


τοῖς Ἑλλησιν ἀπήγγειλαν ἅπαντα τὰ πραχθέντα. 


Καὶ τέτε πᾶν τὸ στράτευμα, διὰ τοὺς πρώην ἔρχους, 
ἀπὸ θαλάσσης καὶ δυσμῶν, απὸ epa καὶ νότου, 


εἰς ἐν πάντες ἠθροίζοντο πρὸς πόλεμον τῶν Τρώων. 


Δέκα μὲν οὖν παρέδραμον χρένοι τῶν ὁλοχλήρων, 


dy οὗ καιροῦ παρήρπαξεν ᾿Αλέξανδρος Ἑλένην, 


εἰς τὴν ἀπόπλευσιν αὑτῶν τὴν διὰ τῆς Σιδῶνος, 


εἰς τὰ Τρωσὶ στελλέμενα γράμματα rap Ἑλλήνων, 


σὺν χρήμασι, praesertim si cogitelur 
de frequenti przpositionum ἐν σὺν con- 
fusione, precedente syllaba. quam sigma 
claudit, de quo monui ad l'achymerem 
p. 255. sed retinere. correctorem. debet 
libri À v, 99; παραινῶν ἱχετικοῖς ἐν λό- 
yoxc. Cf. v. 172; liber B, 46, 47; M. 91. 

(408) Schol. in C, et partim in Anecd, 
Oxon. t. 3, p. 417 : ὅτι "Avo τοὺς 
μετὰ Meve) doy. [cod. Μενέλαον) πρέ- 
σύεις ἐδέξατο, xad "Ὅμηρος ἐν γάμμα 
ῥαψῳδίᾳ φησίν |v. 203] :« Tz δ᾽ 
« αὖτ᾽ ᾿Αντήνωρ πεπνυμένος ἀντίον 
κυῦδα" CO γύναι, ἡ μάλα τοῦτο 
« ἔπος νημερτὲς ἔειπες Ἤδη γὰρ 
« χαὶ δεῦρό ποτ᾽ ἥλυθς δῖος Ὀδυσ- 
« σεὺς Σεῦ ἕνεχ᾽ ἀγγελίης, σὺν ἀρηῖ- 
« φίλῳ Μενελάῳ. Τοὺς δ᾽ ἐγὼ ἐξεῖ- 
« νισσὰ χαὶ ἐν μεγάροισι φῇ mcx ». 
Οὕτως δ᾽ ἐγώ [Oxon sine δ᾽] ἀπὸ 
στήθους πάντα εἰξὼς, xai τὰ Oi 
σπαρμένα διαφόροις τόποις συνάγων 
Xai τοῖς οἰκείοις προςτφυῶς πρήσχο)- 
λῶν, xai εὐχρινῇ τὸν λόγον ποιῶν, 
τοὺς ἀχροατὰς οὐ συγχέω, xafiknto 
τινὲ; τὰ πρῶτα ὑστέρως, χαὶ πρώτως 


Ato 
415 
430 
τὰ ὕστερα λέγοντες, τινὰ δὲ μόνον 
ἀποτθεγγόμενοι ἀμνδρῶς χαθάπερ 


αἰνίγματα. 

(410) Codices A B, ἔσωσε. Codex C, 
ἔσωσαν. : 

(411) Schol. inter versus in C. et An. 
Oxon, t. 8 p. 318; τούτου μέμνηται 
Πίνδαρος. Mespieitur Pyth, 5, 109 : 
χαλκοχάρμα: [nie Τρῶες ᾿Ἄντανο- 
ρίδαι. 

(416) Schel, in ΒΟ : ὅρχοι γὰρ 
προοεδησαν τῶν Ἑλλήνων μνηστεν.- 
μένων τὴν λ ἐνὴν, πρὸς Τννυνδαρέων 
τὸν αὐτῆς πατέρα, ἐχστρατεύειν πάν- 
τας, εἰ ἀδικοῖτο παρά τινος ὁ ταύτην 
λαδὼν γαμέττν. 

(417) A B, βορρᾶ. C, βορᾶ. Schol. 
in Ο εἰ in Anecd, Oxon, t. 3 p. 377 : 
βορᾶς τινὲς διὰ δύο pp, τὸ δὲ βορέας 
δι’ dw Ἐγὼ δὲ, ἀπὸ τοῦ βορέας 
βορᾶς εἰδὼς τοῦτο γεγονὸς, ὡς τὸ 
βορέας, δι᾽ ἑνὸς p xai τοῦτο γράφω, 
xai γράφειν» οὐ παύσομχι. Vide The- 
saurum Gracum, 

(420) A C, καιροῦ z&p fion. B x. 
naphpmn- 
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εἰς στατευμάτων συλλογὴν, εἰς κένησιν τῆς μάχης. 
Καὶ τότε πᾶντες σὺν ναυσὶν ἦλθον εἰς τὴν Αὐλίδα, 


καὶ Ἀχιλεὺς δὲ σὺν αὐτοῖς, υἱὸς ὧν τοῦ Πηλέως 


καὶ Θέτιδος τῆς θυγατρὸς Χείρωνος φιλοσόφου, 


Οὔννων Βουλγάρων στράτευμα καὶ Μυρμιδόνων ἄγων 
πενταχοσίους ἀριθμῷ μετὰ καὶ δισχιλίων, 
στόλον νηῶν πεντήκοντα, στρατοπεδάρχην ἔχων, 


τὸν Μενοιτίου Πάτροκλον υἱὸν χαὶ Φιλομήλας" 


430 


σύμβουλον δὲ xai παιδευτὴν εἶχεν αὐτοῦ τροφέα 
Φοίνικα, τὸν ᾿Ααὐντορος υἱὸν καὶ Κλεοξούλης, 


(435) Sch. in C εἰ in Anecd, Oxon, 
t. S,p. 377 : Ἐν τοῖς φρονοῦσι μᾶλλον 
ἅρμοζει [Ox.. ἁρμόζειν] γράφειν * 
ἴλχος γὰρ, ὡς λέγουσιν, ἣν Ἰλιέων * 
Ἑἴτουν τροφῆς ἄμοιρος, ὡς Εὐφορίων 
quem citat in Exegesi p. 61]. Καὶ πῶς 
Ox. xai πώς] διπλοῖς γράφοιτο τοῖς 
ἄμξα λέγε: Vide n. ad v. 21 
Meinek. ad Euphorionem p. 98, 
(426) Sch. in C, et partim in Anecd, 
Oxon. t. 3, p. 377 : Θέτις, ἡ θάλασσα, 
TOU Νηρέως θυγάτηρ ἐτύγχανε. Θέ- 
τις δὲ ἡ goyh xai λεχανόμαντις, ἡ 
μήτηρ ᾿Αχιλέως, θυγάτηρ ἣν Χείρω- 
νὸς φιλοσόφην. ᾿Αλλὰ χαὶ ἡ Θέτις, 
θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως εἶναι 
λέγεται, ὡς θυμιχοῦ xal δυσόργον 
ὄντος τοῦ ἥρωος, ὡς xal Ὅμηρος 
γράφει « Σχέτλιε [1]. 10, 34. Editi, 
« Νηλεέ:] οὐκ ἄρα σοίγε πατὴρ ἣν 
« ἵπποτα ΠΠνλεὺς, Οὐδὲ Θέτις μήτηρ" 
«γλαυχὴ δέσε τίχτε θάλασσα, [1έὲ- 
« τραι τ᾽ ἡλίδατοι, ὅτι τοι νόος ἐστὶν 
« ἀπήνης. » dncipt Sch. in Anecd, : 
τοῦ Νηρέως "ἐτύγχανε Θέτις δὲ T... 
Quorum syntaxis est. impedita ob ἐτύγ- 
avt εἰ ἣν. In C nomen θυγάτηρ inter 
pé et ἐτύγχανε est fere evanidum ; 
sed vestigia supersunt compendii ejusque 
brevissimi, quod legi, siid est. legere, 
adjntus et re ipsa, ct. compendio nominis 
&1vo proximi. Conf. liber A, 185... 
427) Modius Appendice ad Malalz 
p. 122, hunc versum e codice Oxon. rc- 
cilans pro Οὔννων conjecit. legendum 


8 et 


τῶν νῦν. Hunni quidem superveniunt 
non exspectati. ἃ, xai μυρμ. B, μνρμι- 
γόνων C, τῶν pupu. MHodins, uup- 


75. 

, ($39) A, στόλον. B, στόλων. €, 
στόλω. ἃ, στρατοπεδαρχῶν, ut vide- 
tur. B, στρατοπεδάρχων, incerta tamen 
syll5ba χων. A, ἄγω ;. BC, ἔχων. 

(430! A B, φιλομήλης.Ο, φ) ομήλας, 
superscripto, Yo. xai τῆς Σθενέλης. 
Tzetzes ipse monstrat qnod hic eligendum 
sit, Exegesi, p. 59 ; ἀπὸ μητέρων σπα- 
νιάχις τὰ πατρωνυμιχὰ σχηματίζει ὁ 
“Ὅμηρος, ὡς τὸ Φιλομηλίδης [υἱὸς γὰρ 
Φιλομήλας ὁ Πάτροχλος.  Consentit 
Scholiastes. Odyssez. 4, 343, qui Φιλο- 
μηλείδης intelligit de Patroclo filio l'hilo- 
mele, Sed est difficultas non parva in 
diphthongo εἰ, quam tangit Eustathius , 
quamque non idebat Tzetzes. seri- 
beas Φιλομηλίδης, Conf. v. 525. A no- 
mine υἱὸν in. A fit saltus a folio verso 43 
ad folii 44 recti versum primum Ὁ 
ποοθοήνωρ, quibus verbis incipit v. 


(433) Καὶ Κλεοδούλης superscri- 
pto in C : yp. xai Εὐρυδίχης, Tzetzes 
ad Lycophr, 421 : Φοῖνιξ ὁ ᾿Αμύντορος 
ταῖς τῆς μητρὸς αὐτοῦ Κ) εοδούλης 
ἱχεσίαις. Poet Authologim describenti 
tabulam. Cyzicenam, &, 3, Aunvntoris uxor 
dicitur Alcime:de : ᾿Αλχιμέδη ξύνευνον 
᾿Αμύντορα παιδὸς ἐρύκει, Φοίνιχος 
δ' ἐθέλει! παῦσαι χόλον γενέτου. Sic 
editam € conjectnra virorum doctorum. 


TONAAAHTOPIQON. 27 


Πολλαῖς δὲ παρακλήσεσιν ἦλθεν εἰς συμμαχίαν' 


6 Οδυσσεὺς καὶ Νέστωρ γὰρ μετὰ τοῦ Παλαμήδους 


μόλις ἐξέπεισαν αὐτοῦ πατέρα τὸν Πωλέα 


435 


τοῦτον προπέμψαι σύμμαχον τῷ πλήθει τῶν ᾿λλήνων. 
"Artp δὲ πεφλυάρηνται περὶ τοῦ ᾿Αχιλέως, 

ὡς φοβηθεὶς τὸν πόλεμον ἐφόρει γυναιχεῖα 

καὶ σὺν παρθένοις ἱστουργῶν κρυπτόμενος ὑπῆρχε, 


τοῦ ᾿Οδυσσέως ξίφη δὲ ῥίψαντος σὺν ἀτράκτοις, 


440 


κατάδηλος ἐγένετο τὸ ξίφος προτιμήσας, 
τοιαύτην ἔχουσί τινα σοφὴν οαἰλλιηγορίαν. 

Ὃ Χείρων ὁ φιλόσοφος πάππος τοῦ ᾿Αχιλέως 
ἐχ λεχανομαντείας τε wai σχέψεως ἀστέρων 


τοῦ A éco τῇ μητρὶ τῇ Θέτιδι προεῖπε" 


48 


« Θέτι, θυγάτριον ἐμὸν, μάθε πατρὸς σου λόγους" 
« ὁ σὲς υἱὸς ὁ Αχιϑεὺς, μένων ἐν τῇ πατρίδι » 


« ἔσεται πολυχρόνιος, πλὴν ἐκ τῶν οἰδοξούντων" 


« εἰ μετὰ τῶν ᾿ Ἑλλήνων δὲ κατὰ τῶν Τρώων πλεύσει, 


« ἔνδοξος ἔσται καὶ λαμπρὸς, αλλὰ συντόμως θνήσκει. » 


450 


Τοῦτο μαθοῦσα τοιγαροῦν ἐκ τοῦ matpéc ἡ Θέτις, 
ἄδοξον πολυχρόνιον θέλουσα τοῦτον ἔχειν, 


εἰς ἐκστρατείαν οὐδαμῶς ἤθελεν οποπέμπειν, 


Codex ἡ &' ἐθέλει. Nil. mutandum erat. 
Junxerim. ἐρύχει Φοίνιχος " ἢ δ᾽ ἐθέ- 
λει... « Aleimede sponsum Ainyntora a 
» Plievice inhibet ilio ; vult autem patris 
»iraw placare v. l'otaisse. videtur epi- 
grammaltarius, cui fuit παῦσαι pro tro- 
chzo, Φοίνιχος, usu despecto, facere 
dactylum. 

(433) Schol. in C : νέος γὰρ ὧν "Ayt- 
λεὺς οὐκ ἦν xai αὐτὸς ἐν τοῖς πρώ- 
τοῖς ὅρχοῖς ὁρχωμοτήσας. 

(435) B, ἐξέπεισεν. C, ἐξέπεισαν. 

(441) Posteriori hemistichio superscri- 
ptum in C, δεξάμενος τὸ ξίφος. Schol. 
in C, à) yoga τοῦ ὅτι "Ay evo ἐνε- 


δέδυτο χγυναιχεῖα, ἐξηλέγχθη δὲ παρ᾽ 
᾽Οδυσσέως, ξίφη χα άτράχτους ἐπιρ- 
ρίψαντος ἐν τῷ παρθενῶνι, λαδὼν 
αὐτὸς ξίτος, καὶ οὐχ is ge ὡς 
αἱ παρθένοι xai λοιπαὶ γυναῖχες. 
Rursns alio loco : &). ληγορία τοῦ ὅτι αἱ 
γυναῖχες ἀτράκτους ἐπελέγοντο, "Ayt- 
λεὺς δὲ τὸ ξίφος. Quam allegoria Achil- 
lis historie. memorat Chil, 5, 6: Ταῦτα 
μὲν οἱ νεώτεροι περὶ τοῦ ᾿Αχιλλέως 
(Cod. ᾿Αχιλεώς, ipso Tzetza juhente) , 
Ἐγὼ δὲ ἠλλυηγόρησα τῇ Bio τῆς 


᾿Αὐγούστης " hocce videlicet Alegoriarun: 


libro jussu Irenes. imperatricis composito. 
(419) C, πλεύσοι. 
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αλλὰ χατεῖχε μετρικῷ xxi διαπύρω πόθων" 

ὃ γυναικείαν ἔνδυσιν ὠνέμασαν οἱ μῦθει. 

᾿Ὡς ᾿Οδυσσεὺς καὶ Νέστωρ δὲ μετὰ τοῦ Παλαμήδους 

αἀπανταχοῦ διήρχοντο πάντας στρατολογοῦντες Ε 

οἱ μὲν γυναιγωδέστεροι καὶ τῶν δειλῶν ἀνθρώπων, 

εἷος ὁ Σικυώνιος ᾿Ἐχέπωλος ἐχεῖνος, 

ὁ Κύπρις Κινύρης δὲ, καί τινες τῶν ἑτέρων, 

ατράχτους ἐπελέγοντο, ἤγουν τὴν οἰκουρίαν. 

Καὶ γὰρ ὁ μὲν Ἐχέπωλος διὰ τὸ μὴ στρατεῦσαι 

Αἴθην ἵππον ἐξαίρετον τῷ βασιλεῖ δοιρεῖται, 

ὁ Κύπριος Κινύρης δὲ θώραχα, θαῦμα ξένον. 

Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἤκουσε δι ἐκστρατείαν λόγους, 

ἡρωιχὸν ἀναπηδᾷ καὶ τρέχει πρὸς τὴν μάχην, 

αφροντιστήσας καὶ μητρὸς καὶ ταύτης μαντευμάτων. 
Οὕτω μὲν πᾶν τὸ στράτευμα συνήχθη πρὸς Αὐλίδα, 

εὶς δισχιλίας ἀριθμῷ προξαίνων χιλιάδας, 
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465 


(494) B, μητριχῶς. 

(492) B C, γυναιχεῖαν. 

(437) B, παντα. C, πάντας. 

(459) B, olov ὁ συχεώνιος ἐχέπογος. 
C, οἷον et quod scrip-i, sequntus Home- 
rum |l, 23, 296, 299, Scholium in € et 
in. Anecd, Oxon, t, 3, p. 378: Σιχυὼν 
ἐστὶν ἡ χώρα τῶν Ελλαδιχῶν B) ἄγων. 
Nola res est ex Malala Chron, 4, iuit, 
Sicyonios seriorihus tcmporibus dietos 
fuisse Ἑλλαξιχούς tw Σιχνωνίων, 
τῶν νυνὶ λεγομένων "EX2 800v. Sed 
in nomine. Βλάχων lareo, 

(460) B, Κυνήσης, vt εἰ 465 ; nunc ta- 
men recte superscripto xt. C*, Hl, 11, 20, 

(461) B, ἀπράχτους. C, ἀτράχτους. 

(463) B C, γαρίζει, sed C superscripto 
δωρεῖται quod recepi, Nam χαρίζω non 
con enit. Tzctz:cz orationi, 

(464) B, τε. C, £c. Accentum imposui, 
quum sit ££ oppositum conjunctioni μὲν 
v. 462, . 

(465) B, Gr ἐχστρατείας, C 
ἐκστρατείαν. 


» δι᾽ 


(869) Schol. in €: πόσαι χιλιάδες. 
Σημείωσαι πόσος ἣν ὁ ἀριθμὸς τῆς 
Ἑλλήνων στρατιᾶς. Φέρεταί nou[Cod. 
τοῦ] τῶν Ὁμηριχῶν βίδλων T, τῆς 
στρατιᾶς ἀπαρίθμησις οὕτω xat! ἔπος 
ἔχουσα [Certaiine tlomeri, 8 9] : « Πεν- 
» τήχοντ' ἦσαν πυρὸς ἐσχάραι. ἐν δὲ 
» ἑἐχάστη Πεντήχουτ᾽ ὀδελοί [Cod. 
» ioni, περὶ δὲ χρέα πεντήχοντα. 
» fpi; δὲ τριηχόσιοι περὶ ἔν κρέας 
» ἧσαν "Ayatot ». Sunt illi versus et in 
Antologia 14, 147, Vide Mesiriacum ad 
Ovid, t, 2, p. 323.— Principio Scholii no- 
men χιλιάδες ii codice non totis est &cri- 
ptum literis sed. compendio à', quod non 
difficile est nec rarum puto; sed notandum 
mihi videtur, qu'a est omissum in Ilodg- 
kinii tabulis palzrographicis, Omissa sunt 
et alia plurima, verbi. gratia compendium 
neminis θυγάτηρ, de quo n. ad 436, 
typis non reprasentindum, ct nominis 


μοναχὸς, qued sic exarant s t lun 
Ancedotis. Oxon, t, 3 , p. 36$: ὁ xar 


TON AAAHTOPION. 
διαχοσίας ἄλλας τε πεντήκοντα πρὸς ταῦταις " 
ὁ πᾶς δὲ στόλος ἦν αὑτῶν ἐκ μακροτάτων πλοίων 
E τε καὶ ὀγδοήκοντα χιλίων ἑκοιτόν τε. 
Οἱ βασιλεῖς καὶ ναύαρχοι καὶ στρατηγοὶ δὲ τούτων 
ἦσαν ὡσεὶ πεντήκοντα καὶ πλείονες ὀλίγον, 
κἄν “Ομηρος ἐλάττονας καὶ τούτων διαγράφῃ. 
Μάθε τὰς τούτων κλήσεις δὲ πρῶτον καὶ ναναρχία: 
χαὶ τὰς μορφὰς εἰσέπειτα τὰς τῶν api tot épay * 
εἶτα λοιπὸν μοι μετ᾽ αὐτὰ μάθῃς τὰ τοῦ πολέμου 
κατὰ λεπτὸν τὰ σύμπαντα στενῶς πεπλατυσμένως, 
εὕτως ὡς ἄν ανέγνωχας Opxipeus, Στησιχόρους, 
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480 


γούμενος τῆς μονῆς τοῦ Παντοχράτο- 
ρος Las Ἰωσήφ. legendum μοναχὸς 
᾿ἸἸωσῇφ. Potuit bzrere alio loco Cramerus 
p. 370. Ad Tzetzam Chil, 7, 988 dicen- 
tem, Ἱπποχράτης ... Ἤλεγχεν (mendosa 
K. correctio pro vulgato mendo ἔλεγγεν. 
Qui non sum OEdipus ego divinabam ἐλε- 
y£v ante inspectum codicem), ἐγνωμά- 
τευε τῶν ἰατρῶν τὰ y£v4 Ἔπ᾽ ἀλλο- 
τρίαις ξνυφοραῖς ἰδίας τρυγᾶν λύπας " 
boc apponit scholium : οἱ ἰατροὶ θεω- 
ροῦντες τήν (Cod. sine τήν) τὰς νόσους 
τὰ τ τὰς λύπας, τὰ: πληγάς, ἰδίας 
λύπας αὐτοὶ αὐτῶν χερδαίνουσι. Com- 
pendium ipsum codicis 2644 exhibet folio 
154, figuram literz τε » alde similem, nibil- 
que opis praebet ipse liipporratis locus, qui 
extat initio libelii De datibus. Legendum 
esse videtur τὰ πάθη. Liceat addere pau- 
*ula qux sunt ad manum. la lectione 
scholii ad Chil, 6, 707, dissentiam a 
Cramero Anecd. Oxon. t. 3, p. 369: 
ἡμεῖς δὲ νοοῦμεν λωτὸν λέγειν τὸ γλυ- 
χοχάλαμον ὃ ποιεῖ τὴν ζάχαριν. Inli- 
nitivus λέγειν me non porum impediebat, 
ac consului codicem 2644, in quod est 
compendium )yé, quod hie loci inter- 
pretor λέγοντες " id est:« nos autem 
hodie λωτὸν dicentes intelligimus τὸ γλυ- 
χοχάλαμον, Lexicon in. meis Anccdotis 
Gr. t, &, p. 391, et Basilius Exercitatione 


grammatica p. 34 : λῶτος τὸ y)uxoxX- 
λαμον. Addam codicem exlibere σὴς 
μείωσαι" ἑμεῖς. etin fine ὃ ποιεῖ τὸ 
σάχαρ. Omissum etiam. σημείωσαι ,in 
scholio Anecd, Oxon. t. 3, p. 36!, ad 
Chil. 7, 355, de βασάνοις λίθοις" Aciat, 
Tzetzes ait, λίθοι στι)λ πνόταται καὶ μὲ- 
λαιναι εἰς ἄκρον, Ὅμοιαι χαλο) ἀϊγξιν 
(Cod. χαλολάϊξιν) αἷς παίζουσιν αἱ 
κόραι" εἴ λὰ χαλο)άϊξιν apposuit notus 
lam : σγμείωσαι πῶς λέγεται τὰ παρὰ 
τοῖς παισὶ λεγόμενα χαλαλάτζια. Omis- 
sio verbi σημείωσαι nocet sententiz, 
Sinilis rursus omissio initio scholii. in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 372, ad Chiliadem 
11, 393 : σημείωσαι χρησμοὶ ψευδεῖς 
δοχοῦσι τῷ Ὑζέτζῃ οἱ ἐξ ἰάμδων 
χρησμοὶ, ὅπου γε καί τινες τῶν 
ρώων. 
à (411) B, αὐτῶν τῶν p. C, αὐτῶν 
x ue. 
(472) B, χιλιάς. Lemma in € : πόσα 
κάτεργαι Vide notam ad l'hilostrati Her. 
. 956. 
: (A73) Lemma in € : τὸ πόσον τῶν 
βασιλέων καὶ στρατηγῶν τῶν "EA- 
λήνων. 

(418) B, az. C, μάθοις, et sic Bur- 
gessius, qui versus 476, 417, 478, Ini- 
tis Homericis jnseruit p, 75. Malui 
μάθης ex v. 661. 

(419) D, χαταλεπτόν. 

(480) B, ὡς ἂν, C, ὡσάν", 
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Εὐριπίδας, Auxégpeyas , Κολλούθους τε καὶ Λέσχας, 


xai Δίκτυν συγγραψάμενον καλῶς τὴν Ιλιάδα, 
Τριφιοδώρους, Κόϊντον, κἂν ἑκατὸν βιδλία, 
οὐκ dy λεπτομερέστερον οὕτως ἐξηκριδώσω" 


xai τότε τμήματι βραχεῖ πάντα συγχεχλεισμένα . 


485 


ὅπως πᾶς ὁ βουλόμενος ἐν πόνῳ βραχυτάτῳ 
αἰννεγνωχέναι τοῖς πολλοῖς δοχῇ βιξλιοθήκας. 


Οὕτω θαρρῶν σὺν τῷ θεῷ προσφθέγγομαι σῷ Κράτει. 


. ΄ * - * L ' 
Ày οὖν σχοπήσῃς αχριδῶς τὲν δουλικὸν μου τρόπον 


ὅτι μοχθήσας περισσὰ, χάριν σοὺ θείου Ἀράτους, 


490 


καὶ μὴ μοχθηρευσάμενος ἐκ τοῦ πολλὰ συγγράφειν, 
ὡς ἄλλος ἂν ἐποίησε πολλὰ λαμξάνων δῶρα, 


τὰ πᾶντα περιέκλεισα τμήματι βραχυτάτῳ, 


ἑπόσα οὐχ εὑρήσει τις οὐδ᾽ ἑχατὲν βιδλίοις, 


καὶ ἀρχεσθῇ τὸ Kpazes σου τοῖς οἶσπερ διαγράφω, 


495 


uuxpeic , μεγάλοις τμήμασι, στενοῖς, πεπλατυσμένοις, 
xal μᾶλλον ἕνεκεν αὐτοῦ χαὶ δωρεὰ δοθῇ μοι 


(481) B C, Ευριπιδολυχόφρονας. Et 
in Exegesi scriptum est Κόλλονθος. 

(483) B C, Τρυφιοδώρους. Vide 
n. 274. 

(487) C, ἂν ἐγνωχέναι. Versus 485, 
486, 487, inseruit. Burgess, Initiis llo- 
mericis p. 75. 

(488) Quindecim inde versunm ma- 
gna est varietas in B, quos integros descri- 
bam : Οὕτω θαρρῶν σὺν τῷ θεῷ προσ- 
φθέγγομαι σὺ δόξῃ, Μηδ᾽ ὁπωσοῦν 
ἀποχαμὼν ἐκ τοῦ πολλὰ συγγράφειν. 
Τὰ πάντα γὰρ συνέχλεισα τμήματι 
βραχυτάτῳ, ὋὉπόσα οὐχ εὑρήσει ὡς 
οὐδ' ἑχατὸν βιδλίοις. "Av οὖν σχο- 
πήσῃς ἀχριδῶς τὸν δουλιχόν μὸν 
τρόπον, Καὶ ἀρκεσθῇς ὁλοσχερῶς τοῖς 
οἷσπερ διαγράφω, Μιχροῖς μεγάλοις 
τμήμασι, στενοῖς, πεπλατυσμένοις, 
Καὶ μᾶλλον ἔνεχεν αὐτοῦ χαὶ δωρεὰ 
δοθῇ μοι Τῆς σῆς ἐπάξιος ψυχῆς τῆς 
βασιλιχωτάτης, Ἔστω xai χάρις τῷ 


θεῷ καὶ χάρις σον τῇ δόξῃ. Εἰ μέχρι δ᾽ 
οὗπερ ἔγραψα τμήματος σμιχροτά- 
του Ἢ θεία xal φιλάνθρωπος οὐκ 
ἀρκεσθῇ (cod. ἀρχεσθεῖ) σὸν γνώμη 
Θελήσει δὲ μετάφρασιν xal στίχους 
τοῦ Ὁμήρον, Ὡς Ἡραχλῆς τὸν ἄε- 
θλον xai... 

(896) Schol, in C : παραδοξο) ογία 
τὸ σχῆμα. 

{491} Editor Anecdotorum Oxon, 8, 
p. 378, 8, hoc versu usus, habet ἕνεχα 
et δόθη. Sed in ἕνεχα αὑτοῦ hiatus est 
intolerabilis, εἰ δόθη, peccat vel contra 
usum Tzetzz: qui augmentum non negligit, 
vel contra metricum accentnm penultima. 
Fortasse scribendum. xxv pro. xai , sal- 
tam ἂν mente repetendum : « εἰ prz- 
sertim si propter lioc donum datum fuerit 
mihi », Ex Chiliadum llistoria 264 di- 
scere est quod acceperit ab Angusta pro 
metaphrasi munus, et plura hunc illu- 
strantia locum, 


TON AAAHTOPIQN. 
τῆς σὴς ψυχῆς ἐπάξιος τῆς βασιλικωτάτης, 
ἔστω καὶ χάρις τῷ θεῷ, καὶ χάρις σου τῷ Κράτει. 
Εἰ μέχρι δ᾽ οὗπερ γράψαιμεν τμήματος σμικροτάτου 
τὸ θεῖον χαὶ φιλάνθρωπον οὐκ ἀρχεσθῇ σου Κράτος, 
θελήσει δὲ μετάφρασιν καὶ στίχων τῶν ᾿Ομήρου, 
χαθὰ προεῖπόν μοί τινες, ὡς Ex τοῦ σοὺ τοῦ Κράτους ; 
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ὡς Ἡρακλῆς, τὸν ἄεθλον χαὶ τοῦτον ἐχτελέσω. 


Νυὺν δὲ μοι μάνθανε καλῆς λεπτῶς ἠκριδωμένῳς 


τὰ στρατηγῶν ὀνόματα, τὰς τούτων ναυαρχίας, 


χαὶ καθεξῆς χαὶ τὰ λοιπὰ μέχρι τοῦ τέλους πάντα. 


Δύο μὲν ἦσαν βασιλεῖς ᾿ Ελλήνων οἱ κρατοῦντες, 


δ᾽ Ἀγαμέμνων ὁ κλεινὸς μετὰ τοῦ Μενελάου, 


vici, χατὸ τοὺς πλείονας. Ἀτρέως, ᾿Λερόπης" 
2 Χατ $ πλείονας, τρεῶς, AEpomhg 


Πλεισθένους καθ᾽ ἑτέρους δὲ παῖδες καὶ τῆς Κλεόλας. 


Ὃ ᾿Αγαμέμνων ναυαρχῶν ἦν ἑκατὸν ὁλκάδων, 


τοὺς Κορινθίους ἦγε δὲ μετὰ τῶν Μυκηναίων. 


᾿Ἑξήκοντα Μενέλαος ἦν ναύαρχος ἑλχάδων. 


τοὺς Σπαρτιάτας, Λάκωνας, xoà Ἀμυχλαίους ἄγων. 


(504, B, τὸ ἀέθλον. B C, πληροῦν 
0) χατοχνήσω. Sed est in C superscripta 
altera lectio, quam prztali, quia displi- 
cebat quz est in ἄθλον πληροῦν meta- 
phora. De illa jam dixi ad Choriciana 
ἐπλήρουν τὸν σχοπόν p. 57, collata 
etiam vernacula dictione, remplirun but, 
quam multi repudiant, Commentatores 
Molieri sic nonnunquam loqnentes depre- 
hendi et reprehendo : « Moliére remplit 
« ici un. double bot; c'était le but de 
« Moliére, οἱ il l'a rempli ; pour remplir 
« ce but, il lui suffit de, ; ici Moliere 
« remplit un. double but». Nec bona 
oratione usi sunt, nec varia, Condorcetus 
Vita Voltairii : « Voltaire donna Eriplyle, 
« qui ne remplit point son» but ». 

(511) Schol, in € et in Anecd. Oxon. 
t... 3, p. 8/8: Ὅμηρος xai οἱ πλείους 
᾿Ατρέως φασὶ τούτους " Ἡσίοδος δὲ 
ΤΙλεισθένους, xai Αἰσχύ)ος )έγων 


515 


[Ag. 1592]. « ᾿Αρᾶτ᾽ ὀλέσθαι πᾶν τὸ 
Ἠλεισθένωυς γένος. Firmatar Porseni 
conjectura ὀλέσθαι pro ὀλέσθη. Vide 
Matthie Gramm, de verbo defectivo 5).- 
λυμι. ᾿Αρᾶται est lectio "'zetzze ficta, ut 
sententia uno conlineretur versu, Hesiodi 
loeus ipse nunc non exstare videtur, r^ 
meminit et in Exegesi Tzetzes pp. 68, 69 
Adde felmann de llesiodi carminibus 
perditis p. 56; Meziriac, ad Ovid, t, 2, 
p. 251, 252. ---Κλεόλλας scriptum est 
ju Exegesi "l'zetzz p, 69; Merir, loco 
laudato p, 253. 

(515) sch. in C : ᾿Αμύχλαι πόλις 
(cod. πόλεις) Ἑλλάδος, τὸ παρ᾽ ἰδιώ- 
ταῖς λεγόμενον (C. λεγόμενα) Νίχλιν. 
In Bechonis indice ad Chronicon Pelopon- 
nesiacum. Νίχλιν et. Amyclie. non. idem 
sunt oppidum. Niclii vestigia exstare 
ait in loco dicto MouAli antiquam | prope 
Tegeam, Ft. Commanvillius. Muchliam 
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Νέστωρ υἱὸς Νηλέως τε καὶ Χλωρίδος ὑπάρχει, 
κατα τινας ἑτέρους δὲ, Νηλέως Πολυμήδεης. 


Wy ἐνενήκοντα νηῶν ναύαρχος στρατηλάτης, 


Πυλίους ἔχων ὑπ᾽ αὑτὸν καί τινας τῶν ἑτέρων. 


"Hy ᾿Αχιλεὺς τῆς Θέτιδος υἱὸς χαὶ τοῦ Πηλέως, 


520 


στόλου πεντήκοντα νηῶν ἄρχων τῶν Μυρμιδόνων, 


" t - - ' - t ᾿ 
καὶ τοῦ ἸΠελασγινοῦ παντὸς Αργους ἡγεμονεύων, 


ἔχων τροφέα Φοίνιχα, Πάτροκλον στρατηλάτην, 


τὸν μὲν υἱὲν ᾿Αμύντορος, μητρὲς δὲ Κλεοδούλης, 


τὸν δὲ τοῦ Μενοιτίου δὲ παῖδα καὶ Φιλομήλας. 


525 


-* * * - ^ * 
H» Αἴας Τελανώνιος, ὁ ποῖς τῆς ᾿Ἐριβοίας 
* 3 . 


ναύαρχος δώδεκα νηῶν ἐχ νήσου Σαλαμῖνος. 


Πηνέλεως καὶ Λήϊτος σὺν τῷ ᾿Ἀρχεσιλάῳ 


καὶ Προθοήνωρ, Ἰζλένιος, οἱ πέντε ναυαρχοῦντες, 


πλοίων ἦρχον πεντήκοντα τῆς χώρας τῶν Θηξαίων. 


Υἱὸς ἦν ὁ Πηνέλεως Ἵππαλκμου ᾿Αστερέπης, 


ponit ubi "legea fuit, Puquevillius Bu- 
chonem sequitur, 

(516) B, δέ, C, τε. 

(518) B, ὃν ἕνεν, νεῶν Y. στρατη- 
γέτης. 

(531) C, νεῶν. B, μυρμηδόνων. 
Ft sic sxpins peccatur, vide n. ad. Pa- 
chymeris Declamationes p. 242. Scho- 
ium in C et partim. in Anecdotis Oxon, 
t. 8, p. 378: τὸν Ay £x ληροῦσί τινες 
πεντεχαίδεχα ἐτῶν ὄντα ναναρχεῖν. 
Ψαίνεται δὲ xmi Ὅμηρος ἐν ot 
ῥαψῳδίᾳ [v. 437] τούτοις συνάδων. 
Φησὶ γὰρ ὡς ἀπὸ τοῦ Φοίνιχος : 
«Πῶς ἂν ἔπειτ᾽ ἀπὸ σεῖο, gov 
» τέχος, αὖθι λιποίμην Olo;; σοὶ 
» δέ μ᾽ ἔπεμπε γέρων ἱππήλατα 1}η- 
»λεὺς, Ἤματι τῷ ὅτε σ᾽ ἐχ Φθίης 
» ᾿Αγαμέμνονι πέμπε Νήπιον, οὕπω 
» εἰδόθ᾽ ὁμοιΐου πολέμοιο, Οὐδ᾽ ἀγο- 
» - ἵνα τἄνδρες ἀριπρεπέες τε- 
» λέθουσιν ». 

(523) D, στρατηγέτην. 

(924) B, ἀμύντωρος... Κλτοδηύλης. 


C, Κλεοθδουλὴς superseripto, Yo. τῆς 
Εὐρυδίκης. Eadem varietetas v. 431. 
ubi n, — Sch. in C : τὸν μὲν] τὸν Φοί- 
γιχα. 

(9325) R C, «PO ouXXas, superscripto 
in C, τῆς σθενέλης, Et sic v. 430, ubi n. 

(526) C, Ἐριδοίας, superscripto πέρι. 
Ktenim mater Ajacis Telamonii utraque 
nominis forma dicta fuit ; dicta eliam Me - 
λίδοια Vide Meziriacum ad Ovidii Epist, 
t. 1, p. 246. 

(527) Schol, in C: Σαλαμὶς πλησίον 
Ἀθηνῶν ἐστὶν. 

(528) B, λάΐτο;, sed λήϊτος 538, et 
sic llomerus Catalogo 494. 

(529) Non consentiunt grammatici de 
accentu, utrum sit. ponendas in KJó. an 
im ví, Manifestum est ex sede versus 
Tzeuam pronuntiavisse Κλήνιος. 

(530) sch. in € : αἱ Θῆβαι γὰρ τότε 
ὑπὸ τῶν πιγόνων ἐπορθύήθησαν'" 
Toyo» δὲ οὗτοι Βοιωτῶν τῶν £x. χω- 
οίων Θυβαϊκῶν, 

(530) B, ὁ πάλλης Colex C, In32- 
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ci δ᾽ ἄλλοι πάντες ἀδελφοὶ, πλὴν τῶν duquitiz plv: 


Λήϊτος παῖς ᾿Αλέχτορος ἅμα καὶ ἸΠολυθούλης" 


τούτου xai Λρχεσίλαος, μητρὲς δὲ Κλεοξούλης" 
ὁ Ἰϊοοθοήνωρ δὲ μητρὲς ἐξ ᾿Αρτηῖδος ἔφυ" T 


: , - ^N 0o: 
ὁ Κλόνιος γεννᾶται δὲ μητρὲς ἐξ Αχτηΐῖδος. 


᾿Ασκάλαφος, Ιἄλμενος ἦρχον ᾿Ορχομενίων, 


Vici μὲν ὄντες Ἄρεος μητρὸς eb" 
στέλου νηῶν τριάχοντα κατάρχοντες 
Σχέδιος καὶ Ἐπίστροφος ἦρχον δὲ τῶν Φωχέων, 


Ἀστυόχης, 
οἱ δύε. 
540 


τῆς Θρασυξούλης παῖδες μὲν ὄντες καὶ τοῦ "Igizov , 


στόλου δὲ τεσσαράχοντα δεσπόζοντες Paid. 


x^v. Scripsi Ἱππάλχμον, sequntus En- 
stathiam ad Catalogum. Proponit Heynius 
ἱππάλχιμος ad Apollod. t, 1, p. 322, 
t. 2, p. 75, formam bene grecam, sed 
quam metrum "l'zetzicum non admittit. 
(532) Schol. in C, et partim in Anecd. 
Oxon, t. 8, p. 378 : ἕτεροι δὲ Ἄρχεσι- 
λάον Προθοήνορα xat Κλόνιον μό- 
νους φασὶν εἶναι ἀδελφοὺς, υἱοὺς 
Ἀστερόπης xai Ἀρηϊλύχον, ὡς καὶ 
ἡμεῖς ἐν ἑτέρα γυναιχεία GLO) c ἐγρά- 
φαμεν" « Καὶ Προθοήνωρ, Κλόνιος σὺν 
«τῷ Ἀρχεσιλάῳ, Οἱ τῆς Ἀστερόπης 
« viol καὶ τοῦ ᾿Αργιλύχου », Videtur 
υχαιχεία 8:6) 0; opus quoddam fuisse 
in Augaste, mulieris docti, usum, ejus 
que jussu compositum, Addidi ot ante τῆς, 
ne prius hemistichum syllaba careret, Ver- 
snm modo Tzetzze legebam In Anecd, Oxon. 
t, 3, 334, 23, quem lapsus calami. vel 
error typothetze superflua syllaba. onera- 
vit: Τοῦ λυριχοῦ κύχλου δὲ δὲ σύσ- 
Trj τόδε, Corrigam obiter mundnm 
versus proximi : Ὅθεν παρ᾽ αὐτούς τις 
χαλεῖ ταυροσφάγους. Lege e codice 
9644, ὄθενπερ αὐτούς, Gravius aliud 
est. in versu 16, p. 3395 * Κώμοις παρ᾽ 
αὐτοῖς xai πρὸ τοῖς Διονύσον. hene 
codex, καὶ πότοις Διον., qui versus 
redit p. 338. Rursus p. 336, ad recita- 
tim Susarionis illius antiquissimi versum, 
γιὸς Φιλίνου, Μεγαρόθεν Τριποδί- 
σκιος, appositum est scholium : ἡ δὲ 
λέξις ἡ λέγουσα Τριποδισχίον, τοῦ 


φησὶν ἀπὸ πόλεως: Τριποδίσχης μιᾶς 
τῶν Μεγαρικῶν πόλεων. Sed in. versu 
ipso et in. setiolio codex. exhibet Τριπο- 
δίσκιος. legerim ergo, τοῦτο φησίν. 
Nominatis antiquis tragicis. addidit Tze- 
Ues p. 937 : Ὕστατος αὐτὸς Εὐριπί- 
Gn; Μνησάρχου. Codex recte αὐτῶν. 

(933), '"AXéxropoz] Sch. in C et 
Anecd. Oxon. t, 2, p. 3i8 : Ὅμηρος 
δὲ ᾿Αλεχτρύονος τοῦτον φησὶ λέγων 
[H. 17, 001] « Aztzov αὖθ' “Ἔχτωρ 
σχεδὸν οὔὗτα χεῖρ᾽ ἐπὶ χαρπῷ, Υἱὸν 
᾿Αλεχτρύονος μεγαθύμον, παῦσε δὲ 

ἄρμης. Addidi μεγαύυμον ex βοοία 
co, ubi editum est. ᾿Α)εχτρνόνος. 
Scribebat Tzetzes ᾿Αλεχτρύων, ὕονος, 
de homine, 

(534) Abest a B. C, Κ)εοδούλης, su- 
perscripto ἢ 82066575. Schol, τούτου] 
τοῦ ᾿Αλέχτορος. 

(335) B. ἀρπηΐδος, AC, ἀρτγίδος. 

(538. A C, ἄρηος, quod habet llome- 
rus. Hl. 2, 513. C, &ococ, quod. pretuli 
ut in narratione "l'zetze, A, ἀχιόλης. By 
ἀχιόχης. C, ἀξιόχης, superscripto στ, 
utsit ἀστιόχης, ino ᾿Αστυόχης, quod 
scripsi ex Iliade, 

(940) A, σχέων x2i ὁ ἐπίστρ, B, 
χέξιο:, omissa littera rnbricanda; sie 
949, σχάλατος. C, σχέδιος. πὶ in 
Vade 517. Σχεδίος. Servavi codicis ac- 
centum, qui in nomine propri eritur 
et alibi, Vide lleynium, νι 

(541) B, Ἰρίλου, 
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Koi Αἴας τεσσαράκοντα πλοίων Λοκρῶν κατῆρχε, 


παῖς ὧν τῆς ᾿Ἐριώπιδος ἅμα καὶ 'Oüsox , 
καὶ ἄλλους ᾿Αστυόχης δὲ τῆς θυγατρές 1τύλου, 545 
ἡ ᾿Αλχιμάχης, ὡς qaot twez , ii τοῦ Φυλάχου. 


Τῶν Εὐξοέων ἦρχε δὲ τῆς 


y E £y ἡ vp 


ἑ παῖς ὁ τοῦ Χαλκώθοντος ἅμα καὶ i ADacéyos, 


εἴθ᾽, ὡς οἱ πλείονες φασὶν, υἱὸς τῆς Μελανίππης, 


σὺν ᾧπερ συνεσράτευσαν καὶ συμπαρῆσαν τότε 


550 


᾿Αχάμας τε καὶ Δημοφῶν, ci παῖδε τοῦ Θησέως, 


δεσπέζεσθαι μὴ θέλοντες παρὰ τοῦ Μενεσθέως. 


Εἶχε δὲ τεσσάραχοντα τὰς ναῦς ὁ ᾿Ἐλεφήνωρ. 


Ὃ Πετεῶο Μενεσθεὺς υἱὸς xoi ΠΠολυξένης,, 
ἢ Μνησιμάχης, ὥς τισιν ἱστοριχοῖς ἀρέσχει, 555 
ἦν ᾿Αθηναίων ναύαρχος 1 πλοίων πεντηχοντάδος. 


Ὃ Διομήδης Ov υἱὸς Τυδέως, Διηϊπύλης, 


εἴτε, κατὰ Θεόκριτον, Τυδέως xai ᾿Δργείας, 


δὶς τεσσαράκοντα ναυσὶν ᾿Αργείων ἐναυάρχει, 


Εὐρύαλον καὶ Σθένελον ἔχων συνναναρχοῦντας, 


560 


Σθένελον Καπανέως μὲν xxi τῆς Εὐχόνης παῖδα, 


(543) Αἴας} Sch.: Ζήτει ἔμπρον 
σθεν" scilicet vt 526, ubi. de altero Ajace 
Telamonio, 

(544) Schol. in C: Ἐριῶπις, θυνά- 
τὴρ ἦν Φέρητος, ἀδελφὴ δὲ᾿Αὐμήτον. 

ΡΝ À, ἰτίλον. 

(546) h, φυλλάχου. B, φιλάχον. C, 
φυλάχου. 

(548) A B, χαλχόδ, 
Y. 2, 541. 

(551) B, ἀλχάμνας. 

(9532) Abest a B. 

(554 B, πετεῶος, omisso ὁ rubri- 
cando, A, ὁ πετεῶνος, C, πετεῶο, nt 
W. 2, 552 , quod sumsi, Ex varietate 
À 9 fere suspicabar. Tzietzam voluisse 
mutare formam inso'itam πετεῶο, et 
πετεῶνος placebat, ut supra "Acsoz pro 
ἤλρηος ; sed est urbs Πετεὼν, Πετεῶνος 
W, 2, 500, et servavi Πετεῶο. Prima 


C, χαλχωῦ., ut 


syllaba mec, quz. szpius occurrit in nomi» 
nibus Xgyptiis, fecit ut. pater Menesthei 
ex Egypto oriundus pularetur, qua de 
opinione vide Letronnium De Memnonio 
Colosso p. 82, et Memoriis Acad, Inscript, 
ἃ, 1833, t. 10, p. 330. 

(557) A, διϊπύλην : Schol. ad Phenis- 
sas 135 : Δυιπύλη δὲ ἡ τοῦ Τυδέως, 
ἀφ᾽ ἧς Διομήδης. 

(538) Schol, in €et Anecd. Oxon, t. 3, 
p. 318 : Οὕτω γάρ φησιν. [1d.17, 53] 
« Ἀργεία χυάνοφρυ, σὺ λαοφόνον Διο- 
» μήδεα Μισγο ἕνη Τυδῆϊ τέχες Κα- 
» λυξώνιον ἄνδρα ». lost Gi, codex 
male addit δέ, Scholiastes "Theocriti : "Ap- 
γείαν εἶπε τὴν τοῦ Διομή δοὺς μητέρα 
Δηϊπύλην, χαθὰ ἐξ "Anouc ἦν ᾿Αδρά- 
στον θυγάτηρ᾽ ἣν δὲ ὀνομαστιχῶς xad 
᾿Αργεία καλουμ ἕνη. Hinc patet erravisse 
'Tzctzam,qui distinguebat ab Argia/Diipylen, 
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τὸν δὲ τῆς Ἀστυόχης τε xal Μηχιστέως παῖδα. 


τοῦ Μηχιστέως αδελφοῦ ᾿Αδράστου βασιλέως. 


Ὁ ᾿Αγαπήνωρ ὁ υἱὸς ᾿Αγκαίου, Διομήδης, 


Τεγεατῶν ᾿Αρχάδων τε xai Μαντινέων ἄρχων 


565 


ἣν στραταρχῶν χαὶ ναυαρχῶν νηῶν ἑξηχοντάδος. 


Τῶν ᾿Ἐπειῶν ᾿Ηλείων δὲ τέσσαρες ἐναυάρχουν, 
᾿Αμφίμαχος καὶ Odes, Πολύξενος, Διώρης" 
᾿Αμφίμαχος Κτεάτου μὲν παῖς καὶ τῆς Κλεοδούλης, 


ὁ Θαάλπιος Εὐρύτου δὲ υἱὸς καὶ τῆς Κλυτίας, 


e 
- 
I 


Πολύξενος δὲ Μάριδος υἱὸς καὶ ᾿Ἀγασθένους, 
ὃς ᾿Αγασθένης ἦν υἱὸς Αὐγείου βασιλέως" 
ὁ τέταρτος δὲ ναύαρχος Ηλείων ὁ Διώρης 


παῖς ἦν τῆς Μνησιμάχης τε xoà τοῦ ᾿Αμαρυγκέως" 


πλοῖα δὲ τεσσαράκοντα τοῖς τέσσαρσιν ὑπῆρχον. 
Ὃ Μέγης τοῦ Φυλέως δὲ υἱὸς χαὶ τῆς ᾿Αγνήτης 


575 


45s, 


Κτημένης za ἑτέρους δὲ, κατ᾽ ἄλλους Κτησιμάχης, 


νηῶν ἦν τεσσαράχοντα ναύαρχος στρατηλάτης, 


ἄρχων τοῦ Δολιχίου τε καὶ νήσων Ἐχινάδων, 


περὶ τὸν ᾿Αχελῷον τε καὶ τόπους τοὺς ἐχεῖσε. 


580 


Ὃ τοῦ Λαέρτου ᾿Οδυσσεὺς παῖς χαὶ τῆς ᾿Λντικλείας 
δώδεκα πλοίων ναύαρχος ὑπῆρχε. Ζακυνθίων. 


Ὃ Θόας τοῦ Ανδραίμονος xai Tépyns τῆς Οἰνέως 


(563) Τὸν δέ] Schol., τὸν Εὐρύαλον. 

ev ^, ἐστρότον. 

564) A B, ἀλχαίου. C, ἀγχαΐου, ut 
in Ira. 609. MES 

(566) B, στρατηγῶν. Conf. v. 604 
607,610] ^ ^er : 

(868) Deest in A B, omissus ob simile 
initium versus 569. Conferatur lias 2, 
620, 

(570) B,.Xuziaz. C. χλιτύας. 

(571) hb, μάδιρος. 

(576) A, φιλέως.... 


ἀγνήτης. 
ἀγνήτης. 


Β6, 


(5717) A, ἄλλους χτησιμάχης. B C, 
τῆς συμμάχης. 

519) C, δουλιχίου, ut estin Il. 9, 
625, 629. A D, δολιχίου. Strabo de 
Echinadibus 10, p. 48:4v τὸ Δουλί- 
yióv ἐστι, καλοῦσι δὲ νῦν Δολίχαν 
Meletius Geographus de eisdem insulis : 
ἐκ τῶν Ἄνωθεν Νησίων τινὰ ἔχουσιν 
ἴδια ὀνόματα, οἷον... τὸ AoXiyttov , 
χοινῶς Μέγα Νησί. Credo prztulisse 
Tretzam nomen notins, 

(580) B, τόπον τόν. 

1582) R, ὑπῆρξε ζαχινθ. 
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ἀρχὸς ἦν zeaaapaxcvta νηῶν ἐξ Αἰτωλίδος. 
Τῶν Κρητικῶν δὲ πόλεων τῶν ἑκατὸν ἐκράτουν 
᾿Ιϑομενεὺς σύναμα δὲ τούτῳ καὶ Μηριόνης " 
ὁ μὲν τοῦ Δευκαλίωνος υἱὸς καὶ Κλεοπάτρας, 
ὁ Μηριόνης δὲ υἱὸς Ἐὐίππης καὶ τοῦ Μόλου, 
εἷς πλοίων ὀγδοήκοντα συμποιρρυπῆρχε στόλος. 
Ὃ Ἡρακλέος δὲ υἱὸς ἅμα καὶ ᾿Λστυόχης 
Τλυπέλεμος Ῥοδίων ἦν πλοίων ἄρχος ἐννέα. 
Νιρεὺς ὁ τοῦ Χαρέπου δὲ υἱὲς καὶ Αγλαΐας, 


$85 


590 


ὁ πάντων ὡραιότερος μετὰ τὲν ᾿Αχϑέα, 
καὶ πάντων ἀσθενέστερος στρατηλοτῶν Ελλήνων 
τῶν ἐκ τῆς Σύμης ναύαρχος τριῶν ὑπῆρχε πλοίων, 
Ὃ Φείδιππος καὶ ἽΛντιφος τοῦ Θεσσαλοῦ εἰ παῖδες, 


ἔστις ὑπῆρχε Θεσσαλές υἱὲς τοῦ ᾿Πραχλέευς, 


(584) In C «uperscripta nomini Αἴτω- 
λίδος varietas quam non potui legere in- 
tegram, τῆς vam. 

end À, κρητιχῶν, iterum pro ἐχα- 
TOV. 
(586) C, σύναμα. A B, σὺν ἅμα. 
Kadem varietas in Lucianeo l'iscatore 
c. 51. 
(587) ὁ μὲν) Sch. ὁ Ἰδομενεύς. 
(588) C, μυριόνης,, qui modo exhibuit 


uno. , 

(589) A, εἷς m). — στόλων. 

(591) B, ἄρχων. 

(592) b, à νιρεὺς ὁ τ. y. δέ, versu 
longiore. Longior versus Tzetzz in Anec- 
dotis Oxon, p. 341, 9, Ἢ πάροδος ὅλη 
χοροῦ δὲ παιάδασις, justo constabit 
numero syllabarum, δὲ «i tolletur, Monet 
editor esse in codice quo utitur, à παρά - 
θασις. Vocativus ὦ παρ. prorsus est 
alienus, In. codice 2644 quo utor, lego 
tantum δε παρ.; sed interlinparis e«t 
ante παρ, figura rotunda quam mediam 
lineola secat, et qua litera ὦ non valde 
diswimilis est; illam pro signo habeo 
quod ad marginem amandet oculos, ubi 
scholium : τί ἡ παράθασις. Alium obi- 
ter "Tzelzz versum tangam ibid. p. 337, 


12: "Ounpóz ἐστι xai πατὴρ χωμῳ- 
δίας, Kai σατυριχῆς ὁμοῦ xal τρά- 
γῳδίας. Vel in isto liberrimo poeseos 
genere tamen plerumque iambus sedum 
parium retinetur, saltem pes δίχοονος. 
Atqui me morabatur ὁμοῦ xai, quod in- 
specto codice, corrigam, rescripto ἅμα 
xaí. A nomine Aglaur matris designatur 
Nireus in Luciani Charidemo 24: ἐάν τε 
τὸν ᾿Αγλαίης... χάλλει νιχῶμεν, lo 
merus 1], 2, 672: Νιρεὺς ᾿Αγλαΐης 
θ᾽ υἱὸς Χαρόποιό v' ἄναχτος. 

(593) Nirei eximia puleritudo fuit ab 
Tlomero przdicata loco nobilissimo lliadi& 
2, 673: Νιρεὺς ὃς κάλλιστος ἀνὴρ 
ὑπὸ Ἴλιον ἦλθε τῶν ἄλλων Δανχῶν 
μετ᾽ ἀμύμονα Πηλείωνα, "Tzetzes Chil, 
1, 339 : ὡραῖος ἣν τῷ κάλλει Πάντων 
Ἑλλήνων τῶν λοιπῶν. Ibi. scholium in 
Cod. 3644: ἀντὶ τοῦ ὡραιότερος " τὸ 
ἁπλοῦν ἀντὶ τοῦ συγχριτιχοῦ. Lepide 
Dialogo Mort, 25 Lucianus colloquentes 
facit formosissimuin Grzecorum ac turpis- 
simum, Nirea et Thersitem, Remitto, si 
sit tanti, lectorem ad notam in Manassis 
mythistoriam 8, 10, 

(596) Codices A et B, π)οίων τριῶν 
ὑπῆρχεν. 
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Κῴων xai Νισυρίων τε καὶ Κραπαθίων ἦρχον' 


τριακοντὰς ὑπῆρχε δὲ τούτοις τῶν πλοίων στόλος. 


Ὃ πρῶτος πάντων δὲ πεσὼν τῇ συμδολῇ πολέμου, 


ὁ ἥρως Πρωτεσίλαος, ἀνὴρ Λαοδαμείας, 


"IgixÀcu Διομήδης τε τερπνὲς υἱὸς ὑπάρχων, 


- * " » * e v LI , 
τῶν ἐκ Φυλάχης, [τωνος, καὶ τῶν ἐξ Ἀντρωνείας 


ἦν στρατηγὸς καὶ ναύαρχος σὺν ἀδελφῷ Ποδάρχει * 


ὁλκάδες τεσσαράκοντα τούτων ὑπῆρχε στόλος. 


Εὔμηλος τῆς ᾿Αλχήστιδος υἱὸς καὶ τοῦ Αδ,μήτου 


ἕνδεκα πλοίων ναύαρχος ὑπῆρχε χαὶ στρατάρχης, 
Βοίδης, Φερῶν καὶ Γλαφυρῶν καὶ ᾿Ισλκοῦ κατάρχων 


Ὃ Φιλοχτήτης 


ἑπτὰ νηῶν ἦν στρατηγὸς τῶν ἀπὸ τῆς Μεθώνης" 


Ποίαντος υἱὸς χαὶ Δημωνάσσης 


πο M a ἢ ΟΣ REPERI, AER EP " 
ὡς δὲ δηχθεὶς ὑπ᾽ ὄφεως ἦν ἐκριφεὶς ἐν Λήμνῳ, 


τούτου τὸ στράτευμα λαξὼν παρέταττεν ὁ Μέδων, 


ὅστις ex. Priv ἦν υἱὸς νέθος τοῦ ᾿Οἰλέως. 


Ὃ Ποϑαλείριος ὁμοῦ πάλιν δὲ καὶ Μαχάων 
εἱ τῶν ᾿ Ἑλλήνων ἰατροὶ καὶ στρατηγοὶ γενναῖοι, 


᾿Ασχληπιοῦ xoci Ξανθης τε ἢ 


xa ἄλλους Ηπιόνης δὲ, κατῆρχον τῶν Τρικκαίων, 


στόλον ἐκ πλοίων ἔχοντες μιᾶς τ ριαχοντάδος. 


Εὐρύπυλος Εὐαίμονος παῖς καὶ τῆς Δυιτύχης. 


εἴτε, καθὼς συγγράφουσι τινὲς, τῆς Δηϊπύλης, 


(598) A, χόων... καπαθιών. 

(602) R, ὀφίκλου. In C supra διομή- 
δῆς est. scripta varietas quam non sum 
assequutus totam, tantum, Yo. καὶ Guop. 
Nomen Διομήδη firmatur Hygino Fabula 
103 : « lolaus Iphicli et. Diomedem. fi- 
» lius... quem cuncti adpellarunt Protesi- 
laum » 

(603) 4, ἥττονος. 

(607) C, xai στρατηγὸς ὑπῆρχε. 

608! B, zoe". C, φοίδοις. A, 6ot- 


600 

603 

610 
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Ἵππονξης παῖδες, 

630 


θης. In C supra γλαφυρῶν nomen σερ- 
ρῶν, scriptum est, parum pitide, B, 
O0. x09. 

(611) A B, λίμνῳ, 

(613) A, ἀχιλλέως. Dicitur ]l. 3, 
127; ᾿Οἰλῆος νόθος υἱός. Rhene igitur 
non fuit Oilei uxor legitima, quod nuper 
dictam est. 

(617) A, ἱππιόνης. B C, ἠπιόνης. 

(619) B, συρύπνλος. A, διιπύλης. 
B C, δηἰτύχης. 
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ἦρχε τῶν ᾿Ορμενίων zc καὶ τῶν ἐξ “Ὑπερείας, 
ἐλκάδας τεσσαράχοντα τὸν στόλον χεχτημένος. 
Δύο τῶν ἐκ Γορτύνης δὲ ἦσαν οἱ στρατηλάται, 


ὁ ἸΠολυποίτης δισκευτὴς μετὰ τοῦ Λεοντέως" 


ὧν ὁ μὲν παῖς Πειρίθου τε καὶ τῆς ᾿Ἱπποδαμείας, 


ὁ Λεοντεὺς Κορώνου δὲ υἱὸς xai KAecGoUXnc * 


Képovog τοῦ Καινέως δὲ φίλος υἱὸς ὑπῆρχε" 


χαὶ τούτοις τεσσαράκοντα στόλος ὑπῆρχε πλοίων. 


Τουνεὺς ὁ τοῦ ᾿Οκύτου δὲ καὶ τῆς Ταυροπολείας, 


εἴτουν, ὡς γράφουσί τινες, ὁ τῆς Ἱπποδαμείας, 


630 


τῶν Αἰνιάνων, Περραιδῶν, καὶ τῶν Κυφαίων ἦρχεν. 


42.5 , » PAP : 
ὁλκάδων στόλον εἴχοσι χαὶ δύο κεκτημένος. 


Μαγνήτων δὲ ὁ Π]ρόθοος κατάρχων ἐνανάρχει, 


τοῦ Τενθρηδένος tov υἱὸς μητρὸς ἐξ Εὑρυμάχης, 


εἴτε τῆς Κλεοδούλης δὲ παιδὲξ τῆς τοῦ Εὐρύτου" 


στόλος δὲ τεσσαράκοντα τούτῳ παρῆσαν πλοῖα. 


Οὗτοι καθ᾽ Ὅμηρον εἰσὶν Ἑλλήνων ἡγεμόνες" 


τοὺς δ᾽ ἄλλους παραλέλοιπεν εἰπεῖν τῇ ναυαρχία. 


Τὸν Κάλχαντα τὸν Θέστορος υἱὸν καὶ Ἰ]ολυμήλας 


τῷ καταλόγῳ μὲν εἰπεῖν παρέλειψε καὶ μόνῳ" 


(621) R, 'Opueviav. €f. M. 2, 734. 
(023) A B C, γορτύνης. Homero dici- 
tur Γυρτώνη ll. 2, 738. A B, τε. C, c. 
— Sequitur in A versus: οὐχὶ τῶν ἐχ 
Γορτύνης Κρητῶν, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς 'Ap- 
re In Ij autem sic procedit : οὐχὶ τῶν 
Γορτύνης τῶν Κρητῶν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τῆς Ἀργείας. In C hasc sententia, que 
metro non ligatur, merito margini adscripta 
est pro scholio : οὐχὶ τῶν ἐκ Γορτύνης 
τῆς Κρητικῆς, ἀλλὰ τῆς ᾿Αργείας. 
(625) h, ἦν ὁ μέν. Est ἡ rubricatun, 
accentus et. spiritus monstrant rubricato- 
rem pro ὦ scripsisse ἢ, — Sch, in C, ὁ 
πολυποίτης super ὁ μέν. 
(031) B, Νόρωνος (Ν est rabricatum ; 
K fuit scribendum) τ, Καὶ. δὲ xai τῆς 
ταυροπολείας, miscens vr, 637 et 629, 


640 


Recepi lectionem C. Non est. in cod, A. 

(628, 639) Non in B. 

(631) A, αἰνειάντων περαι... χω- 
φέων. Β, αἰνειάνων, 7:921... C, αἷ- 
νιάνων πέρρ. Homerus II, 2, 749 ; Τῷ 
δ᾽ Ἐνιῆνες ἕποντο μενεπτόλεμοϊ τε 
Περαιδοί, Sed in 'lzetze narratione 
prztuli lectionem meppat6. 

(630; B, τούτων. ἡ R, πλοίων. 

(638) C, τῳ χαταλόγῳ, ct supra τῇ 
ναναρχία. lloc recepi, quum statim re- 
deat τῷ χαταλόγῳ. Nomiue ναναρχία 
utetur. v. 659; usus est v. 410, 506; 
et in lemmatibus sectionum marzinalibus, 
quz, ut alia plurima, omisi, quippe inu- 
ulia: γαναρχία Αγαμέμινονος, ᾿Αχιλέως 
ναυαρχία. 

(680) Abest ex ἃ b, Καὶ μόνω, 
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τὸν Eu6céa. τὸν viév Ναυπλίου καὶ KAupévns , 


καὶ παντελῶς ἀπέρριψεν ἔξω τῆς Ἰλιάδος. 
Τὸν Τεῦθιν παραλέλοιπεν ἐκ τῆς Αὐλίδος αὖθις, 


ὑποστραφέντα χαὶ αὐτὲν χτείναντα τῇ πατρίδι . 


ὁμοίως καὶ Μενέδημον τρωθέντα τῇ Αὐλίδι, 


615 


στραφέντα καὶ θανόντα δὲ τῇ γῇ τῇ τῆς πατρίδος, 

καὶ τὸν ᾿Ορμένιον αὐτὸν Αὐλίδι τεθνηκότα" 

ἔπειθε γὰρ τοὺς “Ἕλληνας μὴ πλεῖν ὡς πρὲς τὴν 'ῬΤροίαν. 
Θερσίτην τὸν τῆς Δίας δὲ υἱὸν xai τοῦ ᾿Αγρίου, 


πανευγενῇ μὲν ἕλκοντα τοῦ γένους ἐἑιζουχίαν, 


650 


εἰ xal χωλὸς καὶ παροιδλῶψ, qoLóc , κυρτὸς ψεόνόθριξ, 
τοῦ καταλόγου τῶν λοιπῶν ὠστράκισεν ᾿Ελλήνων. 


* . a y - [4 Li 
Αλλους πολλοὺς xod θαυμαστοὺς παρῆκεν ἡγεμόνας, 
τὸν Ἡολυνείκους Θέρσανδρον ὃν Τήλεφος deis, 


καὶ σὺν αὑτῷ τὸν Ἐπειὸν, υἱὸν τοῦ Π]ανοπέως, 65 


en 


τὸν μέγαν οἰρχιτέχτονα γενναῖόν τε πυγμάχον, 


ὅσπερ, μηχανησάμενος τὸν Δούρειον τὲν ἵππον, 
τὴν Τροίαν ἐξεπόρθησιν, ὡς καθεξῆς διδάξω. 


᾿Αλλ᾽, ἐπειδὴ μεμάθηκας κλήσεις καὶ ναυαρχίας, 


quod scilicet ejus aliis locis. rneminerit. 

(641) B, εὐοέα. Glossa in C, τὸν ἐξ 
εὐρύπον. Debuit scribi τὸν ἐξ Εὐρίπου. 
Suprrius ad v. 547, τῶν Εὐδοέων, glossa 
est marginalis : εὔοια (1. Εὐδοιαὶ ὁ EO- 
ριπός ἐστιν. Meletius Geographia : Eo- 
Éoix* ἡ ὁποία x«l Εὔριπος καλεῖται, 
Nomine Εὔριπος ἀντὶ τοῦ Εὔδοια pas- 
sim nütur scriptor Chronicorum Roma- 
nim ac Morex. Τὸν Εὐδοέα, videlicet 
Palamedem, Conf, 867, 895; lib, A, 94. 
Causam cur llomerus de l'alamede si- 
luerit, commentus est Philostratus Hleroicis 
p. 728, sed non seriam, Vide et "Tzetae 
Exegesin, pp. 20, 148, 

(6&4) B, ἀποστρ. la. χτείναντα con- 
sentiunt ἃ B C. Forsan αὑτόν, 

(043) A, μενέδιμον, 

(646) A, θανέντα, 


(647) B, ὁρμένιον. 

(650) "Tzetzes Chil. 7, 888, de Ther- 
site : l'évouc τυγχάνων εὐγενοῦς, πα- 
τρίδος Αἰτωλίας, ᾿Ανεψιὸς ἐξάδελ- 
hey ὑπάρχων Μελεάγρον. In codice 

superscriptum est. ὑπῆρχε, adsceri« 
ptumque scholium ad ἀνεψιος, ἐξάδελ- 
φος τὸ σχῆμα ἐφερμηνεντικόν' &ve- 
ψιὸς γὰρ ὁ ἐξάδελφος, 

(651) B, εἰ καί. A C, x&v ἦν, C, 
bed X. πάρ. χωλὸς, χυρτὸς, ψεδρό- 

XE. A, Ψεδόθνιξ, Cf. Tzetzes. Chil, 7, 
801; et ἱπίγα libro B, 50. 

(653) A, ὀστράχησαν. B, ὡστρά- 
χησαν. C, ὡστράχισεν. 

(653) 4 D, παρῆχαν. 

(654) B, πελυνείχους. 

(656) Conf. v. 743. 

(657) B, ὅπερ. A B, δούριον. 
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καὶ τὰς μορφάς μοι μάνθανε τὰς τῶν ἀριστοτέρων, 660 


καὶ τότε πᾶσαν τὴν ὑφὴν μέχρι τοῦ τέλους μάθης. 


᾽Αγαμέμνων, βασιλὲυς ἁπάντων τῶν ᾿ Ελλήνων, 


B 


ἦν μέγας, δασυγένειος, λευχὲς, αλλὰ μελάνθριξ, 
εὐπαίδευτος, εὐόμιλος αὑτοῦ τοῖς διαλόγοις. 


Ὃ δὲ Μενέλαος κοντὸς, ὑπόπλατυς ὑπῆρχε 665 


, ? H » 1 mJ D E 
πυρρόθριξ, δασυγένειος, ξανθέθριξ καὶ δασύθριξ,, 


Ὃ Νέστωρ μέγας καὶ γλαυχὸς, ὑπόπυρος ὑπὴρχε 


μαχρέρριν, μακροπρόσωπος, παμφρόνιμος, λευχέθριξ. 
Ὃ τούτου παῖς ᾿Αντίλοχος νεώτερος ἦν πάντων, 


λευκὸς, μακρέρριν καὶ γλαυχὸς, εὐτράχηλος, εὐηλιξ, 670 
ξανθὸς, καλλίθριξ, δρομικὲς, καὶ τῶν γρηγοροφθάλμων, 
εὕσκνλτος, εὐανάτρεπτος, ἐρυθριῶν συντέμως. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς μακροσχελὴς, ὑπόσπανος ὑπῆρχε, 


λευχὸς., ξανθέθριξ καὶ σγουρὸς, δασύθριξ xal μακρέρριν, 


(660) ἀριστοτέρων jam v. 477. 

(661) A B, μάθοις. C, μάθῃς, quod 
malui. llle aoristas recentioribus passim 
in sensu futuri, ''zetzes Chil, 5, llist, 32, 
de Archimede, qui Mieroni ὑπῆρχεν 
Σύμθουλος (melius codex ὑπῆρχε re- 
mittit lectorem ad locum superiorem, ubi, 
inquit εὕρῃς τὰ ᾿Αρχιμήδους μοι πρὸς 
πλάτος γεγραμμένα. Bene liabet εὔρης 
editionis, male codicis 40 ἐξ εὕροις, Cf. 
n, ad 478, 935. 

(663) Isaacio Porphyrog. μελάνθριξ 
dictus est. Agamemnon p. 305. Eidem 
p», 317, llector est οὐ) οθριξ, adde. us- 
λάνθριξ € codice, Cf. v. 708, 793. 

(665) lsaacius Porphyr. in descri- 

lione. Menelai : ὁ MzvéAzo; ὁ τούτου 
Dipenewisonv) ἀδελφός (cod. 817 αὖ- 
τάδελτος) βραχύς (cod, xovàóz. Non 
differunt «censu nec sono χονδὸς el χον- 
τὸς. Quid sit χοντὸς explictit Mauro- 
pos in meis Anecdotis gr. t. 3, p. 475: 
ἄνθρωτος χοντὸς,... .αἰτιολόγος ἐστίν... 
ἄνθρωπος κοντὸς, ἤγουν τὴν ἡλικίαν 
αιχρός, Isaacio pariter p. 309 Meriones 
est βραχύς, in codice χονός. Cassandra 
βραχεῖα p. 316, in codice χονδή. Dio- 


medes βραχυτράχηλος p. 307, in codice 
χονδοτράχγλος. Justimiznus Malala teste 
ἣν τῷ ἰδέᾳ κοντοειδής, ubi Chilmead, 
"Vzetzz: posthomericis 661, ut et inferius 
v. 711, Diomedes esse fertur χονδόθριξ, 
quod in scholio reddit. per βραχνῆλιξ, 
multa de etymo addens. Zalyci gallicum 
bref vertitur. βραχὺς, χοντός, — A B, 
ὑπόπλατος. (ὦ, ὑπόπλατυς, quo epi- 
theto utitur "Tzetzes ad Lyc, 641, 

(668) B, εὐρρόθριξ, Non valde dis- 
crepant πυρρόθριξ et ξανθόδριξ᾽ at de 
eodem Menelas dicta minus convenire 
videntur. Isaacio Menelaus, esse πυῤῥὸς 
dicitur, 

(669) C, ἀντίοχος. 

(672) Pyrrhus, Achillis, filius Isaacio 
Porphyr, εὔσκχυλτος fuisse praedicatur 
p. 310, 

(673) Cangio σπανὸς signiicat com 
cui rara est barba. Fuit ergo Achilles 
malibarbis. Consentit in. descriptione 
Isaacius p. 305 : ὁ Αχιλλεὺς... μαχρό- 
σκέλος, σπανός, vertente. Allatio, cui 
liec recentiorum lingua fuit. notissima , 
« barba rara ἢν 

(671 A4 B, πυρὸς, scilicct πυρρὸςν, 
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γυναικοπρόσωπος, φαιδρὸς, καὶ τῶν γρηγοροφθάλμων, 
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ταχυδρομῶν, yAuxüquyos , πικρόθυμος, ὀργίλος. 
Ὃ Φοῖνιξ γέρων, φρόνιμος, μέσος τὴν ἡλικίαν, 
μακρόθριξ, εὐχαράκτηρος, μελίχρους τὴν ἰδέαν, 


τὴν φύσιν συντομόδαχρυς xai 
Ὃ Ἰ]άτροκλος μεσῆλιξ ἦν, 


τῶν θλιδεροψύχων. 
ὑπόπυρρος, ξανθέθριξ, 680 


εὐπώγων καὶ προκοίλιος, πλὴν εὐειδὴς τὴν θέαν" 
Αἴας ὁ Τελαμώνιος, ὁ πύργος τῶν ᾿Ἑλλήνων, 
ἦν μέγας, dX εὐσύνθετος, εὕριν, σγουρὸς,, μελάνθριξ, 
τὴν γενειάδα κάλλιστος, ὀργίλον ὑποδλέπων, 
κάλλει νιχῶν τοὺς σύμπαντας πλὴν ᾿Αχιλέως μόνου. 685 


Ὃ δὲ Λοκρὲς ὁ Ala; ἦν μακρὸς τε καὶ μελίχρους, 


σγουρομελάνθριξ καὶ στραξὸς, καὶ τῶν μακροπροσώπων, 


πηδητικὲς, ἐγρηγορὼς, καὶ τῶν εὐπεριστρέπτων. à 
'O Μενεσθεὺς μεσῆλιξ ἦν, ὑπόλεπτος, μελάνθριξ, 


ἐγρηγορὼς, εὐπαίδευτος, ἔμπειρος στρατηγίας, 


090 


ἱππότης ἀπαράμιλλος ἄχρι τοῦ νῦν τοῦ χρόνου. 
Ὃ δέ γε Διομήδης ἦν τετράγωνος τό σῶμα, 


σιμὸς xci σιμοτράχηλος, ξανθὸς τὴν γενειάδα, 
χαὶ βραχυλλιξ πρὸς αὐτοὺς τοὺς ἥρωας οὺς γράφω" 


ἐπεὶ τούτου λωρίχκιον ὕστερον ἐφευρέθη 


quod post ξανθόθριξ displicet, ut v. 666, 
Opportune C obtulit σγουρὸς,' 4οά ct ex 
Oxoniensi libro citat lodius Appendice 
ad Malale p. 129, ld epithetnm redibit 
v. 683, 687, 707, 709, 711, 798, ct c. 
Vocatur σγουρὸς is cui sunt capilli erispi, 
φύσει βοστρυχιζόμενος. Vide Corayi 
Macta t, 1, p. δῦ. Zalyci /risure verlitur 
χτένισμα σγουρών. dnferius v, 948 
σγουρὴ est glossa epitheti οὐλόθριξ. 

(010) A B, γλυχόφωνος. C, γλνχύ- 
φωνος. Cf. lib. 4, 97. 

(677) B, φοίνιξ, A C, φοῖνιξ. 

6823) Homerus de Ajace illo Telainonio, 


695 - 


verbis Ulyssis Ajacem. compellantis apud 
inferos Od, 11, 555: Τοῖος γάρ σφιν 
πύργος ἀπώλεο. Et infra Tzetza: libro O, 
152 Ajax πύργος Ἑλλήνων dicitur. 
Nestor iníra libro A Achillem dicit esse 
πύργον Ἑλλήνων. Nonnihil illustratio- 
nis dedi ad Theocritum 22, 330 cdit. sec, 

(691) ^, μέχρι. 

(6093) Verbis σιμὸς καὶ σιμοτράχη- 
X0; superscriptum in C, πατζὸς, κονδο- 
τράχηλος. Conf, n. 665, De πατζὸς 
Coravus Atactis 5, p. 280, Zalyces galli- 
cum camus vertit σιμός, 

(605) A B, ix τούτον λωρικός. C, 
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HPOAEFOMENA 


ἔσωθε Adpyaxóg τινος ἐν τῇ Λογγιξαρδία, 


αὐδρὸς μεγάλου μέγεθος, οὗ τῶν ζαξῶν τὸ πάχος 


εἰς ὄ ἦν ἰσὸ y χονδύλου «τάτου 
lg ὄγχον ἦν ἰσόμετρον κονδύλου μεσαιτάτου, 


ὃ ἱερῷ τῆς Αθηνᾶς ἐκρέμασαν ὡς θαῦμα. 


Εὐρύαλος πλατύτατος, κατάσαρχος ἦν, μέγας, 


μακρόθριξ, εὐχαράκτηρος, εὐπρόσωπος, τῶν μέσων. 


*Q Σθένελος εὐήλιξ ἦν, εὔθετος, εὐχαράκτηρ, 


δειλὸς, ὑδρίζων, οἰναιδὴς, ἀστήρικτος τὰς φρένας. 


'O ᾿Οδυσσεὺς μεσῆλιξ ἦν, λευχός τε καὶ προγάστωρ, 


ἀπλόθριξ, στρεδλογνώμων δὲ, πικρός τε καὶ μαχρόρριν. 


Ὃ Θάας ἦν περίγοργος, λεπτός τε καὶ μεσήλιξ, 
λευχὸς, σγουρὸς, ὑπέγλαυκος, εὐσύμξουλος καὶ νέος. 


᾿Ιδομενεὺς μεσόγηρως, 


D 


μέτος 


μέλας ἑμοῦῦτε xai σγουρὲς, κονδέθριξ, δασυπώγων. 


Ὃ Μηριόνης δὲ στρεδλὴν ἐχέκτητο τὴν ῥῖνα, 


700 

105 
τὴν ἡλικίαν, 

710 


κονδὸς ὑπάρχων χαὶ πλατὺς, εὔθριξ, σγουρὸς, εὐπώγων" 
Ὃ Πρωτεσίλαος, ἀνὴρ ὁ τῆς Λαοδαμείας, 
καλὸς, [ιακρός, εὐσύνθετος, οὐλέθριξ χαὶ μελάνθριξ, 


τούτον λωρίχιον, Εἰ sic codex llodii 
loco eitato; qui tamen errore calami vcl 
trporum exhibuit χωρίχιον. 

(696) 4 h, ἔσωεν. C, ἔσωθε. Mtet- 
tam Diomedis fuisse loricam ἐν Λογγιθαρ- 
δία iterum narrabit scholio ad libram Hl, 
88, Quum Italiam post Trojanum bellum 
petere. coactus Dioinedes. fuerit , ibique 
Argos, Hippium aliasque urbes condiderit, 
factum ipsum non caret probabilitate. De 
adjunctis fides inlibenda, 

(097) ZX6x T, λωρίχιον in lexicis, 
Vide Chilmead. ad Malalie. verba. de Ju- 
liano p. 20 : εἶδεν ἐν ὁράματί τινα τέ- 
λεῖον ἄνδρα ἐνδεδυμένον ζάδαν. Scd 
hic loci ζάξαι manifesto sunt, non lorica, 
sed partes loricz ; οὗ scilicet λωριχίον, 
non ἀνδρὸς, ζάδαι zquabant crassitudine 
pognum dimidium, Sed Ilodius 1, cit,, οὗ 
τῶν χομῶν. 

(698) In C ad ἰσόμετρον glossa ἴσο- 


παχές. llodius ἰσόμερον χονδύλῳ με- 
σαιτάτῳ. 

(104) A, εὐπροσωπῶν. B C, εὐπρό- 
σωπος, 

(702) In C additum o; in fine vocis εὺ- 
χαράκτηρ, sed a manu altera et atra- 
mento dilutiore,nt non habeatur pro vacie- 
lite, sed sit. loco glossa, monentis esse 
εὐχαφάχτηρ ἀντὶ τοῦ εὐχαράχτηρος. 
Est varietas λεπτοχαράχτηρα in A 
v. 884. 

(703) A B, εὐστήριχτος. C, ἀστήρ. 

(107) ^, εὐσύμδολος. V C, εὐσυμ- 
ὅουλος. — llodius Appendice ad Ma- 
lale p. 429, invenit λεπτὸς σγουρὸς, 
ni potius erraverin: oeuli ad versum. prz- 
cedentem. De σγουρὺς ad v. 674. 

(109) Ad χονδόθριξ et quod. proximc 
sequitur χονδὸς vide n, 665, 

(710) B, copi. δασνπώγων. 

(713) B C, καὶ ξανθόθριξ. 
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ὡραῖος, νέος, τολμηρὸς xal τῶν εὐκαταστάτων. 


Λιπὼν δὲ Λαροδάμειαν νύμφην ἐν τῷ θαλάμῳ, 


145 


σὺν τοῖς λοιποῖς ἐστράτευσε τοῖς “Ἕλλησιν εἰς Τροίαν, 
πρῶτος δὲ πίπτει τῶν λοιπῶν, ὡς προπηδήσας πρῶτος. 

Εὔμηλος τῆς ᾿Αλκήστιδος μητρὸς τῆς παναρίστης, 
ἥτις αὑτὴν ἐπέδωκε θανεῖν ὑπὲρ συζύγου, 


ὡραῖος καὶ εὐήλιξ ἦν, εὐπαίδευτος, ξανθόθριξ, 


120 


Εὐμήκης, μέλας, σύνοφρυς, ὑπῆρχε Φιλοκτήτης. 
Ὃ Κάλχας ἑλοπέλιος, μικρὸς τὴν ἡλικίαν, 


λεπτὸς τὸ σῶμα καὶ λευκὸς, καὶ δασυχαίτης ἅμα. 
Ὃ Παλαμήδης, Κάτων τε ὁ πρῶτος, καὶ ὁ Ῥζέτζης, 


εὐήλικες, εὐτράχηλοι, μακρόρρινες συμμέτρως, 


126 


συμβέτρως μακροπρόσωποι, γοργοὶ, τῶν αἰδημόνων, 
λεπτοὶ, γλαυχοὶ, χρυσόχροες, πυρρότριχες καὶ οὗλοι! 


σωματικοῖς wol Ψψυχικοῖς ὅμοιοι πᾶσιν ὄντες, 


. ὡς καὶ τὴν κόμην αὐχυηρὰν ἐξ αλουσίας ἔχειν, 


χαὶ συμπεσεῖν τὴν πλείονα καὶ διερρυηκέναι" 


Ἐμοῦ δ᾽ οὗτοι διέφερον τῷ μὴ θυμοῦσθαι μόνον, 
& τέως οὐχὶ ψεύδονται τῶν συγγραφέων βίδλοι * 
αἱ κράσεις αἱ τοιαῦται γὰρ θερμαΐ τε καὶ θυμώδεις, 


εἰ μή που περισσότερον εἶχον ἐμοῦ τὸ φλέγμα. 


(714) Εὐκαταστάτων ] 'zetze Chil. 
:3, 264, Ajax "'elamonius dicitur 'O.vou- 
νεχὴς, ὁ συνετὸς, ὁ τῶν εὐχαταστά- 
των. 

(717) Προπηδήσας}] Tzeues ad Ly- 
cophr. 245 : προπηδήσαντος δὲ τοῦ 
Πρωτεσιλάου xai ἀναιρεθέντος. Idem 
videndus Chil. 2, 762, CI. infra v. 823, 
836. 

718) 4, ἀλχίστιδος, 

(123) B, λευκὸς τὸ g. X. γεπτὸς. Cf. 
Tzetes Posthomericis v, 660, ἐς Cal- 
chante vate, 

(25) ^, σύμμετροι. 

321) €, οὗλοι, cum glossa ayoupot. 
Vide n. ad 674. 


(731) B, ὁμοῦ, sed O rubricato, et τό. 
ΠῚ ἃ B, βιόλοι. C, λόγοι, et sic 
Chil. 3, 183, ubi Tzetzes hocce versu et 
aliis est usus, se Catoni l'alamedique com- 
parans, Atque Chil, 11, 20, de se homo 
in sui laudes proclivior : Ὁ Ὑζέτζης 
ἀδωρότατος ἣν παλαιῶν τῷ ζήλῳ, 
᾿ἘἘπαμεινώνδον, Κάτωνος καὶ ἄλλων 
τῶν τοιούτων. Monet Kiesseling inse- 
ruisse se ἄλλων, cogitasse et de πάντων. 
Codex 264$: xal τῶν τοιούτων πάν- 
των. lbi Tzetzes narrat oblata sibi dona 
sirpius recusavisse: Ὡς xai μεγίστῃ τῇ 
λιμῶ, ἄρχοντος τῶν ὀνδόξων Θέλον- 
τος σιτηρέσιον (codex, σιτηρέσια) τού- 
τῳ καὶ δούλοι, φέρειν, X. t. 2. 


44 


Kai τῷ φιλοκερδέστατος xai φειδωλὸς ὑπάρχειν, 


ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝᾺ 


ἐμοῦ Κάτων διέφερεν, ἕμοιος ὧν τοῖς ἄλλοις" - 
ἐμοὶ δὲ πλέον τοῦ ἀνδρὸς τοῦ Κάτωνος ὑπάρχει 


τὸ μὴ χρατεῖσθαι χρήμασι" θυμὸς ἐπὶ διχαίοις 
πῦρ πνέων, ὥσπερ Κάτωνι δευτέρῳ, παρυπῆρχε. 


Tcv ᾿Ἐπειόν μοι μάνθανε τὶς ἦν κατὰ τὴν θέαν" 


110 


λευχὸς, ὡραῖος, εὔχαρις, μέγοις εἰς ἡλικίαν, 

νέος, δασύθριξ καὶ ξανθὸς, δειλὸς ὑπὲρ ἐλάφους, 

μηχανητὴς πανάριστος, πυγμάχος τε γενναῖος. 
Ἔπεί σοι νῦν κατέλεξα καὶ τὰς μορφὰς ἡρώων, 


πάλιν πρὸς τὴν ὑπόθεσιν τὸν λόγον οἰναχτέον. 


345 


Ὡς πᾶν οὕτω τὸ στράτευμα συνήχθη πρὸς Αὐλίδα, 


SNP RT T 
tis ἀριθμὲν ποσούμενον ὧν ἔφην χιλιάδων, 


εἰς στόλον καὶ ναυάρχους τε τοὺς ἄνω λελεγμένους, 


ἀνέμοις κατεσχέθησαν ἐχεῖσε χειμερίοις, 
dyÜ ὧν, ὡς γράφουσί τινες ἐκ τῶν μυθογραφούντων, 


750 


δ᾿ Ἀγαμέμνων ἔλαφον 'A ρτέμιδ ὃς τοξεύει. 


'O6c τὴν ᾿Ιφιγένειαν αὐτοῦ τὴν θυγατέρα, 


ἐκ τῆς Μιυχήνης ἄξαντες, ἔμελλον θύειν τότε, 


(1335) A, τὸ φιλοχερδέστερον xoi 
φειδωλόν, B, τῶ φι)λοκερδέστερης xal 
φειδολός. Fxhibeo lectionem C, similem 
versui 186 Chiliadis 3, Sed ibi in scholio se 
corrigit, quod exliibetar in Anecdotis Cra- 
meri Oxoniensibus t. 3, p. 351: φι- 
λοκερδέστατος] ἀτιλοχρηματώτατον 
[monet Cramerus esse in À ἀφιλοχργμώ- 
τατος. Sed quum ex ejus Praefatione di- 
dicerim ipsi vocari ἃ codicem Parisiensem 
2644, ibi nitidissime scriptum esse vi- 
deo ἰλοχρηματώτατον τὸν ἄνδρα 
εἰδὼς ἐκ τῶν σταλέντων éx Βρεττανίας 
χρημάτων αὐτῷ, ἐπείσθην τοῖς ἀσχό- 
πως ληροῦσι φιλοχρήματον τοῦτον εἰ- 
πεῖν, οἰχονομιχῶς τοὺς γεγηραχότας 
τῶν αὐτοῦ ἀπεμπολοῦντα μὲν Cete- 
rum mendum esse videtur in βοῶν vel ca- 
lami, vel memorie Tzetzz: quamvis Uv5- 
μονεστάτηυ, Plutarchus enim Catone 


c. &: πρεσδυτέρους γενομένους (τοὺς 
δούλου:) ᾧετο δεῖν ἀποδιδόσθαι xai 
μὴ βόσκειν ἀχρήστους. 

(138) C, θυμός, ut in Chiliadibus, 
A W, θυμόν, Distiaxi plene post. χρή- 
pact. 

(139) De est in B. 

(143) Conf. v. 656, 

(145) D, ἀνατείνω, A, ἀνεχτέον. C, 
ἀναχτέον. 

(741) Conf. v. 469, 

(152) A B, ὅθεν, C, ὅθε, superscripto 
^v &. Conf. n, 389. Ilyginus F. 98 : 
« in Aulide tempestas cos ira Dianz reti- 
» nebat, quod Agamemnon in venando 
» cervam ejas violavit, superbiusque in 
» Dianam est locutus ».. lbi interpretes, 
addito Rnlezio ad P'tolewzum  Hephazstio- 
nem p. 442. 

(793) Ἔχ τῆς Μυχήνης ἄξαντες) 
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διαδραμοῦσαν δ᾽ ἔλαφον σφάττουσιν dvz ἐχείνης, 


ἐκείνην δὲ ἱέρειαν Ἀρτέμιδος ποιοῦσιν. 


755 


Ἢ δ᾽ ΓΆρτεμις οὐκ ἄλλη τις ἐστὶν αλλ᾽ ἡ σελήνη. 


. , 2E J - , Η Π 
Δνέμων O* ἔπειτα φορῶν πνευσάντων xai πομπίμων, 


At θυσίας ἔθυον πρὲς κρήνην ἐν Αὐλίθι, 


πρὸς ἥνπερ κρήνην δράκων τις εἰς πλάτανον ἐρπύσας 
μέσον παντὲς Ἐλληνικοῦ, πάντων ὁρώντων τοῦτον, τοῦ 


ὀκτὼ στρουθοῦ νεόττια νήπια κατατρώγει, 


xai τὴν μητέρα τῶν στρουθῶν κατέφαγεν ἐννάτην. 


εἴτα πρὸς λίθων που σωρὲν χρυξεὶς ἐξηφανίσθη, 


ὅπερ καὶ ἀπολίθωσιν τοῦ δράκοντος καλοῦσι. 


Τοῦ μάντεως δὲ κρίναντος τοῖς “Ἕλλησι τὸ τέρας, 


165 


ἔτι « Καθάπερ βέδρωχεν ἐχτὼ στρουθοὺς ὁ δράχων 


« ἐννάτην δὲ κατέφαγε σὺν τούτοις τὴν μητέρα, 


« ἔπειτα παρεισέδραμεν εἰς τὴν λιθοσωρείαν, 


« οὕτως ὑμεῖς, ὀχταξτῶς τοὺς Τρῶας ἀναιροῦντες, 


« ἐννάτω καὶ τὸν "Extepa σὺν τούτοις οαἰναιρεῖτε, 


το 


« δεκάτῳ χαθελεῖτε δὲ καὶ τείχη τὰ τῆς Τροίας ». 
Οὕτως εἱπέντος μαντιχῶς τοῦ Κάλχαντος τὸ μέλλον, 


, - "vx 4 * L * 
δευτέρους ὅρκους Ἕλληνες ὀμόσαντες φρικώδεις 
μηδένα πρὸ πορθήσεως τῆς Τροίας ὑποστρέφειν, 


vide scholium 'Tzetzz ad. sua Antehome- 
rica 194. 

(156) B, τις ἦν, ἀλλ᾽ 4 φαιδρά σε- 
λήνη. A, τις ἦν ἄλλη ἡ σελήνη. C, 
quod recepi, 

(157) AC sine δ᾽, ' 

(758) A, κρήτην, sed 159 χρήνην. 

(760) B, παντός τε τοῦ στρατοῦ. C, 
T. στρατεύματος. À, m. Ἑλληνιχοῦ, 

(701) A B, «poet τέκνα, C, χατα- 
Tp et, 

(763) C, ποῦ, Memini, in ''zetizze opu- 
sculis de poetis quz Cramerus tertio Anec- 
dotorum Oxon, volumini inseruit, spis- 


sime offendere ad πῶς, quod sine accentu 
scribendum fuerat, 

(164) B, καλοῦσιν. 

(165) In. C super μάντεως scriptum 
δὲ κρίναντος, quod ipi el hs εἰπόντος 
δὲ codd, A B. Lemma in codice € : μάν- 
τευμα τοῦ Κάλχαντος πρὸς τοὺς "ED- 
ληνας ἐκ τῶν στρουθῶν καὶ τοῦ ὃρά- 
χόντος. 

(769) ^; ἡμεῖς C miscuit y et ἢ, 
electione lectori permissa, B, ὑμεῖς, quod 
χαθελεῖτε postulat 

(770) C, ἑνάτω, Ac modo sic scripsit 
ἐνάτην. 
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λύσαντες τὰ πρυμνήσια, πετάσαντες ἱστία, 715 


ἤδη λοιπὸν ὡς πρὸς αὑτὴν ἀπέπλεον τὴν Τροίαν. 


ρίδων φαινομένων δὲ, τόξων τῶν οὐρανίων, 


οἱ Τρῶες, καίπερ ἔχοντες φύλακας προσχοποῦντας 


καὶ τὸν Ἰ]Πολίτην σὺν αὐτοῖς υἱὲν τὸν τοῦ Ἰριάμου, 


πρὸ τῶν φυλάκων τῶν αὐτῶν χαὶ πρὸ τῶν μηνυμάτων, 


80 


ἐκ τῶν σημείων ἔγνωσαν ζάλην δεινοῦ πολέμου, 
* L , T , f 
xal περὶ πόλιν Μύριναν οὗσαν πλησίον Τροίας 


ἐλθόντες καθωπλίσθησαν καὶ στρατοπεδαρχοῦνται, 


καὶ πάντες παρὰ θάλασσαν ἔνοπλοι δυνδραμόντες 


τοὺς Ἕλληνας ἐκώλυον ἐχξαίνειν τῶν ὁλκάδων. 


185 


᾿Αλλὰ λεκτέον πρῶτόν μοι χαὶ τούτων ἡγεμόνας, 


xai τότε προχωρήσομεν πρεπόντως πρὸς τὴν μάχην. 
Οἱ τότε Τρώων στρατηγοὶ παρευρημένοι Τροίᾳ 
ἦσαν ἑπτὰ xod εἴχοσι τὸν ἀριθμὸν, οὐ πλείους, 
χωρὶς τῶν συνεχέστερον ὑστέρως ἐρχομένων, 190 
"Poco καὶ Ἱπποκόωντος καὶ τοῦ Οθρυονέως, 
Πενθεσιλείας, Μέμνονος χρατοῦντος Αἰθιόπων, 
καὶ Πολυδάμαντος, Ἰνδοῦ, Μυσοῦ τε Εὐρυπύλου, 
καὶ τῶν λοιπῶν τῶν συνεχῶς εἰς Τροίαν ἐρχομένων. 


Καὶ σκόπει μοι καὶ μάνθανε καὶ τούτων νῦν τὰς χλήσεις. 
Ὁ Ἕχτωρ ἦν Πριάμου τε υἱὸς καὶ τῆς Exd6nc, 


(115) A B, ἔλυσαν. C, λύσαντες. 

(777) B, φχιν. τε. C, δε. Sed nunc 
oportuit δὲ cum vi scribi. Nam iridum 
phanomena ad Trojanorum res spectant, 
Tzetzes. Ántehom,. 212 : Τρωσὶ δ᾽ ἄρ᾽ 
Ἴρις ἔφαινεν, "Apmoz σῆμα χκαχοῖα 
Οὐρανόθεν πυχινῶς φαεινομένη πολύ- 
χροιος. Ibi Jacobsius, 

(783) C, στρατοπαιδαρχοῦνται. Cf. 
n, 867, 
(784) A B, περί, C. παρά. Frequens 
permutatio, Redibit 833, Cvrillus Cate- 


795 


- 


chescon pra-fatione statim ab initio : 727 
περὶ τὴν πρόαυλιν τῶν βασιλείων γε- 
γόνατε, Malim παρά. Cf. lib, A, 139, 
T, 116. 

(188) C, τρία, 

(189) A B, xai πλείους. C, οὐ πλ. 

(791) A, δημηχόωντος, B C, ἵπποχ. 
Fuit Hippocoon Thrax Rhesi consobrinus 
ac socius, 

(192) B, μενθεσιλείας. 

(793) B, πολ. ἰνξοῦ. C, πολ., ἰνδοῦ 
A, ὁμοῦ μισοῦ, Cf. 'Tzetz. Posthom. 336, 


TON AAAHTOPIQON. 4 
πάνυ μαχρὲς wai εὔογκος, μελάγχρους τὴν ἰδέαν 
σγουρομελάνθριξ, εὕρριν τε, κονδέθριξ καὶ εὐπώγων, 
στραξὲς, ψελλὲς, βαρύφωνος, καὶ σθεναρὲς ἰσχύϊ, 
καὶ φοδερὸς πολεμιστὴς, κἄνπερ ἐγὼ σιγήσω". 800 
Ὅμηρος δὲ xod τὴν μορφὴν τοῦτον ὡραῖον λέγει, 

Οὗτος τῶν Τρώων βασϑεὺς καὶ στρατηγὸς ἦν τότε. 
Λινείας ὁ ᾿Αγχίσου δὲ υἱὸς καὶ ᾿Αφροδίτης, 
πυρράκης 


χονδὲς, παχὺς τε, λευχὸς, γλαυκὲς χαὶ εὕοριν 
, , , 2 op , 


εὐπώγων, πλατυπρόσωπος, φρόνιμος, αναφάλας. 


80ὅ 


Οὗτος, σὺν τῷ ᾿Αχάμαντι καὶ σὺν τῷ ᾿Αρχελόχῳ, 


υἱοῖς 


τοῖς τοῦ ᾿Αντήνορος, ἦρχε τῶν Δαρϑανίων. 


ΤΠ|νδαρος ὁ Λυκάονος υἱὸς xai τῆς Ἰϑαίας, 


λεπτὸς, εὐπρέσωπος, γοργὸς, μέσος τὴν ἡλικίαν, 


τοξότης εὐστοχώτατος,, μελί χρους xai μελάνθριξ ; 


810 


ἦν στρατηγὸς Ζιηλειωτῶν ὄντων && γγὺς τῆς Dow. 


Λαμψακηνῶν ὁ Λὸραστος χαὶ "Augue κατῆρχον, 


& τῆς Ἰ]Περχοῦς τῆς πόλεως, Μέροπος ἔντες παῖδες. 


ἤλσιος, ὁ Ὑρτάχου δὲ υἱὸς xai τῆς ᾿Λρίδης, 


᾿Αβυδηνῶν Σηστίων τε καὶ Ἰ]ερχωσίων ἦρχεν. 


Ἱππέθοος καὶ Πύλαιος 


815 


ὄντες υἱοὶ τοῦ Λήθου, . 


τῶν Λαρισσαίων Πελασγῶν εἴχον τὴν στραταρχίαν" 


Coe) A B, εὔογγος. 

198) Σγονρομελάνθριξ] CEMNE 
n. 615, et ad χονδόθριξ, n. 665. 

(199) Similia de lectore ro T, 53. 
(604) AC, χονδός. D, χοντός- lloc 
recepi, quod | e:t. accuratius scriptum, Cf, 
n. 943. Alibi recepi κονδὸς ac modo xov- 
δόθριξ. in libris omnibus inventum. Au- 
clorem ipsum puto sibi constitisse ; sed qui 
ejus manum quz faerit divinem ? Éxhibeo 
codicum leetionem, et in varietate proba- 
biliorem. — f, παχός. C, πυρράχις. 
lsaa:io etiam l'orphyrogenneto p. 314, 
Dicitur Eneas fuisse πυρράχης, non in 
editione quidem p. 314, scd a me sup- 


c ὅδ. 


pletus ad Choric, p. 346, Conf. Malalas 
Chron, in JEnez charactere p. 433. 

(805) Malalzr |. 1, JEneas est. ἀναφά- 
λας, et Justinianus ; de hoc plus quam 
de illo fidei chronographo tribuam, 

(808) D, λύκανος. C, ἰδαίας, literis 
turbatis, A B, ἰδέας. 

DA n, μελάθριξ. C, ,» μελίθριξ, Cf, 

, 584, 

" ai) A, ζελιωτῶν. 

(812) 4, ὑπῆρχεν. 

(813) Urbs Περχὼ, aliis dicta TIzo- 
χώτη. C, περχώτης OA. 

(814) ^, ἀρίχης. 

(815) ^ ἀδυοινῶν, σηστείων. 


As 
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6 Meipoz καὶ ᾿Ακάμας δὲ Θρᾳκῶν ᾿Ελλησποντίων, 
Μαρωνειτῶν ὁ Εὔφημος, υἱὸς ὁ τοῦ Τροιζήνου" 


Πυραίχμης τῶν Παιόνων δὲ, τουτέστι τῶν Βουλγάρων, 


820 


τῶν ἐξ ᾿Αξίου ποταμοῦ, τουτέστι τοῦ Βαρδάρη. 


Τῶν Ἰ]Παφλαγένων στρατηγὸς ὑπῆρχε Ἰ]υλαιμένης. 
Δῖος καὶ à ᾿Ἐπίστροφος τῶν Βιθυνῶν ἐκράτουν. 


Ὃ Χρέμις χαὶ ὁ Ἔννομος πάντων Μυσῶν ἐκράτουν. 


᾿Ολυμπηνῶν καὶ Ἰ]ρουσηνῶν, «ad τῶν ἐντὸς Καΐκου 


89ὅ 


ὁ Φέρκυς καὶ ᾿Ασχάνιος Φρυγῶν ἐστρατηλάτουν. 


Φρύγες δ᾽ εἰσὶν οἱ ΝΝιχαεῖς ὧν ᾿Λσκχανία λίμνη. 
Ὃ Μέσθλης δὲ χαὶ ᾿Αντιφος Μιηόνων στρατηλάται. 
Οἱ Μήονες Λυδοί εἰσιν ὧν πέλις αἱ νῦν Σάρϑεις" 


Ὃ Νάστης καὶ ᾿Αμφίμαχος Καρῶν χαὶ Μιλησίων, 


830 


Ὃ Σαρτηδὼν καὶ Γλαῦχος δὲ τῶν ΠΠαταρέων ἤρχον. 


Oi T H 
τοι μὲν σῶν στρατύγοι τὸ 


(820) A.B, ὐραίχμοης. In B ε rubrica- 
tur. Rubricatio litterarum multorum (uit 
causa mendorum, ἢ υραίχμης nominatur 
in Catalogo Iliadis v. 8$8 ct iibro 46, 287, 
et Tzetze Chil, 10, 490, cujns loci miror 
Heyniuin non meminisse ad Catalogum, Et 
Hodius, qui, Appendice ad Malalir p. 122, 
distichon de Pyrzclma e codice. Oxo- 
niensi profert, πυραίχμης exhibet, 

(821) Exhibet Hodius ibidem ᾿Ασίου 
ποταμοῦ, conniventibus oculis, opinor, 
Rectius A B C, ἀξίου, atque ita libro IH, 
23. Qno posteriore loco in clausula versus 
hunc poscit accentum, 'lzetzes. omnino 
voluit scribi "A£woz, de con'nsione vide- 
licct nominis proprii cum appellativo non 
solicitus, Acerbe, Chila!e 10, 185, eos 
tangit qui Bulgaros a Pieonibus listingue- 
bant , et credebant ἤλξιον ἕτερον τοῦ 
Βαρῥάρη, , ᾿Αξειὸν que pronunciabant, 
Equidem in ᾿Αξειὸν repudiaverim. diph- 
Ihonguin, non accentam, Olim ad llanudae 
Ovidianas Metamorphoses pp. 127, 143, 
id nomen tractans, in l'lethone pro "Ἀξειὸν 
corrigebam "Αξιὸν, οὐ pro Αὐξειὸν in 
flaviorum quodam Catalogo. Eodem ac- 


τε τῶν Τρώων ὄντες, 


cenlu usos esse in flomero et Πογοάοιϊο 
viros video doctriua insignes et diligentia, 
faventibus etiam grammaticis ac codicibus, 
Allatius quidem ad G. Acropolitam Tzetzze 
assentiri videtur, sed parum hac in re ipsi 
sw licitum sit. In Antonino Liberali 
e , libenter rescriberem χένος ἔχων 

ΠΣ τοῦ ποταμοῦ, pro "Αξίου. 

(822) A, πυλεώνης." 

(823) ^, QV οὗ. € snc ὁ, 

(825) D sine priore ὁ. A B, χρόμης. 
In C owissus versus, «ed restitutus inter 
lineas, ac rursus in margine imo cum me- 
liore scriptura χρόμις, quz Homrrica est, 
Ci, Catalogus v, 858. 

(825) A, ὁλυπηνῶν. 

(8283) 4, μέστης. D, μέσθης. C, μέ- 
chis. Sic in Tl. 2, 804. — C, Μηόνων, 
snperseripto μαι, εἰ sie mox, À B, e302- 
τυλάται. C, 6190 77)).À. ατα. loc minus 
placuit quod eo nuinero Tzetzes non utatur. 

1829! C, πὸ) εἰς. 

(830; ἮΝ μη)ισίων. 

(83) ἤσαν... ὄντες Junetura non in- 
solens. Demosthenes Olvnth. 1, 8 4: τὸ 
yàp εἶναι πάντων ἐχεῖνον ἕνα ὄντα 


"o 


ΤΩΝ AAAHTOPIAQN. 49 

εἴτινες, παρὰ θάλασσαν ἔνοπλοι συνδραμόντες 
σὺν τοῖς αὑτῶν στρατεύμασι καὶ στρατοπεδαρχίαις , 
ἐχώλυον τοὺς “Ἕλληνας ἐχβαίνειν κατὰ Τρώων. 835 

'Os δ᾽ ἄμφω τὰ στρατεύματα τῶν Τρώων, τῶν ᾿Ελλήνων, — 
ἴσταντο μὴ μαχόμενα φόδ. χρησμῳδημάτων 
( ἦν γὰρ χρησμὸς τὸν ἄρξαντα πρῶτον θανεῖν τῶν ἄλλων » 
ἰδὼν ὁ Πρωτεσίλαος ἁπάντων τὴν δειλίαν, 
ζωῆς οδέξου θάνατον ἔνδοξον προτιμήσος, 
πολὺ πρὸ πάντων προπηδᾷ χατὰ τῶν Τρώων μόνος, 
xai τῷ δοκεῖν μὲν σφάττεται, ζῇ δὲ τῇ μνήμῃ πλέον" 
"Extop γὰρ τοῦτον, Εὔφορθος, ᾿Αἰχάτης αναιροῦσιν. 
Ἢ δὲ σφαγὴ τοῖς Ἕλλησι λυτήριος θυσία, 
καὶ vix, γίνεται λαμπρὰ καὶ παροχεὺς βραδείων. 
Αὐτίκα γὰρ θαρρήσαντες ἐξέδραμον τῶν πλοίων, 
καὶ συμθαλόέντες τρέπουσι τοὺς Τρῶας κατὰ χράτος. 
Χείμαρροι γὰρ ἐρρύησαν αἱμάτων τῷ πολέμῳ" 
περὶ τὴν νύκτα δὲ λοιπὸν ἁπάντων Τρώων πλῆθος 
ὡς πρὸς τὴν Τροίαν προσδραμὸν κλείει τὰς ταύτης πύλας. 
Ἢ τοῦ Πρωτεσιλάου δὲ σύζυγος ἡ καλλίστη 


μαθοῦσα τὴν ἀναίρεσιν τοῦ νεαροῦ συζύγου, 


810 


850 


τὸν στολισμὲν τὸν νυμφικὸν εὐθὺς ἐνδεδυμένη, 
αὑτὴν μαχαίρᾳ πλήξασα κατέβη πρὸς τὸν ἄδην, 


γύμφη νυμφίῳ τῷ χαλῷ θέλουσα συμπαρεῖναι. 855 


κύριον, Paanius 1, c. 8 : μιχρὰ δὲ ἣν 
ἔτι τὰ τῆς δυνάμεως ὄντα. Alia dedi 
nolis ad — Ὁ: 357, 598; ad Anec- 
dota Nova p. 183. 

(833) A B, περί, C, παρά. Vide 
n. 784. 

(838) 4, πρώτως, B, πρῶτος. C, 
πρῶτον. De oraculo Tzetzes ad Lyc. 245. 
In codicis C margine e regione hujus loci 
exstat ab altera manu scripta notula quam 
non potuisse legere valde me taedet, 


(843) ^, τό. 

(843) Tzetze. Eupborbus, Achates, He- 
clor nominantur Antehom. 232, Ibi nota 
Jacobsii, s: 

(846)A B, δέ. 

(851) σύζυγος} in C glossa : ἡ Aao- 
δάμεια. ) 

(854) B C, κατάγει. À, xaxé£6n. Εἰς 
ἄδην χατέδαινεν, "Tzetzes ait Antebom. 
135. 

(855) B, συμπαρῆναι. 


50 IfP OAETOMENA 


ἱ Ἕλληνες, τῶν Τρώων δὲ κλεισθέντων ἐν τῇ Τροίᾳ, 


ταῖς περιχώροις οὐδαμῶς ἦσαν τῶν Τρώων βλάξη, 
ἔστ ἂν ἐχ τῆς Τενέδου τε καὶ πόλεως Τενάνδρου 
' Κύχνος ὁ Ποσειδῶνος τε καὶ τῆς Σκαμανδροδίκης 


νυχτερινὲν τὸν πόλεμον συνήρραξεν ἐχείνοις. 860 


Εὐθὺς yàp τοῦτον ᾿Αχιλεὺς ἀπέκτεινε τῇ μάχῃ, 


καὶ πᾶν τὸ τούτου στράτευμα θερίζεται τελέως. 


"Opgxa λοιπὸν ἐγίνοντο πορθεῖν τὰς περιχώρους, 


ὅτι, μηδέν τι δυσχερὲς πρός τινα τούτων δρῶντες, 


ix τούτων ἠδικήθησαν, κατάρξαντος τοῦ Koxvov. 865 


Καὶ τότε τεύξαντες σχηνὰς πλεχτάς τε κατοικίας, 


οἱ μὲν αὐτοῦ παρέμενον ἐστρατοπεδευχέτες" 

ἄλλοι δὲ τὰ περίχωρα τῶν Τρώων ἐξεπόρθουν, 

φρικώδεις ὅρκους θέμενοι μηδὲν παρυποχρύπτειν. 

Ὃ ᾿Αχιλεὺς δὲ μάλιστα τὰς πόλεις ἐξεπόρθει, 810 


τοῦ Παλαμήδους σὺν αὑτῷ συστρατυηγοῦντος τότε 


τοῦ Εὐξοέως, τοῦ σοφοῦ, τοῦ μηχανικωτάτευ, 


τοῦ ἀριθμοὺς καὶ γράμματα, καὶ τὸν πεσσὸν εὑρόντος, 
ζυγοὺς καὶ παρατάξεις τε, σὺν τούτοις ἄλλα πόσα. 


Καὶ Διομήδης μὲν πορθεῖ τὴν πόλιν τὴν τοῦ Κύχνου, 815 


xai Kópov τε xai Κόκαρτον παῖϑας ἀνεῖλε τούτου, 


καὶ Γλαύχην χρόνων ἔνδεχα τούτου τὴν θυγατέρα, 


(858) Α B, τενάνδης. C, τενάνδρον, 
quod est rceentius nomen τῆς Ἀνρνήσ- 
σον. Vid, n. 897. 

(860) ἃ B, συνήρραξαν, 

(861) A B, δέ. 

(864) A B, μηδέ. A, τοῦτον. 

ber B, κατάρξαντες. 

8660) B C, πλεχτὰς σχηνὰς xai 
xut. Cf, Tzetz, Anteh, 262. 

(867) A, αὐτοὺς. A B, παρέδραμον. 
i ἀστρατοπαιδ; Eadem permutatio 
n, . 


(868) A B, ἄλλοι τε. 

(869) A, φριχώδους, C, mapano- 
κρύπτειν. 

(370) A, πόλεις. B. C, χώρας. Conf. 
v. 891. 

(871) A, συστρ. σὺν αὐτῷ τ. παλ. 
πότε, τοῦ εὐδοέος. 

(872) A B, καὶ yx. 

(874) Super ζυγοὺς glossa in C, xai 
ζύγια. Nam ζύγιον est recentioribus usi- 
tatius quam ζυγός, 

(876) C, χόμην,.. χόχαρχον. 
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* ? - , m osos 
72 “Λαοδίκην, ως τινες γράφουσι τῶν ἑτέρων, 


εὐπρεπεστάτην ἤγαγε σὺν τοῖς λοιποῖς λαφύροις 


εἰς μέσον τοῦ στρατεύματος παντὸς τοῦ τῶν ᾿Ἑλλήνων. 


880 


Αἴας ὁ μέγας δὲ πορθεῖ Θράκην καὶ "T'euÜpaiav, 


καὶ θυγατέρα 'Τεύθραντος αἰχμάλωτον λαμᾷάνει 


ὙΤέχμησσαν ἑπτακαίδεχα τῶν χρένων ὑπηργμένην. 
μαχρὰν, λεπτοχαράχτηρον, λεπτέρρινα, μελαγχρουν, 


εὐόφθαλμον, ἁπλότριχα, μελάντριχα, δριμεῖαν, 


"Tapes s: : ; 
εἰς ἡλικίαν εὕστολον, τελείαν καὶ παρθένον. 


Καὶ πάντα μέσον τοῦ στρατοῦ παρέθετο καὶ οὗτος. 


erm e De " 
O δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔφημεν, μετὰ τοῦ Παλαμήδους 


λεηλατῶν τὰς χώρας μὲν, τὰς πόλεις κατασχάπτων, 


οἰχείρι ῥώμῃ χρώμενος, βουλαῖς δὲ Παλαμήδους, 
εἴκοσι τρεῖς ἐπόρθησε πόλεις συμμάχους Τρώων. 


890 


Αἱ πόλεις δ᾽ ἅσπερ ᾿Αχιλεὺς εἷλε σὺν Παλαμήθει 


κατὰ ῥητὸν ὑπάρχονσι τάσδ᾽ ἔχουσαι τὰς χλήσεις " 


Λέσξος, Duxéaty Κολοφὼν, Κλαζομεναὶ καὶ Σμύρνη, 


Κύμη, Ὑῆνος, Αἰγιαλὸς, αἱ ᾿Ἑχατὸν αἱ Πόλεις; 


895 


Σίδη καὶ ᾿Ατραμύτειον, Λίλαιον καὶ Κολώνη, 


Ἔνδιον, Κῦλα, Λυρνησσὲς, Τένεδος σὺν Λαρίσσῃ, 


Θήξη, Χρύσα, καὶ Πήδασος, Αἴνεὸν τε καὶ Πῖνος. 


(878) A B, τὴν λαοῦ. 

V: (881) Lemma in C : τίνας χώρας πορ- 
θεῖ Αἴας ὁ Τελαμώνιος. Philostratus 
Heroicis p. 718 : Αἴαντα τὸν Τελαμώ- 
vtov. ἐχάλουν ol ᾿Αχαιοὶ μέγαν, οὐκ 
ἀπὸ τοῦ μεγέθους, οὐδ᾽ ἐπειδὴ μείων 
ὁ ἕτερος, ἀλλ᾽ &g' ὧν ἔπραττε. In C 
super Τευθρανίαν scriptam τὴν ἀρί- 
obw; qur varians est lectio, non glossa. 
Nam urbes sunt diverse Teuthrania et 
Arisbe. 

(884) A, λεπτοχαράχτηρα. Cf. n. 
702. A B, μελάχρονν. Iníra 953 est va- 
rietas μελάθριξ pro μελάνθριξ, Confer, 
n, 810, 


(885) A B, μελότριχα. Ο,μελαντριχα, 

(888) Conf, v. 871. 

(890) A, οἰκείως ἄρα yp. 

(891) B sine πόλεις. 

(892) A, εἶχε. 

(893) A D, ὑπάρχουσαι τ. ἔχουσαι. 

(894) B, Κλαζομενίς.Α, Κλαζομενή. 

1895) ai ἑκατὸν al πόλεις] de quo 
repetito articulo cf n, 342. 

(896) A, ἀτραμίτειον. BC, ἀτραμ. 
Vulgatior est seriptura per 6, et 1x Strabo 
etiam sine diphthongo, ᾿Αδραμύττιον. 

(897) ^, λύρνησος κύλλα. Et alibi À 
λύρνησος. |n ,C super Λύρνησσος 
glossa, ἡ vov τένανδρος. Conf, n. 858. 
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Ταύτας κατέσχεν ᾿Αχιλεὺς πόλεις σὺν Παλαμήδει, 
τῷ σοφωτάτῳ Εὐδοεῖ καὶ στρατηγικωτάτῳ, 

υἱῷ Ναυπλίου τοῦ σοφοῦ, μητρὸς δὲ τῆς Κλυμένης. 
Ἔκ τούτων λάφυρα πολλὰ τοῖς “Ἕλλησιν εἰσφέρει" 

xai αἰχμαλώτους σὺν αὑτοῖς τρεῖς ἤγαγε γυναῖκας, 
ἐκ μὲν τῆς Λέσδου Φέρδαντος κὲρην τὴν Διομήδην, 
ix τῶν Θυηξῶν ἑτέραν δὲ, Θηξῶν ᾿Ὑποπλακίων, 
γυναῖκα Ἠετίωνος Κιλίκων βασιλέως, 

χτείνας τὸν Ἡετίωνα καὶ τὸν στρατὸν Κιλίκων, 

ἣν ἐξωνήσαντὸ τινες τῶν συγγενῶν ὑστέρως " 

ἐκ Χρύσης Χρυσηΐδα τε τὴν Χρύσου θυγατέρα, 
χατὰ τὸ πατρωνύμιον ταῦτην λαβοῦσαν κλῆσιν" 
ταύτης γὰρ ἦν τὸ ὄνομα τὴν χλῆσιν ᾿Λστυνόμη. 

Καὶ ταύὑτας μὲν εἰς τὸ κοινὸν σὺν τοῖς λοιποῖς λαφύροις, 
ὡς οἱ λοιποὶ τῶν στρατηγῶν, παρέθετο xai οὗτος. 

Τὴν Λυρνησσὸν πορθήσας δὲ, τὴν πόλιν τοῦ Βοισέως, 
xol χτείνας καὶ τὸν ΜΙ ύνητα σύζυγον Βρισηίδος, 

λαξὼν τὴν Ἱπποδάμειαν, αὑτὴν τὴν Βρισηΐδα, 
θελχθεὶς αὑτῆς τῷ ἔρωτι, καταφρονεῖ τῶν ἕρχων, 
παρασπονδεῖ πρὸς Ἕλληνας, συνθήκας παραθαίνει, 
καὶ χρύπτει ταύτην ἔνδοθεν αὐτοῦ τῆς κατοικίας, 
χωρὶς βουλῆς τῶν στρατηγῶν, χωρὶς τῶν στρατευμάτων, 
χαξὼν δῶρον ἐξαίρετον ὅπερ αὑτὸς ἐπόθει. 

Τοῦτο μαθὸν τὸ στράτευμα μεγάλως ἐταράχθη, 

καὶ θέρυξος ἐγένετο, καὶ σχέψις περὶ τοῦτου 


ἑποίῳ τρόπῳ τε καὶ πῶς οὕτως αὑτεξουσίως 


9140 


915 


920 


(900) A, xai τῷ στρατ. B €, καὶ (915) Abzstab A. B, μήνυτα. C. μύ- 
στρ. Cf. 811. veta, que forma nominis legitur 1], 2, 


1909) Glossa marginalis in C : σχῆμα 692, Cf. v, 950. 
παρήχησις. ^ 8, τοῦ yp. (916) R, ὑποδαμείαν. 


(911) A, ταύτη: δέ. R, ἀστρονόμη, (933) A C, μαθὼν τό. Sic v. 999. 


et sic v. 946. C, ᾿Αστυνόμη et v. 946, (924) ^, οὗτος. 
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αὐτὴν ἐξέκρινεν αὑτῷ καταφρονῶν τῶν ὅρκων. 


53 
925 


* - - H i - : - 
Ἑδοξε πᾶσι τοῦ λοιποῦ μὴ στρατηγεῖν ἐκεῖνον. 


'O ᾿Οδυσσεὺς ανῆπτε δὲ μᾶλλον τοὺς λέγους πλέον 


τῷ Παλαμήδει γὰρ ἐχθρὸς ὑπάρχων τῷ πανσέφῳ 


τοῖς βασιλεῦσιν ἔλεγε " « Θηρᾷ τὴν βασιλείαν, 


« τῷ Παλαμήδει συνεργῷ τοῖς 


πᾶσι χεχρημένος. 930 


« Ἠρέπει φονεῦσαι τοιγαροῦν αὑτὸν τὸν Παλαμήδειν, 
« τὴν χόρην ταύτην δὲ λαδεῖν εἰς τὸ κοινὸν ὡς τἄλλα ». 
᾿Αλλά σοι πρῶτων φθέγξομαι καὶ τὰς μορφὰς τὰς τούτων 


τῶν αἰχμαλώτων γυναικῶν, ὧν εἶπον ἀνωτέρω" 


καὶ τότε καὶ τὸν θάνατον ἐρῶ τοῦ Παλαμήδους 


χαὶ xópns 


1 


935 


τὴν οἰφαίρεσιν καὶ μῆνιν ᾿Αχιλέως, 


καὶ πῶς ἑτέρως Ὅμηρος ταύτην τὴν μῆνιν γράφει. 


(925) A, αὐτὸς ἐξ. αὐτοῦ ᾿χαταφρο- 
νεῖν, εἰ οἷς B cum χαταφρονῶν. C, αὖ- 
τὴν ἐξ, αὐτῷ καταφρονῶν, quod recepi 
scripto αὑτῷ. 

(926) A, στρ. ἐλλήνων. 

(927) Duplex comparativus. μᾶλλον 
πλέον redibit et infra, si bene memini, 
Sophocles Antigona 1188 : ἕρποντι μᾶλ- 
λον ἄσσον. Tzetzes in. Craineri Anecdo- 
tis Oxon, 3, p. 367, scholio non τείας 
rendo ad Chiliadis sextze historiz 38 titu- 
lum, ut Cramero videbatur, sed ad Chi- 
ladem 2,«*. 382 : τὸν ᾿Αλφειὸν τὸν 
ποταμὸν τρέψας πρὸς τὰς ἐπαύλεις. 
In codice 2644, et Oxoniensibus quibus 
Cramerus utebatur, a loco suo errore nes 
e. quo semotum est et positum e regione 

171, Clhiliados sextz. Incipit scho- 
liem : S0 Τζέτζης [ Bene codex 2644, 
ὦ Τζέτζη), Τὸν ᾿Αλφειὸν [ Cram. et 
cod. "AXgiov] τὸν ποταμὸν τὸν 8x 
Πελοπονήσον [melius codex, Πελοπον- 
νήσου], Πῶς οὐχ ἐμνήσθης πώποτε 
ἱστορικῶς συγγράψαι, Ὅπερ ts 
μᾶλλον ἔμελλεν ὑπὲρ τῶν ἄλλων [sic 
Cramerus hemistichio i breviore; co- 
dex plenius : ἔμελλεν πλέον ὑπ.} Ὡς 
βασιλεὺς τῶν [cod. àv] ποταμῶν... 
Οὐχ ἤχονσας, οὐκ ἔμαθες τὸ ἄμιχτον 


τὸ τούτον, Τὸ τῆς θαλάσσης ὕδατος 
ὡς ἁλμυρὸν τῇ φύσε: Φυλάττειν [ co- 
dex, φυλάττων. Fortasse φυλάττει, vel 
φυλάττον] τὸ γλυχύεροον ti; Σιχελ- 
λοὺς χωροῦντα ᾿Αρεθουσίᾳ τῇ πηγῆ 
[codex εἰς σνχελλυυς. Crameras ait 
esse in A, qui est idem codici 2644, 
χοροῦντθα. Equidem aio esse χωροῦν τά, 
et alpha illud finale posse pro & baberi , 
liberius ludente calamo. Correxerim igi- 
tur: εἷς Σιχελοὺς χωροῦν τε. lgnavius 
"T'aetzes saepissime versus encliticis claudit 
δε, τε, vac] ἠγαπυηκὼς, ὡς λέγουσιν" 
hemistichio l.ngiore, In codice post ὡς 
quod fuit scriptum periit a bibliopego re- 
sectum, Vox fuit omnino bisyilaba εἰ pa- 
roxytona, , λόγος puto, φάτις, μῦθος. 
Fortasse etiam, ἠγαπηχός. 

(929) 4 B, ἔλεγε θηρᾶν. C. θηρᾶ cum 
glossa : δηλονότι ὁ ᾿Αχιλεύς. De Pa- 
lamede statim lector cogitabit, sed obstat 
sequens versus. Cf. v, 4065. 

(930) B, κεχρημένη. c, xeyonuévoc. 
À, συνεργὸς ὑπάρχων τῷ πανσόφῳ, 

uod male repetitum est ex v. 9238. 

(933) ^, τἄλλα. Vide n. ad v. 247. 

(933) A, λέξωμεν. C, λέξαιμεν. 

(934) Conf. v. 903, 

(937) A, μῆθιν. 
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Καὶ τότε παρελάσαντες τρίξους πολλοῖς οὐγνώστους 
πρὸς τὴν πλατεῖαν ἔλθωμεν ᾿Ομήρου λεωφόρον, 


ἁυαξιτὸν βαδίζοντες τὴν γνώριμον cci πᾶσι. 


940 


Kai δὴ τὴν θέαν μάνθανε τῶνδε τῶν αἰχμαλώτων. 
Ἢ Φόρξαντος θυγάτηρ μὲν ὑπῆρχε Διομήδη, 
παρθένος εἰχοσάχρονος, καλὴ τὴν ἡλικίαν, 


λευκὴ, γλαυχὴ, μεσόπαχος, ὑπόσιμος, ξανθέθριξ, 


σὺν οἷς στρογγυλοπρόσωπος καὶ τῶν μεγαλοφθάλμων. 


945 


Ἢ ᾿Αστυνόμη Χρυσηῖΐς, θυγάτηρ ἡ τοῦ Χρύσου, 
χρόνων ἐννεαχαίδεχα, παρθένος οὖσα τέτε, 


κοντὴ, λεπτή τε χαὶ λευχὴ, ξανθότριχος ὑπῆρχεν, 
εὐπρόσωπος, εὐέφθαλμος, μικρέμαστος καὶ εὕριν. 


Ἢ δὲ γε Ἱπποδάμεια θυγάτηρ τοῦ Βρισέως, 


950 


εἴκοσι χρόνων καὶ ἑνὸς οὖσα τὴν ἡλικίαν, 
γυνὴ μὲν ἦν τοῦ Μύνητος Λελέγων βασιλέως, 
μακρὰ, λευχὴ, χαλλίμαστος, οὐλόθριξ καὶ μελάνθριξ, 


je D, παρέλασαν. 

939) ^ b, ἔλθομεν. ὡς ἔλθοιμεν, 
" ἔλθωμεν vi futuri, Vide notata ad 
v. * 


arid A, ἁμαξιτήν. B. C, ἀμαξιτόν, 
A B, βαδίζοντες. €, βαδίσαντες For- 
tasse βαδίσοντε:. 

( Pip n] διομήδους. A C, διομήδη. 

(946) B, ἀστρονόμη, omisso ἡ. A C. 
ἀστυνόμη. Cf. n, 911, 1133. Lemma 
in C : ἔχφρασις μορφῆς τῆς Χρυσηΐ- 
δος, τῆς καὶ ᾿Αστυνόμης, Χρύσον μὲν 
θυγατρὸς, παλλαχῆς δὲ ᾿Αγαμέμνονος. 

(948) B, χοντή, A C, κονδή, Cf. 
n. 804. Ad ξανθότριχος Schol. in C et 
ia Anecd, Oxon, t. 3, p. 378 : ἔστι καὶ 
ἡ ξανθόθριξ xai ξανθότριχος, ὡς παρὰ 
Πινδάρῳ" οὐ μὰν γαλχάρματος οὗτος" 
εἰ μὴ γὰρ ἦν, εἶπεν ἂν χαλχάρμας 
καὶ χαλχλάρματος. Post οὗτος est 
vocula quam Cramerus vel non invenit, vel 
omisit, quum de sensn, przsertim de le- 


md Í—ÓP—á M —À M 


ctione dubitaret, Jam n, 426 omisisse vide- 
tur vocabulum fere evanidum, lila vocula * 
negligentissime exarata legenda est omni- 
no ΓΆρης, duce etiam ipsa fragmenti sen- 
tentia, Nam iile Lyrici locus, quo Ttetze« 
wsus, sumtus est e Pvthica 4, 87 , sed 
quem memoriter scripserit, subsüituens 
nomen "Apr, Pindaricz periphrasi πόσις 
᾿Αφροδίτης. 

(949) A B, μιχρόμματος. C. μικρό- 


μαστος. 

(950) C, δέ γε, omisso ἦ, mendum ra- 
rum, quom initia non sint rubricata, Lem- 
ma in C et in. 4necd, Oxon. t, 3, p. 379: 
ἔχρασις μορφῆς Βρισηΐδος τῆς xol 
Ἱπποδαμείας, θυγατρὸς μὲν Βρισέως, 
γυναιχὸς Μύνητος βασιλέως Λελέ- 
yov, ὃν ἀνελὼν ᾿Αχιλεὺς ἔσχε καὶ 
ταύτην παλλακὴν, παραδὰς τοὺς πρὸς 
Ἕλληνας ópxovz. Cramerus ἔσχε ταύ- 
την. hdde n, 1133. 

(953; B, οὐρόϑριξ. in C «uper οὐλό- 
θριξ glossa σγουρή, Cf. p. 41. 


TN AAAHTOPIQN. 55 


εὔστολος, καλλιπάργος, φιλόγελως καὶ εὕριν, 


κεχλοϊσμενοδλέφαρος, ὀφρὺς συνδεδεμένη, 
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ἣν ἀποκρύψας Ἀχιλεὺς, ὡς ἔφην ἀνωτέρω, 


ἐποίησε τὸ στράτευμα μεγάλως ταραχθῆναι, 


xai παραστεῖλαι καὶ αὐτὸν μὴ στρατηγεῖν ᾿Ἑλλήνων, 


"P "T ^ "T : 
ὡς ἄπιστον, ὡς ἄσπονδον, ὡς ὅρκων παραθδάτην, 


xoi Παλαμήδην τὸν σοφὸν ὡς δι’ αὐτὸν φονεῦσαι. 


900 


Ὃ ᾽Οδυσσεὺς yàp, ὧν ἐχθρὲς ἄσπονδος Παλαμήδει, 


τῷ λέγειν τοῦτον αἴτιον εἶναι κακῶν οὁπάντων 


τοὺς βασιλεῖς ὡς πρὸς θυμὸν ἀμέτρητον κινήσας, 


ἔπεισεν ἄνδρα ποταπὸν ἀποθανεῖν αδίκως. 


Καὶ γὰρ ἐρίζων πρὸς αὐτὸν σοφγαῖς μηχανουργίαις, 


σκότος ὑπῆρχεν ὡς πρὸς φῶς, νόσος ὡς πρὸς ὑγείαν, 


πρὸς ᾿Ινδικὸν ὀσφράδιον κόπρος δυσωδεστάτη. 


Ὃ Παλαμήδης yap αὑτὸς, ἡ πάνσοφος καρδία, 


πραὺς ὧν χαὶ εὐόμιλος, καὶ ταπεινὸς τοῖς πᾶσι, 


πάντας φιλῶν ὡς ἑαυτὸν, τοῖς πᾶσιν ἐποθεῖτο, 


910 


καὶ ἐτιμᾶτο σύμπασι κατὰ πολλοὺς τοὺς τρόπους, 


ὡς εὐγενής, ὡς στρατηγὲς»γ ὡς ἰατρὸς, ὡς μάντις, 


(954) Epithetam. φιλόγελως δρετίει 
mibi viam ad digressienem de opusculo 
Hieroclis et. Philagrii nuper a me edito 
cum lemmate Φιλόγελως. lbi p. 269 
monui Philistionem comicum libello cui- 
dam suo idem (male typotheta « eidem ») 
nomen przescripsisse, T'unc'Tzetzze non me- 
mini, qui Philistiouis vel Hieroclis Φιλό- 
γέλων legebat meis codicibus ampliorem, 
et inde historiolam hane excerpsit Chilia- 
dum libro octavo 978 : Γέγραφέ mov 
Φιλόγελως τῷ ἑαυτοῦ βιδλίῳ "Αῤ- 
ὅωστον ἐπισχέψασθαι παρέδαλέ τις 
φίλος. Ὡς οὖν οὐχ ἐξανίστατο χαὶ 
ὑπεχώρει ῥᾷστα, ᾿Αγαναχτήσας ὁ 
νοσῶν ἀνίστατο τῆς κλίνης, Κἀκείνῳ 
« Ἔῤῥωσο» εἰπὼν ἀπῆλθε τῆ: οἰχίας. 
Qui post me ad istas Facetias recuden- 


das accedent, Tzetzi locum ne negligant, 
. (955) Sic BC, κεχ)οϊσμενοδλέφα- 
ρος. ἃ, χεχλοϊσμένη βλέφαρον. A no- 
mine χλόη formatum fuerit verbum 
χλοΐζω, quod vix placere potest. Malim, 
vsus frequentissima illa litterarum Jg per- 
mulatione, legere χεχροϊσμενοδλέφα- 
Qoz, «palpebris suave coloratis. » For- 
tasse, χεχλεϊσμενοδλέφαρος. 

(956) Ἔφην scilicet v. 919, Scholium 
in C : δι᾽ ἣν αἰτίαν ἐπαύθη ᾿Αχιλεὺς 
τοῦ στρατηγεῖν καὶ πολεμεῖν (Inver- 
tenda verba, τοῦ πολ., X. στρατ,) 
Ἑλλήνων, ὡς ἔχει τὸ ἀληθές, 

(958) Β, παραστῆναι. 

(960) A, παλαμήδους. 

(964) A RC, ποδαπόν. Cf. v. 186, 

(973) Scliol, in C : ᾿Αερόπη γὰρ ἡ 
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ὡς μηχανὰς δυνάμενος ποιεῖν πορθητηρίους, 
ὡς ἐφευρὼν τὰ γράμματα, τὰς Ψήφους, τὸ ταθδλίζειν, 


τὸ παρατάσσειν τὸν στρατὸν ἐν συμβολαῖς πολέμου, 


975 


ἁπλῶς εἰπεῖν, ὡς εὑρετὴς βιωφελῶν παντοίων, 
Καὶ γὰρ τὸ πρὶν ἐκπλέουσι τοῖς Ἕλλησιν εἰς Τροίαν, 
σημεῖα κατεφαίνετο καὶ τέρατα φρικώδη, 


ὑπερφυεῖς μὲν ἀστραπαὶ, βρονταὶ τῶν βαρυχτύπων, 


λείψεις ἡλιοσέληνοι, ὄμξροι βροχῆς αἱμάτων, 


980 


ἄλλα μυρία τέρατα τῶν φοξερῶν τὴν θέαν " 


τοῦ δὲ στρατοῦ τοῦ σύμπαντος μεγάλως πτοουμένου; 
πρῶτος αὐτοὺς ἐρρύσατο τοῦ φέδου Παλαμήδης, 
«Ὦ ἄνδρες “Ἕλληνες, » εἰπὼν, « ταῦτα τῶν Τρώων βλάξ - 


« πάντα γὰρ πρὸς ανατολὰς ἐφάνη τὰ σημεῖα». 


985 


Eire καὶ Κάλχας αληθ λέγειν τὸν Π]αλαμήδην. 
Πρῶτον πρὸς Ἕλληνας αὑτὸ τοῦ Παλαμήδους ἔργον. 


Δεύτερον αἰποπλεύσασιν αὑτοῖς ὡς πρὸς τὴν Τροίαν, 


χαὶ λυπουυένοις ἄμετρα τῷ πόθῳ τῆς πατρίδος, 


ἐφεύρηχε τὰ γράμματα, σὺν τούτοις τὸ ταδλίζειν. 


990 


Καὶ γράμμασι" ἐχρῶντο μὲν γράφοντες τοῖς οἰκείοις, 
ταθλίζοντες δ᾽ ἐλάυξανον παραψυχὴν ὀλίγην - 


τῆς λύπης τε καὶ τοῦ λιμοῦ τοῦ τότε γενομένου " 
τροφὰς γὰρ μόλις εὕρισχον ἔντες ἐν ξένῃ χώρᾳ" 


τῶν βασιλέων μήτηρ ᾿᾿Αγαμέμνονος 
xol Μενελάον, καὶ ἡ τοῦ Παλαμή- 
δους μήτηρ Κλυμένη ἀδελφαὶ ἦσαν, 
θυγατέρες οὖσαι Κατρέως τοῦ Κρητῶν 
βασιλέως. Cf. n, ad v. 355. 

(974) ΑΒ, τοὺς dj. ABC, ταυδλίζειν, 
et sic 990, 992. Cf. n. ad Z, 24. 

(977) B, τοπρίν. Sic et alibi variatur 
inter τὸ λοιπὸν, τὸ πρῶτον, τὰ νῦν, et 
τολοιπόν τοπρῶτον, τανῦν, aliaque si- 
milia. In C plerumque vocabula separan- 
tur, Res est parvi quidem momenti, «ed 
"Tzetzes significavit diserte quo talía scri- 
beret ipse modo, Ad Chiliados 9 v, 307, 


Πρὸς Εὐρυσθέα τὸ λοιπὸν ἐκόμισε 
τοὺς ἵππους, hoc apposuit scholium, re- 
ceptum in Anecdota Oxon, t. 3, p. 354 : 
τολοιπὸν οἱ νῦν σοφοὶ ὡς xal τὰ ὅμοια 
τούτῳ οὐ βαρύνουσι (cod, 2644 vide- 
tor ferre βαρύνουσιν)" ἐγὼ δὲ οὐδέποτε 
ἐφευ;ὼν τὸ τολοιπὸν, τοῦ τολοιποῦ, 
τὸ λοιπὸν βαρύνω καὶ τὰ ὅμοια τούτῳ. 

(978) ΑΒ, χατεφαίνοντο. 

(983) A B, αὐτός. 

(986) C, παλαμήδη. Sic C, 1077, 
1109, 1134 ; et supra 931, 960,.... 

(993) A B, λοιμοῦ, 

(994) B, εἰς ξένην χώραν. 
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ὅθεν ὁ πόθος ηὔξανε πάντων πρὸς Παλαμήδην, 


990 


ὁ φθόνος δ᾽ ἀνετάρασσε τὸν ᾿Οδυσσέα πλέον. 
᾿Επεὶ δὲ καὶ κατήρξαντο πορθεῖν τὰς περιχώρους, 
ἀνθ᾽ ὧν ὁ κύκνος πόλεμον τοῖς Ἕλλησι συνῆψεν, 


ἅπαν ἐλθὸν τὸ στράτευμα πρῶτον κατὰ Μυσίαν 


συνῆψε πόλεμον βαρὺν ἐν ποταμῷ Καίκω, 


1000 


οὗπερ καὶ φόνος πάμπολυς Μυσῶν τε xai ᾿ Ἑλλήνων. 
Πολλοὶ γὰρ ἔπεσον ἐκεῖ γενναῖοι στρατηλάται, 

xat σὺν αὐτοῖς ὁ Θέρσανδρος υἱὸς τοῦ Πολυνείκους, 
τῆς θυγατρὸς ὑπάρχων παῖς ᾿Αδράστου βασιλέως" 


οὗ xai τροπὴ καθολινἡ γέγονεν ἂν ᾿ Ἑλλήνων, 


1005 


εἰ μὴ τὸν Τήλεφον αὐτὸν Μυσῶν τὸν βασιλέα, 


τοῦ ᾿Ηρακλέος τὸν υἱὸν καὶ Αὔγης τῆς ᾿Αλέου, 


6 Ἀχιλεὺς εἰς τὸν μηρὸν ἔτρωσ 


€ δορατίσας * 


εἰ μὴ Νιρεὺς ἀπέκτεινε τὴν σύζυγον Τηλέφου, 


τὴν καλουμένην ᾿ἱερὰν ἅρματι μαχομένην, 


1010 


ἥτις τοσοῦτον καλλοναῖς ἐνίκα τὴν ᾿Ελένην, 


ὅσον ἐχείνη τὰς λοιπὰς γυναῖκας ἐξενίχα. 


Ei μὴ Νιρεὺς καὶ ᾿Αχιλεὺς ἠρίστευσαν, ὡς εἶπον, 


* Η T Ω “᾿ * * LES - 
οὐδὲν Ἣν τότε χωλυμα τοὺς Ἑλληνας φθαρῆναι. 


ν᾿ - ᾽ " P « ." 
" EXopos καὶ ᾿Ακταῖος γὰρ οἱ παῖδες οἱ τοῦ Ἴστρον, 


(999) A B C, ἐλθών, In B o superscri- 
pto. Conf, n. 923, 

(1000) A B, καύχῳ. Schol, in C et in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 379 : μέμνηται 
τούτου Πίνδαρος οὕτω γράφων [I. 5, 
SI] τίς γὰρ ἐσλὸν Τήλεφον τρῶσε δο- 
pi Καίχου παρ’ ὄχθαις. Cod, ἐσλὼν T, 
τρῶσαι δωρί. Cf. 'Tzetz, ad Lyc. 206. 

(1001) A B, φόβος, C, φθόνος, quod 
mutavi leviter scripto φόνος ἢ qua de per- 
mutatione monui ad Kunap. p. 586. Li- 
banius t, 1, p. 525 : πρὸς ἄλλοις μᾶλ- 
λον ἢ λόγοις, νομίζων ἧττόν γε ταὐτῃ 
πειράσεσθαι τοῦ φθόνου. In cod, 963 
errore calami, φόνον, 

(1003) Sch, in C, et Anecdotis Oxon, 


1015 


t. 3, p. 379 : ὑπ᾽ (ex correctione Cra- 
meri pro 07) αὐτοῦ Τηλέφον Θέρσαν- 
ὄρος ἀνηρέθη. 

(1005) Β, οἷς. 

(1007) Apollodorus Bibl. 2, 7, 4 : Αὐ- 
γὴν ᾿Αλεοῦ θυγατέρα. Manifestum, ex 
sede nominis ᾿Αλέου, in versu Tzetzz vi- 
tiosain esse scripturam ᾿Αλεοῦ, Rectius 
ἤλλεον ᾿Αλέου Apollodorus 3,9, 1. Apud 
alios scriptores nomen ᾿Αλεὸς erit corri« 
gendum. 

(1008, A, δοραχτίσας. 

(1010) Interfectam a Nireo flieram de 
curru dimicantem narrat Tzetzes et Ante- 
homericis 278, ubi Jacobsii notz, 

(1015) A B, ἕλλωρος, C, ἕλωρος,; εἰ 
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καὶ Αἷμος ὁ τοῦ Αρεως Τηλέφῳ συνεμάχουν" 

καὶ αἱ γυναῖκες τῶν Μυσῶν ἐπὶ δρεπανηφόρων 
ἁρμάτων ἐφιστάμεναι τὴν μάχην συνεχρότουν, 

σὺν τῇ δεσποίνῃ τῇ αὑτῶν πρὸ πάντων προτρεχούσῃ, 


ἦν ἀποσφάξας ὁ ΝΝιρεὺς κατέλυσε τὴν μάχην. 


1020 


Εὐθὺς yàp θρῆνος καὶ βοὴ Μυσῶν τε καὶ ᾿Ἑλλήνων, 
ὡς εἴδον κάλλος ἄρρητον ἐκθερισθὲν ἀθρέως" 
καὶ λύουσι τὸν πόλεμον σπεισάμενοι Τηλέφῳ, 


σὺν τούτῳ κλαύσαντες πιχρῶς τὴν συμφορὰν ἐχείνην. 


Ὡς δὲ μετὰ τὸν πόλεμον τοῦτον τὸν τοῦ Τηλέφου, 


1035 


μόλις νικήσαντες Νί σοὺς, ὡς εἶπον ἀνωτέρω, 

πρὸς τὸ στρατόπεδον αὑτῶν οἱ Ἕλληνες κατῆλθον, 
λύκοι ποθὲν ἐρχόμενοι πρὲς τὰς σκηνὰς Ἑλλήνων, 

ἐκ μέσου πάντων ἥρπαζον ἀνθρώπους τε χαὶ χτήνη " 


6 Οδυσσεὺς ἐρίζων 9ὲ τάχα τῷ ΠΠαλαμήδει 


1030 


καὶ θέλων ἔφελος ποιεῖν, ὡς ὁ σοφὸς ἐχεῖνος, 


λαξὼν τοξότας περισσοὺς, ἐχώρει πρὸς τὰ ὄρη 
ὡς ἂν τοξεύων φθείρειε τὸ γένος τὸ τῶν λύκων. 


Ὃ Παλαμήδης δὲ σοφὲς ἐν ἅπασιν ὑπάρχων, 


xai τὴν τοσαύτην πρὲς αὐτοὺς λύχων οἰναισχυντίαν 


1035 


σημεῖον εἶναι λοιμικῆς καλῶς ὑπονοήσας, 
γελῶν ἐλάλει πρὸς αὐτὸν τότε τὸν ᾽Οδυσσέα" 


sic Tzetzes Antehom. 973, εἰ Philostra- 
tus, Vide Jacobs, et Thesaurum Gr, 

(1017) Schol. in C : σημείωσαι ὅτι 
ἐπὶ δρεπανοφόρων ἑστῶσαι ἁρμάτων 
ἐμάχοντο αἱ τῶν Μυσῶν γυναῖχες, καὶ 
ἡ βασίλισσα αὐτῶν (est dittographia 
αὐτῇ) ἡ Ἱερά, Cf. Tzetzes Chil. 12, liist, 
454. 

(1022, C, ἀθρόως AB, ἀθρόον. 

(10245 ἃ, ἐκείνην. D C, ἐκεῖνον. 

(1026, Conf, v. 1005. 

(1027) A BC, τὰς σχηνὰς τὰς Éxv- 
τῶν, Superscriplum in C : τὸ στρατό- 
πεῦον αὐτῶν, quod pratuli, id labens 


pro variante, propter sequens σχηνάς, 
(1058) A B, πρὸς ἐχείνους. 

1036) Aotytx zz, ellipsi nominis vó- 
cov, et sic. 1137, 1140, 1193. Mox 
λοιμιχὴν νόσον v. 1048, 

1037) B, ἐκάλει, Permntata sape 
verba λαλεῖν, xaAciv. Videsis meam no- 
tulam ad Moschum, 1d, 3, 118, edit, δες.» 
ubi recepi χαλέοντι pro λαλέοντι, In 
Andromaclha 919 variant λαλημάτων, 
χαλημάτων ; in Andreopuli Syntipa p. 
124 χαλήσας, λαλήσας. Svntaxi Àa- 
Adv πρὸς usus est Chariton 3, 8 : &6z- 
λησε πρὸς τὴν ᾿Αφροδίτην λαλῆσαι. 


TON AAAHTOPIQN. . 59 
« Τί μετὰ τόξων, ᾿Οδυσσεῦ, σφάττειν τοὺς λύκους σπεύδεις; 
» οὐχ εἰς τὸν ἅπαντα καιρὸν ἐν ἔρεσιν οἱ λύχοι: 7 
» εἶδες δ᾽ οὕτως αναίσχυντα τρέχοντας εἰς ἀνθρώπους, 1040 
» τί ματαιάξε:ς, ἄνθρωπε, μετὰ τῶν τοξοτῶν σου; 
» νόσημα μέγα λοιμικὲν ἄρτι γενέσθαι μέλλει. 
» ' Ay καταλείψῃς τοιγαροῦν τόξα καὶ τοὺς τοξότας, 
» ἂν παρεάσῃς καὶ αὐτὴν νῦν τῶν χρεῶν τὴν βρῶσιν, 
» xai τρώγειν ἄρξῃ λάχανα, πεισθεὶς ἐμοῦ τοῖς λόγοις, — 1985 
»» φλεδοτομίαις χρήσῃ δὲ καὶ πλέοις ἐν θαλάσσῃ, 
» φανήσῃ φρονιμώτερος, καὶ λύκους ἀναιρήσεις, 
» τὴν λοιμικὴν τὴν μέλλουσαν ἄρτι γενέσθαι νόσον ». 
Οὕτως εἰπόντος τοῦ ἀνδρὸς, πάντες ἐποίουν οὕτως, 
καὶ, πανταχοῦ μετὰ μιχρὸν τῆς νέσου γενομένης, 1050 
ἄνοσον πᾶν τὸ στράτευμα διέξη τῶν Ἑλλήνων, 
καὶ ὡς θεὸν cl σύμπαντες εἶχον τὲν Παλαμήδην. 
Ὃ ᾿Οδυσσεὺς δὲ, τὸν θυμὸν αὔξων καὶ τὴν κακίαν, 
αἰεὶ τὸν θάνατον αὑτοῦ παντοίως ἐμελέτα, 
καὶ δὴ καὶ χατεσχεύασεν αὐτὸν ἀναιρεθῆναι. 1055 
"Oc γὰρ μετὰ τὲν πόλεμον τὸν πρῶτον τῆς Μυσίας 
σὺν ᾿Αχιλεῖ τὸ δεύτερον ἐπέρθει τὰ τῶν Τρώων 
ὁ Παλαμήδης ὁ σοφὸς, ὁ στρατηγὸς; ὁ μέγας, 
καὶ πόλεις ἐξεπέρθησαν εἰχοσιτρεῖς, ὡς εἶπον, 
σχυλμὸς δὲ γέγονε πολὺς διὰ τὸν ᾿Λχιλέα 1060 
ὅτι τὴν χόρην ἔλαθε δίχα βουλῆς ἁπάντων, 
ὁ δολερὸς, ὡς ἐφευρὼν ἔνπερ καιρὸν ἐπέθει, 
τοὺς βασιλεῖς ἐκίνησεν εἰς φόνον Παλαμήδους, 


(1038) A B C, θέλεις, superscripto in (1059) Conf. v. 886. 


C σπεύδεις. (1060) A, prius σχυλμὸς, et e correc- 
(1042) A B, θέλει. C, μέλλει. tione σικυχμός. Voluitne scribere cor- 
(1043) A, καταλείψεις. B, τόξας. ὠ — reotor συγχυσμός» 

(1046) A B, πλέειν. (1062) In C supra ὁ 89) ἐρὸς glossa ὁ 
(1048) Fort, λοιμιχήν τε p. ᾿Οδυσσεύς. Cf. v, 4072, 
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θανάτου τοῦτον ἄξιον τὸν ἄνθρωπον δεικνύων" 


σὺν ᾿Αχιλεῖ yàp ἔλεγε θηρᾶν τὴν βασιλείαν. 


1065 


᾿ῶς δ᾽ εἶπον τότε πρὸς αὑτὸν οἱ βασιλεῖς Ἑλλήνων, 


« Καὶ πῶς εὐκόλως γένοιτο φονεῦσαι Παλαμήδην, 


» τὸν ᾿Αχιλέα συνεργὸν xai φίλον κεχτημένον, 


» τοὺς αἰμφοτέρους Αἴαντας, τὸν Νέστορα τὸν μέγαν, 


» τὸν ᾿Αθηναίων στρατηγὸν σὺν τούτοις Μενεσθέα, 


4070 


» τοῖς ἅπασι ποθούμενον ᾿ Ἑλλήνων στρατηλάταις v; 


οὕτως ὁ δόλιος ἀνὴρ ὡς πρὸς αὐτοὺς εἰρήκει" 


« ᾿Εγὼ φροντίσω μηχαναῖς αἷσπερ αὑτὸν αἱρήσω ». 


Καὶ δή τινα κρατήσαντες ἄνθρωπον ἐκ τῶν Τρώων 


τῷ Σαρπηδόνι χρήματα κομίζοντα πρὸς Τροίαν, 


1015 


πείθουσι γράψαι Τρωϊκὰ γράμματα πρὲς χαρτίον 


ὡς ἐχ Πριάμου πρὸς αὐτὸν τάχα τὸν Πὰαλαμήδην, 


xai τὸν μὲν ἄνθρωπον αὐτὸν ἀπέσφαξαν εὐθέως, 


ἐμόσαντες ἐλεύθερον, dv γράψῃ, καταλείψειν, 


τὰ χρήματα δ᾽ ἀφείλοντο καὶ χάρτην τὲν γραφέντα" 


1080 


xai τὸν μὲν χάρτην πρὸς τινὰ δοῦλον τοῦ Παλαμήδους, 


ἐν τῷ στρατῷ φυλάσσοντα σχηνὰς τοῦ Παλαμήδους, 


ἐχείνου διατρίθοντος ἔτι περὶ τὴν Λέσθον, 


δεδώχασι, καὶ χρήματα βραχύτατα, εἰπόντες" 


« » ᾽ * n D 
» Αν θήσεις τοῦτον εἰς αὐτὴν τὴν xAivny Παλαμήδους, 


1085 


» ἄλλα σοι δῶρα δώσομεν πλείονα τῶν δοθέντων ». 


Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα χρήματα λαμβάνουσιν ἐχεῖνοι. 


(1065) Conf. v. 929. 

(1073) A, οὕτως. B C, οὗτος, 

(1073) In. C super αἵσπερ scriptum 
οἵαις. Pro μηχαναῖς fortasse μηχανὰς 
vel μηχανῶν, 

(1080) ^4, ἀφείλαντο, B C, ἀφεΐλον- 
το. Electio est anceps. Duo codices plus 
uno valuerunt. De forma ἀφειλάμην dixi 
ad Babrium Fab, 105. 


i. (1083) Abest a 8 C, φυλάττοντα. 

(1083) Schol. in C : ἀχμὴν γὰρ οὔπω 
τελείως al εἴχοσι τρεῖς ἐπορθήθησαν 
πόλεις" ἀλλ᾽ ἔτι περὶ τὴν τούτων διέ- 
τριδον πόρθησιν. 

(1085) Noluit Tzetzes. scribere aori- 
stam illegitimum 67,572, et non timuit solar- 
cismum ἂν θήσεις, pro εἰ θήσεις, In C 
videtur esse τὴν χύρυν. 
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Καὶ δοῦλος μὲν ὁ δόλιος οὗτος τοῦ Παλαμήδους 


ἐπὶ τὴν κλίνην ἔθετο τοῦ δόλου τὸ χαρτίον" 


αὐτοὶ δὲ συντομώτατα πέμπουσι πρὸς τὴν Λέσβον, 


1090 


κατὰ μὲν τὸ φαινόμενον xad τὸ δοκοῦν τοῖς πᾶσιν 
ἐπὶ ποιήσει μηχανῶν καλοῦντες Παλαμήδην, 
κατὰ δὲ τὴν ἀλήθειαν χωρίζοντες τῶν φίλων 


ὅπως ἂν ἀδοήθητον φονεύσωσιν ἐχεῖνον. 


Οὕτως ἐχώρισαν αὑτὸν ἐξ ᾿ Αχιλέως τότε. 


1095 


Ὡς δ᾽ ἦλθε πρὸς τὸ στράτευμα vol πρὸς τὴν γερουσίαν, 


τάξει καὶ χοσμιότητι λέγει τοῖς βασιλεῦσιν" 


«ἾὮ στρατηγοὶ xal βασιλεῖς, τί μηχανὰς ζητεῖτε ; 


« ἔχετε ζώσας μηχανὰς τοὺς Αἴαντας τοὺς δύο, 
« οἵπερ πορθεῖν ἐπίστανται πόλεις τῶν πολεμίων. 


1100 


« Ei δέ γε χρείαν ἔχετε xoà μηχανῶν οψύχων, 


« ἅσπερ αἱ χεῖρες αἱ ἐμαὶ δημιουργοῦσι τέχναις, 


: 5. 25 ς 
« ἕτοιμον ἔχετε πεσεῖν ὡς πρὸς 


τὴν γὴν τὴν Τροίαν ». 


Τοιαῦτα μὲν ὁ πάνσοφος εἶπεν οἰνὴρ ἐκεῖνος " 


τοῦ φθένου καὶ τοῦ φόνου δὲ τὸ ὄργανον τὸ μέγα 


4105 


λόγον ἐκ λόγου συγκινῶν εἰς ὕδρεις ἐξετράπη, 


- , A NM ; ; 
xai τοῦ στρατευμᾶτος αὐτον προθοτὴν ἀπεκάλει. 


Ὃς δ᾽ ἐκ τῆς ἀλίνης ἥγαγς καὶ τὸν πλαστὸν τὸν χάρτην 
ς E 7*y χαιί 


᾿ U , * * B - ^ DJ 
λίθοις ὡς κύνα τὸν σοφὸν οἰνεῖλον Παλαμήδην, 


Ζακύνθιοι λιθάζοντες μόνοι καὶ Μυκηναῖοι, 


(1088) B, μὲν οὖν δόλ. 

(1093) A B, ἄγοντες. 

(1105) Β, τοῦ cov. v. τὶ 20. In C ad 
ὄργανον glossa, ὁ δυσσεύς. 

(1408) 4, ἤγαγε. B C, ἤγαγον, super- 
scripto in C ἔφερον, varietate parvi pretii, 
vel glossa inutili, Verba enim ἄγειν et φέ- 
ρεῖν siepe adhibentur cum qnadam impro- 
prielate, usu id tolerante, Dicunt φέρειν 
ἅρμα, φέρειν ἵππον, ἄγειν ὕδωρ, ac si- 
milia, Choricius p. 98 : ὕδωρ αὐτῷ τὸν 


1410 


οἰκέτην ἄγειν χελεύσας, £vamovitt 
τὼ 1 Euripides llelena 1179 : 2x- 
xoyiteü" ἅρματα. Planudes Metam, p. 
294 : λαιᾷ δύο τὴν ἡλιχέλν ἥττους 
μείζων αὐτὸς φέρων, scilicet ἄγων, 
* habens, tenens, » Περδιχάρης Ἑρμή- 
}ῳ p. 5 : τὸν φέρω εἰς τὸν olxov, sci- 
licet ὄνον, Et Angli non aliter, Hookius τ 
« Then bring the horses immediately, said 
« miss Jilks, and bv the time "l'im brought 
« them...» 
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τοῦτο μένον τὸ λόγιον χτεινόμενον εἰπόντα " 

« Χαῖρε, ἀλήθεια χλεινὴ * προετεθνήκεις γάρ μου ». 

Οὕτως ἀδίκως τοῦ σοφοῦ θανόντος Παλαμήδους, 

ἅπας Ἑλλήνων ὁ στρατὲς ἐδάκρυε κρυφίως 

τοῦ βασιλέως τὴν ὀργὴν πτοούμενος μεγάλως. 

Οὐ παρεχώρει θάπτειν γὰρ, aX. οὐδὲ κλαίειν τοῦτον, 

κηρύξας τὸν τολμήσαντα θάψαι τὸν Ἰ]αλαμήδην 

γενέσθαι νέκυν ἄθαπτον καὶ βρῶμα τῶν θηρίων. 

Αἴας δ᾽ ὁ μέγας, ἐκμαθὼν τὴν συμφορὰν ἐχείντιν, 

λεοντικὲν καὶ βρύχιον στενάξας ἐκ xapdias, 

ἑρμᾷ πρὲς τοὺς λιθάζοντας ἔνοπλος, ξιφηφόρος, 

καὶ τούτους μὲν ἐσκόρπισεν, ἅπαντας ἐχπτοήσας, 

αὐτὸς δε κόμην ονασπῶν σύρριζον τὴν ἰδίαν 

καὶ γενειάδος τρίχωσιν, τὸ πρόσωπον ἐχξέων, 

πίπτει πρὸς γῆν εἰς τὸν νεχρὸν, περιδαλὼν ἐμεῖνον * 

καὶ κατηφῆ τὸν ἥλιον τοῖς δάκρυσι ποιήσας, 

πηλοποιήσας καὶ τὴν γῆν ἐκ τῶν πολλῶν δακρύων, 

ἀναλαξόμενος αὑτὸν, χοσμεῖ τοῖς ἐνταφίοις, 

καὶ θάπτει πρὸς Λεπέτυμνον ὄρος τὸ τῆς Μηθύμνης. 

Οἵας δ᾽ ἐφεῦρον συμφορὰς “Ἕλληνες ἐκ Ναυπλίου, 

ὃς Παλαμήδους ἦν πατήρ, μακρὸν δοκεῖ μοι γράφειν. 
Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔμαθε τὲν φένον Παλαμήδους 

διὰ τὴν Ἱπποδάμειαν Βρισέως θυγατέρα, 

τὸν Ἰ]αλαμήθδην μὲν αὑτὸς περιπαθῶς ἐθρήνει, 

τὴν κόρην δὲ τοῖς Ἕλλησιν ἀπέπεμψεν εὐθέως, 

καὶ ὀργισθεὶς ἐπαύσατο συμπολεμεῖν ἐχείνοις. 


4118 


1120 


4125 


1130 
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(4415) A B, πτοούμενοι. C, πτοηύμε- (4129) A b, διαφθείρας. C, διασπεῖ- 


νος. Recepissem participinm plurale, «i ρας, superscripto ἐχπτοήσας. 


modo ἐδάχρνον pro ἐδάχρνε reprris- (41435) A, περιλαδών. Conf, n. 397. 


sem. (4133) Scliol, in C : πατρωνυμικῶς 
(ist) C, χλέειν. Βρισηὶς ἐχαλεῖτο, χυρίως δὲ Ἱπποδά- 


4191) ABC, χώρει, C, καὶ ὁρμᾷ. — tta, ὡς xai ἡ Χρυσηὶς ᾿Αστυνόμη. 


TON AAAHLOPIQXN. 
Καὶ λοιμικὴ δὲ γέγονεν εἰς τὸν στρατὸν ' Ἑλλήνων" 
ὁ Παλαμήδης γὰρ οὐκ ἦν προλέγειν θεραπείας. 
ἼΛλλοι μετὰ τὸν θάνατον φασὶ τοῦ Παλαμήδους" 
εἰς τὸ χοινὸν οἱ Ἕλληνες ἔλαδον xad τὴν κόρην, 
τοῦ ᾿Αχιλλέως ἄκοντος, οὐ θελουσίᾳ γνώμῃ, 
καὶ τοῦτον εἶναι στρατηγὲν οἀπέπαυσαν ᾿ Ἑλλήνων, 
ὅθεν ὠργίζετο σφοδρῶς τοῖς Ἕλλησιν ὁ ἥρως. 

"Qs ἔμαθον οἱ Τρῶες δὲ τὴν μῆνιν ᾿Αχιλλέως 
καὶ λοιμικὴν ϑαμάζουσαν τοὺς Ἕλληνας ἀμέτρως, 
θαρρήσαντες οἰνέωξαν τὰς πύλας τὰς τὴς Τροίας, 
xai πολεμεῖν ἀπήρξαντο τοὺς “λληνας γενναίως. 
Ὃ δ᾽ Ὅμηρος δεινότατος ὑπάρχων λογογράφος 
τὰ μέχρι τούτων σύμπαντα πανσόφως παρατρέχει, 
καὶ ΠΠαλαμήδην οἱ δαμῶς ἔγραψε τῇ ποιήσει, 
ἵνα τὸν ᾿Αχιλέα μὲν ἐπίορκον μὴ δείξῃ, 
τὸ κράτιστον κεφάλαιον αὐτοῦ τῶν ἐγκωμίων, 
διὰ γυναῖχα ποταπήν τοὺς ὅρκους παραθδάντα " 
καὶ πάντας δὲ τοὺς ἥρωας, μᾶλλον τὲν Οδυσσέα, 
ὅπως μὴ δείξῃ μυσαροὺς ἀνθρώπους, ἀνοσίους, 
ἄνδρα τοιοῦτον κτείναντας, ἰσόθεον τοῖς τρέποις, 
Ὅθεν οὐδὲ τὴν πόρθησιν τῆς Τροίας αἀφυγεῖται, 
σιγᾷ δὲ μέχρι τῆς σφαγῆς Ἕκτορος ῥαψῳδήσας. 
Τὴν πέρθησιν τῆς Τροίας δὲ παρέδραμε πανσόφως " 
πρὸ γὰρ αὐτῆς ὁ Ἀχιλεὺς γυναιχωδῶς ἐσφάγη. 
Οὕτω πανσόφως χαὶ δεινῶς ῥητορικῷ τῷ τρόπῳ 
πρὸς μὲν τὸ τέλος εἴασε τὴν πόρθησιν τῆς Τροίας, 
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1140 


1145 


1150 


1155 


1160 


(4141) B, ἐθελουσία. (1152) 4 C, τῶν ἐγχωμίων, super- 
^ (MAT) ABC, τοὺς Ἕλληνας, super- — scripto iu C, τῆς ῥαψῳδίας. D, τοῦ éy- 


serpto in C, τοῖς Ἕλλησιν. Utraque 


κωμίου. 
syntaxis usitata est, (1153) ABC, ποδαπήν. C, in mar- 
(1149) 4 B, τούτων. C, τούτον super- gine C: αἰχμάλωτον τάχα. Con'eralur 


scripto τούτων, v. 
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ἐκ τῆς ἀρχῆς δὲ μέχρι vov τοῦ χρένου τοῦ δεχάτου 
τὰ πάντα παρετρόχασε θεινὸς ὧν λογογράφος, 


ἄρχεται δ᾽ ἐκ τῆς μήνιδος δεινότητος μεθόδῳ, 


1165 


γράφων αὐτὴν ὡς βούλεται, καὶ γράφει γεγονέναι 
διὰ γυναῖκας καὶ αὑτὸς λέγων αὐτὴν γενέσθαι, 


τὴν Βρισηίδα τε ἐμοῦ λέγων καὶ Χρυσηΐδα, 


τὰς ἄσπερ εἶπον καὶ αὑτὸς γυναῖκας ἀνωτέρω. 


Πλὴν παρεχαλίνει τὸν εἱρμὸν πρὸς τὸ αὑτῷ συμφέρον. 


1170 


ἔγων γὰρ ταύτας ἐκ Θηξῶν εἶναι δοριαλώτους 
A£yov γὰρ 16 p 


καὶ δι’ αὑτὰς καὶ τὴν ὀργὴν γενέσθαι ᾿Αχιλέως, 


ὥσπερ καὶ πᾶς ἱστοριχὲς συγγράφων περὶ τούτων, 


οὐχ ὥσπερ εἶπέν μοὶ τινες ἐκ τῶν συγγραψαμένων, 


λέγει καὶ οὗτος τὴν ὀργὴν διὰ τὴν Βρισηΐδα, 


1155 


μᾶλλον τῇ Χρυσηΐδι δὲ προσάπτει τὴν αἰτίαν. 


᾿Ανερωτῶν τὴν Μοῦσαν γὰρ, τὴν γνῶσιν τὴν οἰκείαν. 
9» E 


δι ἣν αἰτίαν γέγονεν ἡ μῆνις ᾿Αχιλέως » 


(163) B, ἐκ τῆς ἄχρι. 

(1641) A Ὁ, παρετρόχωσε. 

(1165) B, δεινότατος. 

(1166-69) Quatuor hi versus snnt pes- 
sime tornati, repetitis vocabulis horridi, 
Varielates λέγω ex D C v, 1167, αὑτὰς 
ex C, ἀνωτέρως ex B v. 1169 nil prz- 
bent auxilii. 

(1170) B, zapaxXivet. A, παρεχλί- 
vet. C, παρεχχλίνει, B, συμφ. τούτῳ. 
A, αὐτῷ συμφ. Schol. in C: πῶς "Oux- 
oz ὁμολογῶν τὴν μῆνιν διὰ Yuvaixa; 
τὰς αὐτὰς γενέσθαι, ἅσπερ πάντες φα- 
ai, μετατρέπει πρὸς τὸ συμφέρον αὐτῷ 
τὸν λόγον. 

(1171) AB C, δορναλώτους, quod 
mutavi, natum ex pronuncialione, Nuper 
didici virum eximium illam scripturam de- 
fendere « conatam fuisse », quibus argu- 
mentis non didici. Se4uor judicium criti- 
corum diligentissimornm, Schweighzuseri 
ad Appian. p. 159 ; qui dativam in com- 
posito adjectivo taetor analogi lanico- 
rum exemplorum, δορὶ λαβών, δορὶ ἐλά- 


βου εν, quibus addo Thucydidea 4, 198, 
δορὶ ἑλὼν, 4,98, δορὶ ἐκτήσαντο ; Lo- 
beckii, qui, ad Ajacem 210, edit, prioris, 
rationem ait dictitare scribendum pt, ci- 
tatque. Wesseiingium, « affirmantem » ad 
Diodorum 12, 83, 16, 20, «vilabam pu 
« optimorum librorum consensu semper 
przhaberi, » qoum Wesselingius, discor- 
diam librorum significare contentus, ipse 
£t elegerit ; Krabingeri ad. Synesii Calvi- 
tem p, 239 ; R^kkeri ad Procopiana Anec- 
dota p. 23, 34, 78. Diligentim tantum 
vau«a post doctissimos illos viros meas in- 
dicabo notas ad Choricium p. 226, 316. 

(1173) à, συγγράφει. 

(1174) B, εἴπομεν ἡμεῖς éx τῶν συγ- 
γεγραμμένων. -Ο, συγγραψαμένων, A, 
quod dedi, 

(1175) C, οὗτος € correctione pro οὗ- 


0. 
(1177) Homerus enim : Μῆνιν ἄειδε, 
Θεά. Cf. mox liber ἃ, 4. 
(1178) B, δι᾽ ἣν αὔτη, véy. , bemisti- 
chio breviore, 
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καὶ συυφορὰς ἐπήγαγε τοῖς λλησι υυρίας, 
παράγει ταὐτην λέγουσαν ὡς οποκρινομένην, 1180 
ὡς & Θηξῶν ἐκράτησαν τάχα γυναῖκας δύο, 
τὴν Χρυσηίδα τε αὐτὴν καὶ γε τὴν Βρισηίδα, 
καὶ Βρισηίδα δωρεὰν τῷ Λχιλεῖ παρέσχεν, 
τὴν Χρυσηίδα δὲ αὐτὴν ἔλαξεν ᾿Αγαμέμνων, 
παῖδα Χρύσου τυγχάνουσαν, Χρύσου τοῦ ἱερέως. 1188 
"Ὅστισπερ Χρύσης, ἱερεὺς ᾿Απόλλωνος ὑπάρχων, 
λαξὼν τὸ στέφος τοῦ θεοῦ δάφνινον ὑπηργ μένον 
xai τὸ χρυσοῦν τὸ μαντικὸν σχῆπτρον, μετὰ καὶ δώρων, 
ἦλθεν ἐξωνησέμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα" 
τοῦ ᾿Αγαμέμνονος 9᾽ αὐτὲν διώξαντος ὀργίλως, 1190 
γύξατο τῷ ᾽Λπόλλωνι ὁ Χρύσης καθ | EAknvov. 
Ὃ δὲ λοιμὸν βαρύτατον Ἕλλησιν ἐπιπέμπει. 
Τὴ λοιμικῇ δὲ τοῦ στρατοῦ παντὸς συμφθειρομένευ, 
τοῦ ᾿Αγαμέμνονος αὑτοῦ ὁ Ἀχιλεὺς ἐδεῖτο 
τὴν Χρυσηίδα τῷ πατρὶ Χρύση πεμφθῆναι τότε, 1195 
ὡς μὴ φθαρῇ τὸ στράτευμα νόσῳ τῇ βαρυτάτῃ. 
Ὃ δ᾽ ᾿Αγαμέμνοιν ὀργισθεὶς τὴν Χρυσηίδα πέμπει 
μετὰ στεφάνων καὶ τιμῆς πρὲς τὸν αὐτῆς πατέρα, 
αὐτὲς δὲ, τὸν Ταλθύξιον πέμψας xoà Ἐὐρυδάτην, 
τοῦ ᾿Αχιλέως ἔλαξε γυναῖκα Βρισηΐδα" 1260 
ἔθεν ὁ ἥρως Ἀχιλεὺς τοῖς Ελλησιν ὠργίσθη, 


χαὶ παντελῶς οπέπαυσε τὴς Wy xxi πολέυου " 


(4180) C, καὶ ἀποχρ., superseiipto (1187) Rurg. δάφνιον οἱ «ie libro 4, 
ὡς, Cl. p. 71,n. 75.. * 15. C, δάφνηνον, «4 δαφιινον recte 
(4183-83) Absunt ab B, Causa omissio-.— libro A, 15. 
nis initium v. 1484. (1189) Codd, αὐτοῦ, el sic libro ἃ 17, 
(1184) A b, τε. versu repetito, 


(1486) Versus 1186.89 inseruit Bur- (1192) B, λοιμὸν τοῖς Ἕλλησι βαρ. 
gess, Initiis llomer.p. 76, A B, τυγχάνων. ἐχπέυπει. 
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ci Τρῶες δὲ θαρρήσαντες ἀνέῳξαν τὰς πύλας. 
Τὰ δὲ λοιπὰ συνάδουσιν ᾿Ομήρου καὶ τῶν ἄλλων. 
Καὶ τοῦ ᾿Ομήρου μέν ἐστιν ἡ Γλλφα ῥαψωδία 1205 

τὴν μῆνιν περιέχουσα ταύτην τοῦ ᾿Αχιλέως " 
ἐγὼ δ᾽ οὐκ οἶδα τὸν σκοπὸν τῶν σῶν ἐνθυμημάτων, 
εἴτε συντόμως παντελῶς βούλει με ταῦτα γράφειν, 
εἴτε πρὸς πλάτος, μεριχῶς, κεφαλαιωδεστέρως, 
τοῦ ἴλλφα xai τοῦ Βῆτά σοι καὶ τῶν λοιπῶν γραμμάτων 4340 
τὰς ὑποθέσεις γράφειν με τὰς ἀναγκαιοτέρας, 
τὸ τί, xod cic τίνος, παρὰ καὶ τίνος ἐφονεύθη, 
καὶ μερικῶς αλληγορεῖν ὀλίγα τῶν χρησίμων. 
Ἱαχέως δηλωθήτω μοι" διαπορῶ γὰρ πάνυ. 

(1205, A, ἡ πρώτη ὁ dum, quem accentum hzc versus sedes 


ab. 
(1212) AB, τὸ τίς. A B C, παρά τι- non admittit, exhibeo τίνος mapá, accen- 
voc. Sed quum τίνος sit omnino scriben- — tn qui metro aptus sit. 
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e) 


Τῆς Λλφα ἡ ὑπόθεσις Ομήρου ῥαψῳδίας, 
ἵνα πρὸς σὴν ὠφέλειαν πάλιν ἐπαναλάξω, 


τάϑε δηλοῖ κατὰ λεπτὸν ἅπερ ἐνθάδε φράσω. 


Ὅμηρος ὁ πάνσοφος τὴν γνῶσιν τὴν οἰχείαν 


ὡς Καλλιόπην, ὡς θεὰν, ὡς Μοῦσαν παρεισάγων, 


ὡς 


ἀνερωτᾷ τὸ αἴτιον ὀργῆς τῆς Ἀχιλέως, 


ἐφ᾽ 6) πρὸς Ἀγαμέμνονα διήχθρευσεν ἐρίσας. 
Ἢ i φησὶν, ὡς πρὸς αὐτὸν δῆθε, πᾶν τὸ βιξλίον, 


οὕτως ἐντεῦθε τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου ποιουμένη. 


Ὃ τῆς Λητοῦς καὶ τοῦ Διὸς Ἥλιος παῖς Λπέλλων τ 


(*) Addidi lemma, simile additarus se- 
quentium librorum unicuique, Lemma est 
in A : ὑπόθεσις τῆς ἄλφα Ὁ: κήρονυ $a- 
Ψῳδίας, In B, ἀρχὴ τῆς A Ὁμέήρον 6a- 
Ψῳδίας, Sic A B. in reliquis rhapsodiis, 
In C pro lemmate est tantum in margine 
À rübricatum. 

(1) Cossentit codex. Burgessii qui in- 
ter Initia. Homerica versus primos 43 hu- 
jus libri descripsit p. 62. 

(3, 3) Desunt in 4. 

8) Burg. γνώμην. Schol. in € : σὴς 
μείωσαι τί ἐστιν ἡ Μοῦσα. Conf, Pro- 
leg. 1172, τὴν, 2, 113. 

(6) Burg. τί, 

(8) ἃ R, Durg. δῆθεν, C, GZ0z. Exem- 
plum quidem in ''hesauro adlatum est ex 
"Taetse Chilia ibus 1, 803 forma 5762 
Sed est in Basileensi editiose 5702», quod 
et ipse reperi in bono codice 2644. At 


ἧς ἔχθρας καὶ τῆς μήνιδος αἴτιος ἐγεγόνει" 
ὁ Χρύσης γὰρ ἦν ἱερεὺς ᾿Απόλλωνος ᾿Ηλίου, 


reperio 4702 mox v. 121; cui favet δῆς 
frequentissimum (vide ad Proleg. 389^ ; 
favet. el. proximum. ἐντεῦθε eudicis C ; 
ὄπισθε Γ, 145; ἔσωθε Prol. 691 in C. 
Multa alia similia non congeram, molo 
monere liceat iu "T'zetzze epistola post Chi- 
liadas p. 533, pro πατρυθειόγεν leri 
mxtou2002 in optimo codice 2645, CT. 
librum O, 179, 210. 

(9) Burg. , ἐνταῦθα. C, ἐντεῦθε. A B, 
ἐντεῦθεν. 

(10) Scbol, in C, Λητὼ τὸ σχότος τὸ 
ἀρχέγονον καὶ ἡ νύξ, Ζεὺς νῦν ὁ οὐρα- 
voz. "Ex χάους ἐχείνγυ γὰρ ῥαγέντος 
ὁ ἥλιος ἐν οὐρανῷ ἐφάνη. Vibliopegus 
particulam scholii resecuit, Reliquit ὦ pri- 
mz vocs, secunde ἀρχέ; éx periit; ex 
participio ῥαγέντος superest ῥα 'ντος, 
et φάνη verbi ultimi, 

(12) hurz., C, ἦν γάρ. 
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ἤγουν σοφὲς καὶ ἐπωδὲς, αστρονομῶν χαὶ μάγος, 


ἐκ τοῦ ἡλίου σύμπαντα ποιῶν χαὶ σὺν ἡλίῳ. 


Οὗτος τὸ στέφος τοῦ θεοῦ τὸ δάφνινον χατέχων 15 


καὶ σχῆπτρον τούτου τὸ χρυσοῦν, καὶ περισσὰ δὲ δῶρα, 


ἦλθεν ἐξωνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα. 


Οἷον, ἵνα σαφέστερον τὸ πᾶν σοι διαρθρώσω, 


ὁ Χρύσης, ὄνπερ εἴπομεν ἀστρολογοῦντα udyyov, 


ἐστολισμένος μαντιχῶς καὶ μαγικῶς εἰσῆλθε, 


χερσὶ κατέχων στέφανον Ἀπόλλωνος ᾿Ηλίου, 

τουτέστιν εὐωδέστατον θάλλοντα κλάδον δάφνης, 
ἣν, περιτρέχων ἥλιος τὸν κύκλον τὸν τοῦ χρόνου, 
θάλλουσαν 'δέδορχεν ἀεὶ, μιὴ χέουσαν τὰ φύλλοι" 


καὶ σὺν αὐτῷ κατεῖχε δὲ xoi τὸ χρυσοῦν τὸ σγῆπτρον, 


25 


τιμίαν ῥάδδον μαντικήν" χρυσῆ γὰρ οὐχ ὑπῆρχεν, 
αλλὰ ξυλίνη καὶ κυρτὴ, χρήσιμος δὲ μαντείαις " 


χατὰ τῆς γῆς γὰρ χέοντες τέφραν ἐχ τῆς ἑστίας 
τῇ ῥάδδῳ ταύτῃ τεχνικῶς ἔγραφον τὰς μαντείας, 


βλέποντες πρὲς τὸν ἥλιον καὶ λέγοντες τὸ μέλλον" 


ταύτην τὴν ῥάδδον Πλούταρχος λίτυον ὀνομάξει, 


(15) Burg , δάφνιον. C^, p. 65, 1187. 

(18) 4, ὅμως ἵνα. B. lia , olov ἵνα τὸ 
T. σοι ga. διαρθρώσω. 

(19) 4, τὸν Χρύσην. C, Χρύσης...» 
B. Dg. ὁ yp... μάγον χαὶ ἀστρολόγον. 

(20) Α, ἐστολ:σμένως. αὶ C, μαγικῶς 
*. μαντ. Bg., χ- μανιχῶς. 

(31) C, στέφανος. 

(33; Bg., περιέχων. 

(25) Bz., κατεΐχε".... χρύσειον τὸ 
σχήἥπτρον. 

(26-32, protulit Hodius Appendice ad 
Malalie p. 122 ex codice Oxoniensi, in- 
teliexitque male. de Calchante. Inspexerat 
codicem properantius, Bg. ct llod, τὴν 
μίαν. B, χρυσοῦν. A, ὑπῆρχε. 

($7) À, χρησίμη. 

(28; A, ἐκ τῆς μαντείας. 
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(39; 4 ῥαύδω, et ῥαῦδον 31. Vid. n. 
217. 9f. 

(31) δ, Hodius, δ ύτιον. A, λίτιον, C, 
Iig., "Tzetzes Fxegesi pp. 76, 84, λίτυον. 
l'iutarchus Romulo 22, 2 (cuov. Corrupta 
lectio lemmatis in C : πῶς ἐμαντεύοντο 
μετὰ τοῦ λητίου (imo λιτύον), ὅπερ ἣν 
χαμπύλη (cod. χαμπίλη) βαχτυηρία. 
Tzetzes Exegesi p. 76, χαμπέλη βαχτη- 
pia ; mendum codicis recentis reprzesen- 
tante accuratissime ipsa in editione IHler- 
manuno illo Godofredo, non facturo aliter 
si papyrum horrenda vetestate sacrum, 
JEschvyli sui manum heroisve alius tractas- 
set, Scipionem illum comparant, Coravus 
ait ad l'lotarchum, cum episcoporum in- 
curvo baculo, vernacule « crosse », qnem 
nunc Graci πατερίτζαν vocant, ὕπομι- 


IAIAAOX A. 

λίτουος δὲ ἹΚοκχειανὸς Κάσσιος Δίων λέγει. 

Οὕτως ὁ Χρύσης μαντικῶς ἐστολισμένος ἦλθε 
σὺν δώροις ὠνησέμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα. 
Ὡς δ᾽ ᾿Αγαμέμνων μετ᾽ ὀργῆς ἐξήλασεν ἐκεῖνον, 
εὔξατο τῷ Ἀπόλλωνι ὁ Χρύσης καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων, 
ἤγουν ἐπηύξατο σφοδρὸν τὸν ἥλιον γενέσθαι. 
'O δὲ σφοδρὸς γενόμενος uz πολλοὺς τοὺ; ὄμδρους 
εἰς στράτευμα, πολυπληθὲς πύκνωμα σκηνωμάτων, 
ἀτμοὺς δυσώδεις ονιμῶν καὶ κόπρων καὶ πτωμάτων, 
μιάνας δυσκρατώσας τε σύμπαντα τὸν ἀέρα, 
καὶ συνεργοῦντος καὶ αὑτοῦ ταῖς μαγικαῖς ταῖς τέχναις, 
λοιμοὺς ἐπήγαγε δεινοὺς, φθείρων ἀνθρώπους, κτήνη. 
Καὶ πρῶτον μὲν ἀπήρξατο τὰ χτήνη διαφθείρειν, 
ὡς κεχυφότα πρὸς τὴν γῆν, ἧς ὁ λοιμὲς ἐκτρέχει, 
καὶ ὡς εὐοσφραντότερα κατὰ πολὺ ἀνθρώπων" 
μετὰ μιχρὲν δ᾽ ἀπήρξατο κτείνειν xad τοὺς ἀνθρώπους. 
᾿Ἐννέα μὲν ἐκράτησε τὸ νόσημα ἡμέραις 
xal τῶν νεχρῶν ἀπανταχοῦ συνήγοντο σωρεῖαι" 
δεκάτῃ 0i συνέδριον ὁ Ἀχιλεὺς ποιήσας, 
ἠρώτα τί τὸ αἴτιον τῆς νόσου τῆς λοιμώδους" 
ὁ Κάλχας δ᾽ ὁ τοῦ Θέστορος υἱὸς καὶ Πολυμήλας, 
« Οἴδα μέν » εἶπεν, «᾿Αχιλεῦ, τῆς νέσου τὴν αἰτίαν" 
« τὸν βασιλέα φρίττω δέ" τούτου γὰρ ἡ αἰτία. » 
Τοῦ δὲ θαρρύναντος αὐτὸν, ἄρχεται λέγειν οὕτον" 
μνήσχουσαν δηλονότι τοὺς φέροντας (10) D, ἐσμούς. Bg., ἀνεμων. 
ὅτι πατέρες, οὐ δεσπόται, τοῦ πλή- (ia) A, δέ. 


θους εἰσί. 42 
(33) A, λιτουτιχὸν Κοχχιανὸς κά-  rietas xat. 
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35 


40 


A5 


50 


ABC, Biurg., ὡς cuv. In € va- 


Giov. B, λίτους δὲ K. Bg., λιτύους. C, (45) A, οἷς ὁ X. εἰστρέχει. Illas opi- 
λίτονος, bene. Melius Tzetzes Exegesi p. — nationes sunt "Fzelza antiquiores, Sequi- 
10, λίτονους. llodius, λιτούους... Δίος᾽ tur veleres commentatores, Vide Scholia 


et corrigit Δίων, ad Il. 1, 50. 
(34) Bg. , ὠνησάμενος. (4T) B C, sine δ᾽, 
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« Τὸ λοιμικὸν ἐνέσκηψε νόσημα στρατοπέδῳ, 

« dyU ὧν ἀτίμως ἤλασε τὸν Χρύσην ᾿Αγαμέμνων, 

« ἄνθρωπον μάγον, καὶ δεινὸν εἰς τὸ μεγάλα βλάπτειν, 
« ἐλθόντα πρὸς ἐξώνησιν παιδὲς τῆς Χρυσηΐδος. 

« Οὗτος γὰρ ἄκρως λυπηθεὶς, ἐν μαγικαῖς ταῖς τέχναις 
« εὑρὼν χαὶ τὴν ἐκφλόγωσιν ἡλίου συνεργοῦσαν, 

« ἐπήγαγε τὸ νέσημα, χαὶ παῦσις 07x ἐσεῖται 

« πρὶν ἂν ἀποκομίσαιμεν αὑτῷ τὴν θυγατέρα, 

« μετὰ καὶ ὀώρων xxi τιμῆς αὑτὸν ἐξιλεοῦντες" 

« χαὶ τότε τρέψει τὸν λοιμὸν ἐν ἐπωδαῖς ἑτέραις. ν 
Οὕτω τότε τοῦ Κάλχαντος εἰπόντος τὴν αἰτίαν, 

ὁ ᾿Αγαμέμνων μετ᾽ ὀργῆς ὁ βασιλεὺς ἀνέστη, 

καὶ πέμπων πὺρ ἐξ ὀφθαλμῶν χαχολογεῖ τὸν μάντιν" 

ὁ δ' ᾿Αχιλεὺς ὑπερμαχῶν τοῦ υαντέως ἀνέστη, 

καὶ πρὸς τὸν ᾿Αγαμέμνονα φησὶ τὸν βασιλέα' 

« Πέμψον τὴν κόρην, βασιλεῦ, τὴν Χρύσου θυγατέρα 
« ὑπὲρ παντὸς σου τοῦ στρατοῦ καὶ τοῦτον σωτηρίας" 
« ἡμεῖς δ᾽ ἄνπερ πορθήσωμεν τὴν Τοωϊκὴν τὴν πόλιν, 
« διπλᾶ, τριπλᾶ σει, τετραπλὰ δώσομεν ὑπὲρ ταύτης. » 
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(62^ Futuri ea forma ἐσεῖται (requen- 
tissima est in scriptoribus ztatis reccu- 
Vioris, ceterum accuratis, 

(65) Schol. in C et in Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 379 : ἀποτροπιασμοῖς καὶ ἐπω- 
δαῖς ἠδύναντο ol μάγοι: xal λοιμιχὰ 
καὶ ἕτερα μετατρέπειν νοσήματα, ὡς 
᾿Ορφεὺς γράφων παραδειχνύει, Πνῆα- 
γόρας τε xal Ἐμπεδοχλῆς πολλὰ 
τοιαῦτα μετατρέψαντες χαὶ αὐτοί 
(cod, αὐτῇ). Ὥσπερ xai ἐν τοῖς (cod, 
τῆς) ᾿Αντιόχον χρόνοις ἐν ᾿Αντιοχείᾳ 
(C et Cram. ἀντιοχία) ὁ Λαίϊος νόσημα 
λοιμιχὸν ἐξελάσας" οὗ καὶ αὐτὸς ἐγὼ 
ἐν Ἐπιταφίῳ ἐμνήτθην εἰπών. « Οὐχ 
«ἣν σοφιστὴς ἱκανός τις ἐν λόγοις, 
« Οὐχ ἦν τελεσθεὶς μυστελῶν τελε- 
« σμάτων, Ὡς; ἄγος εὑρεῖν μυστιχωτά- 


^^ 


« ταῖς τέχναις Εἰς ἐξέλασιν λοιμιχῶν 
« τοξευμάτων, Ὥ; πρὶν Λαίτος ἐν χρό- 
« νοῖς ᾿Αντιόχον, Χαρώνιον πρόσωπον 
« ἐγγλύψας πέτραις.» Τοιαῦτα πολλὰ 
καὶ ᾿Απολλώνιος ὁ Τνανεὺς ἐν ἐπῳ- 
δαῖς ἀνέπαυσεν ἐν τοῖς Δομιτιανοῦ 
χρόνοις ὑπάρχων. Orphei locum ipse 
"Tzetzes recitat Exegesi p. 92, sumtum e 
Lithicis v, 48-53, De Lario vide L, Din- 
dorfium, in "Thesauro Graco, Codex. πέ- 
1026, pro quo scripsi πέτραις, seqnutus 
Tz2eUzam ipsum, tres ultimos Epitaphii ver - 
siculos prosz sux immiscens Exegesi p. 
93, De Apollonii Tyanensis incantamen- 
tis ac telesmatis multa refert Malalas p. 
342, multa Tzetzes cbil, 2, list, 60; εἰς 
inferius libro Ἰῶτα, 89. 
(72) B €, παντὸς σοῦ. 
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Ὃ δὲ φησὶ καὶ πρὸς αὑτὸν οὕτω τὸν ᾿Αχιλέα" τὸ 


“2 


« ᾿Εγὼ μὲν ἕτοιμος εἰμὶ τὴν Χρυσηίδα πέμπειν, 

« τὴν Βρισηΐδαι δὲ τὴν σὴν αἰχμάλωτον λαμδάνω. ν 
Τούτων ἀκούσας ᾿Αχιλεὺς τῶν λόγων ἐθυμώθη, 
διπλᾶ δὲ λογιζόμενος ὑπῆρχε τῇ xapdia, 


ἡ ξίφος ἑλκυσάώμενος κτεῖναι τὸν βασιλέα, 
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ἢ καταπαῦσαι τὴν ὀργὴν, ὥσπερ ανὴρ ἐχέφρων. 


"Ev τούτοις ὄντος τοῦ ανδρὸς τοῖς λογισμοῖς, ὡς εἶπον, 


ἤγουν ὀργῆς καὶ λογισμοῦ μέσον χαθεστηκότος, 


καὶ τῆς ὀργὴς ὡς πρὸς σφαγὰς τὸν ἥρωα κινούσης, 


τοῦ λογισμοῦ δὲ θέλοντος παύειν θυμοῦ τὸ ζέον, 


παρὰ τῆς Ἥρας ᾿Αθηνᾶ ἐξ οὐρανοῦ ἐπέμφθη, 
ἐχ τῆς ψυχῆς ἡ φρένησις, ἐν, κεφαλῆς ἐλθοῦσα, 
ἦτις ἐστὶ σφαιροειδὴς εἰς οὐρανοῦ τὸ σχῆμα" 
ἔπεισε τοῦτον παῦσαι μὲν τὸ ξίφος καθελχύειν " 


λόγοις λοιδόροις δὲ πολλοῖς πλύνει τὸν βασιλέα 90 


(75) Quum eonjunctio zzi vim non 
habeat magnam hie loci, suspicor scri- 
psisse "'zetzam. ipsum ὡς πρὸς αὐτόν. 
Et formula ὡς πρὸς valde frequens in 
"'zetzze versibus, Exempla «unt in Proleg. 
648, 850, 963, 966, 988, etc.; in hoc 
primo libro v. 84, 120, 296, 310, ctc.; 
multa deinceps occurrent; multa etiam in 
Chiliadibus. Ac. quandoque variatur inter 
ὡς el xai, quod monstrabunt not ad li- 
hrum T, 136, 157; Δ, 73; E, 43; Z, 
34, 64 ; H, 103, 112, 140; 0, 88,177, 
195; I, 91, 109; A, 48, 52. 51, 82, 
158; M, 35, 51 ; £, 37 ; O, 105, 158, 
162 ; II, 88, 394; P, 88; X, 78, 287, 
316, 439; Ω, 69, 146, 188. 

(84) Non est in B. 

(88; Zacharias Mitylenzus, De immort, 
animi p. 121 : τελειότατον σχημάτων 
τὸ σφαιριχὸν εἶναι γεωμετρία φησίν... 
τούτου δὲ τόνδε τὼν κόσμο" μεταλαγ- 
χάνει» ἡ ὄψις δείχνυσιν. Ibi mca nota, 
Athenagoras legat, $ 10 : χαλὸς μὲν ὁ 


ξρσμοτις χαὶ τῷ σχήματι σφαιριχῷ 
vit. 

(90) B, πλύνει, Prostat quidem πλῦ- 
vzt ob symmetriam, παῦσαι μὲν, πλῦναι 
δέ" sed non valde placet φρόνησις malc- 
svada, φρόνησις qui Achilli persuadet ut. 
regem pegum, exercitusque ducem pro- 
cacissimis insectetur conviciis, edit πλύ- 
νεῖν libro T, 15. Gregorius. laudatione 
Wessarionis in meis Anccdotis Gr, t. 5, p. 
454 : βάλλων αὐτὸν ἀφειδῶς τοῖς ὄνε'!- 
ὅεσι καὶ ταῖς Ex τοῦ Κόινος πλύ- 
νων λοιδορίαις, Vide Brodamum Misc. 4, 
33; Weiff, ad. Artemid, 2, 4. Ipse non- 
nulla apposui ad Anecd, |, L, ubi et 
contuli, vernaculam humilemque d cendi 
forinulam « laver la téte à quelqu'on. » 
Voltarius : « on lavera la téte au president; 
« je lui parlerai, je lui parlerai et du hon 
«ton, p Et Filio prodigo : « [avons la 
(c téte à ce large visage. » ursus Scque- 
stro : « Oli! je. vais de ce pas laver sa 
«c téte ince, » Destuchius : « Oh parbleu δ 
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χαὶ τέλος ἐξωμόσατο μὴ συμμαχεῖν ἐκείνῳ, 


μηδὲ βοήθειάν τινα τοῖς Ελλησι παρέχειν. 


᾿Εκ τοῦ ἑτέρου μέρους δὲ πᾶλιν τοῦ βασιλέως 


ἐργιζομένου χαλεπῶς καὶ μηνιῶντος ἄγαν, 


ἢ Νέστωρ ὁ τῆς Χλώριδος υἱὸς καὶ τοῦ Νηλέως, 


aa τινας ἑτέρους δὲ Νηλέως, Πολυμήδης, 


τριγέγξων ὧν χαὶ βασιλεὺς [[υλίων γλυκυλόγος, 


τὸν βασιλέα παραινῶν ἱκετιχοῖς ἐν λόγοις 


χαταλιπεῖν τῷ Αχιλεῖ κεχτῆσθαι Βρισηΐδα, 


τὸν ὃ Aya νουθετῶν παύειν τὰς αὐθαδείας. 


τῷ βασιλεῖ δὲ μυδανῶς ἐθέλειν αἀντερίζειν, 


« c) ἔστι σοι ὁμότιμος, ὦν Ἀχιλεῦ, οὐκ ἔστιν" 


« εἰ ῥωμαλέος ἔφυς δὲ καὶ παῖς θεᾶς ὑπάρχεις, 


95 

ὡς πρὲς σύμβασεις ἔσπευδε συναγαγεῖν τοὺς δύο, 

100 
πύργον τὸν ἄνδρα τοῦ στρατοῦ λέγων ᾿Ἑλλήνων εἶναι, 
λέγοι» πρὸς τοῦτον" « Ὃ κρατῶν £x τοῦ Διὲς τὸ ὀχῆπτρον 

105 
« τοῦτ᾽ ἔστιν ἔχεις ἀρετὴν τὴν πρακτιχὴν ἐν μάχαις, 
« dA)! οὗτος κρείσσων σοῦ πολὺ" πολλῶν γὰρ βασιλεύει. » 
Οὕτω τοῦ Νέστορος αὐτοὺς ἄγοντος πρὸς συμόασεις, 
ἀσύμξατοι διέμειναν. Ἐχστάντες δ᾽ ἀπ᾿ αλλήλων, 10 


ἦλθεν αὑτῶν ἑκάτερος σχηνώμασιν ἰδίοις. 


^ ma princesse, Je m'en vais vous laver la 
*C Léte comme il faut, » Hamiltonem, qui, ex 
liberaia. oriundus, gallice tamen. scripsit 
summa cum elegantia, memini alicubi ia 
Meinoriis Grammontianis illo uti idiotismo, 
(93) Abest ab A C. 
:97) B, γλυχολόγος, Cf, Proleg. 676, 
9/8. A, σύμδασιν. C, συμθάσεις, su- 
perseripto εἰρήνη. B, εἰρήνην, Cferatur 
v. 109. 
(99) Conf, Proleg. n, 407. 
! pe Conf. Prol, n. 683. 
(102) B, τῆς ἀναιδείας, C, τῆς auf. 
(104) Διός, Glossa in C, τῆς £u αρ- 
μῆνες. Cf. liber B, 1883; T, 134. 


(106) Schol. in € : τί δηλοῖ (periit 
nonnilil sub cultro bibliopegi, τί fortasse, 
uod addidi,) τὸ θεᾶς παῖς ὑπάρχεις; 
ὅτι τὴν πραχτιχὴν ἔχεις ἀρετὴν. Ὅπο- 
G0: γὰρ ἥρωες, ἤγουν ἀρέτην ἔχοντες 
ἄνδρες ἡμίθεοι, τεθνήχασι μὲν τοῖς 
σώμασι, ζῶσι δὲ ταῖς ἀρεταῖς. τὴν 
πραχτιχὴν μὲν ἔχοντες ἀρετὴν, ἤγουν 
τὴν (addo τὴν, resectum uti videtur) διὰ 
χειρῶν, θεαινῶν παῖδες λέγονται" el δὲ 
τὴν θεωρητικὴν ἔχουσιν ἀρετὴν, ἤγουν 
τὴν διὰ λογισμοῦ χαὶ (addo xat) φρο- 
νήσεως, θεοὺς ἔχειν πατέρας λέγονται 
(cod. λέγοντες). 
(1411)Glossa superscripta n Ο,σχηναῖς 


IAIAAOE Δ. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων μὲν εὐθὺς πέμπει τὴν Χρυσηίδα 
πρὸς τὸν πατέρα τὸν αὐτῆς σὺν δώροις καὶ θυσίσις, 
τοῦ Οδυσσέως σὺν νηΐ κομίζοντος ἐχείνην" 
αὑτὸς δὲ, τὸν Ταλθύβιον καὶ Εὐρυδάτην πέμψας. 
τὸ ᾿Αχιλέως ἔλαξε γέρας τὴν Βρισηίδα. 
Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὑπέραντλος γενόμενος ἐκ λύπης, 
εὐθέως πάντων χωρισθεὶς τῶν φίλων, τῶν οἰκείων, 
ἐλθὼν παρὰ τὴν θάλασσαν ἐκάθητο δακρύων, 


βλέπων ὡς πρὲς τὸ πέλαγος, καὶ τῇ μητρὶ προσλέγων, 


τῇ τοῦ Νηρέως, Θέτιδι δὴθε τῇ Νηρηΐδι" 

« Μῆτερ, ἐπεί με ἔτεκες ὄντα τῶν βραχυδίων, 

« ὁ Ζεὺς ὀφείλων μοι τιμὴν ὑπὴρχξε διὰ τοῦτο" 

« νῦν δὲ καὶ βραχυχρόνιος καὶ ἄτιμος ὑπάρχ’" 

« ὁ ᾿Λγαμέμνων γὰρ αὐτὸς ἔλαθε τὴν τιμήν μου, 
« τὴν κόρην τὴν αἰχμάλωτον ἣν εἶχον Βρισηίδα. » 
Οὕτως αὑτοῦ δακρύοντος, ἀνέδραμεν ἡ Θέτις 

ἐκ τὴς θαλάσσης τοῦ βυθοῦ, καθάπερ ἡ ὁμίχλη, 
χειρί τε ὁμαλίσασα, ἠρώτα τὴν αἰτίαν. 

Ὃ δὲ τὰ σύμπαντα λεπτῶς ἐχείνη διηγεῖται 
μέχρι τῆς ἀφαιρέσεως τῆς κέρης Βρισηίδες, 

καὶ ἱκετεύει ἀνελθεῖν εἰς οὐρανὸν πρὲς Δία, 

καὶ ἱκετεῦσαι βοηθὸν τοῖς Τρώεσσι γενέσθαι, 


τοὺς “ἔλληνας συγκλεῖσαι δὲ καὶ τρέπειν πρὸς τὰ πλοῖα 


φονευομένους ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν Τρώων ἐν τῇ μάχῃ, 
« εἴ ποτε Δία ἔσωσας μέλλοντα δεσμηθῆναι 


τὶ 


15 


120 


125 


130 


(3) A C, δὲ εὐθύς. δίων. In loco suspecto Chil, Y, 941, Co- 


(145) A, εὐθὺς δέ. dex C mutilus est, 
(116] A, δῶρον. Cf, v. 125. 


29) B, ὁμιλήσασα. Verbo ὁμαλί- 
(417) ^, ὑπέραλγος. ζει» "Tzetzes reddit llomericum ἢ], f 
(121) B, νιρέως. ἃ B, δῆθεν. C, Gz0z, — 361, κατέρεξεν, Conf. v. 317. 


, 


Conf. n, ad, v. 8. (134) A, βλέπειν πρός. Ci. I. 1, 409. 
1122) B C, βραχυχρόνων. ^. βραχυ- 436) A, ὁπότε. A C, ἔσωσε. B, ἔσω- 
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« ἐκ Hocetdovvog, ᾿Αθηνᾶς, καὶ σὺν αὐτοῖς ἐξ “Ἥρας. » 
'H Θέτις δ᾽ εἶπε πρὲς αὐτὸν πάλιν τὸν Αχιλέα" 

« 'O Ζεὺς παρὰ Αἰθίοπας νῦν πότοις δεξιοῦται, 

« μετὰ δ᾽ ἡμέρας δώδεκα ἐλεύσεται Ολύμπῳ" 

« χογὼ δὲ τότε πρὸς αὐτὸν εἰς Ὄλυμπον ἀνέλθω, 

« καὶ παρακλήσεσιν αὑτὸν, δοκεῖ μοι, καταπείσω. v 
Τοιαῦτα μὲν ὑπέσχετο τῷ Αχιλεῖ ἡ Θέτις. 

Καὶ δὴ Διὸς εἰς Ολυμπον ἐλθόντος δωδεκάτῃ 

καὶ σὺν αὐτῷ καὶ τῶν θεῶν, ἀνῆλθε καὶ ἡ Θέτις, 

xdi τῇ σχαιᾷ μὲν ἥψατο γονάτων τῶν ἐχείνου, 

τῇ δεξιᾷ γενείου δὲ, τοῦ καὶ ἀνθερεῶνος, 

παρακαλοῦσα τὸν υἱὸν τιμῆσαι Αχιλέα. 

Οὗτος δ᾽ ἐσίγα, μὴ λαλῶν τῇ Θέτιδι μηδόλως. 

Ὡς δ᾽ ἠνωχλεῖτο, στεναγμὸν ἐξέπεμψεν ἐκ βάθους 
ἐκείνην προτρεψάμενος πάλιν ἀποδημῆσαι, 

τῇ κεφαλῇ δ᾽ ἐπένευσεν ἐκείνῃ βοηθῆσαι. 

Καὶ ἡ μὲν Θέτις πρὸς αὐτὴν τὴν θάλασσαν κατῆλθεν" 
ὁ Ζεὺς δὲ πρὸς τὸν ἴδιον οἶκον εἰσῆλθε τέτε, 

πᾶντες δ᾽ ἀνέστησαν θεοὶ ἐκ τῶν καθιδρυμάτων. 

Ἢ δ᾽ Ἥρα ὀργιλώτερον πρὸς Δία διετέθη 

ὅτι συνδιελέγετο Θέτιδι τῇ Νηρέως" 

τούτου δὲ τὸ ἐμδρίμημα μεγάλως πτοηθεῖσα 
ἐκάθισε περίφοδος, ἀμέτρως λυπουμένη, 

χαὶ πάντες ἀνεστέναξαν Ücci οἱ οὐρανίδαι. 

Ὃ παντεργάτης δ᾽ ᾿Πφαιστος παρηγορῶν τὴν Ἥραν 
σας. Quod visum esL narrationem (acere (143) A, χκαταπεῖσαι. 


vividioreim, A. δεσμευθῆναις. B.C, àz- (147) A, zal τοῦ ἀνθ. 
σμιηθῆναι. Verbo δεσμέω nonnunquam (153) B, χατῆλϑε, 


1i0 


150 


195 


160 


Tzetzes utitur. (156) B.C, ἡ ἦρα δ᾽. Βι ὀλιγώτερον. 


(39. AB C, x 
τοὺς ATO. Vil. p. 46, 784... gi. C, £gbp porro. 


Seripst παρά, Á, (158) A, εὐρίμημα, B, non potest le- 


IATIAAOE A. τὸ 


διπλοειδὲς ποτήριον ἐδίδου συγκεράσας, 


καὶ πρὸς αὐτὴν ἃ πέπονθεν ἐκ τοῦ Διὸς ἐλάλει. 
εἰπὼν πῶς ἔρριψεν αὐτὸν ἐξ οὐρανοῦ πρὸς Λῆμνον, 


καὶ πῶς αὑτὸν οἱ Σίντιες ἀνέλαβον πεσόντα. 


165 


Οὕτως ᾿Ηφαίστου λέγοντος ἐγέλασεν ἡ Ἥρα, 
καὶ τὸν ποτῆρα δέχεται χειρὸς ἐξ ᾿Πφαιστείας. 
Ὃ δὲ καὶ πᾶσι τοῖς θεοῖς ἐχίρνα χατ᾽ αξίαν, 

εἰ xad πολὺν ἀνήγειραν δὲ “Π[φαιστον τὲν γέλων. 


Οὕτω πανημερίως μὲν ἐδαίνυντο τῷ τότε, 


130 


τέρποντος τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐκείνους τῇ κιθάρᾳ, 

καὶ τῶν Μουσῶν τραγονδουσῶν φωναῖς ἐν γλυκυτάταις, 
᾿Ἑσπέρᾳ δ᾽ ἕκαστος αὑτῶν ἦλθε πρὸς τὴν οἰκίαν, 

ἦνπερ ἑκάστῳ Ἥφαιστος ἐποίησεν ἐντέχνως. 


Ζεὺς δ᾽ ὁ ποιῶν τὰς ἀστραπὰς ἦλθεν αὐτοῦ τῇ κλίνῃ, 


175 


ἔνθα πεσὼν ἀφύπνωσε μικρὲν μετὰ τῆς Ἥρας. 


Ταῦτα μὲν εἶπον μυθικῶς ὡς κεῖνται τῷ κειμένῳ" 
τὸ δ' anf; vov μάνθανε χαὶ τὴν αλληγορίαν. 


᾿Ο᾽ Αχιϑεὺς, ὡς εἶπον πρὶν, υἱὸς ἦν τοῦ Πηλέως 


χαὶ Θέτιδος τῆς θυγατρὸς Χείρωνος φιλοσόφου" 


(163) Διπλοειδὲς πυτήριον reddit 
WVomericum δέπας ἀμφιχύπελλον. I. T, 
584. Cf, v, 597, 

(163) A, πρὸς t. Διός, 

(164) A, εἰς Λῆμνον. 

(167) Β, ἡφαιστίον, Non displiceret 
Ἡφαιστείου, quod formas masculinas ad- 
jectivorum Tzetzes usurpet szepius, 

(169) 4, Gi yetoav. B C, ἀνήγ. 

170) C, πανυμερίως. 

172) Τραγῳδουσῶν, « canentium ». 
Verbo τραγουδῶ fere semper utuntur re- 
centiores ἀντὶ τοῦ dto veterum, et no- 
mine τραγούδιον, τραγοῦδι ἀντὶ τοῦ 
ἄσμια, atqne. etiam τῷ τραγῳδία, Τυΐτα 
v, 326, 352, Μουσῶν τραγῳδία. he- 
spicitur utroque versu locus W. 1, 602 : 
οὐδέ τι θυμὸς ἐδεύετο... vóputyyos 


180 


περικαλλέος ἣν ἔχ᾽ ᾿Απόλγων, Μου- 
σάων θ' αἵ ἄειδον ἀμειθήμεναι ὀπὶ χα- 
λῇ. De hoc sensu monuit Corayus ad Isu- 
eratem, Christopulus : χαί μ᾽ ηὖρε ἱποῦ 
τραγουδοῦσα, « οἱ me reperit qui canta« 
bam. » Scholiastes. Oppiani. Cya, |, 4, 
ἀείδω vertit τραὶ ῳδῶ, line ὑποτρα- 
γῳδῶ. "Theodorus Amaranto in Notitiis 
mann, t, 8, p. 195, recepta optima codi- 
cis I. Stephani lectione, quam miror non 
fuisse ἃ Dullieilio receptam : ἐγὼ 6z τι 
᾿Αναχρέοντος μούσης ὡς ἐν χατευ- 
ναστιχοῦ μοίρα ὑποτραγῳδήσω τῇ 


ἑορτῇ. 
(113) A h, ἦλθεν eic. 
(114) A B, ἐν τέχναις. 
(175) C, χοίτη. 
(179) Ct, l'rolez. &25, 413, et nota. 
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ὃς Χείρων ὁ φιλόσοψες, πάππος τοῦ Ay émis, 


€x λεκανομαντείας τε χαὶ σκέψεως ἀστέρων 


τὰ μέλλοντα συμξήσεσθαι τῷ Αχιλεῖ προεῖπε. 
Καὶ Θέτις μὲν ἡ Χείρωνος, μήτηρ τοῦ ᾿Λχιλέως, 


καὶ Θέτις δὲ ἡ θάλασσα τοῦ Αχιλέως μήτηρ 


185 


διὰ τὸ ἄγριον αὐτοὺ xoà θυμιχὲν καλεῖται" 


καὶ ὅτι, τὸ γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόω, 


ἐν ταῖς παρύγροις ἁάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 


χαὶ τοῖς χειμῶνος δὲ χαιροῖς μεγάλως συνηργεῖτο" 


χαὶ ὅτι ἐκ τοῦ ὕδατος χαὶ λεχανομαντείας, 


190 


ὡς €x μητρὸς, ἐμάνθανε τὰ μέλλοντα γενέσθαι" 
"καὶ ὅτι μετὰ θάνατον αὐτοῦ τοῦ ᾿Αχιλέως 


νεκροῦ τούτου τοῦ σώματος εἰσέτι προχειμένου, 


ἡ θάλασσα, ταράξασα κῦμα φρικτὸν χαὶ μέγα, 


ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεκροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 


195 


ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν κατακλυσμὸν δοχοῦντας" 


ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὲν ὥσπερ ἐκμυκωμένη 


πάλιν εἰς χείτην τὴν αὑτῆς εὐθέως ὑπεστράφη" 


ἔπερ καὶ θρῆνον Θέτιδος φησὶ καὶ Ντρηΐδων" 


xai ὅτι χατὰ Ομηρον πρῶτον στοιχεῖον ὕδωρ, 


(183) C, λεκανομαντίας e correctio- 
ne ; olim τείας. Cf, ad P, 85. 

(185) llic locus repetitur libro X, 45, 
sqq., paucis mutatis, 

(188) AR, πανύγροις. C, παρύγροις 
hic et X, 59, Quod prietuli, quum videa- 
tur. astrologis — placuisse, Adeat lector 
"'hesauriin. Graecam, unde disco in. Ma- 
nethone fuisse πάνυγρος pro πάρυγρος 
rescripti, ortasse citra. necessitatem, 

(193) C, τοῦ τούτον. 

(195) Bi, τόπον. De re Philostratus, 
Mer. p. 733 ; "Fzetzes. l'osthom, 450, εἰ 
n, Jacobi, 

(496; Φυγεῖ.} Cf, Homerus Od, 24, 
49, 57. 
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(197) A, μυχησαμ ἔνη. 

(199) Homerus scilicet φησέ, Non. ta- 
men im narratione. Odvss, 24, 47 seqq. 
ipsum reperitur noinen θρῆνος. Ceterum 
apte recensuit Tzetzes "l'ietidis. dolorem 
ac luctum in. hunere. Achillis inter argu 
menta qua ipsam herois fuisse matrem 
confirmarent, Kai τότε μάλιστα, Phi- 
lostratus ait |, l,, xat ᾿Αχαιοὶ ξυνῆχαν 
ὅτι τέχοι τὸν ᾿Αχιλ)έχ ἡ Θέτις, οὐδὲ 
ἄλγως ἀπιστοῦντες. 

(300) Plato ΤΠοαιοῖο 525 : Ὅμηρος 
ὃς εἰπὼν [Il. 14, 201] : « "Qxeavov τε 
θεῶν γένεσιν xai μυτέρα Τηϑθὺν», 
πάντα εἴρηχεν ἔχγονα fon; τε xal 
χινήσεως. Vide Ileyn. ad IIom. 


IAIAAOX A. 


- 
- 


iy τούτου δὲ καὶ τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεῖα. 
Νατὰ τοσούτους λέγεται ἡ θάλασσα τοὺς τρόπους 
υαἡτηρ εἶναι τοῦ ἥρωος ἐκείνου ᾿Αχιλέως. 
Ὡς οὖν ἐξ ᾿Αγαμέμνονος τὴν κόρην ἀφῃρέθη, 
ἔνδαχρυς πρὲς γενέθλιον ὕδωρ θαλάσσης βλέπων, 305 
αὑτὸς ἐλάλει πρὸς αὑτόν' « Ποὺ μοι τὰ τῆς μαντείας, 
« ἅπερ ὁ Χείρων ἔλεγεν ὁ πάππος μοι γενέσθαι, 
« ix τῆς παρύδρου μαντικὴς καὶ λεκανομαντείας; 
« ἰδοὺ καὶ βραχυχρόνιος καὶ ἄτιμος ὑπάρχω. 
« O ᾿Αγαμέμνων γὰρ Aa ἔχει τὴν Βρισηίδα. 210 
« Ποῦ τοῦ Διές pot ἡ τιμὴ » j ἤτοι τῆς εἱμαρμένης. 
Τῆς ἐμιχλύνους Θέτιδος τὰς ανελεύσεις μαθε. 

Περίλυπος καὶ ἕνδακρυ: καθήμενος 6 ἥρως, 
καὶ ταῦτα λογιζέμενος περὶ αὑτοῦ φρονίμως, 
ἀναθυμίασιν ἐρᾷ θαλάσσης ἐμιχλώδη 215 
περὶ ὁρῶν τοὺς πρέποδας, προλέγουσαν χειμῶνα" 
ὅπερ ἑἐμάλισις ἐστὶ χειρὸς πραχτιχωτάτη, 
xai μήτηρ τούτου ὁ χειμὼν λυσιτελῶν ἐχείνῳ" 
ἡ γὰρ ἡμέρα πέφυχε καὶ μητρυιὰ καὶ μήτηρ, 
τοῖς δυστυχοῦσι μητρυιὰ, τοῖς δ᾽ εὐτυχοῦσι μήτηρ. 290 
Ἰδὼν οὖν τὸ κατάστημα τὸ ὁμιχλῶδες τότε, 
πρὲς ἑαυτὸν τὰ σύμπαντα λέγων τὰ πεπραγμένα, 
εἰς τοῦτο τὸ χειμέριον κατάστημα ὁμίχλης 
εὔχεται τὲν οὐράνιον ἀέρα μεταξῆναι, 
ἔπως xax οἱ Ἕλληνες πάσχοντες ἐκ τῶν Τρώων 235 
εἰς παραχλήσεις ἔλθωσι τοῦ ἥρονος ἐκείνου. 

(206; f C, αὐτόν. A, αὑτόν. Sed spiritus tenuitas est lonica, non ha- 

(308) Β C, παο᾽ ὕδωρ μαντ. Οἷ, 188, — bet nunc locum. fRespiritar versus de 

(313) h, περίδακρυς superscripto ἐν, — "'hietide, Il. 1, 359 : Καρπαλίμως 5' 
περίλυπος. A, γενόμενος. ἀνέδυ πολιῆς ἀγὸς, 59x. ὀμίχλη. 


(214) ABC, αὐτοῦ. (216) nh, περιορῶν. 
(315) h, ὁμιχλ. et sic 212, el passim, (917) Conf. hujus libri n, 129. 
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Ἢ δὲ Διὲς βοήθεια ἐκ Θέτιδος ὑπάρχει, 
ὅτε τοῦτον ἐξέσωσε τῶν ἐπιξουλευόντων" 


ὅπερ ἠλληγορήσαμεν ἐν χρίσει τῇ τοῦ μήλου, 


ὅτι μετὰ διάρθρωσιν ἀέρος ἐχ τοῦ χάους 230 


παλιντροπία γέγονε καὶ σύγχυσις μεγάλη 


Ἡρας, τοὺ καταστήματος, ὡς εἶπον, τοῦ πυρώδους, 


τοῦ Ποσειδῶνος, τοῦ ὑγροῦ φημὶ xai τῶν ὑδάτωιν, 


καὶ ᾿Αθηνᾶς, τοῦ ξοφεροῦ ἀέρος καὶ προσγείου: 


ὑφ᾽ ὧνπερ ἐκινδύνευε τὸ καθαρὸν ἀέρος, 930 


τὸ χλιαρὸν καὶ ἔνυγρον καὶ χατηυχρατωμένον, 


ὁ Ζεὺς αὐτὲς ὁ μυθικὸς, δεθῆναι καὶ χρυξῆναι, 
εἰ μὴ τὸν ἑχατόγχειρον ἥλιον ἐχ θαλάσσης, 


τὸν εἰς πολλὰς ὑπάρχοντα λυσιτελῆ τὰς πράξεις, 


συνέθη σὺν ὑγρότητι φανῆναι θαλασσίρι, 340 
τὰ μὲν ὑγρὰ καθχίροντα τῇ ζέσει τῇ πυρφέρῳ, 

ὑγρότητι συμμέτρῳ δὲ κιρνῶντα τὸ φλογῶϑες, 

ὅπερ ἐκεῖ γοῦν ἔφημεν ὑπάρχειν ᾿Λφροδίτην 


τὸ μῆλον σχοῦσαν ἔπαθλον, τὸν κόσμον τὸν npzicv. 


Nüy τοῦτον ᾿Εχατόγχειρον Βριάρεῶν τε λέγει 


ΝΣ 
€ 


Aut παρὰ τῆς Θέτιδος σύμμαχον ἀναχθέντα. 


᾿Επεὶ δὲ σεπτεμξείου μὲν ἦν ἐχτωκαιδεχάτη 


ὅτε ταῦτα χατηύχετο ὁ ᾿Αχιλεὺς γενέσθαι, 


κατὰ δὲ τὸν ὀκτώθριον ἔμελλε γεγονέναι 


τὸ ὄμδριον κατάστημα καὶ a£ 


τοῦ ἀέρος, 950 


ὁ Opnpos, ὧν πάνσοφος ἐν τῷ τοὺς μύθους γράφειν, 


(398) Conf. 1I. 1, 402. 

(219) C, ἀλληγορήσαμεν. Conf, Pro- 

leg. 29 
(223) B, σύγχ. χαὶ ζάλη. Cf. Prol 994. 
(232) εἴπον, scilicet Proleg. 972, 973. 

(234) Couf. Proleg. 971, $. 


(235) B, ἀφ᾽ ὦ». 

(33A1) A. χαθεέλχοντα. D delectus, 
(243) ἐχεῖ, scilicet l'roles: 279. 

(214| Coni. lrolez. 300. 

(245) Il. 1, 402, 403. 

(247) h, σεπτεῦθρίον, et sic infra, 


IATAAOX 4. 19 
x περὶ ἀναβάσεως θέλων τοῦ Νείλου λέγειν, 
ποιεῖ τὴν Θέτιν τὸ ὑγρὸν κατάστημα λαχοῦσαν' 
ὁ Ζεὺς δὲ πρὸς τὴν Αἴγυπτον δαῖτα μεγάλην ἔχει, 
ἤγουν ἀὴρ ὁ κάθυγρος ἔστιν ἐν τῇ Αἰγύπτῳ. 955 
Ἔστι γὰρ ἡ ἀνάδασις τοῦ Νείλου Λὶγυπτίοις" 
ἐχ τέλους ἰουλίου γὰρ δι᾿ ὅλου σεπτεμόρίου 
γίνεται ἡ ονάδασις, τῷ δ᾽ ὀκτωδρίῳ λήγει, 
xai γίνεται κατάστημα χειμέριον ἐνθάδε. 
« Μετὰ ὁ᾽ ἡμέρας δώδεκα ἐλεύσεται ἐνθάδε ?60 
« ὁ Ζεύς, » οἷόνπερ σὺ ποθεῖς ἀέρα τῶν ἐνύγρων, 
ὄνπερ ἡ Θέτις, τὸ ὑγρὸν, ϑύναται καταπείθειν. 
ἜΣ ὀκτωχαιδεχάτης γὰρ μηνὸς τοῦ σεπτεμθρίου 
ἡμέραι δώδεκα εἰσὶν εἰς πρώτην ὀκτωδρίου. 
Ὡς γοῦν μετὰ τὰς ϑώδεχα, ἤγουν τῷ ὀκτωδρίῳ, 


"ὦ 
- 
c 


χειμέριον κατάστημα auy£en γεγονέναι, 

ὅπερ πρὸς [Ολυμπον Διὸς ἔλευσιν ὀνομάζει 

καὶ τῶν ἑτέρων τῶν θεῶν, ἤγουν λοιπῶν στοιχείων" 

Οὗ γὰρ ἀὴρ ὁ ἔνυγρος καὶ κατηυχρατωμένος, 

ἐχεῖ χαὶ ὕδωρ τε καὶ πῦρ ἐστὶ καὶ γῆς τι μέρος. 210 
Ai ἐόντα λέγων δὲ Ὅμηρος τὰ στοιχεῖα 

τὸν κόσμον τοῦτον ἄφθαρτον φαίνεται δογματίζων. 

Τοιούτου καταττή μᾶτος τῷ τότε γενομένου 


- 1 ., € L * D 
ὅπερ Διὸς πρὸς Ολυμπον ἔλευσιν ὀνομάζει, 


κ᾿ 
σε 


ἐκ τῆς θαλάσσης πρὲς αὐτὸν ἀνῆλθε χαὶ ἡ Θέτις, 417: 
νέφος παχὺ καὶ ἔνυδρον, μεμεστωμένον ὄμθρου. 
Καὶ τὸ μὲν λίαν πάχιστον καὶ τὸ βαρὺ τοῦ νέφους, 


(253) ἃ B, λαλοῦσαν. ΤΊ) 11. 1, 494 : θεοὶ αἱὲν ἐόντες, 
(254. C, Z. νῦν. A, μεγάλην δαῖταν — Allegorisue θεοὶ sunt στοιχεῖα. Cf. infra 
ἔχει. Cf. V. 1, 424. v. 307 ; liber B. 4. 
(260) Verha "Thetidos post Ilomerum (272) h, δογματίζων. 
It. 1, 425. ($75) IL 1, 495. 
(205) ^, τοῦ ὀχτωδρίον. (316) A, ἔνυγρον. 
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E 


ἃ χαὶ σκαιὰν τῆς Θέτιδος χεῖρα κατονομάξει, 
τῶν χατωτάτων ἥπτετο νερῶν τῶν τοῦ ἀέρος, 
ἅπερ αὐτὲς καὶ γένατα Διὸς χατονομάζει" 

τὸ δ᾽ αὖ λεπτομερέστερον, χεὶρ ἡ δεξιωτάτη, 
τῶν ανωτέρων ἥπτετο μερῶν τῶν τοῦ ἀέρος, 
ἅπερ πανσόφως κέχληκε πάντως ανθερεῶνα" 
ἐχεῖ γὰρ αναθρώσχοντα τὰ νέφη πνευματοῦται. 
᾿Λναξαγόρας δ᾽ ἐχ τὴς γῆς λεγέτω τοὺς ἀνέμους, 
Ὁμήρου προδιδάξαντος πρὸ τοῦ ᾿Αναξαγέρου, 
πρὸ γε τετρακοσίων τε τῶν χρόνων καὶ πλειόνων, 
τὸ ὑλικὸν μὲν αἴτιον γίνεσθαι τῶν πνευμάτων 

ἐχ γῆς τε χαὶ τοῦ ὕδατος, ὥσπερ᾽ Ἀναξαγόρας" 


τὸ τελικὲν καὶ πραχτιχὸν πάλιν τοῖς ἄνω τόποις 


ὡς νῦν διδάσχει συνετῶς sucus δοκῶν συγγράφειν. 


Τοιούτου νέφους πανταχοῦ τῷ τότε συναχθέντος 


950 


285 


390 


συνέθη, πάντα ζοφερὲν ὑπάρχειν τὸν ain 


ἄλυτον, ὅπερ xoà σιγὴν Διὸς χατονομάζξει. 


Ὃ στεναγμὸς δὲ τοῦ Διὸς, ἡ κίνησις ὀφρύων, 


us 
u* 
e 


ἡ Θέτιδος κατέλευσις ὡς πρὸς θαλάσσης τόπους, 


ἽἼΠρας τὸ φιλονείκημα, ἡ κέρασις 


᾿Πφαίστου, 


μέχρι τοῦ τέλους ἔχουσι τοιάνθ᾽ ἀλληγορίαν. 


(378) A, συμβὰν pro σχαιάν. De 
cou "Thetidos et dextra. cf. Hl, 1,501. 

(80) ", κατωτάτω. 

- (380) 4 B, ὅπερ. Ad γόνατα Cf. 
1,500. 

(283) B, ἀνωτέρω. 

(283; κέχλ)ηχε M. 1,501. B, ἀνθερξῶ- 
νας. 

(284}Α δ, πνευματοῦνται. 

(385) Dicchat Anaxagoras, teste. Dio- 
gene Laertio 2, 9, ἀνέμους γενέσθαι 
λεπτυνομένου τοῦ ἀέρος ὑπὸ τοῦ 
ἡλίου. 

(386) C, προσῦ. ἃ, προδι ὁ χντος. 

(293) ^, τενέσθαί. 


- 


(394) A, ὄνπε. Mespicitur Homerus 
Hl. 1, 511: τὴν δ᾽ οὔτι προσέφη, νε- 
φεληγερέτα Ζεὺς, "ARAS ἀχέων δὴν 
ἧστο. 

(295) Wespicitur ποιυίπε στεναγμὸς 
ad 1. 1, 511: Τὴν δὲ μέγ᾽ ὀχθήσας 
προσέφυ, νεφελεγηρέτα Liv. δίνησις 
ὀφθαλμῶν indicat nobilissimum locnm τ 
Ἢ. χαὶ χνανέῃσιν ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσε 
Κρονίων. 

(396) Il. 1, 531 : ἡ μὲν ἔπειτα Εἰς 
ἄγα ἄλτο βαθεῖαν. 

(397) M, 1, 537 : οὐδὲ μιν Ἥρα 
Ἴϊγνοξησεν ἰδοῦσ᾽... De Vuleani χερά- 
σ“τ|3 cf, ibid, v; 581. 


IAIAAOEZ A. 8t 
Ὃ στεναγμὸς à τοῦ Διὸς ἀνέμου δηλοῖ πνεῦμα 
κινῆσαν τούτου τὰς ὀφρῦς, ἤγουν νεφῶν τὸ πάχος" 300 
ἡ Θέτιδος κατέλευσις ὄμθρον δηλοῖ γενέσθαι, 
ἔστις χαὶ συγχατἄνευσις ἐστὶ τῆς βοηθείας" 
ἡ τοῦ Διὸς δὲ ἔλευσις πρὲς οἶκον τὲν οἰκεῖον 
τὸ πάλιν εἶναι καθ᾽ αὑτὸν ὡς πρώην τὸν dépa; 
εἰς ὄμιδρον ἐκλεπτύναντα τὸ πάχος τὸ τοῦ νέφους. 305 
Ἢ τῶν θεῶν ἀνάστασις x τῶν καθιδρυμάτων 
ἡ τῶν στοιχείων σύγχυσις καὶ τάραξις ὑπάρχει, 
ἡ ἐκ τῆς συγχλονήσεως νεφῶν ἐγγινομένη 
ἅπερ σφοδρότερον αἰθὴρ, ἡ Ἥρα, συνεκλόνει" 
ὅπερ καὶ ἔχθρα. λέγεται Ἥρας ὡς πρὲς τὸν Δία" 310 
αὕτη καθαίρει γὰρ ἀεὶ τὸ κάθυγρον ἀέρος" 
τὸ πτῆξαι δὲ καθίσασαν περίφοθον ἐκείνην 
τὸ πάλιν τὸν ἀέρα δὲ νεφῶν συμπληρωθῆναι. 
Ὃ στεναγμὸς δὲ τῶν θεῶν, κτύπος βροντῆς ὑπάρχει. 
Εἰ γὰρ καὶ Δία λέγουσιν αἴτιον βροντημάτων, 245 
αδλ᾽ εἰ μὴ νέφος χάθωγρον, ἔχον Enpév ἀέρα, 
τῷ βάρει μὲν συμπέσειε πρὸς ἄλλο πάλιν νέφος, 
τῷ δὲ ξηρῷ κροτήσειεν, οὐκ ἄν βροντὴ συσταίη" 
d2J' οὐδὲ σέλας ἀστραπῆς τὸ σύνολον φανείη, 
el μὴ τὸ πνεῦμα λεπτυνθὲν ἐκδράμῃ τῇ συντρίψει. 320 
Ὃ παντεργάτης δ᾽ Ἥφαιστος, πῦρ τὸ θερμὸν ἀέρος, 
μεταποιῶν ἀπήρξατο τὸ νέφος ἐρυθραίνειν, 


(300) B, χινῆσαι. (312) Il. 1, 568 : ἔδδεισεν δὲ βοῶπις 

(303) 1l. 1, 609 : Ζεὺς δὲ πρὸς ὃν πότνια Ἥρη, Καί ῥ᾽ Xxéovca xa- 
λέχος fiis. θῆστο. 

(305) B, ὡς ὄμδρον ἐκλεπτύνοντα... (314}11. 1, 570 : Ὥχθησαν δ' ἀνὰ 
ἀέρος. A, ἐχλεπτύνοντα. δῶμα Διὸς θεοὶ οὐρανίωνες. ^, βροντῶν 

306) Cf, 1. 1, 606. ὑπάρχων. 

(910) A, ἥπερ. (317) B, πάλιν πρὸς ἄλλο. 

(311) À, αὐτή. B, αὕτη͵ χαθαίρει inu A, χρατήσειεν. D, χοτήσειεν 
ἀήρ. | 323) 4, ἀπήρχετο. 
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ὅπερ τῆς Ἥρας λέγεται κρατὴρ παρηγορία" 


ἡ παντελὴς δὲ κάθαρσις, ἡ κατυυχρατωμένη, 


γέλως θεῶν xai τράπεζα, κρατὴρ καὶ πανδαισία, 


325 


xai μουσικὴ Ἀπέλλωνος, Μουσῶν τε τραγῳδία" 
διπλοειδὲς ποτήριον νεφῶν ἡ ἐρυθρότης, 

ἥτις ποτὲ μὲν ἔμδρους τε καὶ πνεύματα͵ σημαίνει, 
ποτὲ δὲ πάλιν γίνεται σημεῖον τῆς εὐδίας. 


Βλέπε πῶς παίζων Ὅμηρος σπουδαῖα περιπλέχει, 


330 


θέλων καὶ περὶ ῥίψεως τῶν κεραυνῶν συγγράφειν, 

ἐξ ὧν τὸ πῦρ ἐφεύρηται τοῖς πρότερον ονθρώπεις 

ἐν Λήμνῳ, κέσμῳ σύμπαντι οὗ μένουσιν οἱ ὄχλοι, 
οὕσπερ καλεῖ καὶ Σίντιας τοὺς εὑρετὰς τοὺς πρώτους. 


Εὑρόντες πᾶσαν τέχντην γὰρ ἐκ τοῦ πυρὸς ἐχεῖνοι 


335 


πᾶντα τὲν βίον ἔδλαψαν καὶ πάντας τοὺς ἀνθρώπους" 


πρὸ γὰρ τεχνῶν οὐ πόλεμος, οὐ δοῦλος, οὐ δεσπέτης, 
dA. ἐλευθέρως ἅπαντες ἔζων ἐν ἑμονοίᾳ, 
Ἴλλλοι δὲ Σίντιας φασὶ καλεῖσθαι τοὺς Λημνίους, 


ὡς πρώτους πρὲς τὸν πόλεμον εὑρόντας ἑπλουργίαν. 


340 


Τέως βλέπε cév Ὅμηρον πῶς παίζων xai σπουδάξει. 
Θέλων γὰρ περὶ ῥίψεως τῶν χερσυνῶν συγγράφειν 
πῶς ὃν τὸ πῦρ ἀνωφερὲς κάτω πρὸς γὴν ἐκρέει, 


(323) M. 1, 597 : Μειδήσασα δὲ 
παιδὸς ἐδέξατο χειρὶ wont) Xov. 

(325) Il, 1, 599 : Λσδεστος δ᾽ ἀρ' 
ἐνῶρτο γέλως μαχάρεσσι δεοῖσιν, Ad 
sequentia Il. 1, 602, 603, 604. 

(326) De τραγῳξία n. 172, supra 

ag. 79. 

(337) Ad διπλοειδὲς ποτήριον" Vide 
n, 162 hujus libri. 

(828) l'inias 1I. N. 18, c. 78,2: 
« Pradicit idem (sol) ventos, quum nte 
« exorientem eum nubes rubescunt.,... 
« Quod si in exortu. fiet ita nt rubescant 
« nubes, maxima ostendetur tempestas, » 

(330; A, σπονδαίως παραπλέχει. 


(331: Β C, χεραυνῶν γὰρ γράφειν. 
Α, συγγράφειν Cf. v, 342. 

(333) Ci. v. 348. 

(334) χαλεῖ Σίντιας Hl. 1, 594. 

(335) B, τέχνην πᾶσαν. 

(336-339) L.udit in nomine Xivrtec. 
Eustathius ad Il. : χαλκεῖς ἄνδρας ἤνεγ- 
κέ ποτε ἡ νῆσος, οἱ πρῶτοι γαλχευσά- 
μενοι βέλη, διὰ τοῦτο Σίντιες ἐπεχλή- 
θησαν, διὰ τὸ σίνεσθαι 7,10: βλάπτειν 
τῇ εὑρέσει: τῶν ὅπλων.---Β, πάντως τὸν 
βίον. B, λημναίους, A, λημνείους. 

(340) B, πρώτως 
i (341) ἃ παίζει, B, σπουδάζει mai- 

ων. 


IAIAAOX A. 


φέρει, τὸ πῦρ, τὸν Ἥφαιστον λέγοντα πρὸς τὴν "Hgav- 


« Πείθου, μὴ μάχου τῷ Διί" δύναται γὰρ μεγάλα" 


345 


« καμὲ γὰρ πρὶν βουλόμενον σοὶ συνεργῆσαι, μῆτερ, 

« ἐν τῇ τοῦ κόσμου δηλαδὴ πρωτίστῃ διαρθρώσει, 

« κάθυγρος ὧν ἀπέρριψεν πρὸς Λῆμνον, ἤγουν κόσμον, 
« ἀπὸ πρωΐας τῶν χαιρῶν μέχρι δυσμῶν ἡλίου, 


« ἐξ οὗ τὸ πῦρ ἐφεύρηται, καὶ τέχναι τοῖς ἀνθρώποις. » 


350 


Té κροῦμα vov τῆς μουσιχὴς᾿ Ἀπόλλωνος μάθε 
καὶ τραγῳδίαν τῶν Μουσῶν, μέχρι τοῦ τέλους πάντα. 


Ὃ μὲν ᾿Απόλλων, ἥλιος, ἀστὴρ εἷς τῶν πλανήτων, 
Μοῦσαι δ᾽ ἀστέρες οἱ λοιποὶ τῶν συμπλανήτων τούτου" 


ἑπτὰ δ᾽ εἰσὶν οἱ σύμπαντες, ὧνπερ αἱ κλήσεις αὗται" 


355 


Κρόνος πάντων ανώτερος, ὁ Ζεὺς δὲ δευτερεύων 
d , D , 


" Apns τρίτος, ὁ Ἥλιος τέταρτος μέσος πάντων, 
ἡ ᾿Αφροδίτη καὶ Ἑρμῆς, ὑστέρα δ' ἡ Σελήνη. 
Οὗτοι γοῦν, δίκην μουσικῆς apis cns ἑπταχέρδου, 


ἔχαστος σφαίραις ταῖς αὐτῶν χινούμενοι κροτοῦσι 


360 


μέλος τι λιγυρώτοῦξον ἀρίστης ἁρμονίας, 
καὶ μᾶλλον ἀνατέλλοντες, κατάρχοντος ἡλίου. 


Τοῦτο γοῦν βούλεται εἰπεῖν ὁ “Ομηρος ἐνθάϑε, 
ὅτι μετὰ τὴν ἔλευσιν τοῦ νέφους ἦν εὐδία 


(344) B, φέρειν... λέγεται. 

(345) Conf. Il. 1, 586. A B, μεγά- 
λως. 

(346) A, γὰρ πῦρ 8. Quum jam sit 
modo πῦρ τὸν Ἥφαιστον, non necesse 
videtur iterum se πῦρ esse predicare 
Vulcanum, Prztuli πρὶν ex B C. 

Qu B, ἀπέρριπται. C, ἀπέρριπτε. 
A, ἀπέρριψε, ut ll. T, 591: ῥῖψε ποδὸς 
τεταγών. Jam Leionum esse pro mundo 
dictum est v, 333. 

(849) 11. 1, 593, loco parallelo : Πᾶν 
δ᾽ ἦμαρ φερόμην, ἅμα δ᾽ ἠελίῳ χα- 
ταδύντι Κάππεσον ἐν Λήμνῳ. 

(350) Iterum B. πρὶν, non πῦρ. Sed 


cum adverbio πρὶν poscunt τέχναι pla- 
rale ἐτεύρηνται. 

(352) De τραγῳδίᾳ «canta » n, ad v. 
172 hnjus libri, ἃ, παντὸς τοῦ τέλους. 

353) A, εἴ; ἀστήρ. 

854) Β, τούτων. Α, τοῦτο. 

(355) A, xai τῶνδε χ). B. 

(356) A B, δευτερεύει, De. planetis 
cf. "Tzetzes kxeg. p. 99. 

(358. in C, ἑδδόμη super ὑστέρα. A, 
δὲ σελήνη. 

(359) B, γάρ. A, δίχης. B, ἑπταχό- 


pov. 
(364) A, λιγυρώτερον, 
(362) B, χατάρχοντες. 


^ POEM REM 


84 AAAHTOPIAI lAIAAOX A. 


εὐάρμοστος, ἀρχέσασα μέχρι δυσμῶν ἡλίου" 


365 


μετὰ τὴν νύκτα δ᾽ Exaatoy ἠρέμει τῶν στοιχείων, 


τ Worry) gue TW . " 
οὐπερ ἀντοις ἐποιῆσξε τὸ πυρ τας κατοικίας, 


ὁ παντεργάτης Η φαιστος πάντα ποιῶν καὶ τρέφων. 


Τὸ πὺρ yàp, κατὰ Ἕλληνας, ἐν τῇ ἡ κοσμογενείᾳι 


ἐχάστω διενείματο τοὺς τέπους χατ ᾿ αξίαν" 


310 


τὸ ὕδωρ ἐχλεπτῦναν γὰρ ἐποίησεν αέρα" 


τοῦτον λεπτῦναν πλέον δὲ ἐποίησεν αἰθέρα, 


χαὶ τοὺς ἀστέρας μετ᾽ αὑτὸν πυρώδεις τὴν οὐσίαν. 


τ * Yu * H - 1 n 
Οὗτοι πάντες ἠρέμησαν ἐν τέποις τοῖς οἰχείοις, 


καὶ Ζεὺς αὑτὸς ἠρέμησεν εὔδιος σὺν αἰθρίοι. 


(366) ΑΒ, ἠρεμεῖ, 

(368) Lemma in C : πῶς ὁ Ἥφαιστος 
παντεργάτης λέγεται, JEschylo Prom, 
Ἵ, πῦρ dicitur πάντεχνος" 110, διδά- 
σχαλ ος τέχνης πάσης, ibi" interpretes ; 
460, πῦρ ἔχουσ' ἐφήμεροι, "Ag! οὖγε 
πολλὰς ᾿ἐχμαθήσονται τέχνας. Solon 
Fragm. 5, 49 : φαίστον πολυτέχνεω 
Ἔργα δαείς. Plutarchus de inimicorum 
ntilitate c. 2. : πῦρ... τέχνης ἁπάσης 
ὄργανόν ἐστι τοῖς χρῆσθαι μαθοῦσι. 
Philo de septenario $ 7 : πῦρ ἀρχὴ xal 


315 


σπέρμα τῶν περὶ βίον τ ξέν εστι τῶν 
ἐπειδήπερ ἄνεν πυρὸς οὐδέν ἐστι τῶν 
εἰς τὰς περὶ τὸ ζῆν ἀναγχαίας χρείας 
ἐργάσασθαι. Diodorus Sic. 1, 8 : γνω- 
σθέντος τοῦ πυρὸς καὶ ἄλλων χρησί- 
μων, xarà μικρὸν καὶ τὰς τέχνας εὑρε- 
θῆναι, καὶ τἄλλα τὰ δυνάμενα τὸν 
χοινὸν βίον ὠφελῆσαι. 

(370) n, δὲ ἐνείματο. Cf. X, 475, 

(372) A, τοῦτο, 

(373) 4, αὐτῶν. 

(315) A C, σὺν αἰθέρι. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX B (ἢ). 


Τοῦ Βῆτα ἡ ὑπόθεσις τὸν νοῦν ἔχει τοιόνδε. 


Οἱ ἄλλοι πάντες μὲν θεοὶ, τὰ σύμπαντα στοιχεῖα, 

ἐκάθευδον, ἡσύχαζον, ἦσαν ἠρεμηχότα" 

ὁ Ζεὺς, ἀήρ, δ᾽ ἐφρόντιξε τιμῆσαι ᾿Αχιλέα. 

Ὃ ὕπνος ἐξ ἀέρος γὰρ ὑγρότητος ὑπάρχει, 5 
ἐξ ὕπνου δὲ οἱ ὄνειροι γίνονται τοῖς ἀνθρώποις" 


ὁ ὄνειρος ἐδήλου δὲ τιμᾷν τὸν Ay dn. 
Τῷ ᾿Αγαμέμνονι καὶ γὰρ ὄναρ ἐφάνη τόδε" 
ἐδόκησε τὸν Νέστορα τῇ κλίνῃ παραστάντα 


λέγειν" « Καθεύϑεις, βασιλεῦ" οὐ πρέπει σοι χαθεύδειν, 


10 


« " Axcuacy λόγων τῶν ἐμῶν" τὰ τοῦ Διὸς ἀγγέλλω, 

« τὰ εἱμαρμένα λέγω σοι, τὰ μέλλοντα συμβῆναι. 

« Καθόπλισον τοὺς ᾿Αχαιοὺς πανστρατιᾷ τοὺς πάντας, 
« δῆλον τὸ πᾶν σου στράτευμα μετὰ τοῦ ᾿Αχιλέως" 


« νῦν γὰρ καιρὸς πορθῆσαι σε τὴν Τρωϊκὴν τὴν πόλιν. 


(Ὁ Lemma in ἃ B: ὑπόθεσις τῆς B * 
Ὁμήρον ῥαψῳδίας, Et sic C in margine. 

(tj AB, ἐχει τὸν νοῦν. 

(3) Cf. n. ad librum A, 270. 

(4) B, δ᾽ ἀὴρ ἐφρόντισε. C, δ' ἀὴρ 
ἐφρόντιζε. 

(5, 6, 7) C omisit in contexta, exhibet 
ad marginem et a prima manu, cum scho- 
lio, quod estet in Anecd. Oxon. t, 3 p. 979 : 
σχῆμα xat! ἄλλους μὲν χλεμαχωτὸν, 
xata ἐμὲ δὲ χλίμαξ, Διαφέρει γὰρ χλί- 
μαξ καὶ κλιμακωτὸν, ὡς τρόπδς (Codex 
τρόπον, Ozon. Anecdota, fpom) xai 
τροπιχόν, διήγημα xal διηγηματῖχόν, 


1ὅ 


Toi; δὲ τὸ χλιμαχωτὸν ἀτελῇ (Oxon. 
Anecdota, pagi κλίμακα ἐχάλεσαν. 

(8) B, ὄναρ ἐδήλον τόδε. A, ὄναρ 
ἐφάνη τότε. H 

(11) A, ἄχονε ῥήματα ἐμοῦ παρὰ 
Διὸς σταλθέντος. Sequor B C, quorum 
lectio is accedit ad lHlomerica ll. 9, 
96; Νῦν 6' ἐμέθεν ξύνες ὥχα᾽ Διὸς δέ 
τοι ἄγγελος εἰμί. 

(48}8 C, Ἕλληνας. Il. 8,98 : Θωρῆ- 
ξαί σε κέλευσε χαρηχομόωντας ᾿'Α- 
χαιοὺς Πανσυδίῃ. 

u Α, πᾶν σοι. 

15) Α, πορθήσεσθαι. 


86 AAAHTOPIAI 

« "Opegpovouaty οἱ θεοὶ τῆς Ἥρας παρακλήσει" » 
τὰ πάντα γατηυχράτωται τῷ χαθαρῷ ἀέρι" 

« ἐκ τοῦ Διὸς δ᾽ ἐπήρτηται τοῖς Τρώεσσιν ἡ βλάθη" » 
τουτέστι βλάδη τοῖς Τρωσὶν ἐξ εἱμαρμένης ἔσται. 
Τοῦτο τὸ ὄναρ ἅπασι τοῖς τῆς συγκλήτου λέγει 

xal βούλεται τὸ στράτευμα πρὸς πόλεμον ἐπλίζειν" 
θέλων δὲ γνῶναι τοῦ στροτοῦ χαλῶς τὴν προθυμίαν 
προλέγει πᾶσιν ἄρχουσι, τοῖς πρώτοις βουλυφέρεις" 
a Ἐγὼ πειράζων τὸν στρατὸν ὑποχωρεῖν κελεύσω" 
« ὑμεῖς δὲ λέγοις συνετοῖς τούτους μὴ παρεᾶτε. » 
Ὃ Νέστωρ συναινέσας δὲ τοῖς βασιλέως λόγοις, 


« Δεῦτε » φησίν, « ὁπλίσωμεν τὸ στράτευμα Ἑλλήνων. » 


Καὶ πρῶτος ὥρμησεν ἐλθεῖν εἰς τον στρατὸν ἐχεῖνος, 
καὶ μετ᾽ αὑτὸν οἱ βασιλεῖς καὶ τῆς συγκλήτου πάντες" 
xai μετ᾽ αὐτοὺς καὶ τὸ χοινὲν ἑρμᾷ τῶν στρατευμάτων 
ὡς βοτρυδὲν αἱ μέλισσαι χωροῦσι πρὲς τὰ ἄνθη. 
Πλησίον τῆς θαλάσσης δὲ συνήγοντο τὰ πλήθη 

μετὰ θορύξου καὶ κραυγῆς, ὡς μέλλοντες ἐκπλέειν., 
Μόλις δ᾽ ἐννέα κήρυχες χατέπαυσαν ἐκείνους, ] 
καὶ ᾿Αγαμέμνων βασιλεὺς δημηγορῶν ἀνέστη, 

ἐξ βασιλέων ταῖς χερσὶ σκῆπτρον αὑτοῦ κατέχων 

ἐξ ὧν αὑτὸς ἐχέχτητο πάντως τὴν ῥιζουχίαν. 

' Ey τούτῳ στηριζόμενος λέγει πρὸς πάντας τάδε" 


(18) A, δὲ πέπρωται, quod commo- 36) C, cuvécas. 
de dictum est, quum «it Ζεὺς allegorice 


τὸ 


38 


30 


35 


27) B, φασίν. A, B, στράτευμα 


ἡ εἱμαρμένη, m slatun enuncialür, τῶν ξλλύήνων, Lectio A C redibit v. 53, 


Cf. n, 104 ad librum A, et v. 211. Sed — et libro Γ 18. 


lectio ἐπήρτηται propior est Homerico (31) B, χωροῦσιν εἰς. 1l. 2.89: Bo- 
versui Hi, 3, 82: Τρώεσσι δὲ χήδε᾽ ἐφῆ- τρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾽ ἄνθεσιν εἶαρι- 


πται Ἐχ Διός. votati. 


(34) A, κελεύω. Lectionem χελεύσω (35) B, sine &'. Novem. pracunes nos 


confirmat versus lliadis 2, 74 . φεύγειν — minat Scliol, Venetus ll. 2, 97. 
χελεύσω. “ (38, B, τόδε. 


IAIAAOEX B. 
«Ὧ Ἕλληνες ἡμίθεοι, θεράποντες πολέμου, 
« ἐπὶ ματαίᾳ ἤλθομεν ἐνταῦθα εἱμαρμένῃ" 
« πλείους γὰρ ὄντες δεκαπλῶς παρὰ τῶν Τρώων πλῆθος 
« ἐννέα ματαιάζομεν ἐν χρόνοις πολεμοῦντες. 


ΔῚ 


40 


« Πρὸς τὰς πατρίδας πλεύσωμεν, τὴν Τροίαν οὐ πορθοῦντες.» 
P P μεν, 


Οὕτως εἰπόντος, ὥρμησε τὸ πλῆθος ἀποπλέειν, 
εἰ μὴ κατεῖχεν ᾿Οδυσσεὺς φρονήσει τῇ οἰκείᾳ 
τοὺς εὐγενεῖς καὶ στρατηγοὺς ἐν πραοτάτοις λόγοις, 
τοὺς δ᾽ ἀφανεῖς ἐν μάστιξι καὶ δημοτικωτέρους, 
καὶ πάλιν αντανέστρεψε πρὸς τὴν βουλὴν ἐκείνους. 
"Qs δ᾽ ὁ Θερσίτης ὑδριζε μόνος τὸν βασιλέα, 
ὃς ἦν φοξὸς καὶ παραδλὼψ, χωλὸς, κυρτὸς, ψεδνόθριξ, 
τῷ σκήπτρῳ πλήξας καὶ αὐτὸν, ὥστε δακρύειν τοῦτον 
τοὺς δ᾽ ἄλλους ἅπαντας γελᾶν, δημηγορεῖ τοιάδε" 
« Ὦ ᾿Αγαμέμνων βασιλεῦ, τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων 
« πᾶσιν ἀνθρώποις βούλεται σὸν καταισχῦναι κράτος. 
« Οὐ γὰρ πληρῶσαι θέλουσιν αὐτῶν τὰς ὑποσχέσεις, 
« ὡς καρτερεῖν τὴν πέρθησιν ἐνθαδε τὴν τῆς Τροίας" 
« à) ὥσπερ βρέφη κλαίουσιν ἐλθεῖν εἰς τὰς οἰκίας. 


45 


50 


55 


« Μείνατε χρόνον, ἀδελφοὶ, βραχύτατον ἐνθάδε, 


« ἕως τὴν Τροίαν λάξωμεν τὴν πόλιν τοῦ Πριάμου. 


« Này ὁ χκαιοὸς ἐφέστηχε τοῦ χρόνου τοῦ δεκάτου, 60 


« ὅτε ταὐτὴς ἡ πόρθησις γενήσεται τῆς Τροίας, 


(41) G, δεχαπλῶν ὡς παρά. Voluit 
mutare ὧν in ὥς ct properantior pro uno 
mendo exhibuit duo, 

(42) A, ματαιάζοντες τοῖς yp. πολε- 
μοῦμεν. D, ἐν yp. Ὁ quod dedi, 

(43) B C, πορθοῦμεν. Si πορθοῦμεν 
sensu futuri intelligetur, sententia llome- 
ricm |l, 2, 140, forma fere reddetur : 
φεύγωμεν... Οὐ γὰρ ἔτ, Τροίην αἱρή- 
σομεν εὐρυάγυιαν, 


(47) A, δριμντικωτέρως. — Fortasse 
δεσποτικωτέρως. B, δημοτικωτάτους. 
1.9, 198: Ὃν δ' αὖ δήμον τ’ ἄνδρα ἴδοι. 

(ὃ A, ἀντανέστρεψεν εἷς. : 

50) In C super φοξός glossa ὀξυχέ- 
φαλος, στραδὸς super παραδλὼψ, μα- 
δαρόθριξ super Ψεδνόθριξ, Jam post 
Homeram 1l. 2, 217, Thersitem depinxit 
Proleg, 651, ubi vide n. 

(54) B C, κράτος καταισχῦναι. 


85 AAAHTOPIA:! 


1 ὥσπερ ὁ μάντις ἔλεγεν ἡμῖν ἐν τῇ Αὐλίδι, 
« ἐχ τῶν στρουθῶν χαὶ δράχοντος πάντα καλῶς νοήσας. » 


Οὕτως εἰπὼν ὁ Οδυσσεὺς τοῖς πᾶσιν ἐπηνέθη, 


καὶ μετ᾽ αὐτὸν δημηγορεῖν ἀπήρξατο xai Νέστωρ" 


65 


« Παισὶ paxpeig ἐοίκαμεν οἷς πόλεμος οὐ μέλει" 


φιλονειχοῦμεν μάτην γὰρ ἐπὶ ματαίοις λόγοις. 
᾿Αλλ᾽, ᾿Αγαμέμνων βασιλεῦ, βουλεύου νῦν ὡς πρώην, 


« 
« 
« στρατήγει xad παράτασσε τὸ στράτευμα πρὸς μάχας " 
« ἕνα καὶ δύο φθείρεσθαι τῶν μὴ θελόντων ἔα" 


« ἡμεῖς τὰς Τρώων λάξωμεν γυναῖκας αἰχμαλώτους. 
p P μεν y χραλ ς 


᾿Αλλὰ βουλεύου, βασιλεῦ, καὶ πείθου τοῖς φρονίμοις" 


χώρισον πάντα τὸν στρατὸν πρὸς γενεὰς καὶ ἔθνη, 


« 
« 

Se TROP i e.c za. 
« ὡς ἂν τὸ γένος βοηθῇ τῷ γένει τῷ οἰκείῳ, 
« 


τὸ ἔθνος πάλιν ἔθνει δὲ, xad τότε γνώσῃ πάντως 


1δ 


« τίς ἡγεμόνων ἄριστος, τίς τῶν τῆς κάτω τύχης" 


« καὶ τότε γνώση αἀχριδῶς πῶς οὐ πορθεῖς τὴν T colav. 
ἡ f i ? n , 


« εἴτε θεόθεν, ἢ κακῶν ὄντων τῶν ὑπὸ χεῖρα. » 


Ὃ βασιλεὺς ἐπήνεσε τοῦ γέροντος τοὺς λόγους, 


καὶ τῆς ὀργῆς ἐμνήσθη Qs τῆς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα, 


80 


ὡς γενομένης ἀπρεπῶς κακῆς ἐξ εἱμαρμένης, 


καὶ τὸν στρατὸν ἐκέλευσεν ὁπλίζεσθαι φογόντας. 


Αὐτὸς δὲ θύσας βοῦν Διῖ, τῇ εἱμαρμένῃ, τάχα 
ἑπτὰ τοὺς πρώτους ἄρχοντας καλεῖ ποὲς τὴν θυσίαν, 


τὸν Νέστορα, καὶ μετ᾽ αὑτὸν Ἰδομενέα Κρῆτα, 


63) A, στρουθῶν τοῦ ὄράχ. 
66) A, μέλλει, Cf. 11. 2, 338. 

(67) in C super λόγοις scripta varietas 
Eois. Sed λόγοις lirmatur loco llome- 
eico Il. 2, 342 : Αὕτως γάρ ῥ᾽ ἐπέεσσ᾽ 
ἐριδαίνομεν. 

(14) B, τὰς πρώην. À, τῶν τρώων 
λάθδομεν. 

ΧΗ Α, καὶ φρονίμοις. 

(25) B, πάλιν δ᾽ ἔθνει συμμαχᾷ καὶ 


85 


τότε γνώση πάντως. ἃ, ἔθνει τε... m. 
C ἔθνει δε... πάντα. 

(70) Ο, ἡγεμόνων, 
yos ἣν. 

(17) B C, γνώσεις, In C, supra τότε 
scriptum τοῦτο. 

(81) A B, xax i5. 

(82: A, ἐκέλευεν. 

(83) Conf, n, ad librum A, 104. 

(85) B, ἰδομενῆα. 


ac supra στρατὴ- 


IAIAAOZ B. 
εἶτα τοὺς δύο Αἴαντα; μετὰ τοῦ Διομήδους, 
καὶ ᾿Οδυσσέα μετ᾽ αὑτούς. Μενέλαος δὲ μόνος 
ἦλθεν αὐτοῖς αὐτόκλητος, στέργων τὸν βασιλέα. 
Θυσίας ἅμα καὶ εὐχῶν τότε δὲ γενομένων, 
φαγόντες Νέστορος βουλαῖς, ὥρμησαν πρὸς τὴν μάχην. 
Οἱ στρατηγοὶ δὲ τὸν στρατὸν παρέτασσον κοσμίως, 
σὺν τῇ φρονήσει, Αθηνᾷ, καὶ τῇ αἱἰγίδι ταϑτης, 
ταῖς πολυπλόχοις μηχαναῖς αὑτῆς ταῖς ὑπερτίμοις. 
Γλυκύτερος δ᾽ ὁ πόλεμος τούτοις ἐφάνη τότε 
παρ᾽ ὅπερ ἕκαστον αὐτῶν ἐλθεῖν εἰς τὴν πατρίδα. 
Αἱ πεδιάδες ἔλαμπον ὡς mp ἀπὸ τῶν ὅπλων" 
ὥσπερ δ᾽ ἀγέλαι τῶν χηνῶν, γεράνων ἢ καὶ κύκνων, 
πέτονται περὶ Καύστρον τὸν ποταμὸν ᾿Ασίας, 
οὕτως Ἑλλήνων ὁ στρατὸς Σχαμάνδρου πεδιάσι 
πολὺς εἱστήχει καὶ λαμπρὲς ἐν ὅπλων ποικιλία, 
καὶ πρόθυμοι πρὸς πόλεμον ὡς μυῖαι πρὸς τὸ γάλα. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων δ᾽ ἐν αὑτοῖς ὁ βασιλεὺς εἱστήχει, 
τὴν χεφαλὴν καὶ ἐφθαλμοὺς ἔχων Διὶ ὁμοίους, 
τῷ λογισμῷ παρόμοιος, φρόνιμος καὶ αἰδήμων" 
τὴν ζώνην δὲ τῷ Apsi, τὸ στῆθος Ποσειδῶνι, 
πολεμικὸς καὶ τὸν θυμὲν ἔχων, ἑπόταν δέῃ, 
κατὰ τὴν θάλασσαν αὐτήν' οὐ γὰρ αἰεὶ κινεῖται, 
dÀX ὅταν πνεύσας ἄνεμος ἐκείνην κυματώσῃ. 
“Ὥσπερ δὲ ταῦρος μέγας τις αἰγέλης ὑπερέχει, 
τοσοῦτον ἐμφανέστερος καὶ τῶν λοιπῶν ὑπῆρχε. 


89 


90 


95 


100 


110 


(95) 4 C, παρόπερ Est prazpositionis (96) A B, ὑπό. C, ἀπὸ, quod firmat 
παρὰ et compositi παρὸ vel παρ᾽ ὃ nunc comparatio loci. Homerici 2, 457 : ἀπὸ 


sensus idem particule fin loco lHome- γαλχοῦ..... αἴγλη. 


rico Il. $, 453 : Τοῖσι δ᾽ &zap πόλεμος (106) A, ὁπότε δέοι. B C, ὁπότ᾽ ἂν 


Ὑλυχίων γένετ᾽ ἠὲ νέεσθαι Ἐν νηυσὶ δέη. ! 
λαφυρῷσι ςίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, Cf. (107) A, ὁρᾶν ἀεί. 


HT, 11. (109! A, μέγυς ταῦρος τις 


90 - AAAHTOPIAI IAIAAOE B. 
Τοιοῦτον μὲν ἐποίησε τότε τὸν βασιλέα 
ἡ εἱμαρμένη φαίνεσθαι πάντων ὑπερτεροῦντα. 
$4 n « *, * . is U * 

Εἴτα πάλιν ὁ Ὅμηρος καὶ πρὸς τὰς Μούσας λέγει, 
τὴν γνῶσιν πάντως τὴν αὑτοῦ τὴν 6x τῶν μαθημάτων. 
« Εἴπατε, Μοῦσαι, πρὲς ἡμᾶς πάντας τοὺς ἡγεμένας" 115 
« τὸ πλῆθος σύμπαν γὰρ ἐγὼ καὶ πάντας τοὺς ναυάρχους.» 
« οὐδ᾽ ἄνπερ δέκα στόματα καὶ δέκα γλώσσας εἶχον, 
« ἄρρηκτον δ᾽ εἶχον τὴν φωνὴν καὶ σιδηρᾶν καρδίαν, 
« τοὺς σύμπαντας ἄν ἴσχυσα πρεπόντως καταλέξαι, 
« εἰ μὴπερ ὑπεμνήσατε πάντα ὑμεῖς ἐκ βίδλων v. 4Ὧ0 
Οὕτως ἐνταῦθα συμπληροῖ τὴν Βῆτα ῥαψῳδίαν, 
xal μετ᾽ αὑτὴν χατάρχεται λέγειν τὴν Βοιωτίαν, 
ἣν Βοιωτίαν ἔγραψα τοῖς τόποις τοῖς οἰκείοις, 
τοὺς ἡγεμόνας λέγων σοι χαὶ τούτων ναυαρχίας, 
xaxa ἐπαύξησιν αὑτῶν μορφάς τε καὶ τὰ γένη. 425 
Μετὰ τὴν Βοιωτίαν δὲ χατάρχεται τοῦ Γάμμα, 
οὕτω ποιήσας τὴν ἀρχὴν ἀρξάμενος ἐνθένδε. 

(112) De more ipsi Ζεὺς Hlomericus (120) Non est in A. 
est ἡ εἱμαρμένη. I. 2, 482: Toiov ἀῤ (133; τόποις τοῖς οἰχείοις; scilicet in 


᾿Ατρείδην Ürnx& Ζεὺς ἤματι χείνῳ,  Prolegomeris, ubi Grecorum ducum fit 
(113) B,'sine zai. Malim ὡς πρὸς, enumeratio, 


quod conlirmabit n, p. 71. (125) Non est in A. 
(044) Lemma in € : Τίνες αἱ Μοῦσαι. (126. A B, τό. 
Conf, ad libr, A, B. B. τὴν αὐτήν. (127) Non est in A. 
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᾿Επεὶ δὲ παρετάξαντο παρὰ τῶν ἡγεμένων, 

οἱ Τρῶες ἐπορεύοντο κραυγῇ τε καὶ θορύξῳ, 

δίκην γεράνων φευγουσῶν εἰς Αἴγυπτον ἐκ Θράκης, 

οὗ τοὺς Πυγμαίους κτείνουσι, τρώγονσαι τούτων στάχυς" 
«el δ᾽ Ἕλληνες ἐπήρχοντο καὶ σιωπῇ καὶ τάξει. 5 


Ὃ δὲ πολὺς κονιορτὸς πεζῶν καὶ τῶν ἱππέων 
ὥσπερ ὁμίχλη σχότωσιν ἐποίησε βαθεῖαν. 
Ὃ δὲ θεοῖς παρόμοιος ᾿Αλέξανδρος τὸ sides, 


» H 


ἤγουν ὁ ὡραιότοτος λαμπρῶν δίκην ἀστέρων, 


* «' 


3 μᾶλλον ὁ αὐτόχρημα τελῶν Ἐπιθυμία, 10 


πρῶτος τῶν ἄλλων, ὡς eiue, τῶν Τρώων προεμάχει, 


(*) Lemma in A C : ὑπόθεσις τῆς 
Γάμμα Ὁμήρου ῥαψῳδίας Hunc inte- 
grum librum 'zetzicarum Allegoriarum in- 
seruit Burgessius Initiis Homericis p. 77 
sqq. 

" Non est in A, B C, ἐπεὶ δέ. Borg., 
£z 55r. Notabile παρετάξαντο significa- 
tione passiva, Non desunt exempla ex pro- 
batissim:s quoque scriptoribus, "'heocri- 
tus 3, 29 : τηλέφιλον ποτιμαξάμενον, 
ubi Meinek, Euripides Hel, 49, προνθέ- 
p^ pro προυτέθην, ubi v. Matthiz, In 
Philippi epigrammate Platanus, quam ra- 
bidi violentia noti radicitus exturbavit, lo- 
quitur, Anth. 9 247 : Acucayu£vr βρο- 
μίῳ δ᾽ ἔστην παλιν. Est λουσαμένη 
passive dictum ; optime Grotius : « lota 
resurrexi  Bromio, » PseudoPhocylides 
153 : ἄρουραι Afia χειράμεναι, ubi 
Schaefer, etin ladice v. Aoristus. J. € 
(Jo, Conr. Schwartz) in. Miscell, Lips, 


Novis t, 4, p. 99, hunc aoristi medii usum 
illustravit, ἀρξαμένη passive explicans in 
Antipatri Macedonis epigrammate Anth. 
9, 421, de iusulis desertis : "H ' ἡμᾶς 
ἐδίδαξεν ἕνα vpomov ἡ τότε λευχὴ 
Δῆλος, ἐρημαίον δαίμονος ἀρξαμένη. 
Subintellizit przpesitionem cum passivis 
usitatam, ut sit ἀπὸ δαίμονος ἀρξαμένη 
ἐρημαίου, ipso interprete «a deserto Deo 
recto, » l'utaverim. ἀρξαμένη, nativam 
hic habere significationem, verterimque : 
ἃ solitariam auspicata fortunam. » 

ind Burg., xxi Opaxnv. 

4) A, &l τοὺς. Burg. , τρωγωσαι. 

(1) 8 C, ὥσει. 

(8) C, AX. παρόμ, 

(9) B, ὡραιότερος. A, δίχηνλ, ἄστ., 
ct εἰς Burg. 

(10 Sensus est Alexandrum ipsum essc 
Amorem, Conf, v. 102. 

(4D AC, ἄλλων προπηδῶν τῶν, 
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᾿Ἑλλήνων τὸν βουλόμενον ζητῶν μονομαχῆσαι. 
᾿δὼν δὲ τὸν Μενέλαον τοῦ ἅρματος πηδῶντα, 


ὥσπερ τις δράκοντα ἰδὼν, ἔφευγεν ὠχριάσας. 


Τοῦτον ὁ Ἕκτωρ θυμωθεὶς λόγοις λοιδόροις πλύνει" 


1: 


« ᾿Απατεὼν, γυναιμανὲς, εἴθε νεκρὸς μοι εἴης 


« παρὸ δακτυλοδείχτημα καὶ πάντων Τρώων ὕόρις. 


« Ὄντως μεγάλως χαίρουσι τὸ στράτευμα ᾿Ἑλλήνων 


« τῷ λογισμῷ τῷ ἑαυτῶν ἄριστόν σε δοκοῦντες, 


* »r * - » L -* * TM 
« ανθ᾽ ὧν ορώσιν ευὐμορφον, ὡραῖον σοὺ το ELOOS. 


20 


- * * E Uu . ὃ « n 
« Πῶς οὖν αὑτὸς τοιοῦτος ὧν, νύμφην ἀνδρῶν αρίστων 


« ἁρπάξας βλάδην ἤγαγες σύμπαντι Τρώων γένει; 
« Οὐ χαρτερεῖς; πολέμησον Ἑλένης τῷ συνεύνῳ, 


« xai γνώσῃ τίνος ἥρπαξας νεάζουσαν yuvat«a. 


« Οὐχ ὠφελήσει σοι οὐδὲν ἡ μουσικὴ θανόντι, 


25 


« οὐ κάλλος, οὐδὲ τρίχωσις, δῶρα τῆς ᾿Αφροδίτης" » 


εἴτουν ἐπιθυμίας τε, εἴτε καὶ τοῦ ἀστέρος. 


Οἱ γεννηθέντες πάντες γὰρ ἀστέρι Ἀφροδίτης, 


καὶ μᾶλλον τὴς αἱρέσεως ὄντι μὴ παραιρέτῃ, 


(15) De verbo πλύνειν n. ad. librum 
90 


'16) Nomen ἀπατεὼν corruptum est 
leviter confusione perpetua vocalium at 
t in scholio inedito ad l'achymeris, Εἶτα, 
Andr. l'alzol. 23, verba liecce : ἀγυρτώ- 
Get, καὶ τριωδολιμαΐους, Scholiastes : 
ἀπαταιῶνας (imo ἀπατεῶνας), συρφε- 
τώδεις, τριῶν ὀδολῶν εὐώνους. Con- 
vicio illo obolorum trium usus est Geor- 
gius Acropolita Hist, c, 60, loco non edi- 
to, Nominatis Gcorgio Muzalone, Andro- 
nico, quos magnis olliciis ac dignitatibus 
auxerat Lascaris imperator, et Joanne An- 
gelo quem ποιμιχήριον τελοῦντα τετίμη 
χε πρωτοστράτωρα, addit ia codice 
3041 : ἀνδράρια μυδενὸς ἢ xguovà6o- 
λῶν ἄξια, παιδιαῖς ἀνατεηραμμένα χαὶ 
σχυθδάλων μέλεσί τε xal ἄσμασι. 

(17) παρὸ est hic « potius quam,» El- 


lipsis est adverbii comparationis in versu 
precedenti, Cf, libri B. n. 95, 

(81) B C, πῶς οὖν τοιοῦτος ὧν v. sine 
αὐτός. Α, πῶς ὧν τ. οὖν αὐτός. Burg., 
πὼς οὖν αὐτος τ. ὧν νυμφων. 

(22) A, ἁρπάξας. B, ἁρπάσας et sic 
24. Bin hoc verbo pe litefam c ex - 
hibet ; reliqui £. Cf. liher N 128; T1311; 
Proleg, 380. 

(23) Burg. εἰ χαρτ. πολεμήσων, B, 
οὐ χαρτερεῖς; C, οὐ καρτερεῖς, TtoX. 
£A. τῶ συν., cum. superscripta variante, 
τὸν σύνευνον Ἑλίνης. 7 

(33) A, οὐ μουσιχή. 

(26) ΒΟ, τὰ ἀφρ. ὃ, Burg., τῆς 'Ago. 
δῶρα. 

(21) Burg. εἰ yovv. 

(29) Butg., μὴ παρ᾽ ἀρετης. ΒΟ, 
μὴ παραιρέτη. A, μὴ auvatpési, vt 
videtur, 
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ἀρκεῖται μᾶλλον καὶ καλῶς οἷσπερ ἁρμόζει τέποις. 
᾿Ωραῖοι καὶ ἐπέραστοι γυναῖχές τε καὶ ἄνδρες 


ἂν ἐν τῇ πρώτῃ, μᾶλλον δὲ τῇ εἰκοστῇ ὀγδόῃ 


μοίροι Καρκίνου φέρωσιν αὐτὴν τὴν ᾿Αφροδέτην, 


θεαῖς οἱ ἄνδρες μίγνυνται, τουτέστι βασιλίσσαις 


ἡ ἰσοθέοις γυναιξὶν, ὡς Πτολεμαῖος γράφει" 


υναῖκες πάλιν δὲ θεοῖς, εἴτε καὶ ἰσοθέοις. 
ς ᾽ ς 


Οὕτω μὲν Ἔχτωρ πρὸς αὐτὸν Ἀλέξανδ pov ἦν λέγων" 


« Εἰ Μενελάῳ πόλεμον συνήραξας, εὖ ἴσθι, 


« οὐδέν σοι ἡ γενέθλιος ὥνησεν ᾿Αφροδίτη. 


« ἀλλὰ δειλοὶ ὑπάρχουσιν, ᾿Αλέξανδρε, οἱ Τρῶες 


« οἵτινες οὐ κατέχωσαν βάλλοντές σε τοῖς λίθοις ». 


Πρὸς τοῦτον δὲ ᾿Αλέξανδρος οὕτως αἰνταπεκρίθη" 


a “Ἕκτορ, ἐπεί με ὕθρισας πρεπ 


« σὸς λέγος ὥσπερ πέλεκυς χόπτει μου τὴν καρδίαν" 


« θάρσους ἐμπλήσας πείθει με μάχεσθαι Μενελάῳ, 


(80) Burgess., αν χεῖται, Locus est 
tnnino mutilus. 

eU A, ἄνδρες τε καὶ γυναῖχες. 

:83) A, μοῖραν, Burg. φερουσιν. 
t Burg. τσοθεαις, 
(38) Redorditur Hectoris orationem 

prolixa et absurda, mendosa etiam, paren- 

lhesi interruptam de planetze Veneris in- 
fluxa. B, εἰ μεν. γὰρ πόλεμον συνῆψας 
εὖ ἴσθι. Ut. versus incedat saltem scribi 
oportuit «93. γὰρ. A, συνήρραξας. 

(40) Burg. δαλοι. 

(M) Burg. κατεχωσι. 

(43) A B, ἀντεπεχρίθη. 

PH À, ἔχτωρ. 

4o) C, σάρσνος, exemplo in codici- 

bus non facile obvio litterz 0 male pro- 

nuntiatz. À sono legitimo szepius sic aber- 
rant exteri qui Grzece loquuntur vel. Gre- 
ca legunt, Anglis exceptis quorum littera 
th ad 0 proxime accedit ; accedit etiam si 
non aspere efferatur ad litteram ὃ. Quod 
tetigisse memini ad Nicetam Engenianuim 
5, 425, etin Anccdotis Grzcis 4, 270, 


30 
ες, 
35 
40 
"1 »» 
ὄντως, ἐπαξίως, 
45 


Difficilis esse prsecipue videtur recta enun- 
ciatio littere ὃ, que utramque paginam 
facit. Quid enim frequentius particala δέ} 
Hlellenisue nostrates linguam exerceant, 
repetito accurate "l'rachiniarum versu : 
Δίδαξον, εἰ διδαχτὸν, ἐξ ὅτον φοθεῖ, 
Experiantur etiam num queant in hocce 
''eodori Prodromi politico, Kai γίνεταί 
σοι δάμαρ ἡ νύμφη Θάμαρ, tenuius à 
efferre, 0 asperius, Βασι θα synchysis 
litterarum ὃ et 0, ut Doriensibus et. o- 
liensibus δεὰ δεὸς dictum fuerit pro θεὰ 
θεός. A quo nomine δεὸς, non δέος «ti- 
mor » nomen « Deus », in lingnam latinam 
influxit, Quemadmodum θ nezligentius pro- 
latum abit in ὃ, sic Anglorum th ia d. In 
comediis Anglicis Hiberni, ut. risus mo- 
veatur, pro tbat dicunt dat, et nostrates, 
inter alia oris. inelegantis et indocti mon- 
stra, n. n utantur articulo tbe, sed barba- 
rismo de, Neque comici nostri ac. mimo- 
rum scriptores jocosiorum Anglis parcunt, 
si quos Gallice balbutientes introducunt, 
Nuzis id genus concordia non laeditur, 
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« Σὺ δὲ μὴ κατονείδιζε τὸ κάλλος καὶ τὴν τρίχα, 


« τὰ τῶν θεῶν δωρήματα, οἰστέρων γενεθλίων" 


« ἅπερ μοι κατωνείδισας, τὴν κόμην xo τὸ χάλλος, 


« χαὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀγαθῶν ἀπέρριπτα οὐκ ἔστιν, 


« ἅπερ παρέχουσιν αὐτοὶ, θέλων δ᾽ οὐκ ἄν τις λάξοι ». 


50 


Σεμνῶς ἐνταῦθα καὶ δεινῶς ανθύξρισεν ὁ Πάρις" 


εὕτω σεμνῶς ὑξρίσας δὲ οὐκ ἔδοξεν ὑξρίζειν. 


Μέλας, στραξὲς γὰρ καὶ ψελλὸς ἦν “Ἕχτωρ, ὡς γινώσχεις. 


"Ey τῷ εἰπεῖν ὁ Πάρις δέ « θέλων cox ἄν τις λάθοι ν 


μονονουχὶ λέγει ταυτὶ, τὰς ὕέρεις ἐπικρύπτων" 


55 


« Ἕκτορ, xai σὺ dy ἤθελες τοιοῦτος γεγονέναι" 


« dX εἱμαρμένην ἔσχηκας ἑτέραν" λοιπὸν παύου, 


« xal κάλλος μὴ καθύθριζε, μηδὲ τρίχωσίν μου. 
« Ei βούλει δὲ με μάχεσθαι μετὰ τοῦ Μενελάου, 


« τὸ Τρωϊκὸν μὲν στράτευμα παῦσον χαὶ τῶν ᾿Ελλήνων" 


« ἐγὼ δὲ καὶ Μενέλαος μόνοι μονομαχοῦμεν"᾿ 


« ὁ δὲ νικήσας ἅπαντα λαξέτω avv. Evo, 


« οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀπερχέσθωσαν εἰς τὰς αὐτῶν πατρίδας ». 


Οὕτως εἱπέντος Πάριδος, “Ἕκτωρ τερφθεὶς τοῖς λέγοις 


(46) Burg. χατωνειδιζε. 

(49) Burg., ccv ἄγαθων. B, ἅπερ 
ἐνσοὶ οὐχ ἔστιν. 

(00) Burg., απερ παρασχωσιν... λα- 
€5; B, ὅσα παρεχ... λάδη. C, ὅσα 
παράσχωσιν. 

(54) B, εμνῶς, omisso X rubricando, 
Mud adverbium σεμνῶς causa cst cur 
repudietur varietas v, 49, ἅπερ ἐν col 
οὐκ ἔστιν, cui aliquid inest. petulantioris 
convicii et ἀσέμνον. Altera lectio proii- 
ma est. verbis Homericis Il, 3, 65 : Οὖ- 
τοι ἀπόδ)ητ' ἐστὶ θεῶν ἐριχυδέα δῶρα, 
Ac qui seqnuntur dubitationi locum non 
relinquunt. Versus. 51-54 omissi sunt in 
A, ob ὁμοιοτέλευτον versuum 50-54, 
λάθοι. 


(53) Ὡς γινώσχεις, scilicet antea di- 

ctum Proleg, 797 in descriptione Hectoris. 
(on B, Burz., 3463. 
(51) DB, μόνοι τανῦν μαχῶμεν, À, 
Burg., μόνοι μονομαχουμεν. C, μάνοι 
μονομαχῶμεν. Βερειθο μόνοι μονομα- 
χοῦμεν barbarismo μαχῶμεν praeferenda, 
et habet etiam. quo se tacatur exemplum 
lierodoteum 9, 27 : μοῦνοι Ἑλλήννων 
δὴ μουνομαχήσαντες τῷ Πέρσῃ, Quo 
in exemplo tamen μοῦνος vim habet ct 
emphasin, quz in '"U'zetzico. versu nulle 
sunt 

(68) B C, Burg. , παρερχέσθϑωσαν. A, 
ἀπερχ. Et iíra 103 omnes ἀπερχέ- 


a6. 
(64) Burg,, τῶ λογῳ. 
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τοὺς Τρῶας μάχης ἔπαυε μέσον κρατῶν τὸ δόρυ, 
οἱ δ᾽ Ἑλληνες τοξεύμασιν ἔβαλλον καὶ τοῖς λίθοις, 
μέχρις ἔπεσχε βάλλοντας ἐκείνους ᾿Αγαμέμνων. 
Καὶ τότε τοῖς στρατεύμασιν  Exzop τοῖς δύο λέγει 
γνώμην τὴν ᾿Αλεξάνδρειον περὶ μονομαχίας. 
Πάντων ἡσυχαζόντων δὲ, Μενέλαος ταῦτ᾽ εἶπεν" 
« O λόγος ἔστιν ἀρεστὲς ὁ τῆς μονομαχίας" 
« dX ὅρκοις βεξαιώσωμεν πρότερον τὰ τῆς μάχης. 
« Παρέστω δὲ καὶ Πρίαμος αὐτὸς ἐν ταῖς θυσίαις" 
« ἄπιστος γὰρ Αλέξανδρος καὶ παραξάτης ὅρκων ». 
"Exápnaay οἱ “Ἕλληνες καὶ Τρῶες ἐπὶ τούτοις, 
παῦσιν εὑρεῖν ἐλπίζοντες τοῦ χαλεποῦ πολέμου. 
Συντόμως δ᾽ ἀφωπλίζοντο" πλησίον δὲ αλλήλων 
οἱ Ἕλληνες ἐκάθηντο χαὶ Τρῶες δίκην φίλων. 
Ὃ Ἕκτωρ πέμπει φέρειν δὲ πάντα τὰ πρὲς θυσίαν, 
καλέσαι τε τὸν Π ρίαμον τοῖς ὅρκοις συμπαρεῖναι 
καὶ ᾿Αγαμέμνων ἔπεμψεν ἐκ πλοίων ἄρνα φέρειν. 

Ἢ Ἴρις τῇ ᾿Ελένῃ δὲ πᾶν τὸ συμξὰν μηνύει, 
τὸν περὶ ταύτης πόλεμον χαὶ τὴν μονομαχίαν, 
ὁμοιωθεῖσα θυγατρὶ Πριάμου Λαοδίχη" 
τουτέστιν Ἴρις γέγονε, τόξον τὸ νεφξ ᾿ῶϑες, 
ἐξ οὗ τὸ συμβησόμενον ἐνόησεν Ἐλένη 
ὡς εἴπερ τις κατέλεξε πάντα καλῶς ἐκείνῃ. 
Ἦλθε δὲ πρὸς ἐνθύμιον εὐθὺς τοῦ Μενελάου 


(65) B, ἔπαυσε. Burg., ἐπαυσεν. AC, (70) B, Zovy. tt. . 
μέσου, scilicet. ἐχ μέσου. (71) B, Burg., ἄριστος. 
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65 


70 


80 


85 


(67) A, ἐκείνους βάλλ. ἐπέσχεν. (18) Burg., &x* τουτο, Ἐπὶ τούτω 


(69) Burg . Αλεξανδοείαν, Suspicor — potius, 
Burgessiam non sequi accuratissime co- ten B, Burg., sine £'. 
dicem, Et in aliis jam locis talis me subi- 
bat suspicio, (88) A, ἦλθε xai. 


81) B, ἔπεμπεν... φέρειν ἄρνα. 


X 
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καὶ τῆς πατρίδος τὴς αὑτῆς, αλλὰ καὶ γεννητόρων. 


» 


ent δ᾽ ἐπικαλύμματι κατακαλυψαμένη, 


90 


δυσὶ σὺν ἄλλαις ὥρμησε κλαίουσα πρὸς τὸν πύργον. 


Περὶ δὲ πύλας τὰ 


Σκαιὰς αὑτὴν διερχομένην 


απὸ τοῦ πύργου βλέποντες οἱ γέροντες τῶν Τρώων, 


ἐκ γήρως μὲν ἀπέμαχοι, σύμδουλοι δὲ γενναῖοι, 


᾿ , Διὰ - , 
Πριάμῳ συγχαθήμενοι καὶ ἀδελφοῖς Πριάμου, 


95 


τῷ Πανθέῳ xai Oupcizn, xai Λάμπῳ καὶ Κλυτίῳ, 


D - t - ΩΝ - - "5 
xai σὺν τῷ ᾿Ἱκετάονι τῷ ἀδελφῷ τῷ ἔχτῳ" 


ὁ Οὐκαλέγων τε αὐτὸς ἅμα καὶ ὁ ᾿Αντήνωρ 


« Οὐ νέμεσις » ἐφθέγξαντο, « διὰ τοιαύτην κόρην 


ἐν ἐρημαίᾳ τῇ φωνῇ ἀλλήλοις προσλαλοῦντες 


400 


ἐπὶ πολὺ χαχοπαθεῖν τοὺς Ἕλληνας xai Τρῶας. 
Aia ἐστὶ παρεμφερὴς αὑτῇ ᾿Ἐπιθυμίᾳ" 


« 
« 
« αλλὰ xai κάλλος ἔχουσα τοιοῦτον ἀπερχέσθω, 
« 


μὴ γένοιτο μετόπισθεν ἡμῖν καὶ τέχνοις βλάξη ». 


Ταύτην δὲ Πρίαμος αὑτοῦ πλησίον ἐδριάσας, 


105 


ayspoycày) ἐμάνθανεν ᾿Ἑλλήνων τοὺς ἀρίστους " 


πρῶτον τὸν ᾿Αγαμέμνονα ὄνπερ καὶ μαχαρίξει, 


τὲν ᾿Οδυσσέα δεύτερον, τὸν ᾿ Αἴαντα δὲ τρίτον. 


Μέόνους δ᾽ ὑπέδειξεν αὐτῷ, καὶ τὸν Ἰδομενέα" 


(89) Codd. αὐτῆς. Burgessius avtvc, 
id est αὐτῆς; nam μισότονος quidem 
est, si quis alius, sed. spiritum asperum 
retinet commodus et patiens, 

(91) B, ἄλλοις. 

(92) B, δὲ τὰς π. τὰς 0x. 

(94) A, ἀπόλεμοι. 

(96) A, πάνθῳ x. θυμ. τε... χλυ- 
ταίω. B, πάρθω...... τε. C, πάρθω 
X. θοιμ. τε, Burg., πανθεῳ x. Θυμ. x. 
E πανθόῳ ex V, 3, 146. 

(97) A, ἱχετάων ἀδ. τῶ ἔχτω. B, 
ἱχετάονι ἀδ. τ. ἔχτω. C, τῷ ἀδ. τῶ 
ἕχτω, Burz., σὺν vxetatovi τῳ a5. τῷ 


"Extopoc. Ft hic fere opinor “χτορος 
deberi. Burgessio pro reperto ἔχτῳ. Sed 
non fuit Hicetaon frater Hectoris; fuit 
l'riami, nt Lampus Clitiu que, teste 1l 20, 
238, et Apollodoro Bibl, 3, 12, 3, cu 
Λάμπος Homeri voc-tur Λάμπων. 

(98) Burg. , δε. A, xai ᾿Αγαπήνωρ. 
Cf. 1l, 8, 148, 

(99) A, ἀλλήλους, 

(102) Deest Bargessionz, Ἐπιθυμία 
est Venus, Cupido, Cf. «, 10, Β,, αὐτή. 

(104) Burg., μηδ' οπισθεν. 

(105) Codd. αὐτοῦ. 

(109) B C, Burg., μόνη. 
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τοὺς ἀδελφοὺς δὲ Κάστορα ταύτης καὶ Πολυδεύχην 


410 


εποθανέντας οὐδαμοῦ προσθλέπειν δυναμένη, 


μὴ συστρατεῦσαι τοῖς λοιποῖς ἐδόκησεν ᾿ Ελλήνων, 


ἢ 0 αὐτὴν αἰσχύνεσθαι φανῆναι τῷ πολέμῳ. 


Οἱ κήρυκες λαθόντες δὲ πάντα τὰ πρὲς θυσίαν 


καλοῦσι καὶ τὸν Πρίαμον. 'O δ᾽ αναξὰς εἰς ὥρμα 


145 


ἦλθε παρὰ τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων τε xai Τρώων. 


Στάντων πρὸς τὴν θυσίαν δὲ, νιψάντων χαὶ τὰς χεῖρας, 


ὁ Ἀγαμέμνων τῶν ἀρνῶν τὰς τρίχας ἀποκόψας, 


᾿Ἑλλήνων διενείματο καὶ Τρώων τοῖς αρίστοις" 


ηὔχετο δὲ πρὸς οὐρανὸν τὰς χεῖρας ανατείνας" 


430 


« Ἥλιε, Γῆ καὶ Οὐρανέ, καὶ Ποταμῶν τὸ ὕδωρ, 


« καὶ ci παρ᾽ " AÓny τιμωροὶ δαίμονες τῶν αδίχων, 


ὑμεῖς ἔφοροι γίνεσθε xai φύλακες τῶν ὅρκων. 


« 
« Κἀν μὲν ᾿Αλέξανδρος αὐτὸς Μενέλαον φονεύσῃ, 
« ᾿Ελένην καὶ τὰ χρήματα ταύτης ἐχέτω πάντα, 


135 


« ἡμεῖς δὲ πορευσώμεθα πάλιν εἰς τὰς πατρίδας" 


« εἰ δ᾽ ἀντιστρόφως γένοιτο, γενέσθω τοὐναντίον, 


« ἡμῖν τε πρέπουτα τιμὴ δοθήτω κατὰ νόμους, 


« τὸ τῶν χρημάτων ἥμισυ δῆλον τῶν ἐν τῇ πέλει ». 


Οὕτως εἰπὼν ἀπέσφαξε τοὺς ἄρνας ᾿Λγαμέμνων, 


130 


t δὰ ἢ PLE E ; 
οἶνον δ ἐπέχεεν αὐτοῖς" ηὔχετο πᾶς λαός s 


χεθῆναι xev ἐγκέφαλον οὕτω τῶν ἐπιόρχων. 


(116) Α. περί. Cf. lroleg. n. 179. 
(1 v C, πάντων. 
(119) Burg., τους ἀρίστους. 

(130) A, ηὔξατο. 

(126) B, ὑμεῖς. C, πορευσώμεθα, 
superscripto o, πάλιν δ᾽ el^, addito δ᾽, 
inter lineas a prima mana. l'rzeluli subjun- 
ctivum ob Homericum νεώμεθα I. 3, 
383 

(127) A B C, Burg. ἂν δ᾽. A C Burg., 


γένοιτο γενέσθαι, B, γενέσθω, syllaba 
σθω in vocabulo evamdo adhuc fere ni- 
tida. 

(38) A, Burg., ἦμιν δε. 

130) Burg., αἀπεσφαττε τὴν apva. 
Sed τοὺς ἄρνας confirmat locus Il, 3, 
292 : ἀπὸ “τομάχους ἀρνῶν τάμε. 

(131) A, ἐπέχενεν. lHomerus Il. 8, 995 s 
οἶνον .. ἔχχεον. 
(183) B, Burg., χυθηναι. 
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Ὃ δὲ Κρονίων οὐδαμῶς τούτων 


ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδηλος ἅπασιν εἱμαρμένη. 

Ὃ Πρίαμος μερίδα δὲ λαξὼν ἐκ τῆς θυσίας, 435 
ὀπισθοδρέμως ἤλαυνε πάλιν ὡς πρὸς τὴν Τροίαν 

εἰπών" « Τὸν θάνατον αὑτῶν οἷδεν ἡ εἱμαρμένη" 

« ἐγὼ δ᾽ οὐχ ὑπομείναιμι βλέπων τοῖς ὀφθαλμοῖς μου 

« ᾿Αλέξανδρον μαχόμενον μετὰ τοῦ Μενελάου ». 

Οὕτως εἰπὼν ὁ Πρίαμος εὐθέως ὑπεχώρει. 410 
Τὲν τοῦ μονομαχίου δὲ τόπον συγκατεμέτρουν 

“Ἕχτωρ ὁμοῦ καὶ ᾿Οὐυσσεὺς " ἔδαλον δὲ καὶ κλήρους 

τοῦ Μενελάου, Πάριδος, ἐν περικεφαλαίᾳ, 

ὅστις ἄν πρέτερος αὐτῶν λάχῃ τὸ βέλος πέμψαι" 

"Exzop δὲ βλέπων ὄπισθε τοὺς λίθους οἰνεκίνει, 445 


εὐχὰς ἐπλή βου, 


Καὶ πρότερος ἐξέδραμεν ὁ κλῆρος Ἀλεξάνδρου. 


Οὗτοι δὲ μέσοι ἔστησαν ὅπλοις ηὐτρεπισμένοι. 


Καὶ πρῶτος μὲν ᾿Αλέξανδρος τὸ σάκος Μενελᾶον 


ἄπρακτος ἔμεινε βαλὼν, χλιθέντος τοῦ σιδήρου" 


δεύτερος δὲ Μενέλαος, πέμψας αὑτοῦ τὸ δόρυ, 450 
ἔκοψε τὴν ἀσπίδα τε καὶ πᾶσαν πανοπλίαν 


πρὸς τὴν λαπάραν Πάριδος, Ἀλιθεὶς δ᾽ αὑτὸς συντόμως 


ἐξέφυγε τὲν θάνατον δόρατος Μενελάου. 


Μενέλαος τῷ ξίφει δὲ πλήξας τὴν κεραλαίαν, 


(134) Jupiter est. allegorice ἡ εἴσαρ- 
μένη. Conf, ad librum A. 104. 
Sic slatim l'riamus Tzetzicus , οἶδεν 
ἡ εἱμαρμένη, dicente. l'riamo.llo- 
werico ll, 3, 308: Ζεὺς μὲν mov τόγε 
εἶδε. 

(136) B, καὶ xp^q Cf. ad librum A, 
n. 75, et mox v, 157. 

(1338) !! C, Burg., βλέπειν, 

(1411 A, καὶ τόν. 

(142) A, δὲ τούς. 

(444) B C, Durg., λάχοι. 


(145: 4 B, Burg., ὄπισθεν. Pratuli 
ὄπισθε ex C, Conf, liber A, 8. BC, Burg., 
χλήρους. 

(146) Burg , πρότερον. 

(147) B C, Burz., μέσον. 

(148) Burg. πρώτον, A, πρῶτα. 

(150) Codd. αὐτοῦ. 

(151) A, ἔχαμψε. 

(153) A, λαπάργ,ν. C, χλινθείς, 

(153) Burg., ἐξεφευγεν. 

(154) A, πλήξας πάλιν τῷ Eigec δὲ 
τὴν περιχεταλαίαν, C, τὴν περικ. 
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ἐκ τῆς χειρὸς τετράχλαστον ἀπέδαλε τὸ ξίφος. 455 
Γυμναῖς ὁρμήσας τὸ λοιπὸν εἷλκε χερσὶν ἐκεῖνον, 
στρέφων ὡς πρὸς τοὺς “Ἕλληνας ἐκ περικεφαλαίας. 
Καὶ τοῦτον ἂν ἀπέκτεινε Μενέλαος εὐθέως, 
εἰ μή πως ἔσωσεν αὑτὲν Y) Agpedicn τέτε, 
τὸν λῶρον ἀποχόψασα τῆς περικεφαλαίας, 460 
xal τοῦτον ἀφαρπάξασα πρὸς τὸν αὑτοῦ κοιτῶνα, 
ἥτις συνέκλινεν αὐτῷ τότε καὶ τὴν ᾿ Ελένην. 
Τῆς ᾿Αφροδίτης μάνθανε νῦν τὴν αλληγορίαν. 
Oi ᾿Αφροϑίτης ἔχοντες γενέθλιον ἀστέρα 
χείμενον τόποις ἀγαθοῖς σώζονται καὶ κινδύνων. 165 
᾿Επεὶ δὲ τὸ γενέθλιον τοιοῦτον ᾿Αλεξάνδρου, 
οὕτως ἐξέφυγε σωθεὶς, τοῦ λώρου χεκομμένου" 
ἐπεὶ δὲ δρᾷ καὶ ποθεινοὺς τοὺς οὕτω γεννηθέντας, 
πολλὰ ζυγομάχησασαν πρὸς ἑαυτὴν ᾿Ἐλένην 
᾿ τὸ κάλλος εἴλκυσεν αὐτὴν, καὶ μετὰ ποίαν ἧτταν" 470 
xa οὕτως συγχατέχλινεν ὥσπερ νενιχηχότι. 
Ὃ δὲ Μενέλαος αὐτὸν ὡς λέων ἀνηρεύνα. 
“Ἔλεγε τότε τοιγαροῦν αὐτὸς 6 Ἀγαμέμνων" 
« Ἢ νίκη, Τρῶες, φαίνεται τυγχάνειν Μενελάου" 
« δότε λοιπὸν τὰ χρήματα, δότε καὶ τὴν ᾿Ἐλένην 115 
« xal τὴν τιμὴν τὴν πρέπουσαν, τὴν οὖσαν κατὰ νόμους, 
« τὸ τῶν χρημάτων ἥμιου δῆλον τῶν ἐν τῇ πέλει. 


i 55) C, ἀπέλαδε. A, ἀπέχθδαλε. (169) B, οὗτος. 
156) Burg., ὕμνοις. (170) Burg., δ᾽ εἴλχυσεν. 

(157) 4 B, xai πρός. Cf. n. 136. B, (171) A B, xai τούτῳ. B, ὕπερνενι- 
sl; περιχεφαλαίας. γηχότι. 

(158) Rurg., μη περ. {112} 5, αὐτήν. Burg., ἀανηρωτα, 


(161) B, ἀφαρπάσασα. AB, αὐτῆς. (176) Burg., vop.ov. 
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Oi δὲ θεοὶ παρὰ Aut πρὸς γὴν χεχρυσωμένην 
καθιδρυμένοι σύμπαντες, Ἥδξης κιρνώσης νέχταρ, 
ἐδημηγόρουν βλέποντες τὴν πόλιν τὴν τῶν Τρώων, 
καὶ περὶ τῆς πορθήσεως αὐτὴς ἐξυγομάχουν. 
Τέως κατῆλθεν ᾿Αθηνά τῷ τότε πρὸς τοὺς Τρῶας, b 
xai Πάνδαρον παρέπεισε Μενέλαον τοξεῦσαι. 

εἰ Ἑστώτων τῶν αρίστων δὲ xoxo τοῦ Μενελάου 

xai τοῦ Μαχάονος αὑτοῦ τὸ τραῦμα θεωροῦντος 

ἔνοπλον T páxov τὸ πεζὸν ἐχώρει καθ᾽ ᾿ Ελλήνων. 

᾿Αφεὶς δὲ τὸν Μενέλαον, εὐθέως ᾿᾿Αγαμέμνων, (0 
τὸ στράτευμα χαθώπλιξεν ἀθρόως πρὸς τὴν μάχην" 
πεζὸς δὲ διερχόμενος πάντας τοὺς ἡγεμόνας, 

τοὺς σπεύδοντας μὲν ὥτρυνεν ἐπαίνοις πρὸς τὴν μάχην, 
᾿Ιδομενέα, Αἴαντας, τὸν Νέστορα σὺν τούτοις" 

τοὺς δὲ ῥᾳθύμους αὐστηροῖς ἐπέπληττε τοῖς λόγοις, 


15 
τὸν Μενεσθέα, καὶ αὑτὸν ἅμα τὲν ᾿Οϑυσσέα, 
καὶ Διομήδην σὺν αὑτοῖς υἱὲν τὸν τοῦ Τυδέως. 
Τῶν Τρώων καὶ Ἑλλήνων δὲ τῷ τέτε μισγομένων, 

θόρυξος γρθη φοξδερὸς xai χτύπος τῶν ἀρμάτων, 

(*) Lemma in A C, ὑπόθεσις τῆ: Δ, (8) C, μαχάωνος. 
ὋὉμήρον ῥαψῳξδίας. D, ἀρχὴ τῆς Δ (11) RB, χαθώπλισεν. A, εὐθέως. 
Ὅμηρον ῥαψῳδίας. (15) C, ἐπέπλησσε B, ῥαθύμως αὖ- 


(δ) 4, φονευσαι, Firmatur τοξεῦσαι στηρῶς ἐπέπληττε. 
loco lladis &, 94. (18) B, τῶν τότε. "ic A, v. 61. 
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ὡς χειμερίων ποταμῶν ἐπιρροὴ ῥαγδαίων | 420 
πὸ πετρώδους ὑψηλοῦ κρημνιζομένων ὄρους. 

Καὶ πρῶτος μὲν᾿Αντίλοχος βαλὼν ἐν τῷ μετώπῳ 

αἰνήρηκεν ᾿Ἐχέπωλον υἱὸν τοῦ Θαλυσίου, 

᾿Αγήνωρ δ᾽ ᾿Ἐλεφήνορα τὸν στρατηγὸν Εὐρίπου, 

ἕλκοντα τὸν Θαλύσιον καὶ μέλλοντα σκυλεύειν, 25 
τρώσας δορὶ κατὰ πλευρὸν, ἀπέκτεινεν εὐθέως. 

Αἴας δ᾽ ὁ μέγας ἐν δορὶ βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος 

ἀνεῖλε Σιμοείσιον νέον ὡραῖον οἷον. 

ἼΆντιφος τοῦ Πριάμου δὲ νέθος υἱὲς ὑπάρχων 

σύροντα Σιμοείσιον γυμνῶσαι πανοπλίας 30 
Λεῦκον τὸν ᾿Ιθακήσιον κτείνει βαλὼν Bou6ow - 

νέθον δὲ Δημοκόωντα πάλιν υἱὸν Πριάμου 

δ᾿ Οδυσσεὺς avápnxe βαλὼν κατὰ τὸν κόρσην. 

Ὃ Πείρως ὁ 'IpGpaaou δὲ, ὃς ἦν ἀπὸ τῆς Αἴνου, 

ἡγεμονεύων τῶν Θρᾳκῶν τῶν παρελλησποντίων, 35 
απέκτεινε Διώρεα υἱὸν ' Apapuyxéos, 


(30) B, καὶ χειμ. C, ποταμὸς ἐπ. 
ῥαγδαίων superscripto μεγάλων. 

139) A, πρῶτον. C, ἀντίοχος. Il. 4, 
451 : Ἡρῶτος δ᾽ ᾿Αντίλοχος. Οἱ, liber 
E, 79. 

(23) A, θαλησίου. 1l, ὃ, 458, Θχλυ- 
σ ἄδην Ἐχέπωλον. 

(24) Homero ll, 4, 463, Flephenor 
est ἀρχὸς ᾿Αδάντων, id est Beotorum, 
Et Tzeizz Εὔριπος est Eubea, Cí,. ad 
Proleg, n, 641, 

(25) A, θαλήσιον, B, θαλίσιον. 

(26) A, πλευρόν. BC, πλευρῶν, Sta- 
tin χατὰ τὸ στῆθος " 3a, X. τὸν xóp- 
σὴν" E, 30, 36. 

(31) A, βονδῶνος. B C, βουδῶνι, 
subaudito ἐν. Modo βαλὼν ἐν τῷ με- 
τὠώπῳ.Πἰρτο F, 95, 28 : στήθει βαλών, 
et μεταφρένῳ. 

(33) Sic AB C, χατὰ τὸν χόρτην, 
superscripto τὸν μήνιγκα, Libro E, 85, 


Homericum χόρσην Tzetzes reddit. per 
μήνιγγα, scriptum. in C, μηνίγκα, Cra- 
merus Anecd, Oxon. t. 3, p. 379, exhibet 
seliolium, quod et ipse inveni in C, ac pro 
lemmate praemittit e codice suo. versum : 
Ὁ Ὀδυσσεὺς ἀνήρηχε [ow xarà 
τὸν μήνιγχα κόρσην, confusis textu. et 
scholio; nam ex accen!u patet μήνιγχα 
non posse variantem esse lect oncm. Ita 
autemlscholium : χόρσης νῦν ὁ μῆνιξ, 
παρ' Ἐμπεδοχλεῖ (C ἐμπεδοχλῇ et 
sic Cram.) δὲ xai ἡ ὅλη χεραλή, Φησὶ 
γάρ᾽ « Ὡς: πολλῶν μὲν χόρσαι ἀναύ- 
ἄχενε: βλάστησαν ». Ὁ χύρσης δέ 
ἐστιν ἀρσενικῶς. Inter fragmenta ΕἸορος 
doclis versus e«t 219, ad quem vide Stur- 
mium plurimos citantem testes, Videtur 
"Tzclzes «cripsisse eruditius τὸν χόρσην, 

(34) C, ἄρνον. Il. 4, 520 : ὃς ἄρ’ Ài- 
νόθεν εἰληλούθει. 

(36) B, διόδωρα. 
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τῶν ᾿Επειῶν τὸν στρατηγὸν, τουτέστι τῶν HÀéiav, 


λίθῳ τραχεῖ τὴν δεξιὰν κνήμην ἐκείνου κόψας, 


T 1 


εἶτα xai δέρατος πληγῇ ἔντερα τούτου χέας. 


Τὸν Πείρωα δ' ἀπέκτεινε τοῦτον ὁ Θόας πάλιν, 40 


ὑπὲρ μαξὸν τῷ δόρατι τὸ πρῶτον δορατίσας, 
εἴτα καὶ τὴν γαστέρα δε τούτου τῷ ξίφει τύψας. 


Οὗτοι μὲν πάντες ἔπεσον ἄνδρες ἐξ ἡγεμόνων᾽ 


EX : Πρ Ξ ᾿ 
τοῦ δὲ κοινοῦ πολυπληθεῖς ἦσαν νεχρῶν σωρεῖαι. 


Τὰ μὲν τῆς ὑποθέσεως πᾶντα τῆς Δέλτα ταῦτα, 45 
τὴν δὲ θεῶν νῦν μάνθανε πᾶσαν ἀλληγορίαν. 

Μὴ Χερουξὶμ, μὴ Σεραφὶμ ὧδε θεοὺς μοι vést, 
ὥσπερ Ψελλὸς ἐδίδαξεν ὁ πάνσοφος ἐκεῖνος, 


παίζων οὐκ οἶδα πῶς εἰπεῖν, ἢ καὶ σπουδάζων ἄρα. 
Οὐδὲν γὰρ πρὸς τὸν Ὅμηρον ἅπερ φησὶν ἐχεῖνος" 50 
ἀσύντροχα πρὸς δόξαν γὰρ εἰσὶ vri». Ομηρείαν, 


“ὥσπερ ζωὴ καὶ θάνατος, xai τῶν αντιθετούντων. 


'O Ὅμηρος ἐνταῦθα γὰρ ἀστρολογῶν νῦν γράφει. 
Μετά τὴν ἧτταν Πάριδος τὴν παρὰ Μενελάου 
ἐπιδλαξὲς θεμάτιον ὑπῆρχε τῶν ἀστέρων, 55 


bc οὕσπερ λέγει καὶ θεοὺς ἐν γῆ κεχρυσωμένγι 
τοὺς οὕσπερ λέγε θεοὺς ἐν γῇ χεχρυσωμένγ 


(37) A Ὁ, ἠλείων C, ἡλείων. Scho- 
lium est in C et in Anecdotis Oxon, t. 3, 
p. 383, qnod ut longiu: describam in Ap- 
pendice. 

(45) A, ὑποθέσεως: ταῦτα τῆς δέλτου 
τά δε. D, πάντα τῆς δέλτα, sequente 
vocabulo pessime exarato, cujus finis est 
τα. C, 6c) 5x ταῦτα. 

(46) ^, θεῶν μοι t. 

(47) lnc transcribam idque opportune 
scholium "l'zetze al sua llomerica 27 
πρὸς τὸν ψελλὸν ἀποτεινόμενος ταῦτα 

wp. Ἐχεῖνος γὰρ, τὴν Δ ῥαψῳϑίαν 

ξηγούμενος, θεοὺς ἐνταῦθα τὰ Χερου- 
δὶμ. καὶ Σερατὶμ εἶναι λέγει, l'utabat 
Jacobsius hanc valde absonam f^selli expli- 


cationem quarendam fortasse in ejus Alle- 
goriis, quas cum lieraclide Pontico edidit 
Gesnerus a. 1544. Librum non viderat Ja- 
cobsius rarissimum. Ego qui illum possideo 
lectores monebo tres esse Pselli allegorias, 
vel ἀναγωγᾶς, nil ad rem presentem fa- 
cientes, de 'l'antalo scilicet, de sphinge 
ac Circe. Has post 'zetzicas cdam, rem 
lectoribus non injucundam facturus, 

(48) A, εἰπεῖν εἰ καὶ σπ. ἄρα. D, ei- 
πεῖν ἢ xai am. ἅμα. C, ἄρα. Εἰ C im- 
plevit. versum. oblato. παίζων. sed male 
post εἰπεῖν. Eadem antithesis libra A, 
330 : Βλέπε πῶς παίζων Ὅμηρος 
σπουδαῖα περιπλέχει" εἰ 341. 

(56; Con!, hujus libri versus primus, 
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ἐνιδρυμένους ἐν αὑτῷ τῷ ζωοφόρῳ χύχλω, 
καὶ πίνοντας τοῦ νέχταρος, "H6ng οἱνοχοούσης 
aii γὰρ περιτρέχοντες τὸν ζωοφόρον χύχλον 


δύνουσιν, ἀνατέλλουσι, πάσας ποιοῦσι φαύσεις. 


60 


Τούτων τῷ τότε τοιγαροῦν ὁ Κρόνος xai à" Apns, 


οἱ τῶν ἀστέρων κάχιστοι xa βλαπτικοὶ τῶν ἄλλων, 


ἦσαν τετραγωνίξοντες ἀλλήλους ἐν τῇ φαύσει" 
τὸ δὲ τοιοῦτον κάκιστον θεμάτιον ὑπῆρχε, 


καὶ πόρθησιν ἐσήμαινεν ὅσον οὐχ ἤδη Τροίας. 6 


c 


Τέως δὲ τότε γέγονε xad τις ἀστὴρ κομήτης, 
ἔστις σημεῖον πέφυχε γίνεσθαι καὶ πολέμων, 


ὃν ᾿Αθηνᾶς κατέλευσιν Ὅμηρος εἶναι λέγει 


ἐξ Ἥρας παροτρύνσεως, ἤγουν Ἕρμοῦ ἀστέρος" 


ταῦτα γὰρ περιττώματα τυγχάνουσιν ἀέρος, ^40 


aptixz τνγχάνοντα καὶ τοῦ Ἕρμου ἀστέρος. 
Οἱ Πυθαγέρου δὲ φασὶν ἀστέρας εἶναι τούτους 


χαὶ τοὺς λειποὺς τοὺς πλάνητας ἐν χρόνῳ φαινομένους " 
᾿Επεὶ δὲ ταῦτα σήμαντρα τυγχάνουσι πολέμων, 


ὁ Πάνδαρος, ὡς εἴπομεν, οὕτω χεχινημένος, 


15 


τοξεύει τὸν Μενέλαον πρὸς μέρος τοῦ ζωστῆρος, 


καὶ τότε μὲν ὁ πόλεμος εὐθέως ἀνερράγη, 


(57) Α, παρ᾽ αὐτῷ. C, ζωηφόρῳ. 

(59) €, ζωηφόρον. 

(00) B C, πάσας ποιοῦνται στάσεις, 
superscripto φαύσεις in C, 

(62) C, κάλλιστοι. 

(64) C, τὸ δὲ τοιοῦτο χάλλιστον 0. 
ὑπῆρχε. Inde mutavi ὑπάρχει codd, A B. 

(03) A, ὅσον οὕπω. Rursus ὅσον οὐχ 

iov v. 80, 

(07) Sch. in C, et in Anecdotis Oxon. 
t.3, pag. 380 : χαλῶς εἶπον xal πο- 
λέμων. Οὐ μόνον γὰρ πολέμων ση- 
μεῖον ἐστὶ, ἀλλὰ χαὶ αὐχμῶν, καὶ 
ναυαγίας, καὶ χτηνῶν ἀπωλείας, καὶ 
πνευμάτων, xal γάμων δηλωτικὴν" 


ὥσπερ ὁ Ἱζέτζης, προειπὼν περὶ τηῦ 
βασιλέως γάμον ὅτι μετὰ ἑπτὰ μῆνας 
γενήσεται, ἰανοναρίον μηνὸς, οὐχ ἀδό- 
χιμος ἐφάνη περὶ τὴν πρόρρησιν. Καὶ 
ἑτέρων πλειόνων ὁ χομήτης ἐστὶ δηλω- 
11x65 ( cod, et Cram. δη) ωτιχῶς ), xa- 
θὼ; ὁ μαϑηματιχὸς ἀνώννμος (cod, et. 
Cram. μαθηματικῶς ἀνωνύμω:) περὶ 
χομητῶν ἀχριδέστατα διέλαθε. 

(68) Innuit Minervie descensum in ter- 
ram, Jove jubente ll. 4, 70, 78- 

(10) B, sine γάρ, ὑπάρχουσιν, 

(71) 4, ἀεριχά. 

(73) €, ὡς τούς. 

(75) Conf. v. 6. 
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καὶ πέπτωχε σφαττόμενος ὁ δεῖνά τε xod δεῖνα, 

ὧν πρὸ μικροῦ κατὰ λεπτὸν ἐγράψαμεν τὰς κλήσεις, 

Ὅσον οὐκ ἤδη δὲ λοιπὸν κατέπιπτε καὶ Τροία" 88 
οὗπερ καιροῦ παραδρομὴν εἰς πόρθησιν ἐκείνης 

θεῶν βουλὴν ὠνόμασε βλεπόντων πρὸς τὴν Τροίαν. 

Δία δ᾽ ἐνταῦθα νόησον ἀστέρα τὸν πλανήτην, 

τὴν Ἥραν πάλιν, τὸν “Ἑρμῆν, τὴν ᾿Αθηνᾶν, σελήνην" 

εἷς γὰρ ἀστὴρ ὁ Ἡρακλῆς, Ἑρμῆς τε χαὶ ἡ Ἥρα, ' 85 
εἷς πάλιν καὶ ἡ ἼΆρτεμις, ἡ Ana, σελήνη. 


Sch. in C, etin Anecd, Oxon, t, 3, πλανίγγης.) Cod. meus. non nitide qux 


[2 C, ἥνπερ. τῇς) λεγόμενος xai πλανήτης (Cram, 
Ρ. : ἔστι χαὶ πλάνης (τρια, πλά- — dem, scd omnino πλανήτης. 
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Τότε τῷ Διομήδει δὲ τόλμαν καὶ χαρτερίαν 
ἡ ᾿Αθηνᾶ παρέσχηκε δοξάσασα τὸν ἄνδρα" 
&x περικεφαλαίας δὲ τούτου καὶ τῆς ἀσπίδος 


πῦρ ἀφλεγὲς ἀνέχαιεν ὅμοιον τῷ χυνάστρου. 


Μάθε τὸ αλληγόρημα τοῦτο, μικρὸν ὑπάρχον. 5 
Ὃ Διομήδης θέλων δὲ τότε γνωσθῆναι πᾶσι, 
κάτοπτρον κατεσχεύασεν ἀσπίδι καὶ τῷ λόφῳ 
πυρὸς ἐχπέμπον δόχησιν ἀχτῖσι ταῖς ἡλίου, 
οἷον ἐνῆν καὶ ᾿Αχιλεῖ φόδητρον πολεμίοις" 


οὐ καυστικὸν δὲ κάτοπτρον οἷον τὸ Ἀρχιμήδους, 10 
ᾧπερ ὁ γέρων ἔφλεξεν ὁλχάδας τοῦ Μαρχέλλου 
£x. τῆς αντανακλάσεως ἡλίου τῶν ἀκτίνων" 


dài» ἀφλεγὲς εἰς πτόησιν ταγμάτων ἐναντίων. 


Οὕτω δὲ δρᾷν κελεύουσι πάντες μηχανογράφοι 
(Φίλων καὶ Φιλεταίριος, ᾿Ισέης, ᾿Αρχιμήδης, 1ὅ 
Ἥρων καὶ Διονύσιος, Σώστρατός τε xai Πάππος, 


ὁ Παλλαδᾶς ᾿Αθηναῖος σὺν τῷ Ἀπολλοδώρῳ, 


(^) Lemrmata in A B ut supra. C, ut A. 
"Totis si scriberetur litteris, ὑπόθεσις τῆς 
Ἐψιλοῦ Ὁμήρον ῥαψῳδίας, versus 
Geretn n malus, sed fortuitus omnino, 

(2) B, δοξάζουσα. 

(4) A, κυνάστρῳ. 

(5) A, ὑπάρχων. 
te) Simili speculo utitur Achilies libro 
Σ, 238. 


(10) ΑΒ, τοῦ ἀρχ. : 
Ἦν A, ἀφλογές. C, ἀφλαγές. 

14) A C, οὕτω γάρ, et γὰρ in codice 
Crameri, Cramerus enim, in Anecd, Oxon, 
t, 3, p. 381, versus descripsit 14-19. 

m C, et Cram, Φιλαιτέριος. 

16) C, et Cram. sine τε. 

(47) Β, παλληδᾶς. Consentiunt A et 
Cram, in accenta. δὰς, etiam Tzetzes. ad 
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Κτησίξιος, ᾿Ανθέμιος ueca τοῦ Πατροκλέους, 
ἐξ ὧνπερ ἀνεγνώκειμεν πολλὰς μηχανουργίας,. 


τοιαῦτα μὲν τὰ κάτοπτρα λόφοις καὶ ταῖς ἀσπίσιν, 


20 


εἰ δυνατὸν, xai θώραξι xai σπάθαις ἄμα τούτων, 


ὅπως παντοίως ἔχπληξις εἴη τοῖς ἐναντίοις. 


Τοιοῦτον ἔχων κάτοπτρον τοῖς ὅπλοις Διομήδης, 
εἰς μέσον παρεισέδραμε τὸ στόμα τοῦ πολέμου, 


Φηγέα δὲ τὸν Δάρητος στήθει βαλὼν ἀνεῖλεν" 


25 


ὃς Δάρης πυρεργάτιδα μετήρχετο τὴν τέχνην 
cb; ἱερεῖς ὁ Ὅμηρος εἶναι φησὶν ᾿Ηφαίστου. 
Ὃ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων δόρατι βαλὼν τῷ μεταφρένῳ 


τῶν Βιθυνῶν ἀπέκτεινε τὸν στρατηγὸν 'Odicv. 


᾿Ιδομενεὺς τὸν Φαῖστον δὲ τρώσας κατὰ τὸν ὦμον 


30 


ἐκ Σάρδεων ὑπάρχοντα φίλον υἱὸν τοῦ Βώρου. 
Τὸν τοῦ Στροφίου δὲ υἱὸν, Σκαμάνδριον τὴν κλῆσιν, 
Μενέλαος ay pnxev ἄριστον κνυνηγέτην 


φεύγοντα, τὸ μετάφρενον τρώσας τῷ δορατίῳ. 


Lycophr. p. 258, cujus colices tamen fe- 
runt παλλαδᾶς, idque rectius. opinor, 
quum sit decurtatum nomen pro integro 
Παλλαδόδωρος. Ο"παλλαδᾶς- 

(20) A, λόφαι:. Instituo svntaxin cum 
verbo ὄρᾶν v. 14 ; μὲν redordiendas sen- 
lentia inserviet, pro qua particulam ma- 
lim δὴ, οὖν, δέ. b C, τοιαῦτα χάτοπτρα 
ποιεῖν poterit etiam. jungi verbo χε- 
Ae95u3t v. 14. 

131) B C, θώραξιν ἅμα x. 0. τι A, 
anat. 

(35) A, φυγέα. Est Φηγεὸς ti. 5, 11. 
(27) llomerus Hl. 5, 10. 
δὴ A, ἐκ Σάρων δέ. liomerus Il, 5, 
41, ἐκ Ἡ ἄλνης. Ibi scholium Venetum : 
πόλις Αυνίας (Λυδίας melius in scho- 
liis Didymi), ἡ νῦν Σάρδεις. — C, βάρον, 
Homerus ἢ. οι, υἱὸν Βώρου. 

(34) ^, πήξας ἐν δυρχτίῳ. Scholium 
in C εἰ in Anecd, Os, t, ὃ, p. 381: μετά- 
φρένον τὸν μετὰ τὸν τράχηλον 


μέρος μεταξὺ τῶν ὥμων, τὴν ῥάχιν... 
Cramerus et C exhibent quidem τὸν μετὰ 
τὸν 19. Sed corrigendum τὸ, vel, servato 
τὸν, perierit post τράχηλον nomen τό- 
vow. Sie enim scholium ad Il, 2, 265 , 
ubi Ulysses Thersitriratus σχήπτρῳ με- 
τάφρενον ἠδὲ xai ὥμω πλῆξεν : ue- 
τάφρενον" τὸν μεταξὺ τῶν ὥμων τό- 
mov. Reliqui lacunatn ante μέρος. Dedit 
Cramerus ὦ μέρος, et est quidem. in € 
non syllaba scripta, macula potius fere si- 
milis litterzz à, pro qua velim reponere τὸ 
vel 5. lost. ῥάχιν Cramerus. monstrum 
apposuit securus δεδυσωμίας, quod fer- 
me codex exhibet, Ipse legere mihi videor, 
δὲ δυσὶν μίαν" scilicet spivam in'erponi 
unam duobus dorsi lateribus, Scholium 
quidem est mutilum, sed Cramerus, vel ejus 
antiquarius, dormitavit, Vide, 101. Obi- 
ter. tangam locum IIypati de corporis par - 
libus p. 150 : μετάφρενα ἡ ῥάχις. Co- 
dex 3035 : μετάφρενον "zetzes ad Ly- 


IAIAAOZ E. 


Φέρεκλον δὲ, τὸν ναυπηγὸν τῶν ᾿Αλεξάνδρου πλοίων, 


101 


35 


δορὶ βαλὼν κατὰ γλοντὸν ὁ Μηριόνης χτείνει" 


εὐθὺς γὰρ ἐξεπέρασε τὸ δόρυ πρὸς τὴν κύστιν" 
Πυδαῖον δὲ ᾿Αντήνορος νόθον υἱὸν ὁ Μέγης, 


ἐξόπισθε τῆς κεφαλῆς τὸ στόμα περονήσας " 


Εὐρύπυλος δ᾽ “Ὕψηνορα ξίφει τεμὼν τὴν χεῖρα, 


τ 


παῖδα τὸν Δολοπίονος, Σκαμάνδρου ἱερέως, 


ἀνδρὸς ἰχθὺς θηρεύοντος ἐν ποταμῷ Σκαμάνδρῳ. 


Τὸν Διομήδην δὲ πολλοὺς ὡς πρὸς φυγὴν χλονοῦντα 


πρὸς δεξιὸν ἐτόξευσε [Πἀνδαρος ὦμον τότε" 


τὸ βέλος δὲ πρὸς τοὔμπροσθε κοῖλον ὀστοῦν ἐξῆλθεν, 


i5 


ὃ Σθένελος ἀνέσπασεν. O δ᾽ αἀγρίανας μᾶλλον 


δορὶ βαλὼν ὑπὲρ μαζὸν ᾿ Ἀστύνοον ἀνεῖλεν, 


ἀνεῖλε καὶ Ὑπείνορα, πλήξας τὴν ὠμοχλεῖδα, 


ξίφει τεμὼν τε παρεκτὸς τῆς ῥάχεως τὸν ὧμον. 


: ; τ τὰν ΡΟΣ 
Αδαντα καὶ [Πολύειδον τοὺς αδελφοὺς αἰνεῖλεν, 


50 


υἱοὺς τοῦ Ἐὐρυδάμαντος ονδρὸς ὀνειροχρίτου, 


xai τοὺς υἱοὺς τοῦ Φαίνοπος, Θέωνά τε καὶ Ξάνθον, 


cophronis μετάφρενον 688 : μετάφρε- 
γον xa τὴν ῥάχιν. 1d quidem explicatio- 
nem ῥάχιν tuetur tantum ; plurali enim 
potuit Hypatus uti cujus sunt exempla plu- 
rima; vide Bernard. ad Nonnum t. 1, 
p. 456, Sed quum praebeatur electio, 
μετάφρενον pratulerim, Vocandus etiain 
ad partes Lycophronis scholiates μετά- 
gptvov v. 1113. sic explicans : xai τὸν 
μεταξὺ τῶν φρενῶν, τῶν ὥμων τόπον. 
Sed non possunt φρενῶν ὥμων poni συ - 
νωνύμως. l'ropono ὥμων καὶ φρενῶν, 
Non male scholia Veneta aJ ll, 5, 40 : 
μεταφρένῳ, μεθ᾽ ὃ εἰσι» αἱ φρένες. 
Favorinus Caners : μετάφρενα, τὰ νῶ- 
τα, ὅτ: ἐξόπισθεν τῶν φρενῶν κεῖται. 

(35) B, φίλεχ) ov, vel φέλεχλον. 

(36) A, ὃ ον B, δόρὶ duplicem simul 
exhibens lectionem, — Sch. in C et in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 381 : γ) οὔτος τὸ 


ὄπισθεν μέρος τοῦ ἰσχίου. Conf, n. ad 
l'achymeris Declunationes p. 95. 

(38) A, πήδασον. B, μέδης. Πηδαῖον 
ct Μέγης tuetur Il, 5, 69. 

(39) B, ἐξόπισθεν. 

(40) C, εὐρύπηλος ἁψήνορα. 

(M1) A, δολοτίωνος. Il. 5, 77 : υἱὸν 
Δολοπίουος. 

(43) A, θηρεύοντα. 

(43) C, διομήδη. B, xai πρός. Cf. 
n, ad libram A, 75, et mox v. 59. 

(45) B, τοὔμπροσθεν. 

(46) B, πλέον. 

(48) A, ἀνεῖλε δὲ ὑπήνορα. B C, 
ὑπείοονα. 1l. 5, 145 , Ὑπείνορα. 

(49) ^, ῥάχεος. 

(50) B C, 10.2120. Il. 5, 148 : xo- 
λύειδον. EH 

(82) C, Φαίνωπος. Il, 5, 453 : Φαίνο- 
mos vir. 
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"Eyciucya xai Xoó υἱοὺς τε τοῦ ἸΙριάμου 
Ey ρόμιον υἱοὺς t ριάμου. 


᾿Απέχτεινε καὶ ΠΠάνδαρον, βαλὼν παρὰ τὴν ῥῖνα, 


καὶ τὸν Αἰνείαν ἔθραυσε λίθῳ βαλὼν μεγάλῳ, 


θλάσας αὐτοῦ κοτύλην τε, κόψας xoi τὰς νευρώσεις" 


ἡ δὲ γενέθλιος αὐτὸν ἔσωσεν ᾿ Αφροδίτη 


* * * - . T * * * * 
καὶ τόπος ὁ τῆς Ἴδης δὲ οὗπερ αὐτὸς ἐσπάρη" 


ἔφευγε γὰρ, τοῖς δένδρεσιν ὡς σχέπῃ κεχρημένος, 


&nep φησὶν ὁ Ὅμηρος χεῖρας τῆς Αφροδίτης, 


60 


χαὶ πέπλου πτύγμα φαεινοῦ σώσαντος τὸν Αἰνείαν. 


Χειρὸς δὲ τρῶσιν νόησον εἶναι τῆς Αφροθίτης, 


ἡ ἔτι, φεύγοντος αὐτοῦ, δραμὼν καὶ πρὸς τὸ ἔρος 


οὗπερ αὐτὲς ἐσώζετο, τὴν ὕλην συνδονήσας 


εἰς πλείονα τὴν πτέησιν ἐνέδξαλεν ἐχεῖνον" 


ἢ ὅτι προθυμούμενον ἔπαυσς τοῦ πολέμου 
μ 102, 


ἔθε τὴν χεῖρα λέγουσι τρῶσαι τὴν ' Ἀφροδίτης * 


τὴν πρακτικὴν γὰρ ἔσθδεσεν ἐπιθυμίαν τούτου, 


xoi τὴν χροιὰν μετήλλαξε τῆς θέας, τοῦ προσώπου, 


(53) A BC, ἐχέμονα. I. 5, 160: 
Ἐχήμονα. 

(54) Α B, περί, Il. 5, 291 : ῥῖνα παρ᾽ 
ὀφθαλμόν. 

(96) b, θραύσας. 

loo Β, χ' ὶ σχέπῃ. 

s I. 5, 8145: Ἀμφὶ δ᾽ £v φίλον 
υἱὸν ἐχεύατο πήχεε λευχῶ, Πρόσθε 
δέ οἱ πέπλοιο φαεινοῦ πτῦγμ᾽ ἐχά)υ- 

iv. 

(60) B, ὥσπερ — versus 60, 61, 62, 
desunt in A, 

(61) B, πτύσμα... σώσαντα. C, πτύ- 
γμα, superscripta glossa δίπλωμα. Scho- 
lia Didymi ad verba llomerica πέπλοιο 
πτύγμα : ἀντὶ τοῦ διπλῷ τῷ πέπλῳ. 
Et Hesychius : πτύγμα, κόλπωμα, δὶ- 
πλωμα. Παύξις, διελώσις, 

(62) Conf. Il. 5, 336. 

(63) Schol. in C ad αὐτου : τοῦ Àl- 
νείου. Diomedes est ὁ δραμών 

' 


(67) 4 B, ὅθεν. Pratuli ὅθε ex C. Cf, 
n, ad l'roleg, 389. "'zetzes. Chil, T, H. 
116: Ὁ Πυθαγόρας xopugn" πάσης 
φιλοσοφίας Τὴν σιωπὴν ἐνόμιζε xai 
τὸ κρατεῖν τῆς γλώττης" Ὅθεν (Cod. 
9644, δε) μετὰ συμπέρασμα πάσης 
ζςιλοσοτίας. Καὶ τὸ σιγᾶν πενταετῶς 
ἐδίδασχε τοῖς μύσταις Βραχέσι χατορ- 
θούμεν:ν εὐρυθμήτοις ἄγαν, Editori 
ultima sic vi 'ebantur sananda : βραχέσι 
χατορθούμενος xoi eüp. Sanum est par- 
licipium quod ad τὸ σιγᾷν πενταετῶς 
relerendum, et recipiendum ex codice 
2644, εὐαριθμήτοις, quod jam pro- 
posuit Lud, Dindorf. in Thesauro Greco 
t, &, p. 411 D. Est. βραχέσι pro ὀλί- 
yox, ot Chil, 7, 400 : φέρ:ται λόγος οὐ 
πολλοῖς, γνώριμος δὲ βραχέσι" et Chil. 
11, 54: πάνυ δ᾽ εἰσὶ βραχέα. Atque 
60e codex pro edito ὅθεν Chil. 3, 500. 

(68) C, sine γάρ. 
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ὅθεν οὐδ᾽ αἷμα γέγραφε τοῦ τραύματος ῥνῆναι, 
οἷον ἰχῶρα δέ τινα" τὸν ὦχρον οὕτω λέγων. 

Τότε λοιπὸν ὁ Σαρπηδὼν αἀνέγειρε τοὺς 'T pos, 
κτείνει δὲ Δηϊκόωντα πρῶτος ὁ Ἀγαμέμνων, 
ὄντα φίλον τοῦ Αἰνείου, υἱὸν δὲ τοῦ Περγάσου, 
τούτου τὸ σάκος ἐν δορὶ τεμὼν καὶ τὴν γαστέρα. 

Θεραπευθεὶς Αἰνείας δὲ υἱοὺς τοῦ Διοκλέους 
απέχτεινε τὸν Κρήθωνα καὶ τὸν ᾿Ορσίλοχόν τε. : 
Μικροῦ καὶ τὸν Μενέλαον ἔκτεινεν ἄν σὺν τούτοις, 
εἰ μὴ συντόμως παρ᾽ αὐτὲν ᾿Αντίλοχος παρέστη. 
Καὶ πέφευγεν Αἰνείας μὲν, οὗτοι δ᾽ ἀνεῖλον τότε, 


ὁ μὲν τὲν Πυλαιμένεα, ἀρχὲν τῶν Παφλαγόνων, 
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ἑστῶτα τρώσας τῷ δορὶ κατὰ τὴν ὠμοχλεῖδα" 


᾿Αντίλοχος δὲ Μύδωνα, ἡνίοχον τὲν τούτου, 


λίθῳ βαλὼν τὸ πρῶτον μὲν εἰς μέσον τὸν αγχῶνα, 


εἶτα κατὰ τὴν μήνιγγα πλήξας αὐτὸν τῷ ξίφε ; 85 


Ὃ Ἕκτωρ δὲ σὺν ' Apt, θυμῷ μαχιμωτάτῳ, 


Μενέσθην xoi Αγχίαλον ἔκτεινε πρώτῃ μάχῃ" 


ὁ Αἴας δὲ τὸν Αμφιον, υἱὸν τὸν τοῦ Σελάγου, 


κατὰ τὸ ὑπογάστριον τὸ δόρυ περονήσας, 


αντιμαχῶν τῷ Ἕκτορι χαὶ πᾶσι Τρωσὶ μόνος, 90 


(70) C, γέγραφε. llomerus scilicet, ll. 
5, 340. A C, τρώματος. 

(11) A, λέγω. 

(73) A, διϊχόωντα. B, δυηϊόωντα. Cf. 
V. 5, 534. 

(74) C, φίλον αἰνείου μέν. A, περγά- 
μου. Cf. Tl. 5. 535. 

(75) A, τοῦτο τὸ σ. ἐν δόρυ 

(76) A, vios. in B versus finis legi nc- 
quit. Con . 1]. 5, 542. 

(77) ἃ, Κρίθωνα. 

(79) 4, αὐτῶ. lt, αὐτούς. C, ἀντίο- 
χος. Ἰεπι in. eod. m codice mendum li- 


bro Δ, 22. Adeo (acilis lapsus, ut latina 
interpretatio editionis Ernestinz ἃ, 1821, 
qui in. Íronte ait. esse correctior, hic loci 
exhibeat Antiochus, Conf, liber Z. 21. 

(80) Schol, in C, et in Anecd. Oxon, 
t. 8, p. 381 : τὸ σχῆμα χατὰ d potat 
(Cram. ἄνθροισιν) xai μερισμόν. "A- 
θροισις μὲν γὰρ τὸ « οὗτοι», μερισμὸς 
δὲ τὸ « ὁ μὲν τὸν, ᾿Αντίλοχος δὲ τὸν 
δεῖνα ». 

(81) A, πνυλοιγενέα. Cf. Il, 5. 516. 

(85) C, μήνιγχα. B. Cf. ad librum Δ, 
33. B C, αὐτοῦ, scilicet αὑτοῦ. 
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καὶ δέρατα δεχόμενος πλείονα καὶ χαλάζης" 

ὅτε Τυδείδης ἦν τραπεὶς, ὁ ἀριστεὺς ὁ μέγας, 

οὐκ αἰδεσθεὶς τὴν ᾿Αθηνᾶν τὴν τούτῳ συνεργοῦσαν, 

καὶ πῦρ ὅπερ ἐξέπεμπεν ἐκ κεφαλῆς, ἐξ ὥμων. 

Ὃ Σαρπηδὼν Τληπόλεμον βαλὼν δὲ πρὸς αὐχένα 95 

τοῦ Ἡρακλέος τὸν υἱὸν κτείνει xoi ᾿Αστυόχης" 

, αὐτὸς δ᾽ ἐλιποψύχησε, μηρῷ προδεδλημένος 

ἐκ Τληπολέμου τοῦ δορὸς" ἄμφω yàp ἧκαν ἅμα. 

Ὃ ᾿Οδυσσεὺς ἀνεῖλε δὲ πολλοὺς ἐκ τῶν Λυκίων, 

τὸν Κοίρανον, ᾿Λλάστορα, τὸν Χρόμιον σὺν τούτοις, 100 

"Αλκανδρον καὶ ἸΝοήμονα, Πρύτανιν, “Αλιόν τε. 

“Ἕχτωρ δὲ τὸν Οἰνόμαον, τὸν 'Τρῆχον, τὸν ᾿Ορέστην, 

τὸν Τεύθραντα καὶ Ἕλενον μετὰ τοῦ ᾿Ορεσδϊου. 

᾿Αλλ᾽ éc καὶ Περίφαντα υἱὸν τοῦ ᾿Οχησίου 

ἐφένευε σὺν Apti, θυμῷ μαχιμωτάτῳ, 105 

ὁ Διομήδης ἔφιππος πέλας ἐλθὼν ἐχείνου 

εἰς χενεῶνα τέτρωκεν ὁρμαίνοντα θυμῶδες. 

Τρῶες δ᾽, ὡς εἶδον τὴν πληγὴν δορὸς πρὸς τὴν λαπάραν, 

νομίσαντες τὸν θώραχα τμηθῆναι χαὶ τὸς σάρκας, 

ἤδη πεσεῖν γε καὶ νεχρὸν τὸν Ἕκτορα δοχοῦντες, 440 

σμερθνὲν πάντες ἐδέησαν" ἀντήχησαν τὰ ὄρη. 
(94) 4 C, ἐξέπεμψεν. Giov. 11. 5, 843: Ὀχησίον ἀγλαον viov. 
(97) C, ἐλειποψύχησε. ^. μέρος 105) A B, ἐφόνευε. Fadem paraphira- 

προσδεδλημένος, Cf. M. δ, 660. sis nominis "Acvz v. 56. Cf, Ii. 5, 8544. 
(98) B, δουρός. A, ἴσαν. Ad xav (ΟἿ) A, ὁρμαίνοντος. Ad óppatvov- 

scholium. in C : ἔπεωαψαν δηλονότι τὰ τα scholiom in C : ὁρμῶντα νῦν, ἀλλα 

δόρατα. Τὸ σχῆμα ἔλλειψις, ὅπερ ἐστὶ χοῦ δὲ,λογιζόμενον. 


τῆς συντομίας, (108) A, ὅδιος... λαπάρην. 
(104) A, ἄλλοντε.. ἠχησίον. B, ὁ: χη- (110, A C, πεσεῖν δε. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX 


Z0. 


Τῶν Τρώων ἐμοδώθη δὲ xai ᾿Αχαιῶν ἡ μάχη, 
ἤγουν ἐρήμη γέγονε θεῶν τῆς συμμαχίας. 
θεοὺς ἐνταῦθα δὲ καλεῖ τὰς ψυχικὰς δυνάμεις. 


' Ag οὗ γὰρ Ἕκτορος θυμὸν κατέπαυσαν, τὲν Αρην, 


ἡ Διομήδους ᾽Αθηνᾶ, φρόνησις σὺν ἀνδρείᾳ, 


e 


χωρὶς θεῶν ἐμάχοντο " EAXnvés τε καὶ Τρῶες" 
ἀπῆν γὰρ “Ἕκτορος θυμὸς καὶ δόλοι Διομήδους. 
᾿Ἐξήπλωτο δ᾽ ὁ πόλεμος, ἐξήνθησεν ἡ μάχη 


μέσον τῶν δύο ποταμῶν Σιμόεν 


ENS 
τος καὶ Ξάνθου. 


Πρῶτος δ᾽ ὁ Τελαμώνιος Αἴας Ἑλλήνων πύργος 


40 


ἀνήρηκεν ᾿Ακάμαντα υἱὸν τὸν τοῦ Ἐὑσώρου, 


τὸν ἡγεμόνα τῶν Θρᾳχῶν τῶν ὄντων &x τῆς Αἴνου, 


δορὶ χατὰ τὸ μέτωπον ἐχεῖνον περονήσας. 
p 


(7) Lemmata. codicum ut in. prioribus 
libris, 

(7) Sclolium in C, ct in Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 331 : ἐγνώσθη γὰρ Διομήδης 
ὅτι χατόπτρῳ μηχανιχῷ πυρὸς φαντα- 
σίαν προπέμπει, Ἔχτωρ δὲ τῷ πάθει 
θέμενος μάθος, ἐπαύθη τοῦ συναλο- 
γίστῳ xal ἀπερισχπέτῳ θυμῷ μάχε- 
σθαι. Editor ad μάθος adscripsit sic, 
quasi attonitus monstro vocabuli, Erndi- 
tissimus sclioliastes "'zetzes /Eschvlcorum 
meminit versuum Agamemnone 171 : Ζῆ- 
να... τὸν φρονεῖν βρωτοὺς ὁδώσαντα, 
τῷ πάθει μάθος θέντα χυρίως ἔχειν. 
Seilicet Hector calamitate edoctus prudcn- 
tius jam ac consideratius dimicare statuit ; 
etenim χρήσασθαι τοῖς πταίσμασι δι- 


δάγμασι, ἀνδρὺς ἀγαθηῦ xai νοῦν 
ἔχοντος, monente Plutarcho Fab, c. 13. 
Rursus Eschylus cadem fabula 243 : δίχα 
δὲ τοῖς μὲν παθοῦσιν μαθεῖν ἐπιρρέ- 
m&t. Vide de sententia illa proverbiali 
Blomfieldi Gloss, , notulasque meas ad JE- 
*chvlum, et quz adposui ad Choriciana 
p. 260 : τῷ βραδέως αὐτῇ τῇ νόσῳ 
μαθόντι τὸ δέον. Ihi allego epistolam 92 
Tyanenis, sic corrumpente typotheta T'ya- 
nensis nomen, Apollomi acilicet. 

(14) B C, vlàv τοῦ ἐῦσώρου. Il. 6,8, 
υἱὸν ᾿Εὐσσώρον, cum varietate 'E9ac- 
pou. Bene rejeceruut B C duplex sizma, 
male servantes diphthengi dialysin quae est 
metrica, nec Tzetzz convenit, A, optime, 
τὸν TOU εὐσώρονυ. 


AAAHTOPIAI 
Ὃ Διομήδης δ᾽ “Αξυλον τὸν ἐξ ᾿Αρίσθης χτείνει, 
υἱὸν ὄντα τοῦ 'Τεύθραντος σύναιμον τῆς Τεχμήσσης, 


15 


ἄνθρωπον πολυχρήματον, πάντας ξενοδοχοῦντα" 
αὐτὸν χαὶ τὸν Καλήσιον δοῦλον ἀνεῖλε τούτου. 


Τὸν Δρῆσον xa Οφέλτιον Εὐρύαλος ἀνεῖλε" 


χαὶ Αἴσηπον χαὶ Πήδασον ἅμα σὺν τούτοις κτείνει, 


υἱοὺς τοῦ Βουχολίωνος καὶ τὴς ᾿Αδαρξαρέης" 


ὃς Βουχολίων οἰδελφὸς ἣν νόθος 


30 


τοῦ Πριάμου. 


᾿Αστύαλον παρέπεμψε πρὲς Ad» Πολυποίτης, 
Ὃ Τεῦκρος  Apezdeva, ὁ ᾿Οδυσσεὺς Πιδύτην, 
᾿Αντίλοχος τὸν ᾿Αόληρον, Ἔλατον ᾿Αγαμέμνων, 


παρὰ Σατνίῳ ποταμῷ τὴν Πήδασον οἰκοῦντα. 


?5 


Ὃ Βειωτὲς δὲ Λήϊτος τὸν Φύλακον ανεῖλε, 

Μελάνθιον Εὐρύπυλος. Τὸν "A9. ραστον δὲ ζῶντα 
κατέσχεν ὁ Μενέλαος τοῦ ἅρματος πεσέντα" 

ἐν γὰρ τῷ φεύγειν τοῦ ῥυμοῦ θραυσθέντος πρὸς μυρίκην, 


κατέπεσε τοῦ ἄρματος. Οὕτω xad κατεσχέϑη, 


30 


καὶ σώζειν τοῦτον ἔμελλε Μενέλαος οἰκτείρας" 


dA ᾿Αγαμέμνων ἔχτεινε λαπάραν δορὶ τρώσος. 
Νέστωρ δ᾽ ἐξάκουστον βοᾷ λέγων Ἀργείοις τάδε" 


« Τοὺς ἄνδρας, ἄνδρες » χτείνωμεν πρῶτον, ὡς ἔστι πρέπον" 


« εἶτα τὰς τούτων ἥσυχει γυμνοῦτε πανοπλίας, 


(44) A, fine &', scholium in C, et Anced, 
Qxon, t, 3, p. 381 ε ᾿Αρίσδη ὄνομα πό- 
λεως χειμένης πλησίον Ἑλλησπόντου 
Conf, i. 51. n. 881. 

(30) 4, βονχουλίωνος. Cf. I. 6, 32, 

(34) 4 C, &vcioy oz, Cl. ad librum F, 
79. A B C, αὔληρον, Pronunciatio sinil- 
lina litterarum. 8. v id mendum peperit. 
Sic scribunt χαλάδρον καλαῦροψ, λαῦ: 
£95 λάδεος, Αὐδηρίτης ἈΡδιρίτης, 
aa. Nuper. imonebam ad. caput ltieroclis 
ac Plilagrii de Abderitis p. 289; moda 
vidimus ^, 29, ῥαύδῳ pro $3650. 

(24) b, ἔλατον &' Av. 


35 


(35) B, σατνίδῳ, ll. 6, 34: Ναῖε δὲ 
Σατνιόεντος notauuio παρ᾽ ὄχθας. 

e) A, cl vel φήλαχον, 

98) B, μετέσχεν. 

(29) 4, ὀνυμοὺ ὑρανσθέντος ἐν um- 
ρίῳ. Il. δ, 39 : ὅζῳ Evt μυριχίνῳ. Sch. 
in C, : go (xv, ei2oz δένδρον μεταξὺ 
τὴν ἰδέαν τῶ» φύλλων ἔχουσα Epsi- 
x". καὶ κυπαρίσσου, "unle est. scho- 
lium ad librum K, 61 

(32) A, δορὶ τρῶσα: λαπάραν. 

(3}} A, λέξας. 

(31) B, xai ἔστι. 

(à A, γυμνοῦ μεν. 


1AIAAOE Z. 
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« μηδὲ σχυλεύοντες νεχροὺς πολέμου ῥᾳθυμεῖτε. » 
"Extop, Ἑλένου δὲ βουλαῖς ἐλθὼν ὡς πρὸς τὴν Τ οοία», 


τὰς γεραίας αθροίσασαν ἐχέλευσεν ᾿ Exa6ny 


ἐν τῷ ναῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς θῦσαι λαμπρὰν θυσίαν, 


βοῦς ἐξ ἀγέλης δώδεκα τῶν ἐνιαυσιαίων, 


10 


καὶ πέπλον ποικιλύφαντον ἀπο τῶν Σιδωνίων 
θεῖναι τοῖς τοῦ ἀγάλματος γόνασιν, ὅπως παύσῃ 
τὸν Διομήδη μάχεσθαι κατὰ τῶν Τρώων οὕτω. 
Γλαῦκος τοῦ ᾿ἱππολόχου δὲ, σύμμαχος ὧν τῶν Τρώων, 


χαὶ Διομήδης ἀριστεὺς ὑπάρχων τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
τοὺς ἵππους ἀντεπήλαυνον ἀλλήλοις ὡς πρὸς 


45 
μάχεν" 


ἐχ λόγων δὲ ἐγνώρισαν εἶναι παππῷοι φίλοι. 
Βελλεροφόντης γὰρ αὑτὸς ὁ πάππος ὁ τοῦ Γλαύχου, 
* D " d - rn - D 

ὁ παριδὼν τὴν Ἀντειαν γυναῖκα τὴν τοῦ Προίτου, 


κατ᾽ ἄλλους δὲ Σθενέδοιαν, ἔρωτα σχοῦσαν τούτου, 


(36) A, πολέμιρ. ῬΑαθυμεῖν grnitivo 
junxit Paclymer:s non semel : μελέτης 
ῥᾳηυμοῦσι πολιτιχῆς ρ 63: τοῦ πολὲ- 
μιχοῦ καθήχοντος ῥαηυμήσοντ,, p. 
333. Ipse Ὑσεῖσεβ iníra IT, 285 : ῥᾷθν- 
μεῖν τοῦ πο) ἐμου. 

n B, δ' ἐλένου ταῖς f: 

38) A, γεηράς. 

:39) Schol. in C, et in. Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 371: τῆς ᾿λθηνᾶτ, τῆς φρονή- 
σεως. Ἐν toi: ἀγροῖς γὰρ οἱ παλαϊοὶ 
Ἄρεος ἵστων (ait Cramer ἴστων esse in 
litura 5 in C est quidem correctionis circa 
primam syllabam tentamine obscuratum, 
sed nonlituratam) x ai £7, ζωγράφουν &yá).- 
ματα, ἐν δὲ ταῖς πύλαις τῶν πόλεων 
xai οἰχιῶ" (Cramer, οἰχείων, addito sic, 
In C est οἰχειῶν, unde scripsi ex usu io- 
lacismi οἰκιῶν) ᾿Αθηνᾶς, “συμδολικῶς 
λέγοντές τε xai προτρεπόμενοι, ὡς ἐν 
τοῖς ἐκτος δεῖ (C, et Cr. τῆς ἐκτὸς δὴ, 
quod correxi) θυμοῦ xai πολέμων, ἐν δὲ 
τοῖς ἐντὸς χαὶ ταῖ; οἰχίαις (C, el Cr..ot- 
χείαις) xal πόλεσι t9 6ovA(as(C, et Cr. 
εὐδουλείας) τε xal φρονήσεως. 


50 


(40) B, βόων. A, ἐνηανσιαίων. 

(At, B, ποιχιλόφαντον. In C supcr 
ποιχιλύφ. scriptum. ἔργματα, τὲ pectu 
ad Hl. 6, 289 : πέπλοι παμποίκιλοι, 
ἔργα γυνγικῶν Σιδονίων. Codices σιδω- 
νίων, bene, Sic l'roleg. 385, 38s, cum 
0 Σιδῶνο:. Σιδωνί:ς. Recentiore« us 
tantur plerumque syllaba pro-ucta; llome- 
rus melri eausa 6o εἰ Gc cxlibet Co- 
rayus ubique Straboni syllabam brevein 
cont-ibuit, et «i nun sint in hae xc riptura 
con-tintes libri Hlerodianus l'artitionibus 
p. 423 : Σιδὼν πόλις καὶ χλίνεται 
Σιδῶνος. Βγονίος. fuit Moschopulus II. 
63. 1, 53 : Σιδὼν óv.px πόλεως. Nam 
de vocali prima lector monitus, fuit etiaur 
monendus de vocali qua fieret auvesis, Vide 
Bern^ard, ad Dionysium Perieg. 912. In 
liieroclis Fac tiis scripsi niper Σιδώνιος 
vel contra codices, 

(43) Β,διομήδην. 

(47) A B C, γνωρίσαντες. Correxi ; 
sed fortasse periit. versus unus, cui parti- 
cipium fuerit aptum, 

(49) B, παριῶν, 


—— 
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dyhp ὁ σωφρονέστατος, ὁ Χίμαιραν φονεύσας, 
θηρίον τὸ τρικέφαλον, τῷ πτερωτῷ Π]ηγάσῳ, --- 


ἤγουν ὁ τροπωσάμενος ἔθνη τριπλᾶ τῷ πλοίῳ, 


Σολύμους, ᾿Ἀμαζένας τε, τοὺς τῆς ἐνέδρας τρίτους" 


Σολύμους μὲν, ὡς λέοντας, ἔντας γενναίους ἄνδρας 
p , , 7 , 


55 


ὡς χίμαιραν, ὡς αἷγα δὲ κρημνοδατοῦσαν πάλιν, 


τῶν ᾿Αμαζόνων τὸν στρατὸν " Aptos θυγατέρων, 


ὡς δράκοντα τὴν ἔνεδραν τῶν ἐλλοχώντων τούτῳ 


xai θυγατέρα δι’ αὑτὸ λαδὼν τὴν ᾿Ιοδάτου 


τὴν χλῆσιν τοῦ ὀνόματος ἔχουσαν Φιλονόην, , — 


60 


φίλος ὑπῆρχε τῷ Οἰνεῖ τῷ πάππῳ Διομήδους. 


᾿Αλλήλοις ἀνταμείβδουσιν αἰτῶν τὰς πανοπλίας, 


ὁ Διομήδης μὲν χαλκῆν αντὶ χρυσῆς πρὸς Τλαῦχον, 
ὁ Τλαῦχος δ᾽ ἔμπαλιν χρυσῆν ὡς πρὸς χαλκῆν ἀμείψας. 


Ἢ εἱμαρμένη γὰρ τὸν νοῦν ἐδόξασε τοῦ Γλαύκου, 


65 


χάριν φιλίας, τὴν χρυσὴν ὡς πρὸς χαλκὴν ἀλλάξαι. 
"Extop 9ὲ, μετὰ κέλευσιν τῆς, ἧς εἶπον, θυσίας, 
ἦλθε καὶ πρὸς ᾿Αλέξανδρον πρὸς πόλεμον ὀτρύνων" 


(53) A, ἔθνη πολλά... Σολύμου:.-- 
Qua repetit libro IT, 43 «qq. 

(55) B, εἶναι. 

(58) 4, αἶγα τε. 

(58) A, ἐλαχόντων, A C, τούτων. P, 
sine caret, scripsi τούτῳ. 

(59) A, διὰ τοῦτο. 

(63) A, χαλκόν. 

' (64) B, xai πρός, et sic mox 66, Cf. 
n. ad librum A, 75. . 

(65) Est εἱμαρμένη allegorice pro 
Κρονίδης Ζεὺς versus llomerici Il. 6, 
936 : Ἔνθ᾽ αὖτε Γλαύχῳ Κρονίδης 
φρένας ἐξέλετο Ζεύς. In C scholium et 
in Anecd, Oxon. t. 3, p. 381 : Πῶς δεῖ 
νοεῖν σε τὸ((, et Cram. τῶ) παρ᾽ Ὁμή- 
pu, « EX αὖτε Γλαύκῳ Κρονίδης 
φρένας ἐξέλετο Ζεύς, Ὃς πρὸ: Τυ- 
δείδην Διομήδεα τεῦχε᾽ ἀμειθε Χρύ- 


σεα χαλχείων, ἑχατόμβοι' ἐννεα- 
δοΐων» (duos postremos versus non ha- 
bet Cramerus), Ἐξέλετο ἀντὶ τοῦ ἐξαι- 
ρέτους καὶ δεδοξασμένας ἐποίησεν, οὗ 
μὴν ἄφρονας, ὥσπερ ἂν ἕτερος εἶπε 
φιλό ρνασος xal ἀγεννὴς ποιητὴς, 
Ἡσίοδος ἢ καὶ Σιμωνίδης ἢ Πίνδαρος. 
“Ὅμηρος δὲ καὶ ψυχὴν (Cram. τὴν Y.) 
προτιθέναι τῶν φίλων παιδεύων, τιῶς 
μικρολογεῖσθαι xal φειδωλεύεσθαι 
πρὸς τοιαῦτα ἐπίσταται ; "Amat. 
Δεύτερα τὰ τοιαῦτα πάντα φιλίας νο- 
μίζει καὶ πολλοστά. Καὶ τὸν Γλαῦ- 
χον, ὡς μεγα) όφρονα xal λίαν φιλότι- 
μὸν διὰ φιλίαν φανέντα, γεραίρει τοῖς 
ἔπεσιν. Qui interpretandi verbum ἐξέ) ε- 
τὸ ratio ''zetzz placuit, et Homericis 125, 
displicuit plurimis, idque merito 

(67) Εἶπον, scilicct hujus libri v. 39. 


.1AIAAO0EZ Z. ᾿ 
καὶ, παροτρύνας καὶ αὑτὸν, οἴκοις ἰδίοις ἦλθεν 
ἰδεῖν αὑτοῦ τὴν σύζυγον τὴν κλῆσιν ᾿Ανδρομάχην, 
τὴν παῖδα Ἐξτίωνος Κιλίχων βασϑέως, 
xai σὺν τῇ ᾿Ανδρομάχῃ, δὲ τὸν πεφιλμένον παῖδα, 
ὃν Ἕχτωρ μὲν ὠνόμαζε Σκαμάνδριον τὴν χλῆσιν, 
οἱ δ᾽ ἄλλοι ᾿Αστυάναχτα" ῥύστης γὰρ Τρώων Ἕκτωρ. 
Τὴν ὁ᾽ ἐν τοῖς οἴκοις οὐδαμῶς εὗρεν, aAA ἐπὶ πύργον 
ἑστῶσαν καὶ δαχρύουσαν ἐν τῷ νικᾶσθαι Τρῶας" 
ἣν λογισμοῖς τοῖς πρέπουσι σωφρόνως νουθετήσας, 
xai τοῦ παιδὸς ἁψάμενος καὶ πατρικῶς φιλήσας, 
xal τοῦτον ἐπευξάμενος, ὡς οἷδε πτοηθέντα 
τὴν πανοπλίαν τὴν αὐτοῦ καὶ πρὸς τροφὸν στραφέντα, 
γελάσας, καὶ πρὸς γέλωτα κακείνην δὲ κινήσας, 
ὥρμησε πρὸς τὲν πόλεμον, θρῆνον λιπὼν κατ᾽ οἴχους" 
οὐδὲ γὰρ ἦν προσδόκιμος νοστῆσαι τοῦ πολέμου. 
Ἕκτορος δὲ πρὸς πόλεμον ὁρμῶντος ἐπιτρέχειν, 
ἐν δόμοις οὐδ᾽ ᾿Αλέξανδρος ἐδράδυνεν οἰκείοις, 
d)! ὁπλισθεὶς ἐξέδραμεν, ὥσπερ στατός τις ἵππος 
πρὸς πεθιάδας ποταμῶν γαυρούμενος ἐχτρέχει, 
ὑψῶν αὑτοῦ τὴν κεφαλὴν, τινάσσων καὶ τὰς τρίχας" 
οὕτως ἐξ ἀκροπόλεως ὁ Πάρις τότε τρέχων, 
λαμπρὸς ἐν ὅπλοις, καὶ φαιδρὸς δικὴν αὐγῆς ἡλίου, 
τὸν Ἕχτορα προπέφθαχε πρὶν ἐξελθεῖν τῆς Τροίας, 
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70 


15 


80 


85 


90 


(70) Codd. αὐτοῦ. (82) A, θρήνους. C, θρῆνον λοιπόν. 
(IM) A, χυλίχων. (84) A, τούτου δὲ p^; τὸν m9). C, 
(73) Non est in BR. A, ὅν νέχτωρ super ἔχτορος δὲ scriptum calibet τούς 


ἐξωνομαζε, 19v δὲ, debuisset ct τὸν addere, 
(86) Α, στρατός .. ἐντρέχει. In C ad 


(74) ^, ῥύστε γάρ 


(75) ^. τὴν δὲ τοῖς. στατὸς scholium : ἐσταυλισμένος. Ver- 
18) 4 C, ὡς x. φιλήσων. bum σταυλίζομαι fit a σταῦλος nomine, 
79) €, ἐπενξόμενος. latinorum « stabulum »,. Scholasticus. in 

(81) A, v&xivnv. Mieroclis Facetiis, p, 267, eqni. quem 
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ὅνπερ ἐπαίνοις πρέπουσιν “Ἕκτωρ εἰσδεδεγμένος, 
ἐπηύξατο τοὺς Ἕλληνας τῆς Τροίας ἐξελάσαι. 


venditabat, andaciam landams, ἐν τῷ στού- — gius Glossario V, Σταῖλον, σταῦλος. 
λῳ, aiebat, μόνος ἔστηχεν. Multa Can- (93) Abest a B C. 


pom 
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Σύναμα τούτω τῶν πυλῶν ἐξώρμησαν τῆς Τροίας, 

ἀμφότεροι πρὸς πόλεμον ἐμπύρως τεθηγμένοι. 

Καὶ Πάρις μὲν ἀπέκτεινε Μενέσθιον ἐξ ΓΆρνης, 

υἱὸν ' Αρηϊθόου τε καὶ τῆς Φιλομεδούσης, 

ὃν πάντες Ἀρηΐθοον ἐκάλουν Κορυνήτην" 5 
οὗ τόξοις γὰρ, οὐ δόρατι καὶ στόματι μαχαίρας, 

ἀλλὰ ῥοπάλῳ σιδηρῷ τὰς μάχας συνεκρότει. 

Ἕχτωρ ᾿Ηἰονέα δὲ βαλὼν πρὸς τὸν αὐχένα, 

ὁ Γλαῦκος δὲ Ιφίνοον τοῦ Δεξιοῦ τὸν παῖδα 


ἀνήρηκε τῷ δόρατι βαλὼν κατὰ τὸν ὦμον. 


10 


Ἢ di γλανχῶπις ᾿Αθηνᾶ, φρόνησις τῶν Ἑλλήνων, 
ἰδοῦσα τούτους κτείνοντας στρατὸν τὸν τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
ὁρῶσα καὶ τὸν Ἥλιον νίκην Τρωσὶ διδόντα 


(*) Lemmaja codicnm ut in superiori- 
bus libris, 

(t) BC, ἐξώρμησε, scilicet ἔχτωρ 
τούτῳ τῷ πάριδι. Malui ex A, ἐξώρμη- 
σαν, ut τούτω sit dualis numerus. 

(3) Scholium in C ; Ἄρνη πόλις Βοι- 
ωὠτίας. 

(4) B, υἱὸν δὲ ἀρηΐθου τε. 11. 7, 8, 
υἱὸν Ἀρηϊθόοιο, C, φυλομεδούσης. llo- 
mero Φιλομέδουσα. 

(8) A, κορονίτην, Scholiom in C : 
ῥοπαλὰν, ἤτοι ματζουχάν. Fortasse 
omissum nonnihil verbi causa : παρὰ 
χορύνην, ῥοπαλάν... Codicis exhibeo 
accentus accurale, Herodianus Epimeri- 
smis pp. 70, 233 : χορύνη, ματζοῦχα. 
Niceta Chonista de Manuele 7, c. 6, no- 


minatur ὁ Ματζούχης vel Ματζουχά- 
χης Θεόδωρος, qui χορυνήτης verbo 
tenus 'uisse videtur ; nam in disceptatione 
quadam ab Eustalhio illo Thessalonicensi 
coníutatus, stetit ἐννεὸς xal τὰ ye 
μύσας. Vid. ad Herod, meanota, Radis est 
Massa , Μάτζα, Plura Cangius , Fabrot 
tus Glossario Nicete in. Ματζουχάχη, 
collato Corayo Atactis t. 1, p. 195. Zs- 
lyces. Lexico : Massue , ῥόπαλον, μα- 
ζούκα. Nomen ῥοπαλά nondum vide- 
ram. Monuit Zalyces ματζούχα nomen 
esse. yt atxóv. 

(6) A, σὺν στόματι. Cf. H, 7, 138... 

(7) 4, ῥωπάλω. 

ia) Non in B. A, χτείνοντα. 

13) C, διδοῦντα. A, τρωσὶν Bus. 
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τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων τὰς ἀκτῖνας, 
γτησε μονομάχιον᾽ Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων. 
Καθιδρυθέντων ἄμφω δὲ λοιπὸν τῶν στράτευμάτων 
αὑτὸς ὁ Ἕκτωρ ἀναστὰς μέσον τῶν στρατευμάτων, 


1ὅ 


ἥτησς τὸν βουλόμενον μονομαχεῖν ᾿ Ἑλλήνων. 
Τῶν πάντων πτοηθέντων δὲ Μενέλαος ὡπλίσθη, 
ὑδρίζων πάντας Ἕλληνας “Ἕχτορα πτοηθέντας. |. $0 


Kai δὴ νεχρὸς ἄν ἕχειτο χερσὶ ταῖς ᾿Ἑχτορείοις, 


εἰ μὴ κατέσχον ἅπαντες, ὁ δ᾽ "Ἀγαμέμνων πλέον. 


Καὶ τότε Νέστωρ αναστὰς, καὶ σχετλιάσας μέγα, 


καὶ τὴν Ἐρευθαλίωνος εἰπὼν μονομαχίαν, 


ὄνπερ ἀνεῖλε νεαρὸς ὑπάρχων τῷ σαρκίῳ, 45 


καὶ τέλος θεὶς τοῖς ῥήμασιν, « El νέος ἦν εἰσέτι, 


« xai ἂν πρὸς μονομάχιον Except συνεπλάχην », 

ἄνδρας ἐννέα πέπεικεν Ἑλλήνων ἀναστῆναι, 

πρῶτον τὸν ᾿Αγαμέμνονα, δεύτερον Διομήδην, 

εἶτα τοὺς δύο Αἴαντας καὶ τὸν ' Idopsvéx, 30 


τὸν Μηριόνήν μετ᾽ αὑτοὺς, Εὐρύπυλον σὺν τούτοις, 


(te) A, ἥτισέ μον, 
(16) ἡ, καθιδρυσϑέντων. A. xafi- 
ὄρυνθ, €, καθιδρυθέντων. Hoc vocabu- 
luin e codice suo Cramerus protulit , lem- 
1a scholii sequentis quod inseruit Anecd. 
Ocon, t. 3, p. 382: γράφεται (meus 
€aiet eo verbo, quod. periisse videtar re- 
sectum cultro. bibliopegi ) καὶ ἱδρυνθέν- 
των. ᾿Ιδρννθέντων, ἰωνιχῶς ἱδρυν- 
θέντων (quod deest Cram.) μετὰ x09. v, 
ὡς τὸ χλινθέντων. Ἀττιχῶς δὲ veu 
τοῦ v, ὡς τὸ χλιθέντων, xai τὰ ὅμοια. 
Ut liber K, 77, — A, λοιπῶν. 

47) Non est in. C, omissus. propter 
τὸ ὁμοιοτέλεντον duarum clausularum. 

(21) A, xai μήν... ἐχτορείαις. Pra- 
tuli forinam masculinam ex B C. Consen- 
liebant metrice in δόξαν 'Oynptiav libro 
Δ, 51 Ci. n. ad A, 107. Treties Chil, 


5, 162 : Οἱ Μοῦσαν τὴν οὐρανίαν Ὁ- 
μήρον καθελόντες. Metri necessitas om- 
nino masculinum οὐράνιον reponi jubet, 
quod reperio in bono codice 2644. 

(33) In C, ad σχετλ. scholium : δει- 
νοπαθήσας, λυπηδείς. 

(34) A, ἐρεθαλιῶνος. B, ἐρενθαλλίω- 
νος. Gf, Il, 7, 136. 

(27) C, συνεπλάχη. 

(28. A, πέποιχεν. 

(39) A 8 C, διομήδην. 
(30) ἰδομενῆα. 
faic, μυρτόνη. ἃ μυριόνην, permuta- 
tio ne vocalium ἡ v, In Tzetzze Chil. 1, 496, 
ubi πρίσας ξυλύφιον pix pov, malim ξυ- 
λήφιον. Frustra consului codicem 2644. 
l'erierant illius Chiliadis versus inter 440. 
et 581, avu'so folio saltem uno, qued de-' " 
huit esse medlum inter folia 45 et 16. 


IAIAAOEZ H. 

xai Θόαντα, καὶ παίγνιον Ομήρου ᾽Οδυσσέα. 
Οὗτοι πάντες ἀνέστησαν τάχα μονομαχῆσαι. 
Πάντων δὲ λόγοις Νέστορος κλήρους βαλόντων τότε 
κυνῇ τοῦ ᾿Αγαμέμνονος, τοῦ Αἴαντος ἐξῆλθεν, 
εἴτε τυχαίως προδραμὼν ἢ xav. οἰκονομίαν" 
ὁ Νέστωρ τότε γὰρ κινῶν ἐτύγχανε τοὺς κλήρους. 
Ἔκ κήρυκος τὸν κλῆρον δὲ δεξάμενος ὁ Αἴας, 
ὥρμησε καθοπλίζεσθαι" τοῖς “Ἕλλησι δὲ λέγει" 
« Ἕχτορα, φίλοι Ἕλληνες, δοκῶν νικῆσαι χαίρω" 
« αλλ᾽, ἕως οὗ ἐνδύομαι αὐτὸς τὴν πανοπλίαν, 
« τῇ ἀφανεῖ κατεύχεσθε σύμπαντες Εἱμαρμένῃ 
«σιγῇ καὶ λάθρα καθ᾽ αὑτοὺς, μὴ μάθωσιν οἱ 'Tpasc, 
« εἴτε καὶ φανερώτερον" φόθος οὐδεὶς ὑπάρχει ». 

Οὕτως εἰπὼν καὶ ὁπλισθεὶς, κραδαίνων χαὶ τὸ δόρυ 
τρανῶς ἐδάδιζε γελῶν ἐκπληκτικῷ προσώπῳ" 
ἔνπερ μεγάλως ἔχαιρον οἱ Ἕλληνες ἐρῶντες, 
τρόμος πολὺς δὲ τοῖς Τρωσὶ καὶ Ἕχτορι σὺν τούτοις. 
Δίας δὲ φέρων θυρεὸν στήθει στερρὸν ὡς πύργον, 
τὸν ὅνπερ χατεσχεύασε Τυχίος ὁ ᾿Ὑλαῖος, 
ἑπτὰ βοῶν μὲν ἔχοντα βύρσας ὀχυρωτάτας, 
ἄνω πασῶν δὲ τῶν βυροῶν σίδηρον ὥσπερ βύρσαν, 
ἔστη πλησίον Ἕχτορος καὶ μα χὴν συνεκρότει. 
Καὶ πρῶτος ' Excop μὲν, βαλὼν τὴν Αἴαντος ἀσπίδα, 
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35: 


40 


45 


50 


($2) A, καὶ χθόεντα. Tzetzica εἱμαρμένη est pro Jove Satur- 


34) A C, βαλλόντων, nio Homeri, nt passim, 
(36) A, εἶτα ταχέως προσδρ. D, ἢ (43) A, κατ᾽ αὑτούς. 


τυχ. προσδρ. (46) A, βοῶν. Cf. Il, 7, 212. 


(37) b, ὁ v. τότε y. ἐτύγχανε τότε (47) B, ὄνπερ μ. ol Ἕλληνες ὁρῶν- 
χινῶν t, χλ. τες ἀνεσχίρτων. Il. 7, 314 Τὸν δὲ 
(38) C, &x χήρ. ὁ Αἴας δὲ δεξ c. κλ, xal ᾿Αργεῖοι μέγ᾽ ἐγήθεον εἰσοροῶν- 


(40) A, δοχῶ νικῆσαι χαΐρων. 0Γ}}, τες. 


1, 491. (50) Scholium in C : "Y)v, πόλις 


. (43) A, κατέχεσθε. B, χατεύχεσθαι. Βοιωτίας 
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τὸν σίδηρον διέκοψεν E τε βοείας βύρσας 55 
ἐν βύρσῃ τῇ £606 δὲ τὸ δόρυ κατεσχέθη" 

δεύτερος δ᾽ Αἴας προσθαλὼν κόπτει καὶ τὴν ἀσπίδα 

xoi θώρακα τοῦ Ἕκτορος, μικροῦ καὶ τὴν λαπάραν, 

εἰ μή που χλίνας τὸ πλευρὸν ἐξέφυγε τὸν μόρον. 

᾿Ἔχσπάσαντες δὲ δέρατα συνέπεσον αλλήλοις 60 
καὶ πλήττει πάλιν "Εχτωρ μὲν τοῦ Αἴαντος τὸ σάκος, 

καὶ τὸν χαλκὲν οὐχ ἔκοψε, κλίνεται δὲ τὸ ξίφος. 

Αἴας πηδήσας πλήττει δὲ τὴν “Ἕκτορος ἀσπίδα, 

καὶ τὴν ἀσπίδα κέπτει μὲν καὶ μιέρος τοῦ τραχήλου, 

χρουνοὶ δ' ἐχώρουν αἵματος. Extwp δ᾽ οὐχ ὑπεχώρει, 65 
ἄρας δὲ μέγαν μέλανα λίθον τραχὺν τῷ τότε, 

πρὲς ὀμφαλὸν τοῦ Αἴαντος πάλιν τὸ σάκος βάλλει, 

καὶ πλεῖον γέγονεν οὐδὲν, ἤχησε δὲ τὸ σάχος. 

Δεύτερος Mac δὲ λαδὼν μείζονα τούτου λίθον, 

στρογγύλον, ἔπεμψε στερρῶς, καὶ λύει τὴν ἀσπίδα, T0 
λύει καὶ yóva Ἕκτορος" ὁ δ᾽ ὕπτιος ἡπλώθη, 

ἀσπίδι τούτου στηριχθείς. Τὸν δ᾽ ὥρθωσεν ᾿ Ἀπόλλων. 

Αἴαντος κατὰ πρόσωπον ἥλιος γὰρ ἐκλάμπων 

αὐτὸν ἐκώλυσεν ἰδεῖν τὴν ' Excepeiay πτῶσιν" 

τὸν “Ἕκτορα δ᾽ ἀνήγειρεν, Αἴαντος οὐκ ἰδόντος. 15 
Καὶ τότε δὴ καὶ ξίφεσιν &y ἔτρωσαν ἀλλήλους, 

el μὴ Ταλθύδιος αὐτοὺς εἷρξε xai 2 ᾿Ιδαῖος" 

ἡ γνὺξ yàp κατελάμδανεν, ἡμέρας πληρουμένης. 

Οὕτω μονομαχήσαντες ἔδον ἀλλήλοις δῶρα, 


ὁ "χτωρ μὲν τῷ Αἴαντι ξίφος σὺν ξιφοθήκηῃ, 80 
55) ^, oia. 69) ^, μείζονα λίθον τότε. 
51} A C, δεύτερος Αἴας δὲ βαλών. 14) A ἐχτορίαν. Fort. Ἑκχτόρειον.. 
58) B, μιχρόν. Cf. n. ad v, 91. 
62) ^, y x1xoUv... τὸ δόρν. (15) Β, εἰδότος. 


64 ) V, πλήττει, (76) B, δὴ tig ἔτρωσαν ἄν. 
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xai πᾶσι παραρτήμασι xal τῇ σκευῇ τῇ τούτου" 
ὁ Αἴας δὲ τῷ Ἕκτορι κοχκοδαφῇ ζωστῆρα. 
Καὶ τούτῳ τῷ ζωστῆρι μὲν “Ἕκτωρ, ἐξ ᾿Αχιλέως 
θανὼν, δεθεὶς ἐσύρετο μετὰ μικρὸν τὸν χρόνον, 
Αἴας δ᾽ ἀνεῖλεν ἑαυτὸν τοῦ “Ἕκτορος τῷ ξίφει, 85 
᾿Αλλὰ ταυτὶ μὲν ὕστερα" τότε δὲ χωρισθέντες, 
Αἴας ἀπῆλθεν Ἕλλησι, τοῖς δὲ Τρῶσιν ὁ Extop, 
Ὃ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων θύσας βοῦν εὐώχει τοὺς ἀρίστους, 
ἐτίμα δὲ τὸν Αἴαντα ῥάχιν βοὸς παρέχων. 
Μετὰ τροφὴν ὁ Νέστωρ δὲ δημηγορεῖ γενέσθαι 90 
συναγωγὴν τῇ αὔριον Ἑλλήνων τῶν σφαγέντων 
καὶ τάφον ἕνα καὶ πυρὰν μίαν κοινὴν ἁπάντων, 
καὶ πόλιν εἰς ἀσφάλειαν τῶν ζώντων καὶ τῶν πλοίων. 
“Αντήνωρ λέγει δὲ Τρωσὶν ᾿ Ἑλένην ἀποδοῦναι, 
μηδὲ ματαίως μάχεσθαι πατήσαντας τοὺς Cpxoug* 95 
᾿Αλέξανδρος δ᾽ ἀντέλεξεν οὐχὶ διδοὺς ᾿ Ἐλένην, 
ἔσα δ᾽ &" Apycuc ἔλαδε χρήματα δοῦναι λέγων, 
καὶ ἔτι τούτων πλείονα. Tpixuoc δ᾽ ἔφη τότε" 
« Νῦν μὲν δειπνοποιήσασθε, καὶ φυλακὴν ποιεῖσθε" 
« τῇ αὔριον ᾿Ἰδαῖος δὲ τοῖς “Ἕλλησιν λεγέτω 100 
« ὅσα φησὶν ' Ἀλέξανδρος τὰ voy περὶ Ἑλένης, 
« χαὶ παῦσιν αἰτησάσθω δὲ πολέμου map ἐκείνων, 
€ ὡς κλαύσωμεν καὶ καύτωμεν νεκροὺς τοὺς πεπτωκότας », 
᾿Ἑλθέντος τῇ ἐπαύριον παρ᾽ “Ἕλληνας ᾿Ιδαίου 
καὶ καταγγεΐλαντος αὑτοῖς τὴν γνώμην τὴν τῶν Τρώων, 105 
ἤρεσε μόνον τὸ νεκρῶν στρατοῖς τοῖς αμφοτέροις, 
"Eg! ἁμαξῶν δ᾽ ἀθροίσαντες, καίουσιν ἄμφω τούτους, 


(841) Ad παραρτήμασι schol. in C. (103) B, xai κλαύσωμεν. 
αἰωρήμασι, χρεμαστῆρσι. (104) ABC, τῇ. 

(os B, ταῦτα. (107) 4 C, in' ἀμαξῶν. 'À, ἀμφοτέ- 

92) A, τὴν αὔριον. Sic ^ B, v. 100. ροῦς. 
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τοὺς ἑαυτῶν ἑκάτεροι δακρύοντες ὡς δέον. 
Ἕλληνες δὲ διέπραξαν ὥσπερ ὁ ΝΝέστωρ εἶπε, 


καὶ τάφον ἕνα καὶ πυρὰν δειμάμενοι χαὶ πόλιν, 


4 


τὴν ἥνπερ ἐπειργάσαντο μονοημέρῳ πόνῳ, 

ὥσπερ ὁ Σαρδανάπαλος Τάρσον καὶ Αγχιάλην, 

ὁ Ἀσσυρίων βασιλεὺς παῖς ᾿Ανακυνδαράξου. 
Ὃ Ποσειδὼν ὁ λέγων δὲ Διὶ περὶ τοῦ τείχους 


ὅτι τὸ τεῖχος ἔχτισαν ἄνευ θεῶν θυσίας, 


415 


καὶ τοῦ Διὸς οἱ λόγοι δὲ ταῦτα δηλοῦσιν εἶναι" 


* " ("37 T - 
ἐν τροπικοῖς οἱ Ελληνες ἦσαν πυργοποιοῦντες, 
οὐχὶ χρηστὸν θεμάτίον χρατήσαντες οἰστέρων" 
ὅθε συντόμως ἔμελλε καταπεσεῖν τὸ τεῖχος 


in) h C, δαχρύσαντες. 

111) C, ἀπηργάσαντο μονοημέρω 
τάχει, superscriplo πόνῳ, cum scholio, 
σημείωσαι ὅτι οἱ Ἕλληνες μιᾷ ἡμέρα 
πολίχνην πλησίον τῆς Τροίας ἐτειχο- 
ποίησαν, ὡς ὁ Σχρδανάπαλο: Τάρσον 
ἅμα xal ᾿Αγχιάλην. 

e B, χαίπερ. 

113) A, ἀναχινδαράξον. 

(117) Consentiunt A B C. Cramerus in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 382, ante scholium 
ase repeztum quodque ipse reperi in C , 
versum habet imperfectum, ἐν τροπιχοῖς 
χαταρχῶν, lena fortasse poematis unde 
sequentia sunt deprompta, In C post li- 
ncolas duas prorsus evanidas sequitur frag- 
!ucntam poete astrologi, Ammonis puto : 
Ἐν τροπιχοῖς οὔτ' αὖ γαμέειν χαλὸν 
οὔτε γάμοιο Ὥραν ( hoc addo) μνὴ- 
σϑείην ἐρατὴν (sic scribo pro ἐρατεινήν) 
τελέειν, οὐ 1.516; ὠνὴν (sic C. Cram,, 
χτήσιος ἦν, et in nota exhibet compen- 
dii fizguraui prorsus malam). Μήτε £av- 
μοσύνην τέχνης τινὸς ἄργχεο τῆμος. 
Εἰ δὲ xol ἄλλο τι πρᾶγμα θέλεις »μί- 
μγειν ἐπὶ δηρόν. Μὴ συγε τοῦτ᾽ ἔρξεις 
(hoc verbum quod exhibet Cramerus ferc 
vst in C, finis ἕξεις certus saltem), τροπι- 
κοῖς μήνης ἐνεούσης. Πάντα yop ἐν 
τροπικοῖσι παλίντογα ἐχτελέωυσι, xai 
χρησμοὶ xa ὄνειροι ψεύδοντ᾽ ἐν τρόϑ 


πιχοῖσι, ῬΡηϊδίως ὁ λαδὼν καὶ &czfo- 
σίως ἀποτίσει. Εἰ δὲ ξένην πλώειν 
Cram. et C. πλώην. Melius foret, el 
ἐ ξείνην πλεῖν) xal ὁδεύειν γῆν ἐθέ- 


᾿γησθα (Cram et C. ἥν, Sed γῆν εἰ πλεῖν 


ext subridiculum, Fortasse, εἶ δὲ ξείνῃ 
πλεῖν, « Quod si in extera ione mari 
terrave iter facere volueris »), Ἐν τρο- 
πικοῖς χέλομαι" νόστος δέ τοι ἔσσε- 
ται ὠχύς (est νόστος pro lectione I γα 
νοῦσος conjectara Dubneri v, d., confir- 
wata versibus Ammonis a Tzetza citatis 
Exegesi p. 33 ; loquitur Ammon de. soli- 
dis siguis, στερεοῖς, qua: sunt τροπιχοῖς 
contraria ; quam adjectivi στερεὸς signifi- 
cationem in lexicis non reperio, nisi innua- 
lor. ab Hesychio loco. mendoso : Στερεαί 
τινες τῶν διχαστιχῶν ψήφων, ἄλλοι δὲ 
ἀστέρας. Vide Dorvill, ad Charit. Ammon 
igitur: "Ev στερεοῖς ζώοις ξείνην εἷς 
γαῖαν ἐπειχθεὶς δηρὸν ἐχεῖ μενέεις, 
χαΐ τοῖ νόστος βραδὺς ἔττιν. Con'er 
Manetlionem G, 359, 360), Καὶ εἰς οἶκον 
ἴθι τῆμ'ς ξείνης (C et Cram, ξένης) ànà 
γαίης. Ἣν δὲ φύγη θεράπων xaxouf- 
χανος ἐν τροπιχοῖσιν, ἊΨ εἰς οἶχον 
ἄναχτος ἐλεύσεται, οὐδ᾽ ὑπαλύξει. 
Κλέψας δ᾽ ἐν τροπικοῖσιν ἁλίσχεται, 
οὐδε τε λήσει. Cl. liber M 5. 

(119) ^ B, ὅθεν. Vide notata ad 'rolc- 
gom.v. 389. " 


IAIAAOE H. 


ἐπιφοραῖς ὑδάτων dz καὶ κύμασι θαλάσσης, 


μετὰ τὴν ὑπονόστησιν ᾿ Ἑλλήνων πρὸς Ἑλλάδα. 
᾿Επεὶ βρονταὶ γεγένασι τότε δὲ πυργουμένου, 
αἱ δὲ βρονταὶ πεφύκασιν ὑδάτων καὶ ἀέρος, 
εἰκότως ἄγει λέγονται Διὶ τὸν Ποσειδῶνα. 


Ὅτι δ᾽ εἰσὶν εὐέμπτωτα τὰ τροπικοῖς πραχθέντα 


ι2ὅ 


- Τὰ TES CUENTE Lo." 
πᾶς αἰστρολόγος ἐχθδοᾷ, καὶ Καταρχαῖς ὁ Αμμων’ 


ἡλίου δ᾽ ὄντος ἐν ξυγῷ τῶν τροπιχῶν ζωδίων, 


οἱ Ελληνες ἐπύργωσαν ἐκείνην τὴν πολίχνην, 


ἐν ὀκτοβδρίῳ τῷ μηνὶ, κατὰ φωνὴν Λατίνων" 


T - LJ - * Li n 
εἰ δ᾽ ἦν τῷ τότε τροπικοῖς οὖσα xal ἡ σελήνη, 
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χωρὶς ἄλλης κακώσεως καὶ βλάθης τῶν ἀστέρων, 


ἤρκεσαν ἂν κατάπτωσιν οὗτοι ταχέως πράξαι, 
Μετὰ δυσμὰς ἡλίου δὲ τοῦ τείχους πληρωθέντος, 
ἐγένοντο βουσφάγια καὶ δεῖπνοι τῶν ᾿ Ελλήνων. 


᾿Ἑλθόντων ἐκ τῆς Λήμνου δὲ καὶ πλοίων οἰνοφόρων, 


Lj * EZ vi “ἄς 'I , T ᾿ ! 
απερ οωνῆος υἱὸς lxgcvos Ἣν πεμψᾶς, 


ἔπινον ἐξωνούμενοι, δαινύμενοι παννύχως" 
ἑμοίως καὶ οἱ Τρῶες δὲ πάλιν κατὰ τὴν Τροίαν. 


Ὃ δ᾽ οὐρανὲς παννύχιον ἐξαίσιον ἐδρέντα 
p X , 


ὡς ὠχριᾷν τοὺς σύμποντας τῷ φέδῳ ψυχρουμένους. 


140 


Εἴτα τῇ Eipzpuéva δὲ θύσαντες ἐχοιμῶντο. 


135) A, εὐέπτωτα. 

126) A, xa:' ἀρχάς. C, χατ' αρ- 
χαῖς. B, χαταρχαῖς. lloc recepi, Innuitar 
astrologicus liber. Ammonis pseudonvmi, 
poemati similis Maximi περὶ χαταρχῶν. 
Ad v, 117 fragmentum ex Amrmone, m fal- 
lor, fuit exhibitum, 

(132) A, κατὰ πτῶσιν. 


fas B, κύματι. 


134) C, ἐγίνοντο. 

(tas A, &Unvoz. ll. T, 468 : "Inco- 
νίδης Εὔνηος. A, laco; ἦν ὁ v. 

(137) B, ἔπιον. A, ἔπεινον. C, ἔπι- 
νον. B, ἐξωνούμενος. 

140) B, xai ὧχρ. Α, ὡς ὠχρειὰ. 
{μὴ B C, θύσαντας χοιμηθῆναι. 
Εἰ hic τῇ Εἰἱμαρμένη respondet lome- 
rico Κρονίων: H, 7 , 481. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX Θ (). 


“Ἡμέρα μὲν ἐξήπλοωντο πρὸς ns γῆς τὸ πλάτος" 
ὁ Ζεὺς δὲ πᾶσι τοῖς θεοῖς ἐδημηγόρει λέγων" 
« Μήτεθεά τις θήλεια, μήτε θεῶν ἀρρένων 
« τοῖς Ἕλλησιν ἢ Τρώεσσι νῦν βοηθὲς γινέσθω, 
« εἰ μὴ τὴν αἰγανάκτησιν ποθεῖ τὴν ἡμετέραν. 5 
«'H yàp tis οὐρανὸν ἔλθοι πληγεὶς ἀπρεπεστάτως, 
« ἢ ῥίψω πρὲς τὸν Τάρταρον, ὡς γνοίη μοῦ τὸ χρᾶτες. 
« Εἰ βούλεσθε δ᾽ ἀπόπειραν λαθεῖν μου τῆς ἰσχύος, 
€ σειρὰν χρυσὴν χρεμάσαντες πάντες καθέλχκετέ με" 
« αλλ᾽ οὐ καθέλξετε πρὸς γῆν" ἐγὼ δ᾽, ἄνπερ ἑλκύσω, 40 
« ἀνάξω γὴν καὶ θάλασσαν" τοσοῦτον yàp ἰσχύω ». 
Ταῦτα τοιαύτην ἔχουσι σοφὴν αλληγορίαν. 
Μετὰ βροντὰς, ἃς εἴπομεν, ἐκείνας τὰς παννύχους, 
ἡμέρας ἦν ὁ οὐρανὲς μέσως τεθωλομένος, 
μὴ χαθαρὸς, μηδ᾽ ἔνομξρος, aX , ὥσπερ εἶπον, μέσως" 45 
ὅπερ καὶ ἄκραν σιωπὴν θεῶν κατονομάξει, 
ὅπερ καὶ χώλυμα φησὶν ἀμφοῖν τῆς βοηθείας. 
Μετὰ μικρὸν δὲ χινηθεὶς βραχὺ φαιδρὸς ἐφάνη, 


(5) Codicum lemmata similia superio- (14) A B, μέσων. 
ribus, πὴ A, B, ἄνομδρος. À B C, μέσος. 
2) B, τοῖς λαοῖς. Scripsi μέσως, ὥσπερ εἶπεν. 
4} Fro τοῖς δὴ τὶς ex ll. 8, 7? C, τρώ- (16) κατονομάζει, Momerus libro 
001v, ἃ B, γενέσθω. 
Fortasse ἔλθῃ. (17) Schol, inC : ἀμφοῖν, ἤγουν "EA- 
il A C, γνώση λήνων χαὶ Τρώων. 
18) εἴπομεν, modo libro H, 439. (18) B, v:xpóv v4. 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ 8. 

ὅπερ καὶ λόγους ᾿Αθηνᾶς καὶ γέλων Διὸς λέγει" 
τὴν ἐπὶ πλεῖον χίνησιν ἵππους δὲ λέγει τούτου, 
τὴν περὶ Ἴδην στάσιν τε, πύκνωσιν πάλιν νέφους, 
ἐκ τῶν ἐνύδρων ποταμῶν τῆς πιδακώδους Ἴδης. 
᾿Επεὶ γοῦν ἦσαν εὐτέλῆ, τὸ τὰ τοιαῦτα γράφειν 
εἰς ὄγκον, εἰς ἀξίωμα καὶ μέγεθος τῶν λόγων 
ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος ῥητοριχῶς ἀνάγων, 
μιγνὺς τοῖς ῥητορεύμασι καὶ τὴν φιλοσοφίαν, 
ποιεῖται νῦν τὴν σύγκρισιν στοιχείων τῶν τεσσάρων, 
καὶ θέλων πάντων κρείττονα δειχνύειν τὸν ἀέρα, 
ὡς τοῦ πυρώδους τὸ φαιδρὸν συγκρύπτοντα νεφώσει 
xal ἀνασπῶντα τοὺς ἀτμοὺς ἐχ γῆς καὶ τῆς θαλάσσης 
σὺν τῷ ἡλίῳ, τῇ χρυσῇ σειρᾷ τῇ λελεγμένῃ, 
αὑτοῦ δὲ πρὸς τὸ κάταντες γῆς μὴ καθελκομένον, 
ανθρωποπρεπωδέστερον νῦν προσωποποιήσας, 
ὡς βασιλέα τῶν θεῶν πλάττει δημηγοροῦντα 
μεγαληγόρῳ τῇ φωνῇ, καὶ λέγοντα τοιαῦτα. 

Τοιοῦτον τὸ κατάστημα τῷ τότε μὲν ὑπῆρχεν" 
οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ὠπλίζοντο, τὸ πρῶτον ἐμφαγόντες᾿" 
ὁμοίοις καὶ οἱ Τρῶες δὲ, καὶ τῶν πυλῶν ἐξῆλθον 
πεξὸς λαός τε χαὶ irte, καὶ μάχην συνεχρότουν. 
Καὶ μέχρι μεσημθρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἡ υάχη, 
ἐξ αυφοτέρων τῶν μερῶν πολλῶν αναιρουμένον. 
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20 


?6 


33 


40 


(19) λόγους ᾿Αθηνᾶς. Cf. M. 8, 30, esse nien luii in versu 93, Quidquid sit, 


À, διὸς γέλων. Cl. T, 8,38; 

(20) ἵππους. Cf. 11. 8, 4f. 

(21) περὶ Ἴδην, 11.8, 47, 50. B, 
περιόδων σύστασιν. C, στάσιν δε. 

(33) ^, πιδαχόδους. Il. 8, 47 : Ἴδην 
δ' ἴχανεν πολυπίδακα. 

(23) B, εὐτελῶς. 

(34) BC, τὸν λόγον, Ex A placuit τῶν 
λόγων, Locus. est. impeditus, ac videtur 


sie ordino verba data i Ὅμηρος ἀνάγων 
τὸ γράφειν τὰ τοιαῦτα εἷς..... μέγεθος: 
τῶν λόγων. 

29) A B, συγχρύπτοντος. C, συγ- 
χρίπτοντα. Nepius in hac syllaba pecca- 
tur, 

(0) À B, ἀνατπῶντος. C, xai Xv. 

31) A, λεγομένη. Conf, v. 9, 

36) €, τοιοῦτο, 
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Ἢ Eipappévn τότε δὲ κλίνει ζυγὸν “Ἑλλήνων, 
ἤγουν τροπὴν ἐδήλωσε τῷ γένει τῶν ᾿ Ελλήνων. 
Βροντῆς χαταρραγείσης γὰρ μεγάλης, ἐξαισίας, 


δργὴς κατήχθη κεραυνὸς στρατῷ τῷ τῶν ᾿Ελλήνων, 


15 


Λοιπὸν σὺν δέει σύμπαντες τῆς μάχης ὑπεχώρουν, 
Ἰδομενεὺς, ᾿Ατρείδης δὲ, καὶ Αἴαντες οἱ δύο. 
Ὃ Νέστωρ ἄκων ἔμενε, τοῦ ἵππου τοξευθέντος 


ἐξ ᾿Αλεξάνδρου πρὲς αὑτῆς τὴς κορυφῆς τὰς τρίχας. 


Καὶ δὴ μικρὸν ὑφ᾽ ᾿“Ἕχτορος νεχρὸς ἂν ἦν ὁ γέρων, 


(42) llomericus Πατὴρ !l. 8, 69, poe- 
tastro sllezgoriste dicitur ἡ Εἰμαρμένη, de 
more, κλίνει ζυγόν. Cl. 1]. 8, 72, Sclio- 
lium in. C, et in Auecd, Oxon, t, 3, p. 
382 : τὸ ζυγὸν νῦν τὸ ζυγὸν τρυτάνης 
(quod nomen addo e PRA ἀ))ὰ 
καὶ ᾧ (pro ip quod in C wihi divinare vi- 
sas. sum, Cramerus compendium exhibuit, 
in quo g superimpositum lile τ p. pede 
varenti) ζενγνύουσιν" ὑποζυγία παρ᾽ 
Ὁμήρῳ καὶ τοῖς ἀρχαίοις οὐδετέρως 
λέγεται. 

(45) Scholium in C, et in Anecd. Oxon, 
τ 3, p. 382 : εἴδη χεραυνῶν ἕξ. Vo- 
λόεντες, πνούεντε:, σχηπτοὶ χαὶ χα- 
tabat. Καὶ ἑλιχίαι μετ᾽ αὐτοὺς, καὶ 
σὺν αὐτοῖς ἀργῆται. Δέ:εται δὲ xad 
ἀργὴς καὶ ἀρύήτης, —A, ἀργεί-, l'er- 
mutatio fit vocalium ἢ εἰ. Tzetzes Chil. 7. 
921 : ἢ ὡς χιὼν μὲν ψυχᾷ, Οὕτω xai 
λύπη τὰς ψυχᾶς. venerat K. ψύχη, 
quod emendavisse sibi visus est edito ψυ- 
y&, sententiam juvans. quidem, sed pes- 
sumdato inctro, Notius aderat ejusdemque 
vocabulo ψύχη soni verbum ψύχει, quo 
et sensui crab aptum ac rhythmo, Invenio 
ψύχει in codice 96 ἐᾷ, Plausibiliorem tes 
cit versui medicinam Chil, 4, 188, cujus 
prins hemistichium syllaba carebat, Nar- 
rat 'Tzeze& Athenienses, Xerxe Urbi obsis 
dionem minante, Salamina conjuges, libe- 
Tos ac pretiosissima quique asportavisse : 

w δὲ τότε συμπάθεια xal τῶν ἡμέ- 
Qo ζώων, Τρεχόντων τὴν θάλασσαν 
σὺν τοῖς αὑτῶν δεσπόταις. Inseruit τε 
editor; τρελόντων τε τὴν θάλασσαν. 
Codex multo melius zo. πρὸς -. Non 
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ztquor currebant, sed ad littus, Canis 
Xanthippi illius qui fuit Periclis pater, 
audacior insiluit. fluctibus et natando na- 
vein sequebatur qua vehebot dominum, 
sed eum defecerunt latera, ct in ipso lit- 
lore a»imam exspiravit, Cani "sepulcrum 
erexit Nanthippus, Reiqne meminerat. A« 
Sclepiades, 'Tzetz^ teste :: ᾿Ασχλυπιάδη, ς 
τὲ φησιν οὕτω xaz' ἔπος λέγων. « Ὃ 
xal χυνὸς χαλοῦσι δνομόρου σῆμα». 
Qui versus in Scholiis ad llecubz v. 12- 
49, Κυνὸς ταλαίνης σῆμα ναυτί) Gt; 
τέχμαρ, recitatur : περὶ τοῦ χυνὸς σή- 
ματος xai ᾿Ασχληπιάδης φησὶν, ὅτι 
κυνὸς χαλοῦσι δυσμόρου σῆμα. Fer- 
me opinor ''zetzam quamvis μνημονέστα- 
τὸν crravisse, οἱ ad. Xanthippi canem 
male retulisse quod de lleenba 1n canicu- 
lam mutata scripserat Asclepiades, Eten m 
verba χυνὴς δυσμύρην σῆμα mauife- 
stam produnt. Kuripidei loci imitationen, 
Atque ibidem in allegando JEliani loco la - 
psus est per errerem memoriz. Vir do- 
ctissimus qui choliambica poeseos fraz- 
menta collesit, non neglexit. Asclepiadis 
versicu um, quem ex scholio tantum nove- 
rat, se conjunetione ὅτι impeditus, edi - 
dit ὅπου, proponens etiam ὅχου χυνὸς 
καλεῦσι. "retre scriptura difficultatem 
1emovet, 

(47) In. C. super ᾿Ατρείδης glossa, ὁ 
᾿Αγαμέμνων. 

(49) A, τῆς τροΐας. D, τὸς χόρας: 
f.ectionem. € firmat locus Il. 8, 83 : 
"Axprs χαχχηρύτην, ὅθι τε πρῶττι 
τρίχες ἵππων, Firmat etam. B, qui noa 
κόρας, scd χόμας in mente habuit. 


— τ» 


IAIAAOE 6G. i21 
εἰ μή περ τοῦτον χατιδὼν ὁ Διομήδης τότε 
τὸν Οὐυσσέα φεύγοντα χέκραγε συνεργῆσαι" 
ὡς δ᾽ οὐδαμῶς ἠδύνατο πείθειν ἀνθυποστρέφειν, 
μένος στραφεὶς ἐξέσωσεν ἅρματι τῷ οἰκείῳ, 
τὸ ἄρμα δὲ τοῦ γέροντος Σθένελος, Εὐρυμέδων, 55 
κομίζοντες ἐξήνεγχαν εἰς τὸν στρατὸν ᾿ Ἑλλήνων" 
αὑτὸς δὲ σὺν τῷ γέροντι τοῦ Ἕκτορος αἰντίος 
ἐλθὼν, ἀπέκτεινε δορὶ ἡνίοχον ἐκείνου, 
᾿Ἡνιοπέα πρὸς μαζὸν βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος. 
Ἕκτορι δ᾽ ᾿Αρχεπτόλεμος ἡνίοχος ἀνῆλθε. 60 
Kai Διομήδους μέλλοντος aO poryaüeiv καὶ πάλιν, 
βροντὴ φρικώδης, σὺν αὐτῇ χαὶ κεραυνὸς ἀργήτης 
πρὸ τῶν ποδῶν ἐμπέπτωχε τῶν ἵππων Διομήδους. 
Οἱΐϊἵπποι πτοηθέντες δὲ κρύπτονται πρὸς τὸ ἄρμα" 
ἐκ τῶν χειρῶν δὲ Νέστορος ἔπεσον τὰ ἡνία, 65 
xai πρὸς φυγὴν παρήλασε πείσας τὲν Διομήδην. 
Ὡς δ᾽ "Excop ἀνεδέησε, « Φεύγεις, υἱὲ Τυδέως ν, 
ὁ Διομήδης ἔμελλε πάλιν τοὺς ἵππους στρέφειν, 
καὶ τούτῳ συνεισφέρεσθαι πρὲς πόλεμον καὶ μάχην. 
Τρισσάκις ὥρμησεν αὑτὸ ποιῆσαι Διομήδης, 10 
xai τρὶς ἐξ Ἴδης οὐρανὸς tGpévenas μεγάλως 
νίκην σημαίνων τοῖς "Toiv.  Exzop βοῶν δὲ μέγα 
τοὺς ἑαυτοῦ παρώτρυνεν ἐμέαίνειν πρὸς τὸ τεῖχος, 
xai πῦρ ζητεῖν ὡς πρήσωσιν Ἑλλήνων τὰς ἑλχάδας, 


καὶ πρὲς τοὺς ἵππους τοὺς αὑτοῦ, τὸν Ξάνθον καὶ τὲν Λάμπον, 15 


(51) A, 15, πως, (65) B, χειρῶν τοῦ. ὁ. 
(53; A, xat οὐδαμῶς. (71 Β, ἐδόησε. Α, ἑἐθρόντισε, Idem 
(97) 4, ἀντίως. habuit βροντὶ v. 62, Permutatio solita, 


(59) 4 C, ἡνιοπέα. In B, spiritus nunc — In Georgidz Gnomologio p. 45 Anecdoto- 
tvanidus, llomero nomen temuatur ll, 8, — rum. Gr. t. 1, pro reperto βραδὺς μὴ 
120. B, βαλών τε χατὰ στῆθος. ἤσθη, scripsi B. μὴ ἴσθι, ἃς sic bene 

(60) A, ἕχτορος. codex τοῦ Μηνᾷ v. d. nunc obtalit, 


AAAHTOPIAI 


εἴτε μὴν καὶ πρὸς τέσσαρας ἵππους τοιαδὲε λέγει . 


« Νῦν μοι τὴν ἐπιμέλειαν ἀπέδοτε, ὦ ἵπποι, 


& ἦνπερ ἐμοῦ ἡ σύζυγος ὑμῶν ἐπεμελεῖτο, 
& πάρος ἐμοῦ διδοῦσ᾽ ὑμῖν σῖτον φαγεῖν xai οἶνον; 


€ ὅπόταν ἤθελον αὐτός * ὅθε σπουδασατέ μοι, 80 


« ὡς τὴν χρυσὴν τοῦ Νέστορος χρατήσωμεν ἀσπίδα, 


€ xai Διομήδους θώρακα ἐξ ὥμων τῶν ἐκείνου. 


« Ei ταῦτα λάξω, φεύγουσιν Ἕλληνες νῦν Ἑλλάδα. 


Ἢ] λαλιὰ τῆς Ἥρας δὲ καὶ στόνος Ποσειδῶνος 


πνευμάτων κίνημα δηλοὶ καὶ μύχημα θαλάσσης. 85 


Oi Ἕλληνες δὲ φεύγοντες ἐπλήρωσαν τὸν τόπον, 


ὅσος ὑπῆρχεν ἐξ αὑτὴς τῆς τάφρου πρὲς τὸ τεῖχος, 


ἔνδον ἀπὸ τοῦ τείχους τέ πάλιν ὡς πρὸς τὰ πλοῖα; 


ὃ λέγεται πωμήριον κατα “Λατίνων γλῶσσαν. 


Καὶ δὴ πυρὶ κατέφλεξεν Ἕκτωρ Ἑλλήνων νῆας, 99 


εἰ μὴ τὸν ᾿Αγαμέμνονα ρα, ψυχὴ οἰχέϊα, 


6) Scl.olium in C, et in Anecd, Oxon. 
t. 8, p. 383 : ἐποχοῦντο γάρ τινε: t7 
ὑπερόχων τὸ παλαιὸν x. i τέτραοιν ἵπ- 
mot, ὡς ᾿Αδραδάτης ὕστερον τετραρ- 
ρύμῳ ἄρματι ἐποχούμενος ἑξήπτων 
(imo ἐξ ἵππων) ὀχτὼ συνέιστηχότι" Ma- 
nifeste. respicitur Xen. Cyr. 6, 1. 54. 

(18) A, ἐπεμελεῖται. 1l. 8, 188 : ἔθη- 
xtv. 

(19) 4 C, παρὸ ἐμοῦ διδοῦσα μοι, 
B, παρὸς ἐμοῦ διδοῦσα μοι. Correxi ex 
Il. 8, 188 : ὑμῖν γὰρ προτέροισι... ἣ 
ἐμοί. A, ἄρτον. In C ἄρτον est scriptum 
super σῖτον. 

(80) A, νῦν δὲ om. B, ὅθεν σπ. 

(81) D, xai τὴν... χρατήσαιμεν, 

(82) Schol, in C, et in Anecd, Oxon. 
t, 3, p. 383 : θώρακα, τὸν περὶ τὸ 
στῆθος πολεμιχὸν σιδηροῦν χιτῶνα. 
Ὁ Διομήδους δὲ θώραξ λωρίχιον ἦν, 
χαὶ οὐ σωσάνιον; ἁλυσειδωτὸν γάρ. 
'O Ὅμηρος οὕτω φησίν 11. 5, 118] 
« Αἷμα δ᾽ ἀνηχόντιζε διὰ στρεπτοῖο 
« χιτῶνος », Στρεπτὸς δὲ ὁ ἁλυσειδω- 
τος λέγεται, "Ecttka xai ὄπισθε [l'ro- 


leg. 695 εἰ n.] περὶ αὐτοῦ λέγων, εὑρε- 
θέντος ἐν Λογγιθαρδίαᾳ, δτὶ τὸ τῶν ζα- 
δῶν πάχος ἰσοπαχὲς εἶχε μεσοπαχεῖ 
κονδύλῳ. Ὁ Μασιστίονυ δὲ θώραξ ἐν 
τοῖς περσιχοῖς σωσάνιον Tjv' ὁλόχρυ- 
σὸν γὰρ αὐτὸν λεπιδωτὸν Ἡρόδοτος 
» c. 22) xai ἕτεροι φασὶν ἱστοριχοί" 

τ᾿ ὄνπερ ἤώραχα, τοῦ ἀνδρὸς àvnpn- 
μένου, μάχη τοῖς Ἕλλησι πρὸς ἀλλή- 
λους γέγονε χαρτερά. 

i83) A, λέγω. B C, ἑλλάδι. 

(84) CI. 11. 8, 198, 208. 

(85) A, xv. μύχημα... μήχημα 0. 

(87) B, ὅσον, 

(88) A. τείχους δέ. B, xai πρὸς. Cf. 
n ad 4, 75. la C scriptuu oix&ta.q super 
πλοῖα. Voluit οἰκίας. Cf. scholium prox.- 
mum et n. ad Z, 39. 

(89) 4, xocp. pov. Scholium in € et 
in Anecd. Oxon. t. 3, p. 983 : πωμτι- 
ριον λατινιχῶς λέγεται, τὸ ἀπὸ τῆς 
τάφρου μέχρι τοῦ τείχους διάστημα, 
χαὶ τὸ ἐντὸς ἀπὸ τοῦ τείχυυς μέχρι 
τῶν οἰχιῶν. 

(91) Conf, Yl. 8, 218. 


IAIAAOX 6, 
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παρώτρυνεν ὀνείδεσι στῆσαι τοὺς περ ευγότας, 


λέγοντα πάντας “Ἕλληνας Ἕκτορος οὐχ αἰξίους, 


καὶ γε καταμεμφόμενον πολλὰ τῇ Εἱμαρμένῃ. 


Τούτου δὲ σχετλιάσαντος διὰ τὰς ἀτυχίας, 95 


ἐλάφου μόσχον dszés ἀπέρριψε βαστάζων" 


οἱ δ᾽ Ἕλληνες θαρρήσαντες ἐπ᾿ ἀγαθῷ σημείῳ 


κατὰ τῶν Τρώων ὥρμησαν καὶ μάχην συνεχρότουν, 


Πρῶτος δὲ πάντων fuas τοὺς ἵππους Διομήδης, 


καὶ κτείνει παῖδα Φραδμονος, Ἀγέλαον τὴν κλῆσιν, 


400 


φεύγοντα, τὸ μετάφρενον δέρατι περονήσας. 


Καὶ μετ᾽ αὐτὸν χαὶ οἱ λοιποὶ χωροῦσι κατὰ Τρώων 


᾿Ατρεῖδαι τὲ καὶ Αἴαντες, Ἰδομενεὺς σὺν τούτοις, 


ὁ Μόλου Μηριόνης τε μετὰ τοῦ Ἐὺρυπύλου. 


τ 
ἢλθε καὶ Τεῦκρος ἔννατος, τόξοις οὐτρεπισμένος, 


105 


xoi περιδλέπων ἔκτεινε τοξεύμασι τοὺς Τρῶας" 


τοξεύων δ᾽ ὑπεκρύπτετο τῇ Αἴαντος ἀσπίδι, 


ὥσπερ τις παῖς κρυπτόμενος ταῖς μητρικαῖς ἀγχάλαις. 
p τις παῖς κρυπτόμενος ταῖς μητρικαῖς ἀγκάλ 


᾽ * t T tot » 1 5 
Οκχτὼ μὲν οὖν ἀνήρηχεν οὗτος ἐκ τοξευμάτων, 


ρσίλοχον xai" Ὄρμενον, Δαίτορα, ᾿Οφελέστην, 


0 


Χρόμιον καὶ Μελάνιππον, σὺν τούτοις Λυκοφόντην, 


xai τούτου τὸν ἀκόλουθον τὸν Πολυαιμονίθην. 


'O ᾿Αγαμέμνων τοῦτον δὲ βλέπων ἐχάρη μέγα, 


καὶ δωρεὰς ὑπέσχετο δοῦναι λαμπρὰς ὑστέρως. 


Ὃ δὲ κατὰ τοῦ Exzopoc τόξευμα πέμψας ἄλλο, 


415 


ἀποτυχὼν ἀπέχτεινε νόθον υἱὸν Πριάμου, 


(94) Εἱμαρμένγ, Jovi scilicet Il. 8, 986. 

(95) A B, σχετλιάζοντος. À. κατά. 

(100) B, τείγει CF. ἢ. 8, 256. 

(101) Glossa ad μετάφρενον in C : τὰς 
δυσωμίας.. Cf. ad librum E, 34.—4, πε- 
ροχήσας. 


(105) B. ᾿ἔναντος. llomerus |l. 8, 
266 : Τεῦχρος δ᾽ εἵνατος ἦλθε. A. B, 
ὅπλοις. ll 8, 366 : παλίντονα τόξα 
τιταίνων. 

(111) C, λυχοφρόντην. Cf. ll, 8, 275. 
À, λυχοφῶντα. 


9 
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AAAHTOPIAT 


Καστιανείρας παλλακῆς ὄντα τῆς ἐξ Αἰσύμης, 
τὴν κλῆσιν Γοργυθίωνα, βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος" 
ὁ δ' ἔχλινε τὴν χεφαλὴν ὡς ἔνδροσος κωδία. 


Τεῦκρος δὲ πάλιν αἀστοχεῖ xat Ἕκτορος τοξεύσας, 


120 


ἡλίου βλάψαντος αὐτόν, Παρὰ μαξὲν βαλὼν δὲ 
κτείνει τὸν Ἀρχεπτόλεμον ἡνίοχον ἐχείνου. 


Πέπτωχς δ᾽ ἐκ τοῦ ἅρματος" ταράσσενται οἱ ἵπποι, 
τούτου συμβάντος. Exzop δὲ μεγάλως ἐλυπήθη. 


Καὶ τοὺς μὲν ἵππους ἀδελφῷ διδοῖ τῷ Κὶ εθριόνῃ, 


425 


αὐτὲς δ᾽, ἀπὸ τοῦ ἅρματος μέγα βοῶν κατῆλθε, 


καὶ γε τὲν Τεῦχρον, μέλλοντα πάλιν τοξεύειν τοῦτον, 
πρὲς στῆθος vod τὸν τράχηλον λίθῳ βαλὼν μεγάλῳ, 
φοράδην ἔπεισεν αὑτὸν οἰχθῆναι πρὸς τὰς νῆας, 


᾿Αλάστορος βαστάζοντος τοῦτον χαὶ Μηκιστέως. 
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Καὶ πάλιν Τρῶες τρέπουσιν Ἕλληνας πρὸς τὰς νῆας. 
Ὃ ἔλεος τῆς Ἴρας δὲ, καὶ ᾿Αθηνᾶς οἱ λόγοι, 
οὕσπερ φησὶ δι VlpzxAz ἐξ 53cu σεσωσμένον, 


καὶ ἕπεο λέγει πλήρωμα Θέτιδος ἱκεσίας, 


καὶ ζεῦξις ἡ τοῦ ἅρματος τῆς ᾿Αθηνᾶς καὶ Ἥρας 


(M7! 4, χαστιανείρας. B C, χαστια- 
vtiprc. Schol. Αἰσύμη ὄνομα πόλεως. 

(118) A, γοργοθύονα. CI, M. 8, 302, 

(119) C, κωδεία. Scholium in. C, et 
in Anecd, Oxon, t. 3, p. 383 : χωδεία 
τὸ ὑπνωτιχὸν φύτρον | Cramerus addit sic 
et nescio quid figurz obscurioris pro com- 
pendio c. dicis, mei saltem, Accentus soli- 
tus est φιτρὸς el. φυτρὸν) παροξυτόνως, 
mxpà τὸ κώματι ἤγουν (Cram, 7, coms 
pendio, opinor neglecto) δέειν χαὶ δὲ- 
σμεῖν Κώδεια δὲ ἡ κεφα) ἡ προπαροξυ- 
τόνω., παρὰ τὸ χεῖσθαι τὰ δέοντα ἐν 
αὐτῇ, ἤγουν (Cram, ἤτου τὸ λογιστι- 
κὸν, Wecepi in fine versus alteram lectio- 
nem xtói2. Nominum Κώδεια et Κωϊία 
accentus est vulgo illius antepenultimus, 
bujus penultimus, ut illud clausulz versus 


135 


non conveniat. U'tromque dicitur de papa- 
veris capite, 1n hoc loco is est omnino τὸ - 
cabuli sensus, IHlomerus enim Il, 8, 306 : 
Μήχων δ᾽ ὡς ἑτέρωσε χάρη βάλεν. 
Alibi poeta transtulit ad hominem, Il. 14, 
499 : χώδειαν ἀνασχών. 

(121) A, B, περὶ 8, 313 : βάλε 
στῆθος παρὰ μαζόν. 

(129) Δ, ἐχείνον glossa in C, τοῦ 
Ἕχτορος. 

(126) 4 D, χατήχθη. : 

(130) A μικησταῖος. Cf. 11. 8, 383. 

(132; 11. 8, 350 : Τοὺς δὲ ἰδοῦσ᾽ ἐδ ἐ- 
*Gt θεὰ λευχώλενος Ἥρη... M. 8, 
357 : τὴν δ᾽ αὖτε προσέειπε θεὰ γλαυ- 
χῶπις AUf vv. 
(185) Cf. Jl. 8, 370. 
(135) Cf. 1I. 8, 382. 


IATAAOE 9. 
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H ν * * - " 
εποστολή τε [ριδος πρὸς τὸ χωλῦσαι ταύτας, 


χαὶ τοῦ Διὸς ἡ δίφρευσις πρὸς οὐρανὸν ἐξ Ἴδης, 


ix Ποσειδῶνος λύσις τε Διὸς ἀρμάτων ἵππων, 


χαὶ τὰ τοιαῦτα σύμπαντα τοιώσδε συνεγράφη. 


᾿Ο΄ Ὅμηρος, ὡς χρονικὸς xal συγγραφεὺς τῶν τότε, 


140 


ἅπαν μὲν γράφει τὸ πραχθὲν xai τὸ συμδὰν τῷ τότε" 


τὰ δέ γε περιπέζια καὶ τῶν εὐτελεστέρων 


τρέπων ὡς πρὸς ἀξίωμα καὶ μέγεθος τοῦ λόγου 
σεμνῶς συγγράφει καὶ δεινῶς, δεινὸς ὧν λογογράφος. 


Μετὰ βροντὰς ἃς εἶπον γὰρ καὶ τοὺς 


δεινοὺς ἀργῆτας — MB 


πνεῦμα λεπτὸν ἀπήρξατο καθαίρειν τὸν ἀέρα" 


μετὰ μικρὸν ἐφάνη δὲ τῷ οὐρανῷ ἡ Ἴρις, 
εἴτα καὶ νέφος κάθυγρον ἐξαναχθὲν ἐξ Ἴδης 


τὸν οὐρανὸν ἐπλήρωσεν εἶτα ῥαγέντος ὄμδρου, 


ὃ λύσις ἐστὶ τῶν Διὸς ἁρμάτων Ποσειδῶνι, 


χρυσοειδὴς ὁ οὐρανὸς ἐκ πνεύματος ἐφάνη, 


T δ᾽. * " * , 
οἷα συμδαίνει γίνεσθαι πάντως ὀμδροευθίαις, 


καὶ μᾶλλον καταστήμασι φθινοπωρινωτάτοις. 
Ταῦτα μὲν ἦν ἐκ τῶν πεζῶν καὶ τῶν ἀφελεστάτων, 


ὅθε τὴν ἀανακάθαρσιν ἐχείνην τὴν ἀέρος 


155 


Ἥραν καλεῖ xai ᾿Αθηνᾶν, xai ἔλεος “Ἑλλήνων, 


καὶ ζεῦξιν Ἥρας, ᾿Αθηνᾶς, ἁρμάτων χρυσαμπύκων. 


(86) Cí. I. S, 398. — A, ἔριδος... 
" χαλέσαι. 
(137) Cf. I1, 8, 438. 
(138) Cf, 11, 8, 440. 
(139) ^, τοίως δὲ συνεγράφει. 
M e b, ὡς avo. ὡς χρονικός. ^, 


. xal Ὁ. τῶ τοτε. C, yp. ὡς σ. 
e (143) 5 τελεστέρων. Ὁ 
(145) c. liber ti, 139. A, ἀργήτας. 


Bc , ἀρ τας. Scholium in C, et Anecd, 
Oxon, t. 8 3, p. 483 : λέγεται καὶ ἀργὴς 
xai ἀργήτης" "Ὅθεν ἀργῆτας τὸ γῆ, 
καὶ ὀξύνειν δεῖ xai περισπᾶν. Brevius 
esse videtur id scl.olium. Ὀξύνειν δεῖ γέ 


καὶ περισπᾶν qm, ἀργέτας ab ἀργῆς, 
ἀργῆτας ab ne Na ὀξύνειν "a n 
nominalivo ἀργήτης, περιστιᾷν in aecu- 
sativo ἀργῆτας. Cf. n. ad O, 45. 

147) B, xal οὐρανῷ. 

148) A B, ὅθεν. 

(157) A B, ζεῦξις. Mendosus iste. no- 
minativus, ortus ex precedente ἔλεος, Sed 
ἔλεος nunc est neuter accusativus τὸ 
ἔλεος. C, χρυσαμπύχων, superscripto 
χρυσοχαλίνων, quod nomen non potest 
esse varians lectio, est auteur. glossa, sed 
ea mala, quum utriusque vocabuli diversa 
sit significatio, 
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AAAHTOPIAI 


EN Hpgakis - é ἥλιος ἐστὶν ἐν τοῖς ἐνθάδε 


ὡς 


ἡ σφαῖρα ἡ οὐράνιος ἥτις εὑρέως θέει, 


χλέος Mas, καὶ τῆς γῆς, ἐν Εὐρυσθεὺς ἐκπέμπει, 


160 


ἄθλους τελέσαι δώδεκα, τὸν χρόνον ἐκπληρῶσαι 


δώδεκα περιτρέχοντα τμήματα τῶν ξωδίων, 
Κριὸν, Ταῦρον χαὶ Δίδυμον, Καρκῖνον, Λέοντά τε, 


Παρθένον ἅμα καὶ Ζυγὸν, Σκορπιὸν καὶ Τοξότην, 


Λὶγέκερων, ᾿Ὑδρόχουν τε, καὶ σὺν αὑτοῖς ᾿Ιχθύας" 


: 
οὺς ἄθλους 


165 


αἰπεργάζξεται, τρέχων οἰκείους δρόμους 


δυσμέθε πρὲς ἀνατολὰς, τῆς σφαίρας ἐναντίος, 


οὗτος οἰκεῖος δρέμος γὰρ τυγχάνει τῶν πλανήτων. 


Ἔστι καὶ δρόμος ἕτερος τούτου, τῶν ἀνοικείων, 


ὃν καθ᾿ ἑχάστην τρέχει μὲν :ξ ἕως πρὲς τὴν δύσιν, 


170 


ἄκων περιφερόμενος σφαίρᾳ τῇ οὐρανίῳ, 


δύνων χαὶ ἀνερχόμενος ποιῶν τὰς νυχθημέρους, 
τὰς ἅσπερ δύσεις κάθοδον πρὸς ὁδὴν εἶναι λέγει, 


ἐξ ὧνπερ οπαρύεται ἥλιος, pe ἐκτρέχων. 


Ἔκ γοῦν τοῦ λέγειν “Ὅμηρος ἐξ ἐξ 


A δου δὲ κύνα τὸ ὑγρὸν καὶ τῶν ὑδότων φύσιν, 


475 
᾿Αθηνᾶς τοιαῦτα, 


ὡς, εἰ μὴ τοῦτον ἔσωζεν, οὐκ ἂν ἀνῆλθεν αὖθις, 


ἐξ ἀναθυμιάσεων δοκεῖ χινεῖν τὴν σφαῖραν, 
ὡς οἱ λοιποὶ φιλόσοφοι, πλὴν ᾿ἈΑριστοτελείων. 


(158) De Ilercule et Eurystheo Il, 8, 
363... Scholium in C, ct in Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 383 : Ἡρακλῆς à; xXéo; "H- 
Qa; xal τῆς γῆς. Τὸ σχῆμα παρετυ- 
μολογία καλεῖται. 

100) Β, εὐθέως. 

16) Β, ἄλλους. 
(162) C, περιέχοντα, 
(163] ἡ A B C, δίϑυμον. Diiit δίδυ- 
μὸν, quum διδύμου: lex metrica reji- 
ceret, 

(165) A, αἰγόχερον. 

(467) ἃ B, δνσμόθεν. Α C, dvav- 


τίως. Ovidii Phebus : « contrarius eve- 
hor orbi ». 

(169) 1n C glossa super τούτον : τοῦ 
ἡ)ίον, 

(170) B, μὲν τρέχει. 

A Homerus scilicet. λέγει, M. 8, 

367. 
(174) Cf, IL 8, 368. 
(128) A, ἀπερρύεται. B, ἀπαρρύε- 
ταις.. ἐχτρέχει. 

(tr) ἃ, τῶν. 

111) B, xai εἰ. 

(179) B, καὶ ol λ. C, ὡς καὶ λ. 


IAIAAOZ 9. 


᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἄναρχον εἶναι τὴν σφαῖραν λέγει, 


αὐτοκινήτως Ug αὑτῆς κινεῖσθαι δογματίζων. | ] 
Τῆς ἱκεσίας Θέτιδος ἡ πλήρωσις τυγχάνει 


τὸ γεγονέναι κάθυγρον τὸν οὐρανὸν, ὡς εἶπον. 
Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα σοι σαφὴ μαχρηγορεῖν οὐ πρέπει. 


Μετὰ γοῦν τὸ κατάστημα τοῦτο νυχτὸς ἐλθούσης 


Ἕκτωρ ἐδημηγόρησς τροφὰς ἐκ Τροίας ἄξαι 


ὅσα τε τούτοις ἕτερα τῶν χρειωδῶν ὑπάρχει 


ἔξωθε δὲ τῆς πόλεως πάντας δειπνοποιεῖσθαι, 


πυρκαϊὰς ἀνάπτειν τε μέχρι καὶ τῆς 
μὴ κατὰ νύκτα φύγωσιν Ελληνες 


τοῖς κήρυξι δ᾽ ἐχέλευσε συλλέγειν κατὰ Tocizy 


τοὺς παῖδας xol τοὺς γέροντας εἰς φυλακὴν τῶν πύργων, 


τῶν γυναικῶν ἑκάστην τε πῦρ ἔχειν ἐν οἰκίαις, 


καὶ φυλακὴν καὶ προσοχὴν αἀκριδεστατην εἶναι, 


μὴ λάθῃ λόχος ἔνεδρα δραμεῖν ὡς πρὸς τὴν πόλιν, 


138 
τον 480 
185 

ἡμέρας, 
ταῖς aaa 190 
195 


καὶ ταύτην ἐκπορθήσωσιν, ἀπόντων στρατευμάτων. 


Οὕτως εἰπόντος Ἑχτορος ἀπεπληροῦτο πάντα. 
06 ς pes p 


Μέσον δὲ τοῦ Σκαμάνδρου 


τε καὶ τείχους τ 


ἣν Ελλήνων. 


οἱ Τρῶες ἦσαν καίοντες πυρκαϊὰς χιλίας, 


(180) A, λέγων. Cf. De celo 4, 9, etc. 

(181) A, δογματίζει. 

(182) Cf. supra v. 148. 

(184) B, πρέπον. 

(188) A B, ἔξωθεν. 

(193) A B, δέ. Scholium in C : λείπει 
τὸ γέγειν, ty X ἐχέλευσε λέγειν πῦρ 
ἔχειν ἐν οἰκίαις, Nulla fit ellipsis, 

(189) B, καὶ πρός. Cf, n. ad A, 75.— 
Sedes nominis ἐνεῦρα lectorem metricum 
a pronunciatione solita, ἐνέζρα, aberrare 
cogit, et tounm antepenultimz imponere, 
Sic pronuntiavisse 'l'zetzam manifestum est 
ex alio leco Chil. 12, 519 : Aóyo; δὲ 
xai ἡ ἔνεδρα χάλυμμα καλεῖται. 
Quod vitium notaverunt doctissimi edito- 


res "Thesauri Grzci novi, Est enim a lun* 
gum in ἐνέδρα, teste Arcadio p. 494: 
τὰ εἰς pax μετ᾽ ἐπιπλοχῆς συμφώνου 
ἐχτείνει τὸ a, ἐνέδρα... Ipse ctiam Tze- 
ts regulam bene noverat, cujus hoc eat 
scholium in Crameri Anecdotis Oxon, t. 3, 
p. 361, ad epistolam XIII ( imo 14) : τὰ 
εἰς pa ᾿ϑηλυχὰ μονοφθόγγῳ παραλή- 
weis ἐκτείνει τὸ α, χώρα, ὥρα, χήρα" 
ig ovy δὲ, συστέλλει αὐτὸ, μοῖρα, 
σπεῖρα, καὶ τὰ ὅμοια. Τὰ δὲ μετ᾽ ἐπι- “ 
πλοχῆς συμφώνων, εἶτε μονοφθόγγῳ 
εἶτε διφθόγγῳ παραλήγοντα ἐχτείνει 
τὸ α, οἷον Φλέγρα, Φαίδρα, ἐγχλεί- 
στρα, πέτρα, καὶ τὰ ὅμοια. 
(197) A €, ἀπεπληροῦντο. 
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ἄνδρες δ᾽ ἦσαν πεντήκοντα πυρχαϊῶν ἑκάστῃ. 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ IAIAAOX 6. 


200 


Τῶν ἐγχωρίων τὸ ποσὸν "T poxov ἐνταῦθα γράφει, 


πεντήκοντα χιλίους σοι λέγων τοὺς πάντας εἶναι, 


πλὴν μέντοι τῶν συμμάχων τε καὶ τῶν ἐπικουρούντων" 


οὗτοι γὰρ τριπλασίονες τῶν ἐγχωρίων ἦσαν" 


ὅτε δ᾽ ὁ Μέμνων ἅμα τε καὶ Πολυδάμας ἦλθε, 


205 


τίς ἀριθμήσει τὸν στρατὸν τὸν av ἐνον τότε: 
pup p E 


(203) A B, ἐπιχονρίων. 

(204) Schol, in AC, etin Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 383: μετὰ τοῦ Αἰθίοπος Méuvo- 
νος ὕστερον σύμμαχος ἦλθε τῇ Τροίᾳ 
Πολνδάμας ὁ Ἰνδὸς, Ὁ vào Tp ωὐχὸς 
Πολυδάμας ὁ Πάνθον υἱὸς μι E νυχτὶ 
γεννηθεὶς ὅτε καὶ “Ἔχτωρ, ὁ καὶ Tooi- 


xà βουληφόρος ἀεὶ τῇ Τροίᾳ παρῆν. 
Τέως σημείωσαι ὅτι Ἕχτωρ γυχτὸς 
γεννηθεὶς ἀρεϊχὸς ἦν, xai, τὸν γενέ- 
θλιον Ἄρην ἔχων αἱρετὴν xoi οὐ πα- 
ναιρέτην (C, παναιρίτην), γενναῖος ἦν 
τὰ πολεμιχὰ διὰ τοῦτο, 

(205) 4 C, ὅταν, Mox A, τότε συν. 


AAAHFOPIAI IAIAAOX I (ἢ). 


Οὕτως ci Τρῶες μὴ φυγεῖν τοὺς Ελληνας ἐτήρουν. 
Ἕλληνες πάντες δὲ φυγῇ κατείχοντο καὶ φόβῳ, 
πένθος δ᾽ ἀνυπομόνητον εἶχε τοὺς οριστέας. 
Καθάπερ ὁ Βορέας δὲ πνεύσας ἐμοῦ καὶ ἸΝ έτος 
ταράσσουσι τὴν θάλασσαν, ὑψοῦται δὲ τὸ χῦμα, 
οὕτω μερίμναις καὶ αὐτοὶ dias ἐκυματοῦντο. 
Ὃ βασιλεὺς, μεγάλῃ δὲ τῇ λύπῃ βεδλημένος, 
πανταχοῦ διήρχετο, τοῖς κήρυξι κελεύων 
χαλεῖν εἰς τὸ συνέδριον ὀνομαστὶ τοὺς πάντας, 
ἄνεν βοῆς. Τῶν πάντων δὲ τότε συνηθροισμένων 10 
καὶ περὶ τὸ συνέδριον ἐν θλίψει καθεσθέντων. 
ὁ ᾿Αγαμέμνων οναστὰς, δάκρυα χέων, λέγει" 
« Ὦ στρατηγοὶ xai βασιλεῖς Ελλήνων πεφιλμένοι, 
« à Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη, με μεγάλως αἰεὶ βλάπτει, 
« Λοιπὸν, ὦ φίλοι, φεύγωμεν πλοίοις εἰς τὰς πατρίδας" t5 
« οὐκέτι τὴν πλατύοδον πορθήσομεν γὰρ Tocixy » . 
Πάντων ἡσυχασάντων δὲ, φησὶν ὁ Διωμήϑης" 
« Οὕτω δοκεῖς ἀπόλεμον τὸ γένος τῶν Ἑλλήνων; 
« Εἴπερ αὐτὸς, ὦ βασιλεῦ, ἀνθυποστρέφειν θέλεις, 


τ 


(*) Lemmata codicum similia preceden- δ᾽ ἄχεϊ μεγάλῳ βεδολημένος Trop. 
libus. B, ἐν λύπῃ. 

(3, B, ἀριστῆας. (14) Pronomen non bene junctum est 

(7) C, μεγάλως. 4 B, τῇ λύπῃ δὲ — priori hemi-tichio, Fortasse Tzetzes scri- 
μεγάλως βεῆ). ll. 9,9 : ᾿Ατρείδης — psit ipse: M. ἀεὶ βλάπτει με ὁ Zi ἡ εἴμ. 
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« aitépyou* πάρεστιν ὁδές" πλησίον τὴς θαλάσσης 
« ὀλχάδες ἅσπερ ἤγαγες πολλὰς x τῆς Μυχήνης. 

«" Aot δὲ χκαρτερήσουσιν εἰς πόρθησιν τῆς Τροίας. 


« Εἰ δὲ καὶ οὗτοι θέλουσι, φευγέτωσαν οἱ πάντες" 


20 


« ἐγὼ δὲ xai ὁ Σθένελος ἐγκαρτεροῦμεν μόνοι». 


Πάντες μὲν οὖν ἐδέησαν θαυμάσαντες τὸν λόγον. 25 


᾿Ανέστη καὶ ὁ Νέστωρ δὲ, xai, τοῦτον ἐπαινέσας, 


λόγον παρέρριψε δεινῶς ῥητοριχῷ τῷ τρόπῳ, 


τὴν ἔριν ᾿Αγαμέμνονος σύρων καὶ ᾿Αχιλλέως, ὁ 


Εἶπε yáp* « Ὅστις ἔρωτα μάχης ἐμφύλου τρέφει 


« χωρὶς ὑπάρχει συγγενῶν, ἀδικές τε καὶ πένης. 30 


g 


LJ 


᾿Αλλὰ πεισθῶμεν νῦν νυχτὶ, νυχτερινὸν φαγόντες 

φύλακας δὲ χωρίσωμεν ἔξω πρὸς τάφρον μένειν. 

Σὺ, βασιλεῦ, πρὸς τράπεζαν κάλει δὲ τοὺς ἀρίστους 

xai συμβουλεύου μετ᾽ αὑτῶν. Χρεία βουλῆς μεγάλης" 

ἐγγὺς γὰρ οἱ πολέμιοι πὺρ καίοντες παννύχως 30 
Ἢ γὺξ δὲ σώσει τὸν στρατὸν, ἡ φθείρει πάντως αὗτη ». 


Οὕτως εἱπόντος ὥρμησαν εἰς φυλακὴν ἐνέπλως 


φύλακες ἑπτακόσιοι, ἑπτὰ δὲ στρατηγέται, 
I 


(31) B, ὁλχάδας. A, ὁλκάσιν. Confer, 
1, 9, 43. 

fae) ἃ. χαρτερήσωσιν. 

26) Ad τοῦτον in C glossa interlinea- 
ris : τὸν Διομήδην. 

(39) C, ἐμφίλον. Sic olim in Planudis 
Ovidiana Metamorphosi p. 276 corru- 
ptum notavi ἐμφιλίερ πολέμῳ pro ἐμ- 
φυλ. Anonymus in Georgide Gnomologio 
t. 4, p. 15 Anecdotorum Gr, meoram : 
βαρδαριχὸν φίλον καὶ βάρδαρον τὸ φι- 
λάνθρωπον. Sententim sensum reddit 
lectio codicis τοῦ Μηνᾶ ; Bap6. φῦλον 
xai βάρδαρον ἀφιλάνθρωπον. Nomen 
auctoris adscriptum est sic, ἀντιοχ, Sen- 
tentz alii, δι’ ἀχοῆς μὴ μέμψῃ ποτέ 
τινά, quam p. 28 edidi anonymam , codex 
lem nomen tribuit auctoris, Αὐντῖο. Hanc 


quzsivi in Antiochi inonachi Pandecte S. 
Scripture, reperique cap. 31. Citat. 4n- 
tiochus velut ex Proverbiis verba quz sumta 
indicavi ex Sapientia Sirach, et cum varie- 
tate minimi momenti, Sirach et Antiochus 
et τοῦ Μηνᾷ liber exhibent ἐν μέσῳ λό- 
γῶν, ipse, codici meo , ni. fallor, obse- 
quutus, ἐν μέσῳ λόγῳ. Priorem senten- 
Liam, Antiochum cursim quidem evolvens, 
non inveni, ilum fortasse rursus adibo ; 
non est despiciendus, 

(32) 4 B, χωρήσωμεν. 

(36) B, νύξ vé. 

(37) B, ὥρμησεν. Ἐνόπλως adver- 
bium rarum. Hesychius : περιχορίζειν 
ἐνόπλως συντόνως ὀρχεῖσθαι, Conjecit 
v. d, ἐν ὅπλοις, cui bono? Rarius πανό- 
T). 05 occurret libro M, 34. 
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᾿Ασχάλαφος, Ἴαλμενος, ἅμα xai Θρασυμήδης, 
ὁ Μυριόνης, ᾿Αφαρεὺς, Δηίπυρος σὺν τούτοις, : 10 
xal Λυκομήδης Κρέοντος φίλος υἱὸς ὑπάρχων. 


᾿Ἑλθόντες δ᾽ ἐκαθέσθησαν τείχους καὶ τάφρου μέσον, 


xal πῦρ ἀνώψαντες ἐχεῖ νυχτερινῶς σιτοῦνται, 


Ὃ βασιλεὺς καλέσας δὲ τοὺς πρώτους τῆς συγκλήτου 


dÓpaic τραπέζαις wal τρυφαῖς δέχεται βασιλείοις. 


Μετὰ τροφὴν ἀνέστη δὲ Νέστωρ βουλεύων τάδε" 


ἐξευμενίσαι τῷ στρστῷ παντὶ τὸν ᾿Α χιλέα 


ἐν λαμπροτάταις δωρεαῖς xoi λόγοις πραοτάτοις. 
Συγκστετέθη τοῦ λοιποῦ τοῖς λόγοις Ἀγαμέμνων, 


ἑπτὰ μὲν δοῦναι τρίποδας μήπω πρὸς πῦρ τεθέντας, 


ἑξήκοντα νομίσματος χρυσίου χιλιάδας, 


λέξητας εἴκοσι, πρὸς πῦρ καὶ πρὸς λουτρὰ χρησίμους, 


ἵππους ἐχκρίτους ἀθλητὰς δώθεχκα, νιχηφόρους, 


(40) A, δηΐπυλος. Cf, 1. 9, 83. 

(41) A, χελεύσας. 

(45) Δ C, τροφαῖς. B, τρυφαῖς. Ele- 
ctio diflicilis, Cf. v. 139, l'erinutatio illo- 
rum nominum passim obvia, de qua agere 
nec breviter memini ad Eunapium, Eura- 
thius utrumque. junxit 1, p. 44 : τὰ δὲ 
περὶ τροφὰς καὶ τρυφὰς τί δεῖ xot 
μέρος φιλοχρινεῖν. Lego φυ) οχρινεῖν 
De qva confusione monui ad. l'lanudem 
Met. p. 276, ad JEneam Cazeum p. 183. 
Verbum φιλοκρινεῖν tuetur in Thicydide 
vir doctissimus et cujus opinioni multum 
semper tribui ac tribuam. 

(47) B, ἐξευμενῆσαι. 

(49) B, συγχατεσχ £v, quod nunc vix 
potest divinari ex rctiquiis, guy τε χιθη. 
ΟΝ v. 57. 

:50) Schol, in C et in. Anecd. Oxon, 
t. 3, p. 383, τρίποδας, ὑδρυδόχα δο- 
χεῖα. Τινὰ μὲν el; μαντείας χρησι- 
μεύονται, τινὰ δὲ εἰς ἐπίχυσιν θερμῶν 
λουτρῶν. Οὕπω γὰρ λουτρῶνες τοῖς 
παλαιοῖς ἐγνωρίζοντο" ἀλλὰ τοῖς τρί- 
πησι τούτοις τὸ ὕδωρ θερμαίνοντες 
ἐλούοντο, ὡς Ὅμηρος δείκνυσι διὰ 


᾿Ανδρομάχην λέγων [1], 29, 44. Cra- 
meru; citati loci tria tantum apposuit ver- 
ba ]. « Κέχλετο δ᾽ ἀμφιπόλοιτιν ἐῦπλο- 
« χάμοις χατὰ δῶμα ᾿Αμφὶ πυρὶ στῆ- 
« σαι τρίποδα μέγαν, ὄφρα πέλοιτο 
« Ἕχτορι θερμὰ λοετρὰ μάχης ἐχνο- 
στήσαντι». Sx yàp τῶν περὶ Ἑλλή- 
νων λεγομένων, οὐκ ἔστι ῥαδίως" 
τοῦτο τινὰ συμδαλεῖν. Ἴσως γὰρ ἄν τις 
ἐρεῖ" ἀπεξενωμένοι τῆς πατρίδος, xai 
μὴ εὑρίσχοντες λοντρῶνας, οἴτω τοῖς 
τρίποσιν ἐλούοντο. "Ex δὲ οὗ εἴπομεν 
περὶ Ἕχτορος, βασιλέως τε ὄντος xai 
ἐν τῇ ot tía Φατρίδι ὑπάρχοντος. χα- 
τάδηλον γίνεται ὅτι οὐχ ἦσαν λουτρῶ- 
νες τοῖς παλαιοῖς, Cf, seliolium infra ad 
libz, K, 75. 

(51) €, νυμίσματα. 

(53 scholium in C et in Anecd, Oxon, 
t, 3, p. 384: ὁ λουτρὼν λέγεται τὸ βα- 
λανεῖον ἀρσενιχῶ;" τὸ λοντρὸν δὲ τὸ 
θερμὸν ἰδὼρ ᾧ (C ὦ δ᾽.) λενόμεσθα 
(Cram. λυνόμεθα", καὶ τὸ ψυχρόν. 

(53) De equis Achi li pr. mis-is ab Aga- 
mem n: ἀστείσμοὺς "lzetzge et παρῳ- 
δίαν videsis in Chil. 10, (ist, 319, Res 
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ποιχιλεργοὺς ὡραίας δὲ κόρας ἑπτὰ Λεσθίδας. 
σὺν αἷς καὶ Ἱπποδάμειαν ὀγδόην τὴν Βρισέως, 55 


ἑμόσας τι τὸ σύνολον αὐτῇ μὴ συνειδέναι. 
Ταῦτα δοθῆναι ᾿Αχιλεῖ καθυπεσχέθη τότε " 
μετὰ δὲ Τροίας πόρθησιν καθυπισχνεῖτο πάλιν 


πλοῖον χρυσοῦ τε καὶ χαλκοῦ πλῆρες αὐτῷ δοθῆναι, 


καὶ αἰχμαλώτους Τρωϊκὰς εἴκοσι τῶν ὡραίων, 


60 


εἰς Agyoc δ᾽ ὑποστρέψαντα γαμθρὸν αὑτὸν ποιῆσαι, 


ἰσότιμον ποιῆσαι τε ᾿Ορέστῃ τῷ φιλτάτῳ, 
λαθόντα τούτου τῶν τριῶν ἣν θέλει θυγατέρα, 


τὴν πρώτην τὴν Χρυσέθεμιν, εἶτε τὴν Λαοδίκην, “ 


εἴτε τὴν Ιφιάνασσαν' φερνὴν δ᾽ αὐτῷ δοθῆναι 
φερ ; 


πόλεις ἑπτὰ πρὸς θάλασσαν χειμένας τὰς ἁπάσας, 


H w * * 4." ', 
Πήδασον, Αἴπειαν, Φιηρὰς, “Λνθειαν καὶ Ever, 


τὴν βετανώδη ze luo, ὁμοῦ καὶ Καρδαμύλην. 


Ἔν τούτοις πρέσδεις πέμπουσιν ὡς πρὸς τὸν ᾿Λχιλέα, 


Φοίνικα καὶ τὲν Αἴαντα μετὰ τοῦ Οϑυσσέως, 70 


xai κήρυκας Ταλθύβιον ἅμα καὶ Εὺὐρυδάτην, 


ὅπως τοῖς δώροις τὴν ὀργὴν πείσωσιν οποθέσθαι. 


Πολλὰ δ᾽ εἰπόντος πρὲς αὐτὸν πρῶτα τοῦ ᾿Οϑυσσέως, 


cst parvi momenti, attameca müror ne ver- 
bolo quidem fuisse indicatam in Hevuiana 
larragine, 

(91) R, ὡραίους. A, λεσδιδας 

(61) 4, ἄρτους ὑποστρέψαντες. C, δ᾽ 
ὑποστρέψαντας. 

(63) A B, δέ. 

63) C, θέλεις, B, θυγατέρων. 

164) A B, εἶτε καί. 

(65) ^ B, φέρνην αὐτῷ. 

66) Scholium in C : αὗται πᾶσαι πα- 
ραθαλάσσιοι πόλεις εἰσὶν 'Apgxatioc. 

(68) ἃ, βρυτανόην τε. ^ RC, ἅμα. 
|n C super ἅμα scriptum. 422. elegi 
quum mox redeat ἅμα. 


(10) Non est in C, 

(4) Selioliam in C, et in Anecd. Oxon, 
t. 9, p 385 : χήρυχας, μανδάτοτας, 
μᾶλλον δὲ τοὺς νῦν ) εγομτνους τζαου- 
σίωυς. ΕΜ τζαούσιυς nomen. barbarum, 
Turceieum, quod Eeunclavius apud Can- 
gium latine reddit Conmissarium sulicum, 
Apud Pachymerem τζαούσιοι nonnulli no- 
wi antur. In illo ipso. capite. Acropolitse, 
q od auxi. n. ad libram P, 16, agitur de 
Constantino Margarita, qui [uit τζαούτσιος. 
De τζαονσίων» officiis εοιπακαῖς εὺ5 νὸ- 
vamus chaux Γαγποίασειας utilia monuit 
lMineris. Fpisto'a 13. Zalyces fexico : 
« chiaeux, Ἑζαηύση, τον 
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ὁ ᾿Αχιλεὺς αἀντέλεξε σφοδρῶς τε xoà τραχέως. 

Καὶ Φοίνικος δακρύοντος ἐλεεινολογίαις, 15 
καὶ τὴν φυγὴν τὴν ἐκ πατρὸς τῶν ἑαυτοῦ λαλοῦντος 

διὰ τὴν μίξιν παλλακῆς τῆς τοῦ πατρὸς συμβᾶσαν, 

καὶ πῶς αὐτὸν ἀνέθρεψεν éx βρεφικῶν σπαργάνων, 

καὶ δεομένου xai αὐτοῦ τὴν μῆνιν ἀπορρῖψαι, 


λέγοντος μετατρέπεσθαι καὶ τοὺς θεοὺς θυσίαις, 


80 


ἤγουν ἐν λόγοις ἐπωδῶν τὴν φύσιν τῶν στοιχείων, 

ἢ εἱμαρμένην φυσικὴν, ὡς Πτολεμαῖος γράφει. 

Διττὰς αὐτὸς γὰρ βούλεται τὰς εἱμαρμένας εἶναι 

θείαν, τὴν ἀμετάτρεπτον, xol τὴν φυσιχωτάτην, 

ἥνπερ καὶ μετατρέπεσθαι φησὶν ὡς κλιμακτῆρας" 85 
ὁ μὲν yàp ὄμδρους τῶν σοφῶν, ὁ δ᾽ ἔπαυσεν ἀνέμους, 

᾿Ορφεὺς καὶ Πυθαγόρας τε σὺν τῷ ᾿Αναξαγόρα, 


᾿Εμπεδοκλῆς Μελίτωνος ὁ καὶ Κωλυσανέμας, 


ὁ πανδαὴς Δημόκριτος, ὁ Τνανεὺς ὑστέρως. 


Τοιαῦτα καὶ τοῦ Φοίνικος δάχρυσι δεομένου, 90 


ὡς τοῦ θυμοῦ κατάπαυσιν ποιήσαιτο τοῖς δώροις 


καὶ τιμηθῇ τὰ μέγιστα τοῖς σύμπασιν Ἀργείοις, 


μὴ, ἄνευ παρακλήσεως μόνος ἐλθὼν ὑστέρως, 


πάθοι ταὐτὸν ὃ πέπονθε Μελέαγρος ἐκεῖνος. 


(T4) A B, ταχέως. 

(78) A, ἐν βρεφιχοῖς σπαργάνοις. 

(83) Scholium in C : σημείωσαι πό- 
σαι εἱμαρμέναι χατὰ Πτολεμαῖον. A B, 
γὰρ αὐτός, 

(84) A B, θόαν. D, xai φ. 

(85) A B C, χλημαχτῆρας Et C χλη- 
μαχτῆρες in hocce scholio ; μετατρέ- 
πονται γὰρ αἱ φυσιχαὶ εἱμαρμέναι, 
καθάπερ οἱ κλιμακτῆρες. 

(87) 4, πυγόρας. 

(R8) Llem versus legitur in Tretzm 
Chiliade 4, 526, loco con'erendo, et Chil, 


2, 899. liustrationem przbebit abunde 
Sturz, Empedocle p. 48, ubi de Philoso- 
phi magia, ] 

(89) Dicitur Tzetzz. Democritus xav- 
Bas et Chiliad. 4, 539. Atque ibid, 2, 
969 recitat Diogenis Laertii epigramma 
Democritum vocantis παντοδαῆ. — A, 
θνανιεύς. De Tyanensi Apollonio non- 
nulla huc facientia quere n. ad librum 
^, 65, 

(94) A B, xai τοῦ. Sic 82, B, καὶ 
πτολεμαῖος. C, ποιῆσαι τό. 

(98) 4 C, μόνως. 
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Οὗτος υἱὸς ὑπάρχων γὰρ Οἰνέως xai ᾿Αλθαίας, 

ὡς ἀνερράγη πόλεμος, χάριν τοῦ χοίρου τότε, 
᾿Αμόδρακιώταις καὶ αὐτῶν τῶν Αἰτολῶν τῷ γένει, 
ἀφεὶς τὴν μάχην, ὡς θλιδεὶς ἐκ τῆς μητρὸς ᾿Αλθαίας, 
τῇ ἑαυτοῦ συνήδρευε συζύγῳ Κλεοπάτρᾳ. 
Κουρῆτες,  Axapy3yec δὲ, ἤγουν ᾿Αμδρακιῶται, 
τοὺς οὕσπερ μετεχάλεσε Καῖσαρ Νικοπολίτας, 
νικήσας τὸν ᾿ Ἀντώνιον ἐχεῖ xai Κλεοπάτραν, 
ἔδαλον πύργους Αἰτωλῶν καὶ πύλας τὰς ἐχείνων, 
τὴν Καλυδῶνα, Ναύπακτον αὐτὴν, πυργομαχοῦντες. 
Πάντες λοιπὸν οἱ τῆς βουλῆς καὶ μεγιστᾶνες πάντες, 
xai ἱερεῖς οἱ τῶν θεῶν καὶ προύχοντες ἁπάντων, 

καὶ ἀδελφαὶ καὶ ἀδελφοὶ, καὶ ὁ πατὴρ ὁ τούτου, 
γονυχλιτοῦντες, καὶ πολλὰ δῶρα διδόντες τούτῳ, 
γὴν περισσὴν φυτεύσιμον καὶ γὴν τῶν ἀροσίμων, 

ὡς πρὸς τὴν μάχην ἐξελθεῖν οὐχ ἔπειθον ἐκεῖνον. 
Ὕστερον βαλλομένου δὲ καὶ τοῦ χοιτῶνος τούτου 

ἐν λίθοις καὶ τοῖς βέλεσι, χαὶ πυργομαχομένου, 

τοῖς τῆς ἰδίας γυναικὸς θρηνοῖς ἐχδὰς πρὸς μάχην 
xai συμδολῇ πολέμου δὲ τρέψας τοὺς ᾿Ακαρνάνας, 
τὴν δωρεὰν οὐχ ἔλαδεν᾽ οὐ γὰρ ἐξῆλθε τότε 

ὅταν αὐτὲν οἱ σύμπαντες γονυχλιτοῦντες ἦσαν. 

Τοιαῦτα καὶ τοῦ Φοίνικος τῷ τότε δεομένου 
χαὶ Μελεάργῳ μὴ παθεῖν τὰ ἴσα παραινοῦντος, 


95 


100 


105 


110 


us 


τ (95) A, ἀλθέας. C, οἰναίως. Naupacti : τινὲς θέλουσιν ὅτι τὸ αὐτὸ νὰ 
(96, 97, 98) Desunt in B, propter ho-— εἶναι ἡ Καλυδών. Aliter. l'uquevillius, 


m«coteleutum in 'Ax6aiaz. — A, αὐτῶν, (107) 4 B, τούτων. 


(101) Vide notam l'inedi ad Stephani (110) A B, xai πρός. Cf. ad libram 


Νιχόπολις. ^, 15. 


(403) A b, ἐχείνου. Cf. II. 9, 569 ' (4A) A C, συμθολή. C, ἀχαρνᾶνας, 


(104) ^, χαλυδόνα. Melctius Geogras — superscripta varietate ἐναντίους. 
(116) €, ἦσαν γοννλλιτ, 


phia t, 2, p. 292, de ᾿Αετῷ Κάστρῳ, 
quod al dim esin pertinet metropolitae (117) A B, τοῦ τότε. 


^ 
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ὡς πρὸς αὑτὸν à ᾿Αχιλλεὺς τούσδε φησὶ τοὺς λόγους" 
« Παύου, τροφεῦ μοι γηραιὲ, παύου, τροφεῦ μοι, Φοῖνιξ. 
« Μὴ τὴν καρδίαν τὴν ἐμὴν σοῖς θρήνοις τήχειν θέλε, 
« χάριν ποιῶν τῷ βασιλεῖ" τοῦτον οὐ χρὴ φιλεῖν σε, 
« ὅπως μὴ μισηθείης μοι, πάμπολλα σὲ φιλοῦντι. 
« Καλὸν ὑπάρχει σὺν ἐμοὶ θλίδειν τὸν θλίδοντά με. 
«᾿Αλλὰ σὺ μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν" αὐτοὶ δ᾽ ἀπαγγελοῦσι » . 
Πρὸς οὖν τοὺς λόγους τὸ λοιπὸν τούτους ὁ Αἴας εἶπεν" 
« ᾿Απέλθωμεν᾽ εἰς μάτην γὰρ, ὡς ἔοικε, ληροῦμεν. 
« Οὗτος σχληρόψυχος ἐστὶ διὰ γυναῖκα ποίαν" 
« ἑπτὰ δὲ νῦν παρέχομεν ἀρίστας dyz. ἐκείνης 
« καὶ σὺν αὐταῖς ἐκείνην δέ οὗτος δ᾽ ἐργὴν οὐ παύει ». 
Ταῦτα τοῖς πᾶσιν Ἕλλησι λέγουσιν ἀπελθέντες 
ἅπερ αὐτοῖς ὁ ᾿Αχιλεὺς πρεσδεύουσιν ἀντεῖπε. 
Πρὸς ταῦτα Διομήδης δὲ φησὶ πρὸς τὸν ᾿ Ατρέως" 
« Ὦ βασιλεὺ, μὴ ὥφελες ἄνδρα τῶν αλαζένων 
« παρακαλεῖν πρὸς πόλεμον, τὸν ᾿Αχιλέα λέγω" 
« ἀεὶ τῶν ολαζόνων γὰρ ὑπάρχοντα τὸν ἄνδρα 
« τὰ νῦν αλαζονέστερον ἐποίησας καὶ πλέον. 
& Καταλειφθήτω μὲν αὐτός" ἡμεῖς δὲ χοιμιηθῶμεν, 
« οἴνου καὶ σίτου καὶ τρυφῆς ἁπάσης κορεσθέντες. 
« Ὅταν δ᾽ αὐγάζειν ἄρξηται τὸ φῶς τὸ τῆς ἡμέρας, 


μ:! 


430 


125 


130 


135 


410 


(119) 4 B C, xai πρός. Motus tot (131) A B, πρὸς ταῦτα πᾶσιν. Libra- 
exemplis permutatorum xaieté;jamme- riorum oculi aberrabant ad versum ab liinc 


moratis, et inopportunitate hic loci con- - secundum. 


junctionis xai, correxi ὡς πρὸς, quz for- (485) Ry ἀτρέα. 
mula plane Tzetzica est. 135) A, )έγων. 
124) A B, ὑπάρχειν. 4 B, χαταληφθήτω. 
{36 B, πρὸς δέ. 139. A C, τροφῆς. B, τρυφῆς. Cf, n. 


(127) A, ἀπέλθομεν, C, Éoixsv. B, δά v. 45 
πληροῦμεν. (140) A B, ἄρχηται. 


442 ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΤΊΛΙΑΔΟΣ 1. 

« σπουδάζων πᾶντα τὸν στρατὸν παράταττε πρὸς μάχην, 

« xai σὺ σὺν τοῖς προμάχοις δὲ μάχου xai πρωτοστάταις ». 
Πάντες ἐπήνεσαν λοιπὸν τοὺς λόγους Διομήδους, 

xai παρελθὼν ἐν ταῖς σχηναῖς ἕκαστος κατηυνάσθη. 


(141) A B, παράταττε eic. (144) Δ, συνευνάσθη. B, χατευν. 


AAAHTOPIAI. IAIAAOX K (ἢ 


" AÀÀot μὲν πάντες ἀριστεῖς ἐχάθευδον παννύχως᾿ 

ὁ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων ἄγρυπνος ὑπῆρχε ταῖς φροντίσιν, 

απὸ xapdias συνεχῶς δίκην βροντῆς στενάζων. 

Πυρκαϊὰς δὲ βλέπων μὲν ἐν τοῖς ΤΙρῶσιν ἀπείρους, 

αχούων δὲ xai σύμφωνον μέλος αὐλῶν, συρίγγων, 5 


καὶ τῶν ανδρῶν τὸν θόρυξον ἐθαύμαζε μεγάλως" 


στραφεὶς δὲ πρὸς τοὺς Ἕλληνας καὶ βλέψας πρὸς τὰ πλοῖα, 


αἰνέσπα τρίχας κεφαλῆς τῆς ἑαυτοῦ προρρίζους. 
Λοιπὸν γοῦν ἔδοξεν αὑτῷ πολλὰ λογιζομένῳ 


ἐλθεῖν ὡς πρὸς τὸν Νέστορα χάριν βουλῆς γενναίας. 40 
Δέρμα βαλὼν δὲ λέοντος γνώρισμα xai σημεῖον, 


λαξὼν καὶ δέρυ τὸ αὐτοῦ συνάμα καὶ τὸ ξίφος, 


ἔμελλε πρὲς τὸν Νέστορα ποιεῖσθαι τὴν πορείαν, 


ὡς ἴδωσι τοὺς φύλακας τοὺς ὄντας πάρα τάφρον, 


μὴ καταρραθυμήσωσι καὶ κρατηθῶσιν ὕπνῳ. ΠῚ 


Ὁμοίως xai Μενέλαος ἄγρυπνος ὧν φροντίσι, 


ι 


(^) Lemmata codicum similia przce- 
dentibus. 

(1) B, ὅλοι. C, E λήνων superscripta 
variante πανγύχως. ll. 10, 2 : εὖδον 
παννύχιοι, 

(4) B, sime δέ. 

(11) A, λαδών 

(15; A B, καταραθυμήσωσι. Tlheo- 
dorus Prodromus Rhod, 5, p. 202: Μὴ 
γοῦν (sic. bene Gaulminus pro ἤγουν), 
x&v ἐστὶν ἀσθενὴς ὁ Μιστύλος Ka- 


ταῤῥᾳθυμοίσητε τῆς φίλης μάχης. 
Corrigendum iotacismi. vitium, lecto κα- 
ταῤῥαθυμήσητε. De vitio metrico ne sit 
sollicitus leetor, Svllabae numerantur ; non 
de quantitate agitur, sed quotitale, Pa- 


chymeres. | wn, p. 585, 16 : οὐ διὰ 
τὴν GUVEVE] μένην πολλάκις ἀπό- 
τενξιν naso Tier att τῆς ἐργασίας. 
Nilus Epist, 345 : μὴ ἀμελῶμεν, μὴ xa- 


ταῤῥαθυμῶμεν τῆς οἰκείας ἐπιμελείας. 
Quibus verbis utitur et Epist, 1, p. 6. 
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πτοούμενος μὴ πάθῃ τι τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων, 


νώτοις παρδάλεως δορὰν εἰς γνώρισμα φορέσας, 
καὶ περικεφαλαίαν δὲ πρὸς κεφαλὴν ἁρμόσας, 


xai δόρυ φέρων τῇ χειρὶ, δραμὼν ὡς ἐξεγείρων 


Ξ0 


τὸν βασιλέα, εὕρηκεν οὕτως ηὐτρεπισμένον. 


Ὃν αδελφὲν Μενέλαον ὁ βασιλεὺς ἐκπέμπει 
᾿Ιδομενέα καὶ αὐτὸν τὸν Αἴαντα καλέσαι, 


εἰπὼν, ὅποι διέρχοιτο, λαλεῖν ἐγρηγορέναι, 


απὸ πατρὸς xol γενεᾶς καλοῦντα τὸν καθένα, 25 


ηδὲν Gi νόμενον, τοὺς σὺ τας τιμῶντα. 
μηδὲν σοβδαρευόμενον, σύμπαντας τιμῶντα 


Αὐτὸς δ᾽ ἐλθὼν ὁ βασιλεὺς οὗπερ κατώκει Νέστωρ, 


ανήγειρε τὸν Νέστορα, καὶ σὺν ἐκείνῳ πάλιν 


τὸν Οδυσσέα πρῶτα μὲν, εἶτα xad. Διομήδην" 


ὁ Διομήδης Μέγητα καὶ τὸν Λοχρὸν ἐγείρει, 


30 


᾿ς δὲ παρὰ τοὺς φύλακας ἦλθον εἰς τάφρον πάντες, 
τοὺς τῶν φυλάχων ἀρχηγοὺς καθεύδοντας οὐχ εὗρον, 
ἐνόπλους πάντας, ὄντας δὲ πάντας ἐγρηγορέτας, 
οὕσπερ ὁ γέρων χατιδὼν, ὥσπερ θαρσύνας, χαίρων 
τὴν τάφρον διεπέρασε σὺν τοῖς λοιποῖς στρατάρχαις, 35 
xai σὺν αὐτοῖς ὁ Νέστορος υἱὸς καὶ Μηριόνης. 

Πάντων ἑδριασθέντων δὲ πάλιν φησὶν ὁ Νέστωρ᾽ 
«'Q ἄνδρες, φίλοι ' E3):nvec, τίς τῶν θαρσυκαρδίων 
« χατάσχοπος τολμήσεις γενέσθαι πρὸς τοὺς Τρῶας 


(17) A B, στράτευμα τῶν ἑλλήνων. 
Conf, liber l', 18 ubi codd. consentiunt. 
e Habent codd, εὖρ. et ηὐτρεπ. 
(23) Αἴαντα, cum glossa in C, τὸν μὲ- 
γᾶν, B, αἴαντα τὸν μέγαν recepta glos- 
sa in versus serie et omisso χαλέσαι, 
Conf, Il. 10, 53. 

(27) , οὐδέν. 

(39) 4 B, πρῶτον. 


(34) A, οὔσπερ θρασύνας. B, ὥσπερ 
Opec. C, aps. 1l. 10, 190 : Θάρσυνέ 
τε μύθῳ. 

(36. Ad Νέστορος υἱὸς Scholium in C, 
etin Anecd. Oxon, t. 3, p. 884 : ὁ Θρα- 
συμήδης, 6; τῶν φυλάκων ἡγεμόνες. 
Legendum, ὁ Θρασυμήδης xai Μηριό- 
νῆς ὡς, Cont, liber ἰῶτα, 38. 

(37) B, πάλιν ἑδρ. δὲ παλιν 
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« ἐπὶ τιμαῖς μεγάλαις τε καὶ δώροις ἁρμοθίοις νυ; 40 
Πάντων ἡσυχαζόντων δὲ, φησὶν ὁ Διομήδης" 

« "Eyo κατάσχοπος θαρρῶ τοῖς Τρώεσσι γενέσθαι, 

« ἄνπερ αἰνήρ τις ἕτερος ἐστὶν ἀκολουθῶν μοι ». μ 
Πολλῶν προθυμησάντων δὲ, προκρίνει ᾿Οδυσσέα. 


Καὶ ὁπλισθέντες ὥρμησαν χωρεῖν κατὰ τῶν Τρώων. 45 
᾿Ερωδιὸς δὲ δεξιὸς, ἤγουν ἐκ τὴς ἑῴας, 
πετάσας τούτοις οἰφανὴς ἔχλοιγξε δι᾿ ἀέρος. 
Οὗτοι δ᾽ ἐχώρησαν λοιπὸν ἐπ᾽ ἀγαθῷ σημείῳ. 

Zoe γέρων δὲ μαθὼν τὴν οἰωνοσκοπίαν, 
πρὸς τὰς εὐτραπελίας δὲ χαὶ φάμουσα νοῦν ἔχων, 50 
ληρεῖ κανταῦθα φληναφῶν᾽ dA. ἑατέον τοῦτον. 


“Ἕκτωρ δ᾽ ἐπίσης Ἑλλησι χατάσχοπον ἐχπέμπει, 


Δόλωνα χήρυκος υἱὸν, ἄνδρα τινὰ τῶν Τρώων, 


δώσειν εἰπὼν σὺν ἅρματι τοὺς ἵππους ᾿Αχιλέως" 

ὄνπερ κρατοῦσιν Οὐυσσεὺς ἅμα xai Διομήδης. 55 
ἜΣ οὗ μαθόντες ἅπαντα βουλεύματα τῶν Τρώων, 

γελῶσι πρῶτα μὲν τρανῶς δύ ἵππους ᾿Α χιλέως 

ἐκείνῳ παρὰ Ἕκτορος δῶρον ὑποσχεθέντας " 


(44) €, κρίνει τὸν 'OG., superscri- 
pta variante, προχρίνει. 

46) B, δεξιὸς ἐξαίφνης Ex. τῆς ἕω. 

47) A, ἀφανῶς ἔχλαγξε διχχόρως. 
f (49) Vix erediderim a Tzetza ipsos 
Zoili libros fuisse lectos, Legebat excer- 
ptos inde locos a commentatoribus Homeri, 
Exempli causa in Scholiis Venctis ad 
li. 10, 274, discere est e Porphyrio Zoi- 
Tum illum lHomeromastiga Homeri de ero- 
dio inventum, reprehendisse : οὗτος ἄλ- 
λα τε πολλὰ 'Oyfigou κατηγορεῖ, xai 
τὰ περὶ τοῦ ἐρωδιοῦ, In C scholium : 
εἰρωνεία τὸ σχῆμα. Ἔστι δὲ τοῦ ἤθους 
ἐνέδρας. Non prasliterim ime ultimum 
vocabulum bene legisse, Potest ὅρας tan. 
tam legi facile, 

(50) " choliumin C,et in Asecd, Oxon. 
t. 3, p. 384; 2309968, φλυχρίαι xxi 


ὕδρει: (sie corrigo lectionem C et. Cra- 
meri ὕλεις) Évyoxgot. Expliat ipse 
Tzetzes optiz:e id uomen, c latino. fazo- 
sus su.nptum, Chil. 13, 487 : Φάμουσα 
δέ μοι λέγεσθαι: τοῖς νομογράφοις vost 
Τὰ ἔγγραφα ληρήματα χατὰ τῶν ὑπε- 
pov, Amp γαθρχίως καὶ χρυφῆ ταῖς 
ἀγυραῖς ῥιπτοῦνται, Εἴτε xal μέτοις 
τοῖς ναοῖς, εἶτ᾽ οὖν ἑτέροις τόποις. Ol 
νόμοι τιμωροῦνται: δὲ τοὺς ταῦτα γε- 
Yoazoxas. Ibi est scholium ia codice 20 44: 
τιμωρῶ τὸ βοηθῶ, xai (omissum est xai 
in Anecdctis Oxon, t. 3, p.975.) συντάσ- 
σειαι Fue ὡς τὸ τιμωρῶ πατρί" 
τιμωροῦμαι δὲ τὸ κολάζω, αἰτιατιχῇ. 

(9 C, φλναρῶν. 

(93) 1l, 10, 315. 

cba A, πρῶτον. 

(98) A, ἐχεῖνο. 
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εἶτα δὲ κτείνουσιν αὑτὸν οὗπερ καὶ συναντῶσι, 

χαὶ τὴν δορὰν τὴν λύκειον ἐχείνου χαὶ τὰ τόξα, 60 

ὑποστροφαῖς ὡς λάξωσιν, ἔθεντο πρὸς μυρίχην. 

Ἔπειτα λόγους ὁδηγοὺς ἔχοντες τοὺς ἐκείνου, 

ἐλθόντες εἰς τὸ στράτευμα τῶν Τρώων, ἀναιροῦσι 

δώδεκα Θρᾷκας ἀρχηγοὺς τοὺς ὑπεροχωτάτους, 

χαὶ σὺν αὑτοῖς τὸν ᾿Ρῆσον δὲ τὸν τούτων βασιλόα, 65 

χρυσῆν αὐτοῦ τὴν σύμπασαν ἔχοντα πανοπλίαν, 

ἄρμα χρυσοκατάδετον, ἵππους ἁπαραμΐλλους, 

χιόνος λευχοτέρους μὲν, ἀνέμων ταχυτέρους, 

οὺς καὶ λαδέντες ἤγαγον εἰς τὸν στρατὸν “Ἑλλήνων. 

Καὶ τούτους μὲν ἀπήγαγον εἰς φάτνας Διομήδους, 10 

τὰ τόξα δὲ τοῦ Δόλωνος καὶ τὴν δορὰν 162 λύχου 

ὁ ᾿Οδυσσεὺς κατέθηκεν ἑλκάδι τῇ οἰχείᾳ. 

Αὐτοὶ δ᾽ ἐμόάντες ἔπλυναν θαλάσσῃ τὸν ἱδρῶτα" 

εἶτα δὲ καὶ λουσάμενοι θερμὲν, οδλ᾽ ἐν ταῖς σχάφαις 

(οὕπω γὰρ ἦσαν γνώριμοι τοῖς παλαιοῖς λουτρῶνες), 15 

ἐλαίῳ τε χρισάμενοι μετὰ λουτρὸν ῥοδίνῳ, 

εἰς βρῶσιν κατεκλίνθησαν, ἔστησαν δὲ κρατῆρα, 
- — ἐξ οὗπερ ἀρυόμενοι ἔθυον τῇ Φρονήσει. Ay 


(61) A, εἰς λάδωσιν. Schol. in C: (73) A, δὲ πάντες. C, ἔπλυνον. 
μνρίχη εἶδος δένδρου μεταξὺ κυπαρίσ- 15) Vide scholium ad librum I, $0. 
σου xai ἐρείκης τὴν ἰδέαν τῶν φύλ- TT) ΑΒ, χατεχλίθῃσαν. Cf. de for- 
λων ἔχοντος. Jam legimus de Myrica ar- — ma aoristi cum litera ny schol, ad H, 16. 


bore scholium ad librum Z, 29. (78) Il. K 378: ἀπὸ δὲ χρατῆρος 
(65) A B, ῥῆσον τε. ᾿Αὐήνῃ... λεῖδον, μελιηδέα οἶνον. 
(07) C, χρνσοκατάδεχτον, Schol, in C τ τῇ παρ᾽ Ὁμήρῳ ᾿Αθηνᾷ. 


AAAHFPOPIAI IAIAAOX A (Ὁ). 


Ἡμέρα piv ἐξέτρεχεν &x Τιθωνοῦ τῆς κοίτης" 
ἤτοι, μετὰ τὴν θέσιν δε πάντων τῶν πολουμένων, 
τὸ πρωϊνὸν κατάστημα, ὃ Τιθωνὸς καλεῖται, 
ἡμέρα μὲν ἐπλάτυνεν ἀνθρώποις χαὶ στοιχείοις * 
ἡ Εἱμαρμένη δὲ δεινὴν ἀνήγειρε τὴν μάχην 

ἐν ᾿Οδυσσέως τῇ vnt μέσῃ πασῶν ἑστώσῃ. 

Δεινὴ δὲ γέγονε βοὴ τῆς μάχης κροτουμένης" 
τοῖς Ἕλλησι δ᾽ ὁ πόλεμος γλυκύτερος ἐφάνη 

τοῦ ὑποστρέφειν ἐν ναυσὶν εἰς τὰς αὐτῶν πατρίδας. 
Ὃ Βασιλεὺς δ᾽ ἐδέησεν ὁπλίζεσθαι τοὺς πάντας" 
«miU τότε καὶ αὑτὸς τὴν πᾶσαν πανοπλίαν, ^ 
πρῶτον ὑποδησάμενος ἐν τοῖς ποσὶ κνημῖδας, 
δεύτερον ἐν τοῖς στήθεσιν ἐνδὺς τερπνὸν χιτῶνα 
τὸν ὃν Κινύρης ἔδωκεν ὡς μὴ στρατεύτῃ Τροίᾳ, 
οὗτινος δέκα μὲν γραμμαὶ εἰσὶν ἐξ ὀρειχάλχου, 
πὸ χρυσοῦ δὲ δώδεκα, εἴκοσι κασσιτέρου" 

ἐξ ὀρειχάλκου δράκοντας εἶχεν ἐγγεγραμμένους, 


(5) Lemmata codicum similia praceden- (9) A, ἀποστρέφειν. B, νηυσίν. 


15 


tibus, (12) A, χνημήδας. RC, χνημίδας. 
( B, τι, ΒΟ, πωλουμένων. Scholium in C : χαλταὶς σιδηρᾶς (cod, 
3). 11, 1: Ἠὼς δ' ἐκ λεχέων fere σιδηροῦς) τὰς Φραγγιχῶν xal 

παο᾿ ἀγανοὺ Τιθωνοῖο "Qovorb. Καρτζιχῶν, νῦν λεγομέμας χάτζας. 


(5) Scholium in C : νῦν γὰρ παρ᾽ Ὁ - 14) C, στρατεύσοι. 


μήρῳ Ζεὺς fy εἱμαρμένη. 15) Ad οὔτινος glossa in C, θώραχος. 
(6) A R, μέσον πάντων, Cf. 11. 11,6, (17) Ad ὀρειχάλχου, quod nomen re- 


148 


AMAHTFOPIAI 


ὡς πρὸς τὲν τράχηλον αὑτοῦ δοχοῦντας ὑφαπλοῦσθαι 


ἐξ ἑκατέρου μέρευς, τρεῖς, ἴρισι παρομοίους" 

τοῖς ὥμοις περιέθηκε ξίφος τῶν χρυσοήλων 20 
xat ξιφοθήκην ἀργυρᾶν, χρυσοῖς ἐν »pnuaati pat 

ἔλαθεν ἀμφιδρότην δὲ πολεμικὴν οσπίδα, 

μανδύο. δίκην σχέπουσαν ἔμπροσθεν ἐπισθίως, 


δέχα μὲν ἔχουσαν τροχοὺς xai κύχλους χαλκηλάτους, 


εἴκοσι δὲ τοὺς ὀμφαλοὺς, ἥλους ἐκ κασσιτέρου" 


35 


ἐν μέσοις δὲ τοῖς ὀμφοϊλοῖς τοῖς λευκοτάτοις τούτοις 
ἄλλος ἦν μέγας ὀμφαλὸς μέλανος ὀρειχάλκου. 
"Haay ἐν τῇ ἀσπίδι δὲ ταύτῃ ζωγραφηθέντα 
Γοργὼν ἄγριον βλέπουσα, καὶ Δεῖμός τε xai Φόβος, 


Ὃ χρεμαστὴρ ἦν ἀργυροὺς ἐχείνης τῆς ἀσπίδος 


ἐὶς δράκοντα τρικέφαλον χαλῶς ἐξειργασμένος. 
Τῇ κεφαλῇ δὲ κάλλιστον ἐπέθηχε τὸ κράνος. 
Οὕτω τοῖς πᾶσιν ὠπλισθεὶς xai δόρατα λαμᾷάνει. 


Βροντὴ δ᾽ εὔδιος γέγονεν, δ΄ λθηνὰ καὶ "Moz, 


σημεῖον νίχης τῆς αὐτοῦ xai τῆς ἀνδραγαθίας. 


35 


Οἱ πλείους μὲν ἀπέδησαν τῶν ἵππων, τῶν ἁρμάτων, 
μετὰ βεῆς ἐξώρμων δὲ πεζοὶ συντεταγμένοι, 
μεγάλως δὲ προέφθασαν πρὸς τάφρον τοὺς ἱππέας" 
οἱ δὲ ἱππεῖς κατόπισϑεν ἐχώρουν βραδυτέρως. 


spondet Homericis verbis, ll. 11, 24, μέ- 
λανος xu&voto, scholium ia C : ὁ χύανος 
καὶ ógztyal xoc εἶδος χειμεύσεως (imo 
χήμ. Cf. n. ad Malal. 16, p. 109) ἐστίν. 
(20; B, χρυσοχόλλων. ll. 11,29: 
ἐν δέ οἱ ἦλοι χρύσειοι πάμφαινον, 
(33) A, ὀσθίως. Scholium in C, et in 
Anecd, Oxon t. 3, p. 385 : μανδύας, τοῦ 
μανδύα xo μανδύον. Ἵνα δὲ μὴ νομί- 
σῃ τις οὐδέτερον εἶναι, μανδύα ἔχλινα 
xai οὐ μανδύον. Τὸ δὲ μανδύα δίκην 
ἐφερμηνεντιχόν ἐστιν τοῦ ἀμφιθρότη. 
Homerus scilicet 11, 11, 32: ἔλετ᾽ ἀμτι- 


6póxrv ἀσπίδα. Cavere pulo ne quis de 
neutro μάνδυον cogitet, propter composi- 
tum παραμάνδυον. Vide εἰ l'ossinum 
Glossario ad Pachymerem ; Chilmead, ad 
Malalam Chron. p. 38. 

(89) 4, ὁ δῆμος vé. B, ὁ δεῖμος c£. 
Ac sic siepissime encliticis tonus imponitur, 
quod monere supersedeo, 

(35) A b, 6. C, ó. 1. 11 45: ἐπὶ δ' 
ἐγδούπησαν ᾿Αθηναίη τε xai Ἥρη. 
Scholium in C : εἶπον γὰρ ὄπισθεν περὶ 
βρόντης ὅτι [ἐν] ὑγρῷ νέφει, ξηρῶ καὶ 

᾿ἐπτῷ ἀέρι γίνεται, 


IAIAAOE A. 

'"H εἱμαρμένη δὲ δεινὴν ἀνήγειρε τὴν μάχην 
ἐξ οὐρανοῦ δ᾽ ἐψέκασεν ὄμθδρους αἱμάτων τότε. 

"Ex τοῦ ἑτέρου μέρους δὲ ὠπλίσθησαν οἱ Τρῶες 
περὶ τὸν Πολυδάμαντα καὶ Ἕκτορα τὸν μέγαν, 
καὶ τὸν Αἰνείαν, καὶ αὐτοὺς τοὺς τρεῖς ᾿Αντηνορίδας, 
᾿Ακάμαντα καὶ Πόλυδον, ᾿Αγήνορα σὺν τούτοις. 
Πρὸ πάντων Ἕκτωρ πρῶτος δὲ, φέρων στρογγύλον σάκος, 
ἐξώρμα καὶ προέτρεχεν εἰς συρραγὴν πολέμου. 
Ὥσπερ δ᾽ à κύναστρος ἀστὴρ λάμπει λαμπρὸν ex νέφους 
καὶ πάλιν αἰφανίζεται κρυπτόμενος τῷ νέφει, 
οὕτως ὁ΄ Ἐέχτωρ ἔμπροσθε ποτὲ καθεωρᾶτο, 
ποτὲ δ᾽ ἐν τοῖς στρατεύμασιν ἐκείνου τοῖς ὑστέροις, 
χελεύων, παροτρύνων τε πάντας ὡς πρὸς τὴν μάχην, 
διατασσόμενος καλῶς πᾶσι τὰ τοῦ πολέμου" 
ὡς αἀστραττὴ δ᾽ ἀπέλαμπεν αὐτοῦ τῇ πανοπλίᾳ. 
Ὥσπερ δ᾽ ἐν θέρει θερισταὶ στάντες ἐξ ἐναντίας 
ἐρίζουσι θερίζοντες στάχυς κριθῶν ἢ σίτων, 
εἰς γὴν δὲ τὰ χειρόδολα συνεχεστέρως πίπτει, 
οὕτω Τρῶες καὶ “Ἕλληνες συνέκοπτον αλλήλους. 
Φυγῆς δ᾽ οὐκ ἣν ἀνάμνησις, ἰσοκεφάλως δ᾽ εἶχον. 
Ἔρις δ᾽ ἡ πολυστένακτος ἔχαιρεν εἰσορῶσα" 
θεοὶ δ᾽ οἱ ἄλλοι σύμπαντες ἦσαν ἀποδημοῦντες. 
"Exei γὰρ οὐ κατίσχυε φρόνησις, πανουργία, 


(40) Homero Κρονίδης Wi. 11, 53, (48) B, καίπερ δ᾽ ὡς x. 
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i0. 


45 


50 


55 


60 


est Tzetza ἡ Εἱμαρμένη. E vestigiis scri- (80) A B, ἔμπροσθεν. A, χαθεωρῶτο, 


pture turbatr codicis B, videtur fuisse (52) A B, καὶ πρός. Cf. ad A, 75. 


ἐπέτεινε. lbi et sequens versus plaue (54) A B, xai ἀστραπή, 


corruptus. (53) 4 B, πάντες. Il. 11, 67. 

(A1: A, ἀντινορίξας. I, 11, 59 : τρεῖς (59) 1l. 11, 72 : "Ioa; δ᾽ ὑσμίνῃ xc 
Ἀντηνορίδας. φα)ὰς ἔχον. 

(46) A, xp. Ext. B sine πρῶτος. (61) 4, ἀδημονοῦντες. M. 11, 75 


(47) A €, προέτρεχε πρός. QUA ἄλλοι οὗ σφιν πάρεταν θεοί, 
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οὐδ᾽ εὑρεσιλογία τις ἑρμαϊκῶν ἐκ δώρων, 
οὐδὲ θεός τις ἕτερος τὴν μάχην παρακρούων. 

Καὶ μέχρι μεσημέρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἡ ud, 
εἶτα δὲ γίνεται τροπὴ στρατεύματι τῶν Τρώων. 
'O ᾿Αγαμέμνων πρῶτος δὲ Βιήνορα φονεύει, 
εἶτα τὸν Οἱλέα δὲ τρώσας δορὶ μετώπω. 

Καὶ τούτους μὲν κατέλειψεν ἐχεῖσε καταχεῖσθαι, 
τοὺς λάμποντας ἐν στήθεσι χιτῶνας οποδύσας. 
Τὸν ' Iév τε καὶ " Avttgoy χτείνει τοὺς Πριαμίδας 
πλήξας τοῦ μὲν δορὶ μαζὸν, ξίφει δὲ οὗς᾿ Αντίφου, 
σπουδαίως δ᾽ ἀπεγύμνωσε xoà τούτων πανοπλίας. 
Eiza καὶ τὸν ᾿Ἱππόλοχον καὶ Πείσανδρον ἀνεῖλε, 
τοῦ ᾿Αντιμάχου τοὺς υἱοὺς, τοῦ πρίν ποτε τῇ Τροίᾳ 
σπεύδοντος τὸν Μενέλαον ἐν δόλοις καταχτεῖναι" 
τὸν Πείσανδρον παρ᾽ ἄρματι δορὶ βαλὼν τῷ στήθει, 
᾿Ἱππόλοχον δ᾽ ἀπέκτεινεν ἅρματος ἀποθδάντα, 

τὰς χεῖρας καὶ τὸν τράχηλον καὶ πόδας ξίφει κόψας, 
τὸν ὅλμον δ᾽, ἤτοι θώρακα, κυλίεσθαι παρῆκε. 


Νῦν γὰρ αὐτὸς μὴ πλανηθῇς ὅλμον τὴν ἴγδην λέγειν, 


ὡς οἱ σοφοὶ σχολιασταὶ τῶν λέξεων ᾿Ομήρου" 
a)X ὅλμον νῦν τὸν θώρακα λέγε, καθώσπερ εἶπον. 
Τούτους μὲν οὕτως ἔχτεινεν, ὡς εἶπον, ᾿Αγαμέμνων, 


(ed) sine οὐδ᾽, (80) A, fx. 
f, (64) Ad θεός τις ἕτερος, scholium (81 


80 


Α m B C, sine αὐτός. A B, 


in C : ἑτέρα ψυχικὴ δύναμις. 

(71) 4 b, τοῦ πριάμον, Scbolium in 
C et in Anecd, Oxon, t. 1, p. 384: ὁ 
Ἄντιφος γνήσιος παῖς Πριάμου, ὁ δὲ 
Ἶσος νόθος, 

75) A, τοὺς πρίν. 
Sed cf i. 11, 113, 138, 

(79) A b ἐν ἄρματ. Cf. W, 11, 143. 
; B, y. B, ξίφει πόδας 
ie 


I σπεύδοντας. 


πλανη θείς. 

(83) 4, xal ol. Sic enim scholiastz, 
verbi causa, Veneti et Didymus, Fayet 
quidem T'zetzicze interpretationi Pollux 2, 
162, dc partibus corporis, θώραξ xal ὅλ- 

ς, sed rej 1 Homerus ipse, qni ha- 

t5) uoc εὖ E. quod adverbium compa- 
rationis cst omniuo, « mortariumque tan- 
quam. » 

E. (84) A B, xa, εἶπ. λέγει. 


IAIAAOE A. 


πρὸς δὲ τοὺς ἄλλους ὥρμησε καὶ τὴν πληθὺν τῶν Τρώων, 
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85 


οὗ τοὺς πεζοὺς μὲν οἱ πεζοὶ, ἱππεῖς δ᾽ ἱππεῖς dv; pouv. 


᾿Ο᾽ Ἀγαμέμνων δ᾽ εἵπετο σπουδαστιχὸν κελεύων, 


ali δὲ τὸν ὀπίσθιον ἀνέρει τῶν φευγόντων. 

Ἴριδος τότε δὲ λοιπὸν ἐξ οὐρανοῦ φανείσης, 

"Extop ὁρμήσας τὸν στρατὸν πρὸς πόλεμον xad μάχην, 90 
ἀνέρρωσε τὴν δύναμιν ἐκείνων πρὶν φευγόντων. 

Τῆς μάχης συρραγείσης δὲ πάλιν, ὁ Ἀγαμέμνων 

ἀνεῖλεν ᾿Ιφιδάμαντα, πλήξας αὐχένα ξίφει. 

Κόων δὲ τούτου ad ελφὸς δορὶ πρὸς τὸν ογκῶνα 


ἔτρωσεν ᾿Αγαμέμνονα, διῆλθε δὲ τὸ δόρυ. 95 


Μέγιστα δειλιάσας δὲ, ὅμως οὐχ ὑπεχώρει, 


d. ἐφορμήτας καὶ αὐτὸν τὸν Κόωνα αἰνεῖλεν. 


᾿Οϑυνηθεὶς τὴν χεῖρα δὲ, τοῦ ἄρματος ἐπέδη, 


καὶ πρὸς τὰς νῆας ἥλαυνε τοῖς ἄλλοις παραγγείλας. 


Ἕκτωρ δ᾽ ἐγείρας τὸν στρατὸν τῶν Τρώων καθ᾽, Ελλήνων, 400 


πρὸς πόλεμον ἐξώρμησεν, ἴσος σφοδρῷ ἀνέμῳ 


ἃς ἐμπεσὼν εἰς θάλασσαν μεγάλα κλυδωνίζει. 


᾿Απέκτεινεν ᾿Ασαῖον δὲ, Αὐτόνοον, ᾿Οπίτην, 
᾿Οφέλτιον,᾿Αγέλαον, καὶ Δόλοπα Ἀλυτίδην, 


Ἵππόνοον χαὶ Αἴσυμνον" ἀπέκτεινε καὶ "Qpov, 


τοῦ 


τοὺς πάντας τούτους στρατηγοὺς “Ἑλλήνων ἡγεμόνας, 
Πληθύν δ᾽ * ὥσπερ ὁ ζέφυρος τὰ νέφη συνταράσσει, 


(80) A, οὕτω. 

(87) ἃ B, σπουδαστιχῶς. 

(89) Α Β, τότε τὸ λ. Nonnulla viden- 
Lir excidisse de lridis ministerio, Cf. ll. 
11, 185. 

(90) A B, Ἕχτωρ δ᾽ ὁρμ. 

(100) n, ἀγείρας. 

(101) A, ἴσως. Cf. Il. 11, 297. 

(102) 4 B, μεγάλως. A, χλυδονίζει. 

(107, A R C, πλυηθύν δ᾽, Est particu- 
la δὲ enclitica, ut in versibus Tzctza 


sepissime, "Tzetzes verbi causa Chil, 8, 
904: Τὴν τοῦ θηρὸς τηρήσαντες χοί- 
τὴν καὶ τὰς νομὰς δέ. Scribendum om- 
nino νομάς ὃς, Chiliade 7, 918 : Παρα- 
βολῆς διαφορὰ vai παραδείγματος δέ. 
Scribendum omnino, παραδείγματός δε. 
Jam plus simplici vice de lise orthographia 
versuum  politicorum monui, ad Pselli 
Opuscula p. 295, ad 'Tlicophylactum Si- 
moc. pp. 982, 284, Εἰ jam de tantilla 
re contentus monuisse, volebam ad reliqua 
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ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ͂ 


αργέτου νότου πνέοντος ἀπὸ θατέρου μέρους, 


οὕτω πυχνῶς αἱ κεφαλαὶ κατέπιπτον ἐκ τούτου. 


Ὃ Διομήδης ἔκτεινε τότε δὲ τὸν Θυμέραιῖον᾽ 


410 


ὁ ᾿Οδυσσεὺς Μολίονα τούτου δὲ δοῦλον κτείνει. 


Yicus δύο τοῦ Μέροπος ἀνεῖλε Διομήδης" 


ὁ δ᾽ ᾿Οδυσσεὺς ᾿Ιππόδαμον μετὰ τοῦ Ὑπερόχου. 


Οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ανέπνεον τὸν ἽἝκτορα φυγόντες. 


Παάλιν᾿᾿Αγάστροφον δορὶ βαλὼν πρὸς τὸ ἰσχίον 
ὁ Διομήδης ἔχτεινεν. Ἕκτωρ δ᾽ ἰδὼν ἐκείνους 


145 


μέγα κραυγάζων χατ αὑτῶν σὺν τοῖς Τρωσὶν ἐχώρει. 
Τυδείδης τοῦτον δὲ βαλὼν τῇ περικεφαλαίᾳ, 
χἄνπερ cux ἐξεπέρασε τὸ δόρυ τριπλῆν οὗσαν, 


ὅμως πλέθρον ἐποίησε δραμεῖν ἐξοπισθίως, 


120 


καὶ πρὸς τὰ γόνατα πεσεῖν, ἔμματα σχκοτωθέντα" 


pergere ; sed inter plurima exempla unum 
et alterum addere videtar operz pretium, 
"Tzetzes igitur Chil, 8, 961: Ἐπὶ μεγά- 
Aat; δωρεαῖς n ἐν τὴν παροιμίαν, 
Τὴν λέγουσαν ὑπὲρ χρυσὸν καὶ τὸ το- 
πάζιον δέ, Legendum τοπάζιόν δε, et 
animadverto in. bono codice 2644, cssc 
τὸ πάζιόν Ge, omissa syllaba τὸ ob arti- 
culi τὸ vicinitatem, unde fit hemisticbium 
brevius, Tum Tzetzes: Τὸ δὲ τόπαζιόν 
ἐστι λίθος τῶν πρασυχρόων. Sic edi- 
dit Kiessling. e. correctione Schieferi. pro 
vulgato, τὸ δὲ πάζιόν ἐστι, Sed Schz- 
ferum correctionis prnituit, ac proposuit : 
Τὸ γὰρ πάσιόν ἐστί τις λίθος τ. mp. 
Sed in bac sede ἐστί τις non potest ferri, 
melius foret ἐστι τὶς X., non sine incom- 
modo in clausula svllabz τίς que emnino 
sit jungenda alteri bemiatichio, Cf. ad 
librum M, 130. Malim, ὑπάρχει γὰρ τὸ 
πάζιον (0, 51 versu 962 cditum (uit τος 
πάζιον € codice, manifestum est articu- 
lum causam omissionis fuisse in C, et men- 
dam illu! prius peperit alterum ; unde 
bona videtur Schaferi prior correctio. 
Tzeues Chil, 3, 869, historiolam narrat 
civium Romanorum, temporibus Antonini 


vel. Adriani, Ὧνπερ τὸ εὐεργέτημα ἡ- 
μέραις παρεγράφη. Οὗτοι τὸν δῆμον 
οἴχοθεν ἔτρεφον τὸν τῆς Ῥώμης, H- 
μέρας ὀχτωχαίδεχα Κάλανδος χατὰ 
μῆνα, Novo; ἡμέρας δὲ ὀχτὼ, τὰς 
τέσσαρας Εἰδὸς δέ. Legendum Εἰδός 
$c. Testes insulsissimz narrationis ἃ 
"Tzetra producuntur : Bein Ἰλλού- 
στριος, Πλούταρχός τε καὶ Δίων, Καὶ 
Διονύσιος ὁμοῦ γράφουσι ταῦτα πάν- 
τα. Ad Ἰλλούστριος, qute titulum 
non infrequentem temporibus Byzantinis, 
cujus significatio non. ubique eadem est, 
deum marginale codicis $644 hic ad- 
ponere non inutile visum est : μάγιστρος 
ῥωμαϊχῶς. 

(408, A, ἀργήτου. C, ἐχ τοῦ θα- 
τέρον. 

(109) ^, οὕτως. 

(111) ^, μολίωνα. B, μιλίωνα. Cf. TI. 

322 


; . 

(413; A B sine δ', A, ἱππολόχον. Cf. 
It, 14, 335. 

(15) C, ἰσχύον. 

(120) Explicat Homericum ἀπέλεθρον, 
V. 14, 354. “Ἔχτωρ δ᾽ ὥχ᾽ ἀπέλεθρον 
ἀνέδοαμε. 


IAIAAOE A. 


ὁρμῶντος τοῦτον κτεῖναι δὲ τότε 
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τοῦ Διομήδους, 


αὐτὲς ὁ ' Extop, ἐπιδὰς ἐφ᾽ ἅρματος, ἦν φεύγων" 
ὁ Διομήδης δ᾽ ἀπειλῶν ἐκόμπαζξε τοῖς λόγοις. 


Τέλος αὐτὸν ᾿Αγάστροφον γυμνοῦντα πανοπλίας 425 


πρὸς τὸν τάρσον τὸν δεξιὸν ᾿Αλέξανδρος τοξεύει" 


τὸ βέλος δ᾽ οὗτος ἐκθαλὼν, ἤλαυνε πρὸς τὰς νῆας. 
Μένον δὲ περιέκλεισαν οἱ Τρῶες ᾿Οδυσσέα. 


Δορὶ κατ᾽ ὦμον δὲ βαλὼν κτείνει Δηϊοπίτην, 


Li * Η Ω 19 " - 
εἶτα δὲ καὶ τὸν Θόωνα καὶ Ὄρμενον ἀνεῖλε" 


130 


δορὶ δὲ κατὰ πρότμησιν, ὃν ὀμφαλὸν καλοῦσι, 


τρώσας καὶ Χερσιδάμαντα, κτείνει σὺν τοῖς ἑτέροις. 
᾿Απέχτεινε xad X ἄροπα υἱὸν τὸν τοῦ Ἱππάσου" 


Σῶκος δ᾽ ὁ τούτου αἰδελφὸς, κατὰ πλευρία τρώσας, 


απέπαυε τοῦ μάχεσθαι τότε τὲν Οδυσσέα, 


135 


κἂν ἀνῃρέθη καὶ αὐτὸς αὐτῷ πληγεὶς τὴν ῥάχιν. 
ἜΣ ᾽Οδυσσέως δὲ πλευρῶν Τρῶες ἰδόντες αἷμα, 
ὥρμησαν πάντες ἐπ᾽ αὐτόν ὁ δ᾽ ἐξοπίσω φεύγων 
τρὶς μὲν ἐδόησε τρανῶς ὡς τύχῃ βοηθείας. 


Μενέλαος ἀκούσας δὲ σὺν Αἴαντι παρέστη 


440 


καὶ τοῦτον μέλλοντα θανεῖν ἐξέσωσαν ἐκ Τρώων" 


ὁ Αἴας δὲ τοῖς Τρώεσσιν ὡς λέων ἐμπηδήσας, 


απέκτεινε τὸν Δόρυκλον, νόθον υἱὸν Ποιάμου 
E , 


xai Πάνδοχον, xai Λύσανδρον, καὶ Πύρασον, Πυλάρτην. 


(124) A B sine δ᾽, A, ἐχόλπαζε. 

(435) Ad αὐτὸν glossa in C, τὸν Διο- 
μήδην. 

(129) A, ὥμων τὸν δηϊππείτην. B, 
xt. δηϊπύτην, Cf. T1, 11, 420. 

(130) A, ὄρμαινον. C, ὅῤμενον. Cf. 
V. 14, 422, in varietate lectionis, 

(133) 4, χεριδάμαντα. CFT. 11, 493. 

(133) A, Χάρωπον. B, Χάροπον. Cf. 
Il, 11, 426, 

(134) BU, χυταπλευρίως, A, χατὰ, 


N 


πλευρίως. Scripsi κατὰ πλευρία. 

(135) C, ἀπέπαυσε. . 

(136) Κἂν nibil juvat sententiam, 
Fortasse χ᾽ αὖ. In''heocrito Idyll, 11, 10, 
Varietas δ᾽ αὖ ῥόδῳ, pro δὲ ῥόδῳ libra- 
rio deberi videtur, qui δὲ necessario cor- 
ripi opinabatur ante $5. 

(138) B, πρὸς αὐτόν, 

(139) A, τύχει. A B, σωτηρίας 

(Mii A, πάνδιχον... πύρας πελαρ- 
γίαν. Cf, 1l. 11, 490, 491, 
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Ὡς δὲ χειμάρρους ποταμὲς ἐξ ἔμθρων πλημμυρήσας, 
δρῦς κατασύρει μετ᾽ ἀφροῦ καὶ πεύκας τῇ θαλάσσῃ, 
οὕτω τῷ τότε παρορμῶν ὁ Αἴας συνεχλόνει, 

ἱππεῖς καὶ ἵππους καὶ πεζοὺς πάντας ὁμοῦ συγκόπτων. 
᾿Αριστεροῖς ὁ Ἑκτωρ δὲ τὴν μάχην συνεκρότει, 
ὄχθαις Σχαμάνδρου ποταμοῦ θόρυθος ὅπου μέγας, 
ὅπου περ ἔπιπτον ἀνδρῶν αἱ κεφαλαὶ πρὸς πλέον 

περὶ τὸν μέγαν Νέστορα καὶ τὸν ᾿Ιδομενέα. 
᾿Αλέξανδρος τοξεύει δὲ Μαχάονα τῷ τότε, 

καὶ παύει τοῦτον τόλμης τε καὶ τῆς ἀνδραγαθίας, 
βαλὼν κατ᾽ ὦμον δεξιὸν ἐν τριδελεῖ τῷ βέλει" 

ὃν Νέστωρ ἐν τῷ ἅρματι ἐξάγει τοῦ πολέμου. 

Ὃ Κεέριόνης δὲ ἰδὼν τοὺς Τρῶας κλονουμένους 
ἡνιοχῶν τῷ “Ἕκτορι φησὶν ὡς πρὸς ἐκεῖνον" 

« Ἡμεῖς μὲν πρὸς τὰ ἔσχατα στρεφόμεθα τῆς μάχης, 
« οἱ δ᾽ ἄλλοι Τρῶες συμμιγῶς, ἱππεῖς, πεζοὶ, καὶ ἵπποι 
« συγχόπτονται παρ᾽ Αἴαντος. Ἔγνων χαλῶς ἐχεῖνον " 
« φέρει περὶ τοὺς ὥμους γὰρ οὗτος πλατὺ τὸ σάχος. 

« ᾿Εχεῖ γοῦν ἄρτι καὶ ἡμεῖς ἐλάσωμεν τὸ ἄρμα 

« ὅπου πεζοὶ τε καὶ ἱππεῖς πολέμῳ βαρυτάτῳ 

« αλλήλους κατασφάττουσι, βοὴ δ᾽ ἐστὶ μεγάλη ». 
Οὕτως εἰπὼν ἐξήλασε διὰ νεκρῶν τὸ ἄρμα, 

συγγόπτων τούτους τοῖς τροχοῖς καὶ τοῖς ποσὶ τῶν ἵππων. 
Καὶ τῶν λοιπῶν ἐπήρχετο τάξεις Ἑλλήνων Ἕκτωρ 

ὲν ξίφει τε καὶ δόρατι καὶ λίθοις βαρυτάτοις, 


(147) A B, τῷ τόπῳ. (156) B, ὅ νέστωρ. 


(181) B, ὅπουπερ ἀνδρῶν κεφαλαί, lihro M, 41, ct N, 157... 
versu imperfecto, C, ὅπερ, superscripto — (198) A B, φησὶ xal πρός, 


145 


150 


160 


165 


TH ᾿Αριστεροῖς. Cf. 11. 41, 498, (157) A, xai βριώνης, Idem mendum 


ποῦ. (16? A, ἐλάσσομεν, B, ἐλάσομεν. 


(154) B, πὸλεμεῖν, ἀνδραγαθεῖν ὡ- (167) A, τούτοις. 
σαύτως. 


IAIAAOX A. 

βαλλόμενος τοῖς ᾿Αχαιοῖς, ὠθούμενος μακρόθεν" 
τοῦ Αἴαντος δ᾽ ἐξέφευγε τὴν κατὰ χεῖρας μάχην. 

Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη δὲ τὸν Αἴαντα δειλαίνει. 
στη δὲ μόνος ἐκπλαγεὶς, καὶ, θεὶς ὀπίσω σάκος, 
φεύγει περιθλεψάμενος ἐν n pepe: βάσει. 
Σὺν τοῖς Τρωσὶ δ᾽ ἐπίκουροι, μέσον τὸ σάκος τούτου 
τοῖς δόρασι τιτρώσχοντες, κάτοπιν ἠχολούθουν. 


Οὗτος δ᾽ ὑπέστρεφε ποτὲ καὶ μάχην συνεκρότει, 
ποτὲ δὲ πάλιν ἔφευγεν, εἶργε δ᾽ ὡς εἶχε Τρῶας, 
μέσος αὐτὸς ἱστάμενος ᾿ Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων, 
Τὰ ξίφη δὲ καὶ δόρατα καὶ βέλη τὰ παντοῖα, 

ἄλλα τῷ σάκει τούτου μὲν ἦσαν ἐμπεπαρμένα, 
πολλὰ δ᾽ εἰς γῆν ἐμπέπηκτο θέλοντα τοῦτον τρῶσαι. 
Τοῦτον δὲ βιαζόμενον τοῖς βέλεσιν ὡς εἶδε, 

στὰς παρ᾽ αὐτὸν Εὐρύπυλος πέμπει τὸ δόρυ τούτου 
καὶ ' Amadova βαλὼν ἀνεῖλε τὸν Φαυσίου. 


2 


᾿Ορμήσας τοῦτον δὲ γυμνοῦν αὐτοῦ τῆς πανοπλίας 
τὸν δεξιὸν τοξεύεται μηρὸν ἐξ Ἀλεξανδρου" 

καὶ τὸ τοῦ βέλους ξύλον μὲν εὐθέως ἀπεκλάσθη, 
τὸν δὲ μηρὸν Εὐρύπυλος ὀδυνηθεὶς μεγάλως 
ἔφευγε πρὸς τοὺς “Ἕλληνας μέγα βοῶν καὶ κράζων" 


« 'Q στρατηγοὶ, συστράφητε πάντες οἱ τῶν ᾿ Ἑλλήνων 


« καὶ στάντες βοηθήσατε" ὁ Αἴας κινδυνεύει 
« πνιγόμενος τοῖς βέλεσιν, οὐδὲ φυγεῖν δοκεῖ μοι ». 
Οὕτως εἶπεν Εὐρύπυλος" οἱ δ᾽ ἔστησαν πλησίον 


(170) Hic versus abest a B C, nec ha- (182) B, ἐμπέπτηχτο. 


180 


185 


190 


bet fundum in Homerica narratione, (183) C, τοῖς βέλεσι, superscripta 
(171) A, ἐξέφυγε. variante, πυχναῖς βολαῖς. Homerus ll. 11, 
(174) A, ἠρημαία. 515 ; πυχινοῖσι βιαζόμενον βελέεσσι. 


(179) A B, δ᾽ αὐτός, (193) A, δοχεῖν. ; 
(180) A B, ξίφη τε. (194) A, εἰπών, 
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αὑτῶν τοῖς ὥμοις θέμενοι ἕκαστος τὰς αἰσπίδας, 195 


ἐκτείνοντες τὰ δόρατα. Ἦλθε δ᾽ αὐτοῖς ὁ Αἴας, 


ὥσπερ καρκῖνος ὄπισθε ποιούμενος τὴν βάσιν. 


"Env δ᾽ αὐτοῖς προσήγγισεν, εὐθέως μετεστράφη. 


Οὕτως οἱ μὲν ἐμάχοντο θερμῶς xad διαπύρως" 
Νέστορος δὲ Μαχάονα ἐξάγοντος πολέμου, 200 


6 Ἀχιλεὺς τὸν Πάτροκλον πέμπει μαθεῖν cic εἴη. 


Ὃ δὲ πρὸς Νέστορος σκηνὰς παραδραμὼν εὐθέως, 


ἐκείνους πίνοντας εὑρὼν, Μαχάονα γνωρίζει" 


πολλὰ δὲ παρὰ ἸΝέστορος νουθετηθεὶς πρεπόντως, 


$ πεῖσαι λόγοις ἐξελθεῖν εἰς μάχην ᾿Αχιλέα, 405 


εἴτουν αὐτὸν φορέσαντα τὴν τούτου πανοπλίαν, 


τοῦτον τοῖς λόγοις ἔπεισεν" ὃς ὑποστρέφων πάλιν, 


εὑρὼν Τὐρύπυλον μηρὸν τῷ βέλει τοξευθέντα, 

καίπερ σπουδάζων παρ᾽ αὐτὸν ἐλθεῖν τὸν Aydéa, 

ὅμως αὐτὸν ἰάτρευσε. Τὸ βέλος ἐκξαλὼν yap 410 
ἐν χλιαρῷ τῷ ὕδατι ἀπένιψε τὸ αἷμα, 


τρίψας δὲ ῥίζαν τὴν πικρὰν τὴν τῆς ἀριστολόχου 


τὴν παυστιχὴν τῶν ὀδυνῶν, ἐνέδαλε τῷ ἕλχει, 


ἧτις πάσας ἀπέπαυσεν ἐκείνου τὰς ὀδύνας" 
τὸ ἕλκος ἐξηράνθη μὲν, ἐπαύθη δὲ τὸ αἷμα. 915 


(195) A B, αὐτῶν γὰρ ὥμοις. 

(i99) A, αὐτός. T 

(197) A B, ὄπισθεν. 

(206) C, φορέσαντες. 

(207) Sic ABC. Syntaxis non potest 
institui, "Tzetzes versus componebat ex 
tempore, ac fluit sius latalentas, Nexus 
sententia legitimus poscit, τούτον λόγοις 


ἐπείθετο" ὑποστρέφων δὲ πάλιν, vel 
simile quid, 

(210) B, ἐχδαλὼν γάρ. 

(312) B C, τὴν τοῦ ἀρ. A, τῆς φυοά 
pretuli, intellecto ἡ ᾿Αριστόλοχος de 
Diana, de Aoyía ᾿Αρτέμιδι, Homerus ta- 
cet de lierba aristolochia, 

(313; A, ἀνέπαυσεν. 
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Οὕτω σκηναῖς ὁ Πάτροκλος Εὐρύπυλον ico, 
Οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ἐμάχοντο καὶ Τρῶες κατὰ πλήθη. 
Τὸ τῶν ᾿ Ἑλλήνων ἔμελλε τεῖχος δὲ καταπίπτειν. 


᾿Εκχτίσθη παρὰ γνώμην γὰρ θεῶν τῶν οθανάτων, 


εἰς κάκιστον θεμάτιον ἐν τροπικοῖς, ὡς εἶπον" 5 


διὸ καὶ οὐ uox pé y povcy ἔμελλε πεφυκέναι. 


Μετὰ γὰρ ὑπονόστησιν ᾿ Ἑλλήνων εἰς πατρίδας 


ὁ Ποσειδὼν ᾿Απόλλων τε ---- τὸ ὕδωρ, καὶ ὁ χρόνος 


ὅστις ἐκ τῆς χινήσεως πληροῦται τοῦ ἡλίου, 


τὴν σφαῖραν περιτρέχοντες ἐν δρόμοις τοῖς οἰκείοις 10 
πρὸς τὴν ἑῴαν ἐκ δυσμῶν, οπερ πλανήτων δρόμοι — 


ἔμελλον βουλευόμενοι τὸ τεῖχος οἰφανίσαι, 
τόσους ἐξ Ἴδης ποταμοὺς πληρώσαντες ὑδάτων, 
τὸν ᾿Ῥῆσον, τὸν ᾿Ἑπτάπορον, Ῥόδιον, Κὶ ἀρησόν τε, 


τὸν Γρήνικον καὶ Αἴσηπον, Σκάμανδρον καὶ Σιμοῦντα, 45 


(*) Lemmata similia precedentibus. 

(3) 4 B, xai τά. Homerus ll. 12, 3, 
ὁμιλαδὸν, quod non male reddit le- 
ctio C. 

Hh ντείχισμα κατ. 


4) ^ B, γνώμην δέ. C, γάρ. Permu- 


tantur ille conjunetiones in Luciani Dial. 
D. 2, 1, Jove. Amori dicente : ἐμοῦ δὲ 
ὅλω: οὐδε"ιίαν ἥντινα ἐρασθῆναι πε- 
ποίηχας, οὐδὲ συνῆκα ἡδὺς γυναιχὶ 


διὰ σὲ γεγενημένος. Inveni, quod. malim, 
in codice 1310: πεποίηχας" οὐ γὰρ συ- 
νῆχα. 

5) ὡς simov, scilicet libro 1l, 117, 
ubi nota. 

(Ab A, εἴπερ. Fortasse ὅπερ. 

(3) Inter 12 ct 13 A inserit : τόσους 
ἐξ Ἴδης βουλενόμενοι τὸ τεῖχος ἀφ. 

“14... ῥῦσον. 

(13) A, σιμοῦντον. 
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ὅπου πολλαὶ μὲν ἔπεσον ασπίδες καὶ κυνέαι, 
ὅπου περ πέπτει θερισθὲν γένος ανδρῶν, ἡρώων" 
τούτους τοὺς πάντας πόταμοὺς ἀναστομώσας χρόνος 
ἐνναημέρως ἔπεμπε ῥέοντας πρὸς τὸ τεῖχος, 
ὀμθροῦντος ἅμα σὺν αὐτοῖς καὶ οὐρανοῦ, Διός δε, 20 
xai Ποσειδῶνος πλήττοντος τὰ τείχη τῇ cpuaxivn' 
ἤγουν καὶ τρικυμίαις δὲ μεγάλαις τῆς θαλάσσης 
ποιησαμένης προσθολὰς, τὸ τεῖχος ἠφανίσθη. 
Ταῦτα μὲν οὕτως ἔμελλεν ὑστέρως γεγονέναι" 
τότε δὲ πόλεμος σφοδρὸς ἐρράγυ πρὸς τὸ τεῖχος, 25 
ἐχτύπει δὲ βαλλόμενα ξύλα τῶν πυργωμάτων. 
᾿Αργεῖοι δὲ τὸν “Ἕκτορα δεινῶς ἐπτοημένοι, 
συγχεχλεισμένοι ταῖς ναυσὶν ἄκοντεξ ἐκαρτέρουν. 
Ὃ δὲ Τρωσὶν ἐχέλευσε τὴν τάφρον ὑπερθαίνειν. 
Οἱ ἵπποι δ᾽ ἐχρεμέτιξον τοῖς χείλεσι τῆς τάφρου" 40 
περᾷν γὰρ ἐδειλαίνοντο τῶν καταχρήμνων οὖσαν, 
πυχνοὺς ὀξεῖς τε σχόλοπας ἔχουσαν πεπηγμένους. 
Ὃ Πολυδάμας Ἕκτορι τότε δὲ συμβουλεύει 
πεζεύσαντας τοὺς σύμπαντας, πανόπλως ὡπλισμένους 
καὶ φραξαμένους πυργηδὸν, χωρεῖν ὡς πρὸς τὸ τεῖχος. 35 
Οὕτως εἰπόντος, ἅπαντες ἀπέδησαν τῶν ἵππων, 
πρώτου πρὸ πάντων ' Extepoc ἅρματος ἀποθάντος. 
Εἰς πέντε στραταρχίας δὲ καλῶς συντεταγμένοι, 
οἱ πλεῖστοι μὲν καὶ ἄριστοι καὶ πνέοντες πολέμου, 


(16) C, ἐννεαημέρως. B, ἐννεαημέ- 31) A, xgotaivn. 

φως, indicata signo hyphen vocalium syni- its C, τρικυμίας üt μεγάλης.-... 
1esi. Sed id violatelegismetricze remedium ποιησαμένης. A B, τριχνμίαν δὲ με- 
ποι hic videtur accipiendum. Scripsi ἐν- γάλην, Scripsi τρικυμίαις μεγάλαις. 
ναημέρως ex A. Ipse 'Tzcizes Chil. 2, 43, 30) A, τοῦ τάφρον. 

dabit exemplum, qui id exhibet hemisti- (ao! A, ὀξεῖς τοὺς GX- 

Cum, xal ἐνναήμερον καιρῶν, nec (35) ^ B, xai πρός. Cf. ad libr. A, 75. 
contradicit bonus codex. (38) A, τετραρχίας. Cf. 1]. 12, 87. 
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καὶ τεῖχος ῥῆξαι σπεύδοντες καὶ μάχεσθαι τοῖς πλοίοις 
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A0 


μετά τε Πολυδάμαντος, “Ἕκτορος, Κι εθριόνου- 
οἱ δὲ μετὰ τοῦ Πάριδος, ᾿Αγήνορος,᾿ Ἀλκάθου" 


μετὰ δ᾽ “Ἑλένου ἕτεροι, ' Ἀσίου, Διηϊφόδευ" 


ἄλλοι μετ᾽ ᾿Λρχελόχου τε ' Axapayzos, Αἰνείου" 


οἱ πέμπτοι δὲ, τὰ ξενικὰ καὶ τὰ τῶν ἐπιχούρων, 


45 


σὺν Σαρπήδονι στρατηγῷ, ' Aaceponaio, Τ'λαύχῳ, 


συνασπισμὸν ποιήσαντες, πύχνωσιν τῶν ἀσπίδων, 


ὥρμων δοκοῦντες Ἕλληνας πάντας ναυστάθμοις κτεῖναι. 
Βουλαῖς δὲ Πολυδάμαντος πάντων πεζῶν χωρούντων, 


* ; t FRESOOEANE ! 
Ἀσιος μόνος τῶν λοιπῶν ἱππεὺς ἁρματηλάτης 


50 


θρασὺς ἐχώρει σοδαρὸς ὡς πρὸς αὐτὸ τεῖχος" 


πρὸς πλοίων δὲ αἱριστερὸν ὥρμησαν οὗτοι μέρος 
ὅπου περ ἦσαν “Ἕλληνες φεύγοντες ἐκ πεδίου. 


(40) C, τοῖς πλείοις. 

(41) A, καὶ βριόνον, εἰ sic A, 157, 
prima syllaba mendosa et a ceteris male 
divulsa. Non sine utilitate vocem sic male 
truncatam reparabo in Luciano Dial. Me- 
retr. q : ἑσπάραττε τότε τὰς χόμας xad 
τὰ στέρνα ἐτύπτετο. Melius codex 
9956, ἐσπαράττετό τε, quz forma me- 
dia cum ἐτύπτετο consentit, Paulo su- 

erius pro velere lectione mapp.Évov 
idem codex exhibet παρμένοντα quod 
nune est receptam, Hielladius Photii cod. 
419, p. 1588, 24, servos ait et ex indole 
habuisse nomipa, Παρμένωνα, Πιστὸν, 
Δρόμωνα. Est enim παρμένων quasi πα- 

αμένων, et poluit per casus obliquos 
flecti ut participium ipsum. Sic Ἑρμίππον 
τοῦ Ἐπτιτυνχάνοντος in Inscriptione Rei- 
nesiana, quam inter multa exempla parti- 
cipiorum  nominascentium protuli olim 
dissertatione epigraphica Classici Diarii 
t. 17, p. 377, vel inter Holstenii a me edi 
tas Epistolas p. 434. Nec aliter Latini par- 
licipis sunt suis usi, apud quos nomina 
occurrunt, Restitutus, Benegestus, alia ; 
quibus nondum velim tamen addere Deli- 
butus, quod proprio pro nomine habuit vic 
doct. in hacce inscriptione taurobolica εἰ 


eriobolica: DEO MAGNO MITHIUE POL- 
LENTE ..... M. PHILONIVS PHILO- 
MVSVS GENIANUS DELIBUTUS 
SACRATISSIMIS MYSTERIIS PER OIA 
PROBA'TISSIMUS. Mihi quidem delibu- 
lus epithetum esse videtur Eugeniani istius 
lauroboliati, qui, per sexcentas rimas ta- 
bularum sub quibus defossus latebat, ve- 
stibus, et vultu, eL ore, δὲ corpore toto, 
sanguinei imbris guttas ad unam omnes 
combiberat, ut perlutus ad ossa delibutus- 
que penitus madesceret. 

(43) A, ἀλγήνορος, ἀλγάρου. B po- 
suit 49 ante 43, non recte. Cf. Il. ha, 
88 sqq. 
ud À, σαρπήδων:" C, πλαύκω. 

(48) A B, δοκοῦντας. B, ναυπάχτους. 
C, vavatáDpuov. 

(49) C, παιζῶν. 

(9) B, ἄσιμος. Cf. IL 12,110. 

51) B, στιθαρός. A B, xai πρός. Cf. 
ad v. 35. 

(52) A, “ἀριστερῶν. Fortasse ὥρμη- 
σεν οὗτος. Cf. 1]. 12, 118. Statim, o5- 
τος παρήλαυνε. Sed ὥρμησαν οὗτοι 
erunt τοὶ δ᾽ ἅμ᾽ ἕποντο Homeri, "Tzetza: 
οἱ δ᾽ ἤρχοντο κατόπισθε. 

(53) A, ὅπερ. C, φεύγ. ἕλλ. 
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Οὗτος ἐκεῖ παρήλαυνε τὸ ἅρμα καὶ τοὺς ἵππους" 

χομπαστιχῶς οἱ δ᾽ ἤρχοντο κατόπισθε βοῶντες" 55 
ἤλπιζον yàp cl ἄφρονες Ἕλληνας παραυτίκα 

πάντας ὁρμῆσαι πρὸς φυγὴν, μηδ᾽ ὑποστῆναι τούτους. 

Εὕρον ἠνεῳγμένας δὲ πύλας Ἑλλήνων τείχους" 

ἄνδρες αὑτὰς κατεῖχον δὲ σώζοντες πεφευγότας. 

Εὗρον καὶ δύο στρατηγοὺς τῶν Λαπιθῶν ἐν πύλαις, 60 
τὸν μέγαν Πολυποίτην τε καί γε τὸν Λεοντέα, 

τὸν μὲν ᾿Ἱπποδαμείας τε υἱὸν καὶ [Πειριθόου, 

τὸν Λεοντέα παῖδα δὲ ΚΚορώνου, Κλεοδούλης. 

Οὗτοι πρὸ τῶν πυλῶν ἦσαν τῶν ὑψηλῶν ἑστῶτες, 

ὡς ὑπερμήχεις κρατεραὶ καὶ τῶν εὑρίζων Opusc, 65 
αἵπερ ἀνέμους ἔρεσι καὶ ὄμθρους καρτεροῦσιν" 

οὕτω καὶ οὗτοι ταῖς χερσὶ θαῤῥοῦντες ἑκαρτέρουν. 

Οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Ασιον, ᾿Ἰάμενον, Ορέστην, 

᾿Αδάμαντα καὶ Θέωνα, μετὰ τοῦ Οἰνομάου, 

εἰς ὕψος ἀνατείναντες ἀσπίδος βοοδέρμους, 10 
μετὰ μεγάλης τῆς κραυγῆς ἐχώρουν πρὸς τὲ τεῖχος. 

Ὃ μέγας Πολυποίτης δὲ μετὰ τοῦ Λεοντέως, 

μέχρι τινὸς ὑπάρχοντες ἔνδον ἑστῶτες τείχους, 

ὑπὲρ τῶν πλοίων πολεμεῖν τοὺς Ἑλληνας παρώρμων. 
"Ag! οὗ τοὺς Τρῶας εἶδον δὲ πρὸς πύλας ὁρμηθέντας, 
τοὺς Ἕλληνας δὲ φεύγοντας μετὰ κραυγῆς μεγάλης, 
ἔμπροσθε στάντες τῶν πυλῶν τὴν μάχην συνεκρέτουν" 


- 
[Iz] 


(55) B, οἵ δ᾽ ἔρχονται. ^, ἔρχοντο. (65) B, ὑπὲρ νίκης καθαρᾶς. A, ὑπὲρ 


A B, κατόπισθεν. μήχεις, 
(δὴ Β, τούτου. (67) C, χερσίν. 
k. (61) A. μέσον. (69) 4 B C, ἀδάμαντα. Cf. Ἢ. 19, 
(62) AC, πυριθόον. Cf. Il. 12, 139; — 140; in varietate. 
2, 741. (12) B, τε. 
(63) A B, τὲ. A, κρόνον καὶ x). C'. (71) Codices A B, ἔμπροσθεν. «od, 
Ii, 2, 746. B, πάντες. 
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κτύπος ὑπῆρχε δὲ πολὺς oiaridow καὶ θωράχων 

᾿καὶ περικεφαλαιῶν δὲ συχνάκι: βαλλομένων 

ἐκ τῶν ξιφῶν, καὶ τῶν πετρῶν καὶ τῶν βελῶν ἁπάντων, 
δίκην χιένος συνεχοῦς, χειρῶν ἐκ πεμπουένων. 

. ; ; OP , 
Αλλοι παρ᾽ ἄλλας πύλας δὲ τὴν νἀχὴν συνεχρότουν᾽ 
πρὸς πᾶν τὸ τεῖχος δὲ τὸ πῦρ ἔλαμπεν ἐκ τῶν ὅπλων. 
Ὃ Πολυποίτης τότε δὲ τῇ περιχεφαλαίο. 

δορὶ βαλὼν τὸν Δάμασον ἐδάμασεν αὐτίχα, 

ἔπειτα καὶ τὸν Πύλωνα χαὶ Ορμενον αἰνεῖλεν. 

Ὃ Λεοντεὺς δ᾽ ᾿Ιππέμαχον βαλὼν κατὰ ζωστῆρα, 
ἑλκύσας καὶ τὸ ξίφος δὲ κτείνει τὸν Δντιφάτην, 
ἔπειτα καὶ τὸν Μένωνα, ᾿Τάμενον, Ορέστην. 

Ἕως τούτους ἀπέκτεινον οἱ περὶ Πολυποίτην, 

τοῖς σὺν τῷ Πολυδάμαντι καὶ Ἕκτορι αοίστοις 
μέριμνα γίνεται δεινὴ apa τὴν τάφρον οὗτι. 
Τέρας ἐφάνη γὰρ αὑτοῖς ἀπὸ τῶν οπαισίων. 
Δράκοντα φέρων αετὸς ζῶντα, δηχθεὶς ἐχ τούτου, 
μέσον τῶν Τρώων ἔρριψε, καὶ χλάγξας ὑπεχώρει" 
φόδος δὲ μέγας τοῖς Τρωσὶν ἡ τοῦ συμξαντος θέα. 
''oo Πολυδάμαντος λοιπὲν νοήσαντος τὸ τέρας, 
ἔτι Τρωσὶ γενήσεται δεινὴ παλιντροπία, 

Τρῶές τε πέτωσι πολλοὶ χερσὲ ταῖς τῶν ᾿ Ελλήνων, 
καὶ λέγοντος τὸν πόλεμον τῷ τότε καταλεῖψαι, 
ὠργίσθη καὶ καθύθρισεν Ἐχτωο πιχρῶς ἐκεῖνον, 


161 


$0 


100 


(8.) €, χίονος. (91) A B, τοῖς iv τῷ. C, τοῖς σύν. 


(82) 4 B, παρὰ πύλας δέ. Ct. ad Proleg. 407. 


(83) usui non bono Axyacov ἐδά- (92) A B, περί. À, τά. πᾶσι. 


μαᾶσε przibat Poeta ; saltem vocabula in- (93! A, ἐπαισίων, 
tervallo triuio versum in. Liade disjuncta 195) B C, μέσω. 


sunt. :99) A B. δέ. C, τε superseripsit, 


(89) A, ἐμέωνα. B, ἐμένωνα. Cf. li. (100) C, e currectione τῷ τότε. A , 


12, 193. τῶν τότε. 


14 
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μετὰ κραυγῆς δ᾽ ἐξώρμησεν ὡς πρὸς αὐτὸ τὸ τεῖχος. 
Καὶ ξυλοπύργους πρὸς αὐτὸ στήσαντες δὴ τὸ τεῖχος, 
τὰς κρόσσας τε χαὶ γόμφους τε, καὶ κρέσφους καλουμένους, 
τοὺς προμαχῶνας πρὲς τὴν γῆν κατέδαλλον τοῦ τείχους, 
καὶ πάντα τὰ κριώματα μοχλεϑοντες ἐρρίπτουν. 

Οἱ δ᾽ Ἕλληνες συμφράξαντες ἀσπίσι προμαχῶνας, 
ἔδαλον Τρῶας ἐξ αὐτῶν ὁρμῶντας πρὲς τὸ τεῖχος. 
᾿Απανταχοῦ τῶν πύργων δὲ ὁ Αἴας περιτρέχων, 

σὺν τῷ Λοχρῷ τῷ Αἴαντι κελεύων καὶ προστάσσων, 
παρώτρυνε τοὺς “Ἕλληνας ἐμβάλλων προθυμίαν, 

λέγοις μὲν ἄλλον στερεεῖς, ἄλλον ἐν πράοις λέγοις. 

Αἱ τῶν πετρῶν δὲ χάλαζαι τῶν ' Τρώων, τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
ὑπὲρ χιόνα κρύπτουσαν γὴν, ἔρη καὶ λιμένας. 

Ὃ Σαρπηδὼν παρήνει δὲ τότε τῷ Γλαύκῳ λέγων, 

ὡς πρέπει τὸν τιμώμενον ἄρχοντα στρατιώτην, 

τὸν ὄντα πρῶτον χρήμασι καὶ χτήμασι τοῖς ἄλλοις, 
εἶναι καὶ πρὸς τὸν πόλεμον πρωτεύοντα τῶν ἄλλων, 
ὅπως μὴ λέγῃ τις αὑτὸν εἰς μάτην δοξασθῆναι" 

« Εἴπερ γὰρ τόνδε πόλεμον, ὦ Γλαῦκε, πεφευγότες 

« ἐμέλλομεν ἀθάνατοι καὶ ἄνευ γήρως εἶναι, 

« οὐχ ἂν μαχόμενος αὑτὸς ὑπῆρχον ἐν τοῖς πρώτοις, 

« d) οὐδέ σε παρώρμων ἂν εἰς πόλεμον καὶ μάχην. 

« ᾿Επεὶ δὲ τρόποι μὲν εἰσὶ μυρίοι τοῦ θανάτου 

« οὕσπερ οὐκ ἔστι δυνατὸν ἄνθρωπον πεφευγέναι, 

« καρτερικῶς μαχόμενοι κτείνωμεν f; χτανθῶμεν. » 


Οὕτως εἰπὼν παρώτρυνεν αὐτὸν zai τοὺς Λνχίους, 


(102) 4 Rn, sine δ᾽. 105) C, κατέδαλον. 

(104) A, τοὺς χροσσωτοὺς xai y. τε 112) A, στερροῖς. 
καὶ σχρόφωυς, B, γόμφους δὲ xai xp. (116) C, ἄρχοντες. " 
C, τοὺς χρόσσας.. γρόμφας.. σχρόφας. (119) A C, λέγει. 
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115 
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xai πρὸς αὑτὸν ἐξώρμησε τὸν πύργον Μενεσθέως. 
Ὃ Μενεσθεὺς δὲ πτοηθεὶς ἑώρα πρὸς τοὺς πύργους 


τίς ἄρα στρατηγὸς ἀνὴρ προσδοηθήσοι τούτῳ. 130 


Πλησίον δὲ τοὺς Αἴαντας ἰδὼν, 


dà καὶ Τεῦκρον, 


βοῶν αὐτοὺς οὐκ ἴσχυε ποιῆσαι κατοικοῦσαι" 


tis οὐρανὸν à κτύπος γὰρ ὁ τότε 


διϊχνεῖτο, 


πύργων, πυλῶν καὶ τῶν τειχῶν συχνάκις βαλλομένων, 


καὶ περικεφαλαιῶν δὲ σύναμα τ 


ὅσπερ ἐλθὼν σὺν ai: ελφῷ τῷ Τ 


αἷς ἀσπίσι. r 


ea 
et 


EUX p^) τῷ τὸ 


τὰ τόξα τούτου φέροντος Πανδίονος τῷ τότε, 


πρὸς πύργον δ᾽ ἀναθαίνοντας τετυχηκὼς Λυχίους, 


λίθῳ τραχεῖ τὲν ᾿Ἐπικλῆ τὸν Σαρπηδένος φίλον 140 
βαλὼν ἐξ ὕψους ἔρριψεν dió τοῦ πύργου κάτω 

θλάσας ὁμοῦ τὴν κεφαλὴν xal περικεφαλαίαν. 

'O Tex gos δὲ βραχίονι τὸν Γλαῦκον ἐχτοξεύει 

πρὲς τεῖχος ἀνερχόμενον, ὃς πέφευγε πηδήσας. 

Ὃ Σαρπηδὼν δ᾽ ᾿Αλχμάονα τρώσας δορὶ φονεύει, 415 


αἀπογυμνοῖ τὸ τεῖχος δὲ, πᾶσιν 


τὸν προμαχῶνα τε χερσὶν ἑλκύσας ἀποχέπτει, 


ἑδὸν ποιήσας. 


Τοῦτον ὁ Τεῦχρος δὲ βαλὼν βέλει πρὲς τελαμῶνα 
(πρὸς τελαμῶνα δὲ φημὶ τοῦ θυρεοῦ, ἀσπίδος), 
ὁ Αἴας τὴν ἀσπίδα δὲ τῷ δόρατι τρυπήσας 150 


μικρὸν τι παρεξέωσαν οἰπὸ τοῦ προμαχῶνος. 


1130) ἃ C, τίς ἄρα τούτῳ στρατηγὸς 
ἀνὴρ προσδοηθήσοι " mala bemistichio- 
rum divisione, quum sic στρατηγὸς et 
ἀνὴρ czsura divellantur. 

(132) A, καταχούσσειν. 

(133) A, ὁ πύ:γος. 

(134) A, πολλῶν. 

(137) A, τοξότι. 


——M .. . — ς.-... 


(138) A, πανδίωνος. 

(139, A, τετυχιχώς. 

(140) A, σαρπηδῶνος. 

(145) A, &Axávoga. Cf. Ii. 12, 394. 

(149) A, 6npatov. Cavet ne cogitet ie- 
ctor de heroe Τελαμῶνι. In nomine pre- 
[rio accentum retrahi vetat usus, 

1151) A B, παρεξέωσεν. 
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Οὗτος δὲ πάλιν σὺν αὑτοῖς ὥρμησε τοῖς Λυχίοις, 

καὶ συγκροτοῦσι καρτερὰν καὶ στερροτάτην μάχην" 

ἀπανταχοῦ δ᾽ οἱ πύργοι τε xo πάντες προμαχῶνες 

ἐθάπτοντο τοῖς αἵμασιν ᾿ Ελλήνων τε καὶ Τρώων. (55 
Οἱ Τρῶες δὲ, τοῦ Ἕχτορος κελεύοντος ἐκείνοις, 

ὁμοῦ πάντες ἀνέδαινον κλίμαξι πρὸς τὸ τεῖχος, 

καὶ πύργοις, οἷσπερ εἴπομεν, ξυλίνοις ὑποτρόχοις. 

Ἕκτωρ δὲ λίθον μέγιστον ἄρας εἰς ὕψος τότε, 

οἷον ἐκ γῆς πρὸς ἅμαξαν μόλις ἂν θῶσι δύο, 160 
μέσας τὰς πύλας ἔδαλε, τοὺς στρέφιγγας ἐκκόπτει" 

ὁ λίθος ἔσω πέπτωκεν, ἐχρότησαν αἱ πύλαι, 

σανὶς δὲ πᾶσα τῶν πυλῶν τμηθεῖσα διεσπάρη. 

Δύο δὲ δόρατα κρατῶν, τῷ θώρακί τε λάμπων, 

δεινὸς κατὰ τὸ πρόσωπον πῦρ ἐφθαλμῶν προπέμπων 165 
ὁ Ἕκτωρ εἰσεπήδησεν ἔνδον τοῦ τείχους τότε 

ὅνπερ οὐχ ἄν τις ἴσχυσεν ἄνεν θεῶν κωλῦσαι, 

καὶ τοῖς Τρωσὶν ἐκέλευεν ἐμδαίνειν πρὸς τὸ τεῖχος. 

Oxo μὲν οὖν εἰσέδαινον ἐκ τῶν πυλῶν καὶ πύργων" 

πρὸς δὲ τὰς νῆας ὁ στρατὲς ἦν φεύγων τῶν ᾿Ι:λλήνων. 170 
Βοὴ δ᾽ ἤρθη xai θόέρυθος κατάπαυσιν οὐκ ἔχων. 


(153) C, καρτερὰν, superscripto xg, 161) B, ἑδαλλε. A B, τάς. 

id est χρατεράν. (165) A, po). áumov. 
(155) B C, ἑλλήνων xai τῶν Τρ. (167) ^, ἴσχνεν. Comparctur lia. τας 
(158) A, ὥσπερ... ἱπποτρόχοις. teemo libro 12. 


m Pet 
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Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη, δὲ, avv "Exropt τοὺς Τρῶας 
diy οὐ πρὸς ναῦς εἰσήγαγεν, ἐκεῖσε καταλείπει 


αδιαλείπτως πολεμεῖν καὶ πόνους ὑπομένειν. 


Μέχρι γὰρ πλοίων κατελθεῖν ἦν εἱμαρμένον Τρῶας, 

οὗ μὴν καὶ περαιτέρω δὲ. Ὅθεν φησὶ τοιαῦτα᾽ 5 
Αὐτὸς ἑώρα Θρᾷκας δὲ ἄνδρας μαχιμωτάτους, 

ἤγουν τοὺς ἐν ἑτέροις δὲ πολέμους καθεώρα 


καὶ Σκύθας τοὺς ἀμέλγοντας τὸ γάλα τὸ τῶν ἵππων, 


οὔσπερ ἀδίους τε καλεῖ καὶ τῶν δικαιοτάτων. 
Ζῶσι σχηνίτην βίον yàp; οὐ τῶν πολυχρημάτων, 40 
xai πρὸς ἀλλήλους δὲ πολλῇ χρῶνται δικαιοσύνῃ, 


ὑπὲρ ἡμᾶς τοὺς τῷ Χριστῷ τάχα δεδουλωμένους. 
Κλέπτης αὐτοῖς οὐδείς ἐστιν ὡς κλέψαι τι θρεμμάτων" 
ὁ λόγος βεδαιότερος τούτοις ἐστὶ τῶν ὄρχων 


(^) Lemmata similia precedentibus, 

19) C, προσήγαγεν. 

(5) Φησὶ, Homerus scilicet Il, 18, 
3, sqq. 

(10) A R C, σχηνήτην. Sed A e cor- 
rectione σχηνίτην. 

(12) A, ἡμῶν τούς. 

(14) Videtur meminisse Isocratis. A. 
Nicociem $ T. διὰ παντὸς τοῦ χρόνου 
τὴν ἀλήθειαν οὕτω φαΐνον προτιμῶν, 
ὥστε πιστοτέρους εἶναι τοὺς σοὺς λό- 
γους ἢ τοὺς τῶν ἄλλων ὄρχους. Itcrum 
Ἰροςγδίες Ad. Demon. p. 5. Corayanz. 


* 
"l'heodorus llyrtacenus ia. mers Anecdolis 
gr. t« 2, p. 448. δέξαι τὸν λόγον ὡς Bp- 
x0v, τὴν γνώμην ὡς πίστιν͵ τὸν τρόπον 
ὡς μάρτυρα. lbi nota, Menander Hy- 
muide apud Stobzeumn Tit. 37, 19 : Τρό- 
πος ἔσθ᾽ à πείθων τοῦ λέγοντος, οὐ 
λόγος. Qui versus positus fuit in Meine- 
kiana (riore, alteram non vidi, inter incer- 
ta fragmenta p. 901. Stobzeus ibidem apo- 
phthegmata profert comparanda Lycurgi, 
Solonis, Demosthenis $$ 21, 31, 85. llauc 
sententiam tractat Basilius Macedo Kxhor- 
tationibus c, 18, nbi Damkins. Isidorus l'e« 
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οὺς ἂν à Χαλκηδόνος τε ὀμόσῃ καὶ Κυζίχου. 
᾿Ομονοοῦσιν ἅπαντες καὶ ζῶσι κοινοξίως, 
πολλά τε δικαιέτητος τούτοις ἐστὶ σημεῖα. 

Ὃ ix θαλάσσης Ποσειδὼν, 6 βουθὲς Ἑλλήνων, 
τοιουτοτρόπως βοηθεῖν τοῖς Ἕλλησιν ἐλέχθη" 
γέφος παχὺ τι πυχνωθὲν ζοθη πρὸ Σαμοθράχης" 
πρὸς ὄμδρον τοῦτο δὲ ῥαγὲν, ἀνέμους τε κινῆσαν 
κατεναντίους ταῖς ναυσίν, ἔσχε μὴ φεύγειν τούτους. 
ἽἝχτοτε γὰρ οἱ Αἴαντες, θαρσήσαντες μεγάλως, 
γενναιοτέρως τοῖς Τρωσὶ τὴν μάχην συνεκρότουν 
οὐκ ἔτι γὰρ ὑπώπτευον ναυσὶ τοὺς ἄλλους φεύγειν. 
Φυγῆς τόπον οὐκ ἔχοντες κακεῖνοι συνεμάχουν. 
Οὕτω λοιπὸν οἱ Αἴαντες μετὰ τῶν ἀριστέων 
συνασπισμὸν ποιήσαντες, πυχνώσαντες τοὺς λόχους, 
τὰς περιχεφαλαίας τε, τὰ δόρατα, τὰ σάχη, 
τοὺς Τρῶας καὶ τὸν " Exvepa γενναίως ἐκαρτέρουν. 
Οἱ Τρῶες πάντες δὲ ὁμοῦ τύπτουσι πρῶτοι τούτους, 
ὁ δ᾽ "Ἕκτωρ πάντων πρώτιστος. Ὥσπερ στρογγύλος λίθος, 
ὅνπερ χειμάρρους ποταμὸς ἐξ ἔρους ἀποχόψη, 
πρὸς τὸ πρανὲς ἐξ ὄρους δὲ κυλίεται σὺν χτύπῳ, 
κόπτων τὴν ὕλην, χατακλῶν, αἀναπιηδῶν εἰς ὕψος, 
ἕως οὗ πρὸς ἰσόπεδον φθάσῃ χαὶ λεῖον τόπον, 
τότε δ᾽ οὐχ ἔτι δύνατρι κυλίεσθαι καὶ θρώσχειν᾽ 
οὕτως ὁ Ἕκτωρ ἀπειλῶν ἐχόμπαζε μεγάλως 
εὐκόλως διελεύσεσθαι σκηνὰς τὰς τῶν Ελλήνων, 


lu*iotes 5, Fpist. 213 : ὁ τρόπος γάρ (17; B, πολλά γε. C, πολλὰ τῆς. 


45 


20 


e 
t" 


35 


ἐστι τοῦ πείθοντος ὁ αἰδέσιμος, οὐχ ὁ (20) ^, πρὸς ἁρμοθράχην. B C, πρὸς 


λόγος. Cujus legenda przsertim Fpist. σαμοθράχην. Cf. Il. 13, 12. 
444, cum nota Schotti. (a5; A B, ὑπόπτενον. 

(15) B C, Καλχηδόνος, permulatio- (37) B, τότε δ᾽ οὔτι δύναται. 
nes frequenti, (38) ^, οὗτος. 
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σκηνὰς ὁμοῦ xai νῆας τε, μέχρι θαλάσσης κτείνων. 
Τοιαῦτα μὲν ἐκόμπαζε μέχρι τινὸς τοῦ χρόνου" 
«AX ἐτε δὴ προσήγγισεν Αἰάντων παρατάξει, 
καὶ τῶν σαχῶν τὴν πύκνωσιν εἶδε καὶ τῶν δοράτων 
εἷα στερρὸν, εὐάρμοστον πύργον πυχνοῖς τοῖς λίθοις, 
τὰ κράνη τε καὶ θώραχας, καὶ ξίφη τεθηγμένα, 
καὶ σιδηρᾶν τὴν ἀστραπὴν ἐκπέμποντα τῇ στίλψει, 
ἔστη μὴ θέλων ἔγγιστα" οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἀντίοι, 
τοῖς ξίφεσι καὶ δόρασι τιτρώσχοντες ἐχεῖνον, 
do ἑαυτῶν ἀπήλασαν" σύντρομος δ᾽ ὑπεχώρει, 
τοῖς δὲ Τρωσὶν ἐδόησεν - « ᾿Ολέγον καρτερεῖτε" 
« οὐ πρὸς μακρὸν οἱ Ἕλληνες κωλύουσί με χρόνον, 
« κἄνπερ κατεπυχνώθησαν ὥσπερ στερρότης πύργου. 
« ᾿Αλλὰ, νομίζω, πρὸς τροπὴν τῷ δόρατι κινήσω. » 
Οὕτως εἰπὼν ἀνήγειρε τὴν Τρώων προθυμίαν. 

'O Μηριόνης τότε δὲ περιπατοῦντα γαῦρον 
Δηΐφοξον ἐφόθησε δορὶ βαλὼν ἀσπίδα, 
τὸ πρόσθιον δὲ δόρατος συνθραύσας τοῦ οἰκείου, 
πρὸς τὴν σχηνὴν ἀφώρμησεν ἄλλο κομίσαι δόρυ. 
Oi δ' ἄλλοι πάντες σὺν βοῇ τὴν μάχην συνεχρότουν. 
'O Τεῦκρος δὲ τὸν Ἵμθριον πρῶτος τῶν ἄλλων κτείνει, 
υἱὸν ἔντα τοῦ Μέντορος, γαμβρὸν δὲ τοῦ Πριάμου" 
Μηδεσικάστην εἶχε γὰρ νόθην Πριάμου κόρην. 
Τοῦτον τρώσας ἀπέκτεινε πρὸς ovs τῷ δορατίῳ. 
'Q« δὲ φονεύσας ὥρμησεν ἐχεῖνον χαὶ γυμνῶσαι, 


45 
46) B, σιδηρῶν. men est. 

[ἯΙ B, ἔστημα θέλων. A, ἔστη μέν. (56) B, ἐδόησε. 
(55) A, τάφρον. Quum T vocis Γαῦ- 187) ἃ, συνθλάσας. 


167 


40 


ἀδ 


56 


55 


60 


40) Cf. Tl. 13, 143... ctori τάφρον videbatur proximum esse 
(s B, δὲ... ἑλλήνω παρ. mendo ταῦρον, minimum scilicet pronmn- 
B C, χράνη δέ. ciationis τάφρον inter et τάθρον discri- 


pov abiisset lapsu solito in Ταῦρον, corre- (69) A, μηδεσιχράτην, Cf. 11.13, 173. 
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"Exzop τὸ δόρν κατ᾽ αὐτοῦ βαλὼν ἐκπεφευγότος, 65 
στήθει βαλὼν ἀπέκτεινεν ᾿Αμφίμαχον Ἀτεάτου, 

ἐξώρμησε καὶ κράνος δὲ τὸ τούτου καθαρπάξσι. 
Αἴας δὲ τοῦτον τῷ δορὶ πρὸς ὀμφαλὸν ἀσπίδος 
τρώσας, δυνάμει καρτερᾷ παρέτρεψεν ὀπίσω. 
Τοὺς δὲ νεκροὺς οἱ Ἕλληνες ἀνείλοντο τοὺς δύο, 40 
'A μφίμαχον μὲν Στίχιος μετὰ τοῦ Μενεσθέως" 
τὸν “Ἱμέριον δ᾽ οἱ Αἴαντες βαστάζοντες ἐγύμνουν. 
Ὃ δὲ Λόκρος ἀπέκοψε τὴν κεφαλὴν ἐχείνου, 

χαὶ δίκην σφαίρας ἔπεμψε πρὸς “Ἕκτορος τοὺς πέθας. 
Ὃ Ποσειδὼν ὠργίσθη δὲ χάριν τοῦ ᾿Αμφιμάχου, 15 
xai συνεργῶν τοῖς Ἕλλησιν ἐχόλα κατὰ Τρώων. 

Κτέατον δὲ μυθεύονται υἱὸν τοῦ ἸΠοσειδῶνος, 

dU οὗ τοῦτον συνέλαδε πρὸς θάλασσαν ἡ μήτηρ. 

᾿Επεὶ γοῦν, ὥσπερ ἔφημεν, ἡ θάλασσα συνήργει 

τῷ μὴ παρέχειν ἐκφυγὴν τοῖς θέλουσιν ἐκφεύγειν, 80 
χαὶ πάντες πρὸς CV πόλεμον ἔστρεφον ἐχουσίως 

μετ᾽ ᾿Ἀντιμάχου θάνατον τοῦ υἱοῦ τοῦ Κτεάτου, 

ὃν Ποσειδῶνος ἔφημεν maia καλεῖσθαι πᾶσιν, 
᾿Ιδομενεὺς ὡς ὥρμησε σὺν ἄλλοις πρὸς τὴν μάχην, 

Ounpos δὲ ᾿Αμφίμαχον τὸν Ποσειδῶνα λέγει 85 
ἐργίζεσθαι τοῖς Τρώεσσιν, Ἕλληνας παροτρύνειν, 

xai τὸν ᾿Ιδομενέα δε σὺν ἄλλοις τῶν ᾿ Ελλήνων. 


(65) À B, ἐκπεφευγότα, Cl. ll. 43, —— (80) A B, ἐκφυγεῖν. Ἐπὶ ἐκφυγὴ vox 
184. rara, effugium, 
(67) B, καθαρπάσαι. Cf. v. 138. (81) B, πόλεμον ἔφ... reliqua verbi 
(68) A B, πρὸ ὀφθαλμῶν. Cf. Wl. 13, — parte evanida. 
192. (83) A, υἱὸν τοῦ του. D, υἱὸν τὸν τοῦ. 
(69) A, κραταιά, B, κρατερᾶ. Cf. n. — C, νϊοῦ τοῦ τοῦ xs. "l'ranspositio fnit fa- 
2d librum M, 153; et mox v. 463. cienda, 
GR. A, ἐχώρο. (83) A, ποσειδὼν ὡς. 
qu Apoliodorus Bibl, 4. 7,3. (85) λέγει, Homerus sciicet. H1. 13, 
(79) ^, ὡς. Ἔφημε; scilicet v, 23. 406. 


IAIAAOE N. 

Ὃ Μηριόνης δὲ λαξὼν ἐκ τῆς σκηνῆς τὸ δόρυ, 
τρέχων συντόμως πρὸς αὐτὸν ἦλθεν "Ἰδομενέα" 
ὁρμῶσι δ᾽ ἄμφω πρὸς σκαιὸν μέρος τῆς πλοίων μάχης 
καὶ συρραγὴν συμβάλλουσι πολέμου κατὰ Γρώων. 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἀπέκτεινε πρῶτος ᾿Οθρυονέα, 
ὅσπερ ἐκ Τροίας "EXXnvas ὑπέσχετο διῶξαι 
ἄνπερ ὁ Πρίαμος αὑτῷ σύνευνον δῷ Κασσάνδραν. 
᾿Ανεῖλε καὶ τὸν Aa ἐκείνῳ βοηθοῦντα 
πρὸς τὸν λαιμὸν τῷ δόρατι βαλὼν ανθερεῶνα. 
Τούτου δὲ τὸν ἡνίοχον ᾿Αντίλοχος ἀνεῖλεν 
ἑστῶτα δίφρῳ, τῷ δορὶ πρὸς στῆθος περονήσας. 
Τοὺς ἵππους δ᾽ ὁ ᾿Αντίλοχος πρὸς Ἕλληνας κομίζει. 
Δόρυ δ᾽ ἀφεὶς Διηΐφοδος κατὰ ᾿Ιδομενέως, 
᾿Ιδομενέως κύψαντος, κρυδέντος τῇ ἀσπίδι, 
βαλὼν πρὸς τὸ διάφραγμα, κτείνει τὸν ᾿Ιππασίδην. 
Δηίΐφοδος δ᾽ ἐκόμπασε μέγα βοήσας τέτε" 

ν * * * Q9 ^ ] 
« Ἔχει πρὸς ἄδην ἐδηγὸν Λσιος ὃν παρέσχον. » 
Τὸν μὲν νεχρὸν ἐξήγαγον ὁ Μηκιστεὺς, ᾿Αλάστωρ. 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἀπέκτεινεν ᾿Αλκάθουν τὸν Αἰσύτου, 
εἰς κόρην ᾿Ιπποδάμειαν ὄντα γαμδρὸν Ἀγχίσου, 
βαλὼν πρὸς στῆθος τῷ δορὶ δίχην ἑστῶτα στήλης. 
*' " LO . ' E ᾿ ARM 
Ev γὰρ θαλάσσῃ κρατηθεὶς τόπον φυγῆς οὐχ εἶχεν. 
Ἰδομενεὺς δ᾽ ἐδέησε τότε τῷ Δηϊφέδῳ" 


169 


90 


100 


105 


410 


(88) Conf. superius v. 58. (98) A, δορεί. Scholiastes Persarum 
(90) 4, πρὸς καιρόν. Cf. 11.13, 326. — explicans δορυχράνον λόγχης v. 148 : 
(94) A, σύναιμον. A B, χασάνδραν. τοῖς Ex xpaviou ξύλον οὔσης. Lego: 


llomerus Κασσάνδρην. Propter quod τος τῆς £x χρανεῖον 5. 


vepi ex C. duo. cg. Utraque scriptura in (99) A, ἀντίοχος. 
hoc nomine ac pluribus aliis passim in opti- (100) BC, ἐφεῖς. Cf. II, 13, 10, 
mis libris reperitur, (102) B, κτανών. 

(85) ^, ἄσιον οὐκ ἔγνω. (103) D, ἐξήγαγεν. 


(86) A B C, Xatóv. Scripsi λαιμόν. (109) ^ B, ἑστώσης. A, στῇ) ἧς 


Cf. II. 13, 388, V. 13, 437. 


εἰ, 


170 AAAHTOPIAT 


« 'Q xavyntà AníocÉe, τρεῖς ayU' ἑνὸς ἀνεῖλον. 


« ᾿Αλλὰ xai σὺ πλησίον μου πορεύου καὶ νοήσεις. » 


Δηίφοξος ἀπῆλθε δὲ σύμμαχον ἐρευνήσων. 

Τὸν δὲ Αἰνείαν εὕρηκεν ἑστῶτα τοῖς ἐσχάτοις" 
ἀεὶ γὰρ ἔτρεφεν ἐργὴν οὗτος χατὰ Πριάμου. 
Γενναῖον τοῦτον ὄντα γὰρ Πρίαυος οὐκ ἐτίμα" 
στὰς δὲ πλησίον ἔλεξε τὸν θάνατον ᾿Λλκάθου, 
ὃς, ὧν γαμέρὸς ἐπ᾿ ἀδελφῇ, ανέθρεψεν Αἰνείαν. 
Καὶ δὴ Αἰνείας Πάρις τε, Δηίφοβος, ᾿Αγήνωρ, 
απὸ δὲ τοῦ στρατεύματος ἑτέρωθεν ᾿Ιξλλήνων 
᾿Ιδομενεὺς καὶ ᾿Αφαρεὺς μετὰ τοῦ Μηριόνου, 
᾿Ασχάλαφος, ᾿Αντίλοχος, Δηΐπυρος σὺν τούτοις, 
σὺν τοῖς λαοῖς τοῖς ἑαυτῶν πόλεμον συνεκρότουν. 


* f * , ^ s &.* ^ ΄ 
Αἰνείας ἀκοντίσας 9ὲ χατὰ ᾿Ιδομενέως 
bd ι 


ἐκείνου παρεκκλίναντος, βάλλει τὴν y?» τῷ βέλει. 


᾿Ιδομενεὺς δ᾽ Οἰνόμαον βαλὼν κατὰ γαστέρα, 
τούτου κενοῖ τὰ ἔντερα. ἡ οτου δ᾽ ἀπερχομένου 
ἀποτυχὼν, Δηίφοβος ᾿Ἀσχάλαφον ἀνεῖλε. 
Δηΐφοβος δ᾽ ἀφήρπαξε τὸ κράνος Ἀσχαλάφου, 
τῷ Μηριόνη δὲ πληγεὶς τὴν χεῖρα ῥίπτει τοῦτο. 
Ὃ αδελφὸς Πολίτης δὲ τοῦτον ἐξάγει μάχης, 
καὶ ἀναθὰς ἐφ᾽ ἅρματος στενάζων ὑπεχώρει. 
Αἰνείας ᾿Αφαρέα δὲ πλήξας λαιμῷ ἀνεῖλεν, 


᾿Αντίλοχος δὲ Θόωνα, κατὰ τὸν νῶτον τρώσας, 


415 


130 


130 


(114) A B C, εἴρηχεν 

(116) A B, ὄντα τοῦτον. 

(123) 4, ἑαυτοῦ. 

(A2) ^, κενεῖ, B, κινεῖ, 

(438) C, ἀπ'’τιιχῶν, 

(129 B C, ἀφήρπασε. Cf. v. 67, et 
al libr, T, 22. 


(130) A, μυριόνη..... τούτω. C, 
πρὸς y. 

(432) A, στενάχων. Et Homerus qui- 
dem ll. 13, 538, βαρέα στενάχοντα. 
Sed στενάζων in oratione "Trzetzz prz- 
ferendum fuit. 

(135) A, gov, Cf, Il. 18, 515... 


IAIAAOEZ N. 


οἰπέδυσε xai τοῦτον δὲ πᾶσαν τὴν πανοπλίαν. 

Οἱ Τρῶες δὲ κυκλώσαντες ἔπληττον τούτου σάκος " 
ἐγγὺς ἐλθὼν ᾿Αδαμας τε καὶ οὗτος πλήττει σάκος " 
θραυσθέντος δὲ τοῦ δόρατος τοῦτον ὑποχωροῦντα 
κτείνει πρὸς ὑπογάστριον βαλὼν ὁ Μηριένης" 
Δηΐπυρον δ᾽ ὁ Ἕλενος ξίφει τὴν κόρσην πλήξας" 
ἐκ τόξου βέλος πέμπει δὲ καὶ κατὰ Μενελάου, 

ὃ ἐχ τοῦ θώρακος αὐτοῦ μακρὰν ἐξαπεχρούσθη. 
Μενέλαος τὴν χεῖρα δὲ τιτρᾷ τῷ δορατίο, 

ἣν ἐκχρεμάσας ἔφευγε συρὼν ὅυου τὸ δόρν, 

ὅπερ Ἀντήνωρ ἀνασπᾷ, δήσας καλῶς τὴν χεῖρα. 
Μενέλαος ἡστόχησε βαλὼν κατὰ Πεισάνδρου" 
γύξας δὲ καὶ ὁ Πείσανδρος τὸ σάχος Μενελάου, 
ἐπίσης τούτῳ καὶ αὑτὸς ἡστόχησε τῇ τρώσει" 

xai dua πάλιν ὥρμησαν οἱ δύο κατ᾽ ἀλλήλων. 

Καὶ Πείσανδρος πελέκει μὲν πλήττει κατὰ τὸν λόφον, 
Μενέλαος τῷ ξίφει δὲ μέτωπον πρὸς τὴν ῥῖνα" 

οἱ ὀφθαλμοὶ δ᾽ ἐχύθησαν, σχισθέντων τῶν ὀστέων. 
Ὃ᾿Αρπαλίων δὲ, υἱὸς κρατοῦντος Παφλαγένων, 
νύξας τὸ σάκος ἀσθενῶς, ἔφευγε Μενελάου" 

ὁ Μηριόνης τοῦτον δὲ κατὰ γλουτὲν τοξεύει, 

τὸ βέλος δ' ἐξεπέρασεν ἔμπροσθεν πρὸς τὴν κύστιν. 
Τούτου θανέντος θυμωθεὶς πέμπει καὶ Πάρις βέλος, 
ἀπέκτεινε δ᾽ ᾿ ὑχήνορα παρὰ τὸ ous τοξεύσας, 

γένει Κορίνθιον, υἱὸν μάντεως Ἰ]Πολυΐδου, 

ὃς καὶ προεμαντεύσατο τὰ πεπρωμένα τούτῳ. 


140 


145 


150 


155 


160 


(ss) C, ἀδάμας δε. (153) B, ἀρπαλέων. A, παφλαγόνος. 


(139) 4, ἱππογαστριον... μυριόνης. — C'. Il. 13, 642. 


B, μν et supra ab eadem manu μὴ. (154) A, εὐσθενῶς. Cf. Vl. 13, 647. 
(143) À B, τιτρώσκει δορ. (156) A B C, ἔμπροσθεν. A, κύστην. 


(145) Imo ᾿Αγήνωρ, 1l. 43, 598. Cf, lI. 13, 652. 
(152 
ὄσσε χαμαὶ πέσον. 13, 663, 


B, δ' ἐσχίσθησαν. 1l. 13, 616: (158) A, ἀγήνορα, A RB, περί, Cf, n. 


172 AAAHTOPIAI 

Οὕτως ci μὲν ἐμάγοντο καρτερικῇ xapdia 
ὁ Extop ἐχαρτέρει δὲ οὐ ῥήξας ἦν τὸ τεῖχος, 
βαρὺν ἐγείρων πόλεμον, μάχην χκαοτερωτάτην 
ἕπου Π ρωτεσιλάου τε χαὶ Αἴαντος αἱ νῆες, 
καὶ τεῖχος ἦν οὐχ ὑψηλὸν, οὗ μάλιστα χρειώδεις 
πεζοὶ τε πάντες καὶ ἱππεὶς ἐγίνοντο πρὸς μάχην, 
ἔπου Λοκροὶ χαὶ Βοιωτοὶ, καὶ Ἴωνες xai Φθιοι, 
πρὸ Φθίων ᾿Αθηναῖοι τε καὶ ᾿Επειῶν τὰ ἔθνη, 
δίκην πυρὸς τὸν ᾿Εχτορα σπουδαίως ἐφορμῶντα 
dg! ἑαυτῶν οὐχ ἔσθενον ὄπισθεν ἐξελάσαι, 
ὁ Πετεῶο Μενεσθεὺς, Στιχίος τε καὶ Φείδας, 
Μέγης, Ἀμφίων, Δράκιος, Μέδων τε καὶ Ποδάρκης, 
ἄριστοι πᾶντες στρατηγοὶ μετὰ τῶν στρατευμάτων, 
χαὶ σὺν αὑτοὶς οἱ Αἴαντες πλησίον ἑστηκότες. 
᾿Αλλὰ τῷ Τελαμῶνος μὲν ἄνδρες πολλοὶ παρῆσαν, 
πολλοὶ xai κάλλιστοι ἐμοῦ, δεχόμενοι τὸ σάχος, 
ὁπόταν κόπος xad ἱδρὼς κατέλαβεν ἐχεῖνον᾿" 
οἱ τοῦ Λοκχροῦ δ᾽ ὑπάρχοντες πάντες γυμνοὶ τοξόται, 
ἄνευ δοράτων καὶ σαχῶν καὶ δίχα κρανωμάτων, 
τούτων Τρωσὶ xai "Exzcpt συσταδὸν μαχομένων, 
αὐτοὶ σφενδόναις βάλλοντες ἐτάραττον καὶ τόξοις. 
Καὶ μετ᾽ αἰσχρὰς ἂν τῆς τροπῆς ci Ἱρῶες ὑπεχώρουν, 
εἰ μήπερ εἶπεν " Except τῷ τότε Πολυδάμας 


συναγαγεῖν τοὺς οἰριστεῖς ἐχεὶ τῶν Τρώων πάντας. 


466 


470 


118 


180 


(164) A, ὅπως. Cf. 1l. 13, 681. fragmentum indicabo littera D, D igitar, 


(168) A BC, προφθῖοι. Correxi ex ll,.— στιχιός τε. Cf. I1. 13, 691... 
13, 695, 699. 1) B, μέσης... μένων. 


(171) A, πετεός. B, πετεώς ὁ μεν. (177) Sic À BC D, Et Il. 13, 714, «c 


Cf. 11. 13, 690, A, στιχῖτος τε. C, στί- — singulare ἔχοιτο, 
χίος τε. Ad calcem codivis Ο fol. 325 (181) B, σφενδόνας. 


Teclo descripti sunt ab. alia manu versus (1841) D, πάντας ἐχεῖ τῶν Τρώων. 


hbri N postremi ἂν 150 ad. finem; quod — C, πάντας ἐκεῖ τ. tp. 


IAIAAOE N. 


᾿Ὡς οὖν οἱ πάντες εἰς ταὐτὸ συνέδραμον ἐκεῖσε, 


118 


485 


ἐπάγοντες τὸ στράτευμα, πυχνώσαντες τοὺς λόχους 


οἱ περὶ ἸΤολυδάμαντα, τὸν “ἕκτορα, τὸν Πάριν, 
τὸν Κεδριόνην, Φάλκην τε, ᾿Ορθαῖον, Πολυφοίτην, 


Μέρυν τὸν ᾿Ιπποτίωνος, ᾿Ασκχάνιον, τὴν Πάλμυν 


οἴπερ κατὰ τὴν χθὲς ἧσαν ἐλθόντες ἐκ Νικαίας, 


190 


πόλεμον ἤγειραν δεινόν. Θυμοῦ δὲ πνέων Ἕκτωρ 


πάντων προεπορεύετο δεινὴν ἀσπίδα φέρων" 


τὸ κράνος δ᾽ ὑπεσείετο κροτάφοις τοῖς ἐκείνου. 


Πειράζων δὲ τὰς φάλαγγας [᾿λλήνων προεχώρει. 


Αἴας δὲ τοῦτον προκαλεῖ πρῶτος εἰς μάχην λέγων . 


195 


« ᾿Ἐλθὲ πλησίον, ἄθλις. Vi ἐκφοδεῖς ᾿Αργείους: 


« dpa κρατῆσαι σὺ δοχεῖς τὰς ἡμετέρας νῆας; 


(188) C D, ἀρθαῖον. A C, καὶ βριόνην. 
Sic jam peccavit, Cf. ad libr. A, 157. 

(189) A, ἱπωτίωνος... πάλυην. Cf. 
Ii. 13, 799. 

(190) Νιχαίας respondet llomerico 
᾿Ασχανίης, Il. 13, 193. Conf. v. 74 übri 
Z. Meletius Geographia t. 2, p. 124 : ἡ Νι- 
καία, κοινῶς ὑπὸ τῶν Τούρχων "Icvix, 
πρὸς τὴν ᾿Ασχανίαν λίμνην κειμένη). 
Warbarum nomen "Igvix, scribendum po- 
tius, soltem. nitidus, Eigvix, feceruot 
"Turci ex gra'ca formula εἰς τὴν Νιχαίαν" 
sic snam urbem Σταμπὸλ ex graeco dicunt 
εἰς τὴν πόλιν. Videsis Corayum ad Isocra- 
tem plura id genus urbium nomina barbara 
recenscntem et explicantem, Turnefurtius 
ltinere t. 1, p. 192 ait balnea. publica a 
Grecis ipsis. vocari λουτρὰ, « non pas 
« staloutra comme prononcentles Francs», 
incole elegantiores, ut "l'urnefurtio bal- 
butienti placerent, dicebant λουτρὰ, sed 
ceteri, non tanlum quos vocat Francos, 
comp.ndiose prorunciabant. σταλουτρὰ 
pro ἐς τὰ λουτρά. Nic antiquam Messe- 
nie ürb m Piaras nune Σταλουτρὰ ob 
grandes balneoruimn ruinas vocari, qui eam 
invisebat cirea anium 470 narrat. Fur- 
montus abbas t, 19. Memoriarüm acadc- 


miz inscriptionum, "l'urnefurtius iterum 
t. 3, p. Francos vituperat, qui insu- 
lam Diam Cretz vicinam appellant « mal 
« à propos Standia », Non Franci tantum, 
sed Cretenses ipsi dicebant Στανδια 
pro ἐς τὰν Aíav. Guilleterius tinere in 
Candiam : « Nous passámes entre l'lsle de 
Santa l'elagia et celle de Standia », Mele- 
tius. Geographia antiqua et nova t, 3, p. 
33: Δία νῆσος, χοινῶς Στάνδια. Ca- 
mus ad Aristotelem insulam Coum nunc 
nominari ait Stam-co, audiendus maz's 
quam Forcellinus, cui 5^ingo dicitur, Co- 
rayus scribit Στανχιό. Meletius quem ty- 
pographus male videtur descripsisse : ἦ 
Κῶς νῆσος, κοινῶς Κῶ (unde Στανχῶ, 
et Cami Stan-co), Σταυχώξ ὑπὸ τῶν 
Τούρχων, καὶ Λάγγο ὑπὸ τῶν Ἰταλῶν. 
Innotuerat id nomen Λάγγο Danvillie, 
quo- exteris potest in usu esse quos Fian- 
cos vocat TTurnefortius, 

(493) A, ὑποσείετο, 

(194) προσεχώρει, B, παρεχώρει. 
C D, προεχωρει. Il. 13, 806 807 : τὰς 
φάλαγγας ἐπειρᾶτο προποδίζων, προ- 
διβῶντι. 

(195) C, πρὸς μάχην. Uspliccbat 
repetitio πρὸ πρὼ προς. 


τὸ ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ IAIAAOZ N. 

« 'Hycic, ἴσθι, πορθήσομεν πρέτερον σὴν πατρίδα. 

« Σοὶ δὲ καιρός ἐστι φυγῆς, ὁπέτε φεύγων εὔξῃ 

« τοὺς ἵππους σοῦ ταχύτερον τῶν ἱεράκων τρέχειν. ν 900 
Ὃ δὲ φησὶν ὡς πρὸς αὑτόν" « Mav χαυχηματία, 

« xoà ἐπηρμένε τῇ βοῇ, καὶ γαυριῶν τῷ σάκει, 

« ἡ νῦν ἡμέρα συμφορὰν "Ἕλλησι πασὶ φέρει. 

« xai σὺ σαρξὶ κορέσεις δὲ τοὺς κύνας καὶ τοὺς γῦπας. » 

Οὕτως εἰπόντες ἤγειραν μάχην καρτερωτάτην 205 
τῶν στρατευμάτων σὺν βοῇ ueyan συρραγέντων, 

ἦτις βοὴ πρὲς οὐρανὸν ἔφθασεν, αμμφοτέρων. 


(199) AB, ἐστι φυγεῖν, Pratuli φυγῆς (204) B, τε C Ὁ, δε. A, γε. Omnes 
*x C D, Cf. sopra v, 80. γύπας pravo accentu, 


AAAHFTPOPIAI IAIAAOX x (ἢ) 


Ἢ δὲ κραυγὴ τῷ Νέστορι καὶ πίνοντι ἠκούσθη. 
᾿Αφεὶς δὲ τὸν Μαχάονα καὶ πίνειν καὶ λουθῆναι, 
ἦλθε πρὸς ᾿Αγαμέμνονα, Τυδείδην, ᾽Οδυσσέα. 
Καὶ ᾿Αγαμέμνων εἰς φυγὴν εἶπε τὰ πλοῖα σύρειν. 
Ὃ ᾽Οδυσσεὺς δ᾽ ἀπέπαυσς ταύτης τῆς γνώμης τοῦτον. 
Εἰπόντος Διομήδους δὲ χωροῦσι πρὸς τὴν μάχην, 
τοὺς ῥαθυμοῦντας θέλοντες ᾿ Ελλήνων παροτρύνειν. 
Ὃ Πευσειδῶν καὶ Ἥρα δὲ τάδε δηλοῦσιν εἶναι" 
Ἢ θάλασσα κεκίνητο πνεύμασιν ἐναντίοις 
πρὸς τὰς πατρίδας ᾿Ἑλληνας φεύγειν δ᾽ οὐ παρεχώρει, 
παρώτρυνε τοὺς πάντας δὲ μάχεσθαι στερροτέρω:" 
ὃ πραχτιχῶς γινόμενον iday ὁ Ἀγαμέμνων 
(8 κράτησις καθ' Ὅμηρον χειρὸς ἐκ Ποσειδῶνος), 
ἐν τούτοις ἐλογίζετο πῶς ᾿Αχιλεὺς ἂν χαίροι. 
Ἢ δὲ τῆς Πρας σὶν Ad μίξις ἡ μετ᾽ ἀπάτης 
εὔδιον τὸ κατάστημα δεικνύει γεγονέναι 
καὶ πάλιν εὑμετάτρεπτον μετὰ βραχὺν τὸν χρένον. 


(^) In C ad calcem voluminis folio 395 (14) A, χαίρει. D, xatpn. 


{Ὁ 


verso descripsit librarius alius initium li- (15) 1l. 44, 461. Mirum est allegori- 
bri £ a versu primo ad quadragesimam. — stam splendidum episodium, quod putide 
Quod fragmentum significabitur deinceps — Junonis cum Jove μίξιν vocat, fere inta- 


littera D. ctum reliquisse, Et parcus fuit verborum 
(T) D, παροξύνειν. in Homericis v, 207 sqq. Non siluit He- 
(8) Conf. 1l. 14, 135. 4. ἤρα τε. raclides, 


(13 


(10) A, sine ££. C D, οὐχ ὑπεχώρει. (17) In hoc versu desinit folium 294 
Conf, Il, 14, 137, codicis. C ; sequens antem. versus inchoat 
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"[éce λοιπὲν οἱ “Ἕλληνες καλῶς συντεταγμένοι, 
αλλήλων ανταλλάξαντες ἕκαστοί τε τὰ ἔπ)α, 
οἱ ἀριστεῖς τὰ κράτιστα, χείρονες δὲ τὰ χείρον, 
κατὰ τῶν Τρώων ὥρμησαν, χαὶ Τρῶες: καθ᾽ ᾿Ελλήνων. 
Ἔξῆλθε μὲν ἡ θάλασσα πρὸς τὰς σκηνὰς καὶ viz, 
οὗτοι θορύξω δὲ δεινῷ τὴν μάχην συνεχρέτουν. 
Οὐ τόσος κτύπος γίνεται κυμάτον θαλασσίων 
πνοαῖς ἀνέμων χαλεπαῖς, οὔτε πυρές τις [peus 
καίοντος ὄρος ὑψηλὸν καὶ βαθυτάτην ὕλην, 
οὐδὲ σφοδρὸς τις ἄνεμος ἡχῶν ὡς πρὲς τοὺς Üpuzz, 
οὐδὲ χειμάρρων ἐκροὴ πρὸς χαραϑραίους τόπους, 
ὁπόση γέγονε χραυγὴ τῶν Τρώων, τῶν 1 λλήνων, 
συγχροτησάντων καρτερὰν τὴν Nay my κατ᾽ ἀλλήλων. 

Καὶ πρῶτος μὲν κατ᾽ Αἴαντος ἠχόντισεν ὁ Ἕκτωρ" 
κατὰ τοῦ χρημαστῆρος δὲ τοῦ ξίφους καὶ οἰσπίδος 
τὸ δόρυ τοῦτου πρεσραγὲν οὐκ ἔδλαψεν ἐκεῖνον. 
Αἷὰς δὲ τοῦτον στρέφοντα κατόπιν πρὸς τοὺς Τρῶας 
λίθων τραχεῖ «al στιθαρῷ βαλὼν παρὰ τὸ στῆθος, 
ὡς στρόμθον περιέτρεψε περιδραμόντα πάντη. 
Ὡς δρὺς δὲ πίπτει πρόρριζος ἐκ κεραυνοξολίας 
βρόμος δὲ γίνεται πολὶς καὶ φέθος τοῖς ἰδοῦσιν, 
εὕτως ὁ Euznp πίπτει γῇ, ῥίπτει δὲ καὶ τὸ δέρυ, 
τὸ σάχος δ᾽ ἐπλαγίασεν, εἰς μέρος παρετράπη. 
Μετὰ βοῆς δ᾽ ἐπέδραμον οἱ Ἕλληνες κρατῆσαι, 


35 


30 


40 


foiivm 996, bibliopego folia transpenente, (36) Schol. io C, et in Anecd. Oxon, 
sua de perturbatione infra sepius mone» — t. 3, p. 58$ : στρέμβον, στρόδιλον, ἢ 


bitur, τὸ τῶν πα: δῶν παίγνιον, ὃ νῦν βέμδικα 
(19) Conf, 1l, 14, 371, 381. χαλοῦσι (Cram, χαλοῦσιν.) — A B, πά- 
(99; Cf. 11. 44, 392. )tw. Pl. 14, 413 : περὶ δ᾽ ξᾶραμε 
n) A B, xoi πρός. Cf. adlibr. A, 75, πάντη. 
(33) Ο D, ἔδ)αψαν. (38) C D, βρόχος. 
(34 € D, στρέφοντε:. (41) A C, δ᾽ οἱ ἔλγηνες ἐπέδραμον 


135) B, βαρεῖ. X, ἀτῆσαι. 
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βάλλοντες καὶ τιτρώσκοντες τοῖς δόρασιν ἐκεῖνον. 


᾿Αλλ᾽ οὔτις τοῦτον ἴσχυσεν οὐδὲ βαλεῖν ἢ τρῶσαι. 


Οἱ ἄριστοι τῶν Τρώων γὰρ ἀνήρπασαν ἐχεῖνον 


* ᾿ ᾿ pode * "T" 1. sg 
xal πρὸς τὴν Τροίαν ἔστελλον ἐφ᾽ ἅρματος οἰκείου is 
μεγάλως ὀδυνώμενον, στενάζοντα βαρέως" 


περὶ δὲ Ξάνθον ποταμὸν ἅρματος ἀποδάντα 


ἀνέψυξαν ῥαντίσαντες ἐν ὕδατι τὸν ἄνδρα. 


Ὃ δ᾽ αναπνεύσας ἐκπετᾷ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ βλέπει, 


xai χαθεσθεὶς ἐν γόνασιν ἐξήρασε μὲν αἷμα, 50 


καὶ πίπτει πάλιν ὄπισθε τοὺς ὀφθαλμοὺς καλύψας. 


Οἱ Ἕλληνες τοὺς Τρῶας δὲ μεγάλως συνεχλόνουν. 


Πρῶτος δὲ πάντων ὁ Λοχρὲς κατὰ λαπάραν τρώσας 


not * " ." * - 
απέχτεινς τὸν Σάτνιον τοῦ Hvonos τὸν παῖδα. 


Ὃ Πολυδάμας δὲ βαλὼν πρὲς δεξιὸν τὸν ὦμον " 
l P t 


ἀνεῖλε ΤΤροθοήνορα υἱὸν Ἃ ρηϊλύχου. 


Κατὰ δὲ Πολυδάμοντος Αἴας ὁ μέγας πέμψας, 


ἐχείνου παρεχχλίναντος, ᾿Ἀρχέλοχον ἀνεῖλε, 


τῆς κεφαλῆς τὸν σύνδεσμον βαλὼν καὶ τοῦ τραχήλου. 


Τῇ δὲ δυνάμει τῆς χειρὸς καὶ τῆς βολῆς τῇ βίᾳ 


θὺ 


ἡ χεφαλὴ προσήγγισε πρώτη τῇ γῇ πρὸ πάντων. 
Axauas ᾿Λρχελόχου δὲ σύναιμος οἰνεῖλε 


Πρόμαχον τὲν Βοιώτιον, τρώσας τῷ δορατίῳ. 


Πηνέλεως δ᾽ ᾿Ακάμαντος ἐξώρμησεν αἰντίος" 


τοῦ δὲ φυγόντος, Φόρξαντος υἱὸν ᾿Ἰλιονέα 65 


παρὰ τὸ ἄνω βλέφαρον πήξας τὸ δέρυ πρῶτον" 


(48) A B, ὑδασι. Il. 14, 435 : καδδὲέ 
ol ;ótop χεῦαν, 

(51) A B, ὄπισθεν. 

(53) B, λαπάρων. Voluisse λαπάραν 
monstrat accentus, 

(58) A B, ἀρχέλαον. Homerus editus 
14, 464, ᾿Αρχίλοχος quidem exbibet; sed 


in varietate est. ᾿Αρχέλοχος. Inde accepi 
lectionem. C, Et mox v. 62, A B C, con- 
sentiunt in ἀρχελόχον. 

(61) πρὸ πάντων non perspicue di. 
ctum ; scilicet πρὸ πάντων τῶν λοιπῶν 
μερῶν τοῦ σώματος. Cf. Il. 14, 467, 

66) 4 B, περί. 
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ἔπειτα τούτου χεφαλὴν ἐξαποχόψας ξίφει, 
ἐμπεπηγμένην δόρατι τοῖς Τρώεσσιν ἐδείκνυ. 
Λοιπὸν τῷ τότε πρὸς φυγὴν ἐξώρμησαν οἱ πάντες, 

Αἴας δ᾽ ὁ μέγας ἔκτεινεν Ὕρτιον Τυρτιάδην, πο 
τὸν Προυσαέων στρατηγὸν Μυσῶν τῶν ᾿Ολυμπίων. 
τὸν Φάλχην δὲ xzi Μέρμερον ᾿ Ἀντίλοχος φονεύει. 
Μέόρυν σὺν ᾿Ἱπποτίωνι κτείνει δὲ Μηριόνης, 
υἱὸν, πατέρα, Νιχαεῖς ἐξ ᾿Ασκανίας λίμνης " 
Τεῦκρος δὲ τὸν Προθέωνα ἐμοῦ χαὶ Περιφήτην, 55 
᾽Ατρείδης “Ὑπερήνορα βαλὼν κατὰ λαπάραν" 
ἔντερα δ᾽ ἐξεχύθησαν οὕτως ἐκείνου τοτε. 
Ὃ δὲ Λοκχρὸς ἀπέκτεινε πλείστους ποδῶν τῷ τάχει. 

(68) A B, ἐμπεπηγμένος. (16) In C, super ᾿Ατρείδης, glossa à 


(74) Con', n, ad librum-N, 189. Μενέλαος. 
(15) A Β, περιφοίτην, Cf. 11,14, 515. (78) Hl, 14,520 : Αἴας ταχύς. 


—9 : 
—— à 
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᾿Επεὶ δ᾽ ci Τρῶες φεύγοντες διέδησαν τὴν τάφρον, 
πολλοὶ δὲ ἀνῃρέθησαν ὑπὸ χερσὶν ᾿ Ἑλλήνων, 

οἱ μὲν παρὰ τοῖς ἄρμασι μένοντες ἐχαρτέρουν 
ὠχροὶ, τὸ περικάρδιον αἷμα ψυχθέντες φέξῳ. 


Ἢ τοῦ Διὸς δ᾽ ἀνέγερσις δηλοῖ παλιντροπίαν, 


οι 


xai τοῦ ἀέρος σύγχυσιν Τρωσὶ προσβοηθοῦσαν, 
ὡς οἰχουροῦσιν, ἔχουσι τὴν πᾶσαν εὐτροφίων, 


σχέπας, χλίνας, ἐνδύματα, καὶ τεθραμμένους ἵππους, 
ἔπλα καινὰ καὶ βέλη δὲ, καὶ τὰ χρειώδη πάντα, 


τὸ μέγιστον ἁπάντων δὲ, τέχνα, γυναῖκας, φίλους, 


10 


οὺς βλέπων τις ἀφροντιστεῖ xod τοῦ πικροῦ θανάτου" 


τοὺς Ἕλληνας δὲ βλάπτουσαν μεγάλαις ἐπηρείαις 
ἐν τοῖς ἐναντιώμασι τῆς Τρώων βοηθείας. 


Τοῖς γὰρ στρατοπεδεύουσιν ὑπαίθροις ἐκστρατείαις, 


(^) B, ἀρχὴ τῆς O ὁμ. εἰ ον αἱ in prz- 
cedentium librorum lemmatis, A C, ὑπόθ, 
τῆς οὗ ὁμ. ct c, ut ante fuit. 

(5) Conf. II, 15, 4. 

(13) A B, καὶ τοῖς ἐν, τῶν Τρ. 

(44/A B, ἐκ στρατείας. Pretuli, idque 
merito, lectionem C, Voce ἐχστρατεία non 
semel est Tzetzes usus ; vide lroleg. 453, 
465. Epistola post Cuilialas p, 523, τῷ 
ἱερωτάτῳ μητροπολιτῶν Πατρῶνίτερο- 
nendum omnino μητροπολίτῃ, ut est in o- 
ptio codice 2084): χαὶ αὐτὸς γινώσχεις 
τὴν ἐχστρατείαν τοῦ χραταιοῦ ἡμῶν 
αὐτοχράτορος, τὴν πρὸς Κιλιχίαν, Co- 


dex; xoi αὐτὸς γενέσθαιγινώσκεις. Idea 
poemate De metris in Anecdotis Oxon. 
t. 3, p, 309, fratrem landans verbis orna- 
tissimis: "Epvoz τὸ βρύον ἄνθεσι τῶν 
ἁπασῶν γαρίτων, ᾿Αστὴρ ἑῷος, ὁ ἐμὸς 
ὁφερανγὴς φωστόρος. Κἂν νῦν παρ᾽ ἃ- 
Ür,y ἀτυχῶς ἕσπερος κεῖται νέχυς "Ev 
ἐχστρατια (bene cod. 2044, ἐχστρα- 
τεία) μιαρᾷ λυγρὸν ἰδὼν τὸν μόρον, Ὁ 
φίλος Ἰσαάκιος, ἐμὸς τερπνὸς συναῖ- 
μῶν, Vid. et Chil, 13, 645. Gregorius Naz. 
Or, &, p. 119: τῷ δέ (Juliano) αἰσχρὰ 
μὲν τὰ τῆς ἐχστρατείας. Idem Or. 3, p. 
68, de codem : χατὰ πρόγνωσιν ἐπὶ τὴν 


180 


xai τῆς πατρίδος πόρρωθι διάγουσιν ἐν ξένῃ 
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ἐξ εἱμαρμένης καὶ χειμὼν πολέμιος καὶ καῦμα, 
πλέον δὲ πάντων ὁ χειμὼν σὺν οἷσπερ εἶπον ἄλλοις, 


βλάπτων τῶν τόξων τὰς νευράς. ἀποπτερῶν τὰ βέλη, 


ἰῶν τὰ ξίφη. Τὰς λοιπὰς τίς οὐ γινώσχει βλάδας; 
Εἵμαρται καὶ χεχύρωται (xai γὰρ δικαίως οὕτω) 


΄ 


?0 


τοῖς μὲν ἐγχώροις εὑπραγεῖν, κακοπραγεῖν τοὺς ξένους. 
Οὕτως ἀὴρ à ἔνομδρος  EAXnzw ἦν πρὸς βλάξην. 


Τὴν Ἥραν οὐχ ἡγνέησας ὑπάρχειν τὸν αἰθέρα 


ἄκμονας, γῆν καὶ θάλασσαν, ποσὶ προσδεδεμένους 


χειρῶν δεσμὲν δὲ χρύσεον ὑπέκχαυμα πυρῶδες" 


25 


θεο: δὲ οἱ ῥιπτούμενοι, θέλοντες λύειν Ἥραν, 


πῦρ, ὕδωρ, τὰ λοιπὰ πάντα τὰ δυσχρατοῦντα᾽ 


6 Ἡρακλῆς, ὁ ἥλιος, ὃς τῇ κοσμογενείχ 


τῷ πόντῳ καταχέχρυπτο καὶ Κόῳ, τῇ κοιμήσει, 


ἀφανισμῷ καὶ συνχρυξὴ, καὶ Gan τῶν στοιχείων, 


30 


΄ τὸν tai ᾿ 1 A Η 
ἕως αὑτὸν ἀνήγαγεν εἰς Λργος, εἰς τὸν κόσμον, 


εἰς φανερὰν χατάστασιν χαὶ γνώριμον τοῖς πᾶσιν, 


ὁ Ζεὺς, ἀὴρ ὁ εὔκρατος, ὁ πάντα διαρθρώσας, 


ὥσπερ πολλάνγις εἴπομεν, τὴν Ἴραν ἐκχρεμάσας, 


» . : ; 4. 57 
Tyco ανωφερέστερον ποιῆσας τὸν αἰθέρα, 


ἐκστρατείαν ἀρθείς. Ἐχστρατεύειν 
Tzetzes habet scholioad Proleg. 416. 

(15) A, πόρροθοι διάγ ὡς ξένοι, 

(83) A B, ἠγνόηκας. i 

(25.25) CC. 1. 15. 19. Allegoria simil 
utitur Porphyrius ἄχμονας interpretata- 
rus inter scholia Vencta ad hune locum, 
ac Junonis δεσμὸν, et reliqua, qui relin- 
quo quzrenda us tala quibus non displi- 
cent, Multus est. ibi Heraclitus à2.y,yo- 
ρῶν, quem ignoravit Schowius suum esse 
Weraclidem, ignoravit et Heynius. Epistola 
editioni Allegoriarum lleraclidearum prz- 
missa, Schowio ferens eruditum auxilium. 


———-— — 


Relinquo. inquam, tali, monere. conten- 
tus, Fx illis enim. *unt opinionum com- 
inentis quz delet dies, 
. (26) A B, ῥιπτόμενοι, Pretuliex. C 
ῥιπτούμενοι, Si verum est quod ait schc- 
liastes Ajacis v. 235 ῥιπτεῖν de jactus 
violentia dici, ''zetzes cerbo usus proprio 
fuerit, 

(27) B C, xai λοιπά. 

(29) Α C, χκατενρύπτετο. À, καὶ vR- 
c0; τῇ κινήσει, Cl. 1l. 18, 27, 98. 

(30) A B, συντριδῆ, C, συγχριδῇ. 

(31) Ci, 11, 15, 29, 

(34) Cf. I1. 15, 98. 
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ὑπέκκαυμα καὶ θάλασσαν καὶ γῆν δὲ διαρθρώσας. 
Ὅς & δὲ χρήζηῃ μέθοδον δεινότητος μανθάνειν, 
χαὶ θέλῃ ῥήτορα δεινὸν, καὶ θέλῃ λογογράφον, 
καὶ μεταφράσει χρῆσθαι δὲ, τῇ καὶ μεταποιήσει, 
xai, λέγων πάλιν τὰ αὐτὰ, δοκεῖν ὡς ἄλλα λέγειν, 10 
τὸν Ὅμηρον ἐχέτω μοι παράδειγμα τῆς τέχνης. 
Ποσάκις εἶπε τοῦτο γὰρ, ἄλλα δοχῶν διδάσκειν ; 
γάμους γὰρ πρὶν εἶπεν αὐτὸς Θέτιδος καὶ Πηλέως, 
καὶ διὰ μῆλον θεαινῶν ἔριν μεγάλην εἶπεν, 
εἶτα θεῶν ἐπιδουλὴν Δία σπευδόντων δῆσαι, ΠῚ 
᾿Ηφαίστου ῥῖψιν ἔπειτα τῇ Ἥρᾳ συνεργοῦντος, 
Ἥφαιστον εἶτα τεύξαντα θεῶν τὰς κατοικίας, 
εἶτα Δία καυχώμενον δυνάμει τῇ οἰκείᾳ 
καὶ τοὺς θεοὺς, εἰ βούλοιτο, λέγοντα ταρταρῶσαι, 
3 γῆν ὁμοῦ καὶ θάλασσαν σειρζ μετεωρίσαι, 50 
ἔπειτα πάλιν ᾿Αθηνᾶν σώζουσαν Ἡρακλέα 
ἐξ ἄθλων οὑς προσέταττεν ὁ Εὐρυσθεὺς ἐκείνῳ, 
εἰς ἄδου κατελεύσεως ἐχεῖνον ῥυομένην" 
᾿Ωχεανὸν εἰς ἔπειτα πάντων γενάρχην λέγων, 
᾿Ὠχεανόν τε καὶ Τηθὺν ἐκθρέψαντας τὴν Ἥραν, 55 
καὶ νῦν δὲ Ἥραν δέσμιον διὰ τὸν Ἡρακλέα. 
Εἴτα πάλιν εἰσάξει σοι τοῦτον, ὡς Ποσειδῶνα, 


(38) A, θέλει bis, Fortasse, καὶ εἶναι (51) Cf. 1. 8, 363. 


loy. (53) Cf. Il, 8, 367. B, τῆς εἰς ἄδου. 
39) A, xal τῆ. C, ἄδου τε κατ. B, ῥνομ. 
40) D, λέγει. (54) B C, εἰσέπειτα. (d "ias libro 
(42) A, διδάσχει. 44, 246, 
143) 4 B C, αὐτό, Scripsi αὐτός. (55) AB, none A, τιθὺν. ΒΟ, 
4) Abest a B. À, σπ. εἶπεν. τηθῦν. Cf. 11. 14, 201, 303. 
46) Conf, Il, 4, 591. 56) Cf, Ti. 15, 18. 
(41) Cf. 1l, 1, 606. (52) Super τοῦτον est in C glossa, τὸν 


(49) Ct. Jl. 8, 13. cienda, proponam τοῦτον. Sed aliud latere 


dc A, εἶτα καὶ δία, Cf. 11.8, 17. λόγον, si tamen bene legi. Si mutatio fa- 
(50) Cf, 11. 8, 24. puto, — A B, xai Πο, Cf. Il, 15, 187. 
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τρεῖς ἐκ τοῦ Κρόνου λέγοντα τοὺς αἰδελφοὺς γενέσθαι 
Δία καὶ Ποσειδῶνα δὲ, AO" ἐν τούτοις τρίτον, 


ἅπαντα λέγοντα τριπλῶς αὑτοῖς ἐχνεμιηθῆναι" 


60 


Ἥφαιστον πάλιν ὡς χωλὸν κρυπτόμενον τῇ Ἥρᾳ, 
ὃν τῷ πεσεῖν διέσωζε Θέτις καὶ Εὐρυνέμη, 

ἐν αἷς καὶ παρεχάλκευεν ἐνναετῶς ποικίλα. 

Τοῦ ᾿Αχιλέως ἔπειτα πάλιν ἀσπίδα λέξει, 


Ἡφαίστου ταύτην τεύξαντος, ἐν τῷ πυρὶ βαλόντος 


χαλκὸν, χρυσὸν, κασσίτερον, καὶ τὰς λοιπὰς τὰς ὕλας, 
ἅπερ ἐκεῖσε νόει μοι τὰ τέσσαρα στοιχεῖα. 

Ἥραν ἐξαπατήσασαν εἶτα τὸν Δία λέγει, 

πάλιν Ἥραν χρατήσασαν τοὺς τοχκετοὺς ᾿Αλχμήνης, 


τοῖς H ρακλέους τοχετοῖς καὶ Ἐὑρυσθέως ἅμα" 


ἔπειτα Ποσειδῶνα τε ᾿Απόλλω τε λαλοῦντας 

πόσα τῇ Λαομέδοντος ἔπαθον πρὶν θητείᾳ. 

Καὶ καθ᾽ ἑτέρους τόπους δὲ πόσους κενώσας λόγους, 
τὴν μίαν τὴν ὑπέθεσιν ποικίλως διαγράφει 


περὶ τοῦ τῆδε σύμπαντος καὶ τῆς χκοσμογενείας. 


75 


Οὕτως ἀέρος γέγονε τότε παλιντροπία" 
παρέπλεξε χαὶ λόγους δὲ περὶ κοσμογενείας, 


58) A, λέγοντος. 
61) ^ D, xal y. A, χολόν. Cf. ll. 18, 


(62) A, τό. A B, δὲ ἔσωζε, 

(63) Displicet verbum παραχαλχεύω, 
natum, opinor, e malc intellecto versu Ho- 
merico Jl. 18, 400 : Τῇσι παρ᾽ εἰνάετες 
χάλκενον δαίδαλα πολλά. Non videtar 
wihi quidem παρ per tmesin pertinere ad 
serbum, sed pronomini τῇσι. Jungendum, 
«quas apud ». Libro E, 308, in narra- 
tione eadem i potui corrigere, Nunc est 
retinendum, ct X, 538. De ἐν αἷς viden, 
ad Proleg. 419. À, ἐννατῶς. A B, ποι- 
κίλως. 

(64) Homerus λέξει Il. 18, 478... 


(65) B, 'Ho. πάλιν τεύξ. Cf. ll. 18, 
414. 
66) A B C, χασσίτηρον. 

pe Homerus λέγει: Hl, 19, 106. 

(69) Cf. I1, 19, 119. 

(71) CI. IIl. αὐ, 435... 

(73) A B, τρόπους. 

(76,37) Desunt in A B, propter ὅμοιο- 
τέλευτον κοσμογενείας. Fons est ho- 
mteoteleuton mendorum plurimorum. 'Tze- 
tzes Chil, 8, 42, de llesiodi sententia no- 
bili Opp. 265, sibi ipsimet dare mala qui 
det aliis : Τὸν ἀδιχούμενόν φησι μηδό- 
λως ἀδιχεῖσθαι, Τὸν 6' ἀδιχοῦντα μᾶλ- 
λον δὲ μεγάλως ἀδιχεῖσθαι. In Codice 
9644 posterior versus omissus est, homao- 
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παραγαγὼν ἐμπρόσωπον λέγοντα τὸν ἀέρα. 
ἽΑρης τὰ νῦν ἀρεϊκὸν σέλας ἐν τῷ ἀέρι, 


οὗπερ τὸ κράνος ᾿Αθηνᾶ τῆς χεφαλῆς ἁρπάζει 


80 


ὁρμῶντος πρὸς ἐκδίκησιν υἱοῦ τοῦ ᾿Ασκαλάφου. 
᾿Απόλλων δὲ ὁ ἥλιος, Ἴρις νεφῶδες τόξον. 

Ἢ Ποσειδῶνος κέλευσις ἐξ Ἴριδος ὑπάρχει, 

ἡ πρὸς τὴν θάλασσαν αὐτὸν, ἢ πρὸς θεοὺς καλοῦσα" 


ὅπερ φησὶν Ἐμπεδοκλῆς, εἴτε τις τῶν ἑτέρων" 


85 


« Ἴρις δ᾽ ἐκ πελάγους ἄνεμον φέρει ἡ μέγαν ὄμέρον. » 
᾿Ἐμοὶ βιδλιοθήκη γὰρ ἡ κεφαλὴ τυγχάνει, 
βίδλοι δ᾽ ἡμῖν οὐ πάρεισι δεινῶς ἀχρηματοῦσιν" 


teleuto librarii fallente oculos, adscriptum - 

ie irati Tzetze scholium,receptum inánec- 
dotis Oxon. t. 3, p. 371 : Ζήτει τὸ Ὑζέ- 
τζου ἐφευρεῖν πρωτόγραφον βιδλίον, 
Ἐχεῖθέ τε μετάγραφε, μηδ' ἐκ βορ- 
θόρον τόσης. In altero versu ob μᾶλλον 
δὲ malim abesset δ᾽ ante ἀδιχοῦντα. 

(78) Παραγαγὼν scilicet Il, 15, 128; 
ἀέρα, Mincrvam scilicet, qua allegoristze 
est ἀήρ. Cf. Proleg. v, 274, — A, εὐ- 
πρόσωπον. 

(79) τὰ νῦν scilicet 1l. 45, 112, 599. 

(80) Cf. 11. 15, 125. 

81) Cf. 11, 15, 106. 

82) Cf. Il, 15, 143, 144. 

(83) Cf, II, 15, 174. 

(84) A,7.. ἢ. B, ἡ... ἡ. C, ἦν». 8. 
Cf, Hi. 15, 177. 

(86) A B sine δ᾽, quo versns male ca- 
rebit. 

(8T) A, ἐμή. B C, ἐμοί, Passim voca- 
lium y otobtinet confasio, Τύχη εἰ τύχοι 
variant infra v, 112. In scholio Tzetzz ad 
v. 466 Chiliadis sexe, quod recipit Cra- 
merus in Anecd, Oxon, t. 3, p. 368, «ν]- 
laba οἱ impediebat virum d. qui adscri- 
psit «sic codd. »Etin Cod./2644 optimo, re- 

ri οἵ, mutandum omnino in ἡ, Descri- 

am ipsum Tzetzz locum et scholium quae 
non puto fore tedio lectoribus, Narrato 
Herode: filiam l'herorae fratri suo copiosa 
cum dote elocassé, qui tamea l'heroras 
ἔρωτα δυύλης ἔσχε, addit: Μετὰ τῶν 


ἄλλων τῶν λοιπῶν δουλομιχτῶν μοι 
τάττε Τοὺς τέσσαρας, ὡς κάλλιστον 
ἅρμα δονλομιξίας, ᾿Αριστοτέλη, Πλά - 
τωνα, Μενέλαον, Φερώραν, Δύο κρα- 
τούντων ἀδελφοὺς, φιλοσοφοῦντας δύο. 
Jam sequitur scholium: σημείωσαι [hoc 
verbo caret Crameriana] μετὰ τῶν ἄλ- 
λων δουλομιχτῶν xal τούσδε τοὺς τέσ- 
σαρας, ὧν ἡ [codd, ὧν οἱ] τοῦ ᾿Αριστοτέ- 


λους μὲν Ez uis [alibi Ερπυλλὶς dicta 
ἐχαλεῖτο, "Apteutz δὲ ἡ Πλάτωνος, 


Μενελάου Τηρίς, τὴν Ἑ δραίδα δὲ οὐκ 
[ο4, 2644, δ᾽ οὐχ] οἶδα. 

(88) A B, βίθλοι;. πάρεστι. Et. Chil, 
6, 415, sibi libros ait deesse, ἀδίθλῃ πε- 
φυχότι μοι. Rursus Chil. 12, 41: Ὁ 
Τζέτζης γὰρ οὐχὶ θεὸς, &veu βιδλίων 
γράφων, Et Chil, 10. 364 : Ἴσασιν ol ὁ- 
ρῶντες με xat πεῖράν μου λαθόντες, ΕἸ 
ἐχ βιδλίων γράφομεν, 9) μεμελετημέ- 
νως. Atque Chil. 8, 181 (spe enim. de se 
loquitur) : Ὁ Ἐζέτζης x&v ἀδίβλης γὰρ, 
κἂν γράφῃ καὶ σχεδίως. Ἄπερ ὁρᾶτε 
σύμπαντα xal τάχει ταχνυτέρῳ ἥπερ 
(εἰς ad Simoc. p. 993 scripsi pro vulgato 
εἶπερ e conjectura, quam confirmat codex 
3644 in quo ἥπερ) δρῶν (rye ἔχ 
τινων ταῦτα βίθλων. ....ΓἊν δ᾽ ἀπιστῇ 
τῷ τάχει τις xal τοῖς αὐτοσχεδίοις, 
Καὶ τὸ (sic ed. et cod, Malim τῷ) βιδλί- 
cw ἄνευθε γράφεσθαι τάδε πάντα. 
Εὐθυδρομείτω πρὸς ἡμᾶς, κὰξ ἔρ- 
γων μανθανέτω, Καὶ μὴ γινέσθω ἄπι- 
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ἔθεν οὐ λέγειν ἀκριδῶς τὸν ποιητὴν γινώσκω. 
Τοιοῦτον ἦν κατάστημα τότε συγχεχυμένον" 90 
ἐφάνη δὲ καὶ A ptoc σέλας ἐν τῷ ἀέρι" 


τὸ κράνος ἀφῃρέθη δὲ τῇ ᾿Αθηνᾷ συντόμως, 


ἤτοι συντόμως χέχρυπτο ἀέρι τῷ ἐνύγρῳ, 
καὶ Ἴρις ὥφθη τότε δὲ, τόξον τὸ νεφελῶδες, 


εἶτα καὶ ὄμδρος γέγονε σὺν τοῖς ἑτέροις τούτοις. 
Ἢ Πυσειδῶνος ἔλευσις πρὸς πέλαγος θαλάσσης 
καὶ σὺν αὐτοῖς δὲ καὶ σεισμὸς ἐγένετο τῷ τότε, 
ὃ Ποσειδῶνος καὶ Διὸς Ὅμηρος λέγει μάχην 
γεγενημένην ἀκουστὴν θεοῖς τοῖς περὶ Kpévov. 


95 


Τοιαῦτα μὲν ἐγένετο συμδάματα τῷ τέτε 
p ; 


100 


xai τι μικρὸν ὑπέλαμψε καὶ ἥλιος σὺν τούτοις. 


Ἕχτωρ δ᾽ ἀπὸ τοῦ τρώματος ἀνέσφηλεν ὀλέγον, 


οὐκ ἔτι κατακείμενος, dA) ἀναψύχων ἤδη, 


γνωρίζων καὶ τοὺς φίλους δέ" ἔληγε δὲ τὸ ἄσθμα. 


᾿Ιδὼν δὲ τὸ κατάστημα σημεῖά τε τοιαῦτα, 


105 


ὡς ἵππος ὥρμησε στατὸς ἐν φάτνῃ χριθιάσας, 
δεσμὸν ἐκρήξας τὸν αὐτοῦ, πηδῶν κατὰ πεϑδίων, 


ἔθος ὡς ἔχων λούεσθαι ἐεύμασι ποταμίοις, 


γαυρούμενος, ἐπαίρων τε τὴν κεφαλὴν εἰς ὕψος, 


στος (male ed, ἄπειρος), γνοὺς ἀκριθῶς, 
τῇ πείρᾳ. Θάνατος ἄντιχρυς ἐστὶ τῷ 
Τζέτζῃ μεταγράφειν, (Editio μεταστρέ- 
φειν, Kiesslingio proponente feliciter με- 
ταγράξφειν). Σπανίοις (Fortasse σπανίως) 
τοῦτο δὲ ποιεῖ, βαρέως δυσχεραίνων. 
Alio loco Chil. 6, 406: Ἱστοριχοὶ xai 
χρονιχοὶ xal τεχνιχοὶ παντοῖοι, Ὧνπερ 
χατέχων ἐν χερσὶ τὰς βίδλους, ὧν ἁ- 
βίδλης. Qui suuin. sibi caput esse biblio- 
theca dixerit, fortasse pro χερσὶ scripsit 
φρεσί 

(90) Hoc versu clauditur folium 997. 
Yersus 91 primus. est folii. 805, transpo- 


nente bibliopego, quod in gratiam eorum 
moniLum dose post me codicem 9644 
ltractabunt, Conferatur infra nota ad 
versum 169. 

(98) D, ὁ. 

(99) Conr. ἢ]. 15, 924, 

(100; C, ἐγένοντο. 

(101) A, xal τὸ μιχρὸν ὑπέλαμψε. 
B, καί τι μι ὑπέλαμπε. 

(102; A B C, τρώματος. 

(104) A, αἷμα. 

(108; B, ἔθος καὶ ἔχων." εἱ 106, xai 
ἵππος. 


(109) A B, ἐπ. δέ. 
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οὕτως à "Exvop ἐξορμῶν ὥτρυνε τοὺς ἱππέας. 
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"Qs δὲ τινὲς διώχοντες ἔλαφον κυνηγέται, 


αἴφνης φανέντος λέοντος, φεύγουσιν ὅπη τύχοι, 
οὕτως οἱ Ἕλληνες πυχνῶς μέχρι τινὸς ἐξώρμων" 
ὡς εἶδον δὲ τὸν “Ἕκτορα πρὸς μάχην ἐξορμῶντα 


ἔφριξαν, πᾶσι δ᾽ αἱ ψυχαὶ κατέπεσον εἰς πόδας. 


445 


Τοῦτο πολλῆς δεινότητος ῥητόρων ἀποπνέει, 


ἤγουν τῷ τάχει τῶν ποδῶν φεύγοντες ζῇν ἐδόκουν. 


Τότε δ᾽ ὁ Θόας τὴν πληθὺν ἤλασε πρὸς τὰς νῆας, 
αὐτὸς τε καὶ οἱ Αἴαντες μετὰ ᾿Ιδομενέως, 


ὁ Μυριόνης Τεῦκρος τε xoi ἀριστεῖς οἱ ἄλλοι 


420 


μάχην Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι βαρεῖαν συνεκρότουν. 


Πρῶτοι δὲ Τρῶες ἔτυψαν, Ἕκτορος παρορμῶντος, 


λάμψαντος καὶ ἡλίου δὲ πρὸς πρέσωπον Ἑλλήνων. 


Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὑπέμειναν ὁμοῦ συνηθροισμένοι. 


Κραυγὴ δ᾽ ἐξ ἄμφω τῶν μερῶν ἐγίνετο βαρεῖα 


125 


xai τῶν βελῶν ἦν χάλαζα, βροχαί τε τῶν αἱμάτων 

ἐξ αἰμφοτέρων τῶν μερῶν μέχρι τινὲς τοῦ χρόνου. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐξέπεμψε φαιδρὰς ἥλιος τὰς αἰκτῖνας, 
φεύγοντας Τρῶες κτείνουσι τοὺς στρατηγοὺς ᾿Ἑλλήνων. 


Στιχίον Ἕκτωρ μὲν ὁμοῦ σὺν và ᾿Ἀρχεσιλάῳ, 


112) 4 B, τύχη. 
tres C. τινές. Cf, v. 127, et N, 41. 
(115) B, xacénecav. Adhzret Homero 
suo ll, 45, 280 : πᾶσιν δὲ παραὶ ποσὶ 
κάππεσε θυμός. Auctor Ἐπιδημίας 
Μάζαρι ἐν ἅδον in Anecd. meis Graecis t. 
8, p. 149, meminit τοῦ τὰς φρένα: ἐν 
πτέρναις ἔχοντος ᾿Ανατολίου, respectu 
*d orationem de llalonneso extremam, 
quod monui ad hunc locum, Nicetas Cho- 
niates Murzuphlo c, 1 : ὑπενόθενε ποδα- 
pàv σχυματιζόμενος, ὡς εἴπερ cuv- 
τέρρεε παῖς πτέρναις τὸν ἐγχέφαλον, 
χἀντεῦθεν ἀλλοφρονέων, Idem De Ma- 


430 


nuele Comneno Ἵ, c, 3 : ὁ πολὺς χαὶ μέ- 
γας ἐν λόγοις Εὐστάθιος [Eustathius ille 
eee. ζήλου ἐπὶ τοῖς ἀνεγνω- 
σμένοις πλησθεὶς... « ἐσοΐμιην àv» ἔφη 
«χαταπεπατημένον ταῖς πτέρναις φο- 
ὧν τὸν ἐγκέφαλον,... εἰ θεὸν ἡγοίμην 
ληθενὸν τὸν παιδεράστην xai χαμη- 
λώδη» deum scilicct Moametum impo- 
storem, Confer Menagiana t, 1, p. 138. 
(119) C, αὐτὸς δέ. 
(433) A B, πρῶτον. Cf. Il, 15. 306. 
À, προορμῶντος. 
(125 B, ἐγένετο. 
(129) Conf, I1. 15, 829. 
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Aivsiag δὲ τὲν Μέδοντα καὶ Ἴασον ἀνεῖλεν. 
Ὃ Πολυδάμας δὲ αὐτὸν κτείνει τὸν ΜΙ ηκιστέα, 
! Exicv ὁ Πολίτης δὲ, τὸν KAcvicv ᾿Αγήνωρ, 
ὁ ΤΙάρις δὲ Δηΐοχον δορὶ βαλὼν κατ᾽ ὦμον. 


Οἱ δὲ φυγόντες ἔνδοθεν ἐσώζοντο τοῦ τείχους. 


Ἕκτωρ Ῥρῶσι κελεύσας δὲ πῦρ φέρειν πρὸς τὰς νῆας, 
σὺν πᾶσιν ἄλλοις μετ᾽ ἤχης ἐπήλαυνε τὸ ἅρμα. 
Τὴν τῶν ᾿Ἑλλήνων τάφρον δὲ συγχέας δ΄ Ἀπόλλων 
διαδατὴν ἐποίησε πᾶσι Τρωσὶ τῷ τότε" 


τὴν τάφρον οὖσαν ὀρυχτὴν καὶ μανωθεῖσαν ὄμβροις 


440 


ὁ ἥλιος κατέσεισεν, οἷα ξηρὸν αἰρτίσκον, 

αἰραιωθέντα τῷ ὑγρῷ καὶ συντριβέυτα τάχει. 

Οἱ Τρῶες δ᾽ εἰσελάσαντες μάχην ναυσὶν ἐκρότουν, 
οἱ μὲν ἐφ᾽ ἵππων ἔποχοι, οἱ δ᾽ ἐκ νηῶν Ἀργεῖοι 


ἐν κολλητοῖς τοῖς δόρασι, ναυμάχοις καλουμένοις, 


445 


ὧνπερ τὸ μῆκος ἔφερε πήχεις εἰκοσιδύο. 

᾿Αφεὶς δὲ τὸν Εὐρύπυλον ὁ ἸΤάτροκλος ἰᾶσθαι, 
ὥρμησεν ὡς πρὸς πόλεμον νύξαι τὸν Ἀχιλέα. 
Μεγάλη δ᾽ ἦν ἡ συρραγὴ τῷ τότε τοῦ πολέμου. 


Εἰς ναῦν δὲ μίαν “Εχτωρ τε χαὶ Αἴας ἐναυμάχουν 


150 


οὐδεὶς τὸν ἄλλον πρὸς φυγὴν δυνάμενος κινῆσαι. 
Εἰς ναῦν δὲ πῦρ εἰσφέροντα Καλήτορα Κλυτίου 


(132) A, μηχιτέα, Cf, Il. 15, 339. 

(133) A C, Κλόνιον, Est KAoviov Il. 
15, 340, 

(9 C, τὸν Of, tyov. Cf. 11. 15, 344. 

18) B, φεύγοντες. 
Hed A B, ἀπήλαυνε. 

138) Coni. Il, 15. 366. 

(140) In C. super μανωθεῖσαν seri- 
"- ἃ pu scilicet ἀραιωθεῖσαν. 
15, 389. 

(146) Mensura longorum illoram conto- 


C, δόρασιν ναυμάχοις, Cf. 1]. 


rum Tzetzee debetur. Ἔφερε nobis portait, 
(190) C, μίαν θ᾽ ἔκτωρ. Cf. 11, 13, 
416. 


(151) A, προσφυγεῖν. C, προσφυγήν. 
Lapicida iotacistes Inseriptionem Bockhia- 
nam t. 1, 1187, fadavit mire confasis vo- 
calibus ἢ εἰ: ἀγωνοθέτην, Καισαρήων, 
Σεδαστήων, Γερμανιχήων, Δαχήων, 
xal ἀγωνοθέτην Σεθαστείων, ᾿Ασχλη- 
πείων, ct c. 

(152) A, εἰς νῦν, D, χλυτίνη. Cf. HW. 
15, 419. 
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Αἴας ὁ Τελαμώνιος ὁ πύργος τῶν ᾿Ἑλλήνων 
στήθει βαλὼν ἀπέχτεινε" χειρὸς δαλὸς δὲ πίπτει. 


Ὃ Ἕκτωρ δ᾽ ὡς ἐνόησεν ἀνεψιὸν πεσόντα, 


155 


πᾶσι Τρωσὶν ἐκέλευσε σώζειν τὲν πεπτωκότα. 
Τίνες δ᾽ εἰσὶν ἀνεψιοὶ σημείωσαι καὶ νόει. 

᾿Ανεψιοὺς μοι γίνωσκε τῶν ἀδελφῶν τοὺς παῖδας 

ὡς πρὸς ἀλλήλους λέγεσθαι, καθὼς ἐστιν ἐνθάδε. 


Ὃ γὰρ Κλυτίος ἀδελφὸς ὑπῆρχε τοῦ Πριάμου. 


400 


Οὺς κοινοτέρως δὲ φασὶν ἀνεψιοὺς, σὺ λέγε 
αδελφιδοὺς, εἴπερ εἰσὶ τῶν ἀδελφῶν τεκνία, 

' Av δ᾽ ἐξαδέλφων παῖδες μὲν, ὡς ἡ κοινότης λέγει, 
αἰνεψιαδοὺς μοι τούτους καλῶν οὐχ ἁμαρτήσεις 


ὥσπερ θυγατριδοὺς πάλιν υἱοὺς τῶν θυγατέρων 


405 


καὶ τῶν υἱῶν δὲ ὑϊδοὺς, ἄνπερ κυρίως γράφῃς. 
Οὕτω σώζειν ἐκέλευεν “Ἑκτωρ τὲν πεπτωχότα, 


(168) Abest ἃ C. De. metaphora vocis 
πύργος superius monui ad Proleg. 682. 

(154) B, δαλλός. Ct. 1. 15, 421. 

(185) Cf, 11, 15, 492, C, ἐχέλευε. 

(159) A B, xai πρός, Cf. ad librum A, 
versu 735. 

(160) Clytius inter Priami fratres nómi- 
nator Il, 20, 238. 

(162) b, ote. A C, εἴπερ. Conf, Sclio- 
lium ad IT, 165. Tzetzes Cchil, 6, 2 versu 
916 ad 387 multus cst de gradibus hisce 
consanguinitatis, distinguens diligenter 
ἀνεψιοὺς, ἀδελφιδοῦς, ἐξαδέλφους, θν- 
γατριδοῦς, ὑϊδυῦς, υἱωνούς. Addesis et 
Chil. 10, 876, cum Scholio ad 6, 376 
in Anecd. Oxon, t, 3, p. 308, cujus. nl- 
timum socabnlum Éxyovot, in codice 2644 
scriptum est ἔγγονοι, 

(163) C, ὡς *. 

(164) A D, xa? iv τούτους, sententia 
recta, metro titubante, Violatur etiam ἃς - 
centus regula Chil. 3, 1000: Ὁππιανὸς 
δελφῖνα ἱστορεῖ Λεσξίου τινός. Bonus 
ille codex 2644 liic loci est pessimus, sic 
versum exhibens innumerum :: "Onmiavóc 


Ge) Ξῖνα ἱστορεῖ Λεσδίον τινὸς vé oU. 
Modiernus versificator reponeret fortasse : 
᾿Οππιανὸς δελφῖν' ἔστ, cum hyphen sub 
ix. '"lUzetzes SNynizesi nec clisione id 
genus utitur, Transponendis vocibus re« 
stitutionem tentabo : A 2G6:09 τινὸς ἵστο- 
ρεῖ ᾿Ὀππιανὸς δελφῖνα. Vel ᾿Δελφῖνα 
ὁ Ὀππιανὸς ἱστορεῖ του Λεσόίονυ. 
Ceterum. qui non semel ὁ ᾿Οξυσσεὺς 
scripsit, liiatum ὁ Ὁ ππιανὸς non repudias 
verit, Nec sanus est versus Chil, 1, 233 : 
Καὶ xá6av60v, val κρωδύλον καὶ τετ- 
τιγοφορίαν. Donus codex recte, inetrice 
saltem, χρώδνυλλον. Ibi est scliolium, vi- 
dendum in Anecdotis Oxoniensibus. t. 3, 
p. 331, scholium Tzetzm, qui iterum 
χρώθυλλος scripsit : οἱ δὲ τῶν "A0n- 
ναΐων (παῖδες) Ἐπὶ ταῖς πλοχαμίσι 
(melius πλοχαμῖσῃ καὶ τέττιγαςγχρυσας 
εἶχον. Mfert Cramerus e codice quodaui 
χρυσοὺς, et χρυσοὺς est in codice 2544. 
Circa genus nominis τέττιξ non peccavit 
Tzetzes, qui statim ὁ τέττιξ ait γῆς παῖς, 
Recipienduimn ergo, τέττιγας χρυσοῦς. 
(166) A, γράφεις, 
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xoi πέμψας κατὰ Αἴαντος, Λυκόφρονα φονεύει, 
παῖδα τελοῦντα Μάστορος, βαλὼν ὑπερ ὠτίου" 

£x. τῆς νηὸς δὲ πέπτωχεν Αἴαντος ὧν πλησίον. 
Αἴαντος δὲ χαλέσαντος ἦλθεν ἐγγὺς ὁ Τεῦχρος. 
Κτείνει Κλεῖτον τοξεύσας δὲ εἰς τοὔπισθεν αὐχένος 
ἔντα τοῦ Πολυδάμαντος ἡνίοχον τῷ τότε. 

"Qc δὲ καὶ πρὸς τὸν “Ἕκτορα τὸ τόξον ἦν ἑλκύσας, 
ἡ μὲν νευρὰ διήρρηκτο, τὸ βέλος παρερρύη, 

τὸ τόξον πίπτει τῆς χειρός" δειλαίνει δ᾽ ὁ τοξότης, 
λαξδὼν δὲ σάκος καὶ κοντὸν Αἴαντι παρεστάθη. 
"Extop δ᾽ ἐδόησε Τρωσὶν ἐμδαίνειν πρὸς τὰς νῆας, 
ὡς εἶδε τὰ τοξεύματα τοῦ Τευκροῦ βεδλαμμένα. 
Ὃ Alas δὲ τοὺς Ἕλληνας παρώτρυνεν ἐνθέδε, 
λέγων" « Καλὸν ἐστι θανεῖν f) σῶσαι νῦν τὰς νῆας. 
« Ἢ προσδοχᾷ τις ἐξ ὑμῶν, εἰ καύσουσιν ἐκείνας 
« ποσὶ βαδίσας θάλασσαν ἐλθεῖν εἰς τὰς πατρίδας; 
Οὐ παρορμῶντος “Ἕκτορος ἀκούετε τοὺς πάντας; 
Οὐχ εἰς χορὸν αὑτοὺς καλεῖ, χαλεῖ δὲ πρὸς τὴν μάχην. 
Ὃ δὲ συμφέρον ἅπασι, τοῦτο νοῶ καὶ λέγω. 
᾿Αλλήλοις μίξωμεν ἐγγὺς τῇ κατὰ χεῖρας μάχῃ. 
Κρεῖττον ὑπάρχει γὰρ θανεῖν ἡ ζῆσαι χρόνον ἕνα, 


^ ^ A A RA 


« ἢ καρτερεῖν ἐπὶ πολὺ πολέμων περιστάσεις, 
« χαὶ τότε τὸ βαρύτερον ἀνδρῶν ἐκ χειροτέρων. » 
Οὕτως εἰπὼν ἀνήγειρε τὴν πάντων προθυμίαν. 
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(169) In hoc versu desinitfolium 305; — Tzetzes adverbia id. genus sine litera oy 


versus autem 169 primus est folii 308 — scribere. Cf. n, ad librum A, 8. 


rccti, Conf, supra ad v, 90. (183) A, εἰ προσ, A Β, ἡμῶν. Cf. 


(478) B, E. à' ἐδ. τρωσὶ νῆας W. 15, 504. 


sic. ἃ, τρωσὶν ip6. np. τὰς νῆας. C, (183) A C, βαδίσαι. B. videtur ferre 


τὰ πλοῖα. βαδίσας. 
(180) C, ἐνθέδε, quod  prztuli varie- (187) B, χεῖρα. 
tat ἐνθένδε, et sic v, 202, Amat enim (191) A B, πάντων τὴν προῦ. 
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Kai "Extop Περιμήδεος υἱὸν Σχεδίον κτείνει, 
ὁ Αἴας Λαοδάμαντα ᾿Αντήνορος τὸν παῖδα, 
τῶν Τρωϊκῶν τῶν πεζικῶν ταγμάτων ἡγεμόνα. 
Ὃ Πολυδάμας τον δὲ κτείνει τὸν ἐκ Κυλλήνης. 195 
'O Μέγης στήθει δὲ βαλὼν dvi pnxe τὸν Kpeisuov. 
'O Δόλοψ παῖς τοῦ Λάμπου δὲ τοῦ Μέγητος τὸ σάκος 
τιτρᾷ μὲν, ἀλλ᾽ ἐρρύσατο τοῦτον ὁ θώραξ τότε" 
ὁ Μέγης δὲ τῷ δέρατι κόπτει τὸν λόφον τούτου, 
ὁ δὲ Μενέλαος αὐτὸν ὥμω βαλὼν ἀνεῖλεν. 400 
"Exzop δ᾽ ὀτρύνας ἅπαντας ἐχώρει καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων, 
ὁ Λἴας δὲ τοὺς Ἕλληνας διήγειρεν ἐνθέδε. 
Ἔν σιδηρῷ πυργοῦσι δὲ τότε τὰς νῆας τείχει. 
᾿Αντῶλοχος πηδήσας δὲ Μελάνιππον ἀνεῖλε, 
τοῦτον βαλὼν τῷ δέρατι παρὰ μαζὸν εἰς στῆθος. 205 
᾿Εφορμηθεὶς συλῆσαι δὲ τούτου τὴν πανοπλίαν, 
"Excopa τρέχοντα ἰδὼν τοῖς “Ἕλλησι προσφεύγει. 
Ἕκτωρ δ᾽ ἐπῆλθε σὺν 'Γρωσὶ μετὰ βοῆς μεγάλης. 
Καὶ δὴ πειράζων ἤθελε κόπτειν ανδρῶν τὴν στάσιν 
ὅπου περ πλῆθος ἦν ὁρῶν λαμπράς τε πανοπλίας. ?10 
᾿Αλλ ἠδυνάτει πρὸς αὐτὸ, καίπερ πολλὰ σπουδάζων" 
συνεπυχνοῦντο πύργου γὰρ δίκην συνηρμοσμένοι. 
Μόλις χέψας εἰσέδραμε, τοὺς “Ἕλληνας δὲ τρέπει. 


(199) A B, καὶ ὁ ἔκτωρ, B, σχεδόν. (305. Α B, περί. Cf. Il, 18, 577. 


Cf, 11. 15, 545. (208) A B, ἀπῆλθε. C, κραυγῆς. 
1193) AB, λαομέδοντα. Cf. ll. 15, (211) A, αὐτόν. 

516. 1919) Conf, Il, 15, 618. 
(195) B, κυλήνης. A. χυλλίνης, C, (213) A, xai μόλις x. ἔδηαμε. B. τρέ- 

κηλήνης. Cf. IL 15, 518. pst. Homerus quidem Il. 15, 637: ἐφό- 
(199) A, μέγις, v, superscripto, €78:v ὑφ᾽ “Ἕκτορι. Sed τρέμω non est 
(201) B, ὀτρύνων. transitivum, À C, πρέπει, unde feci facil- 


(902) A, ἐνθένδε. B, ἐνθάδεν, cum εν. lime τρέπει. Kadem permutatio libro X, 
super θα. C, ἐνθέδε, ut modo v. 180. 444, Et libro IT, 91, est ἀπέπρεπε in C 
(203) Cf. 1. 15, 566. 4 B, πυργ. vé. — pro&nézpene.Tzetzes Homericorum initio 
(304) A, ἀντίοχος. quum originem dissidii Achillem inter et 
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Τὸν Μυχηναῖον δ᾽ ἔκτεινε Κοπρέως Περιφήτην 


ἄντυγι σάκους τοῦ αὑτοῦ πεσόντα τῷ προσχροῦσαι" 


218 


ἐν καὶ δραμὼν ἀπέκτεινε δορὶ βαλὼν πρὲς στῆθος. 
Οἱ δὲ πάντες ἐτράποντο πρὸς ἐσωτέρας νῆας" 


ὁ Νέστωρ παρακλήσει δὲ τούτους χρατεῖ μὴ φεύγειν. 
Ὃ Alac μόνος δ᾽ ἀναβὰς πλοῖον ἐκ πλοίου τρέχων 


δόρυ κινῶν τε ναύμαχον, βοῶν φωνῇ μεγάλῃ 


330 


ὡς φθάνειν καὶ πρὸς οὐρανὸν, ἐκέλευσεν ᾿Αργείοις 


ὡς δυνατὸν καὶ ταῖς σχηναῖς ἀμύνειν xad τοῖς πλοίοις. 


"Extop τοὺς Τρῶας πάντας δὲ καὶ πάλιν ἐφορμήσας 


τῆς ταχυπλόου ἥψατο νηὸς Πρωτεσιλάου. 


Καὶ πάλιν ὡς ἀδάμαστοι τὴν μάχην συνεχρότουν 


225 


οἱ Τρῶες καὶ ci Ἕλληνες, οὐχ ἄκοντας, οὐ τόξα 
(οὐ γὰρ μακρόθεν ἴσταντο) πέμποντες κατ᾽ αλλήλων, 
αἰλλ᾽ ἔγχεσι, πελέκεσιν, οἰξίναις, παντὶ ξίφει. 


Πολλὰ δὲ ξίφη πέπτωχεν ἐκείνων μαχομένων, 


Agamemnonem ab rapta Briseide repeteret, 
id scripsit scholium : Ὅμηρος καχοη- 
θείας χρησάμενος ῥήτορος: (conf. supe- 
rius Prolegomena v, 1165 scq.), ἑτέραν 
λέγει αἰτίαν τῆς τούτου ὀργῆς. El γὰρ 
τὴν ἀπάνθρωπον εἰρήχει τοῦ Παλαμῆ- 
δους ὑφ' Ἑλλήνων ἀναίρεσιν, αὐτὸς 
ἀνέπρεπε (corr. ἀνέτρεπε) δηλαδὴ τὰ 
παρ᾽ αὑτοῦ πρὸ: τοὺς “Ἔλληνας γεγο- 
νότα ἐγχώμια. Quas conferantur cum P'ro- 
legomenis v, 1150 seqq. Quam finxit Poe- 
ta dissidii causam iterum carpit Tzetzes 
lomericis 228: Ταῦτ᾽ ἄρα μῆνις ἔτευ- 
ξε βαρύφρονος Αἰανίδαο, "Hv Παλαμή- 
δεος tivexa μήνιεν ᾿Αργείοισιν, Τήνπερ 
Ὅμηρος ἔφησεν οὗ εἵνεχα εἶπε γενέ- 
σθαι. Ultimum versum, quem vocat cor- 
Tüplissimum, infelicissime tentat Jaco- 
bsius, Mihi quidem sanissimus est, Formnla 
ἔφησεν οὗ εἵνεχα εἶπε conferenda cum 
plurüuis quas parilem habent verborum 
torumdem vel similium cumnulationem : 
OEd. Cc, 266, ἱχόμτηιν t lxónzv, ubi 


Elmsley et Heller, Medea 1000: ἤγγει- 
λας ot! ἤγγειλας, nbi nonnihil fuit a me 
appositum ia Mattliiie commentario, Iphi- 
genia Taurica 561 : Ὥλωλεν i; ὥλολε, 
ubi Matthias, Alianus de Timoth^o ΗΟ V. 
3, 47: ἐπεὶ ἔδοξεν ἁμαρτεῖν ἃ ἔδοξεν. 
Gregorius Naz, Epist, 51: τὰ μὲν xa" 
ἡμᾶς ἔχει ὡς ἔχει. Synesius. Calvitii 
Encomio $ 17 : ἔχουσα δὲ ὥσπερ ἔχει, 
ubi Krabinger. Formulas id genus « usnr- 
pant» Hermannus ait ad Vigerum p. 709, 
«ii qui rem clarius exponere aut nolunt 
aut neqeunt, » Pilatus Joanais Evang, 19, 
93: ἃ γέγραφα γέγραφα᾽ significans se 
qua semel scripsisset retinere, nec muta- 
turum esse. 

i) A D, sine δέ. À, περιφοίτην. 

215: A B C, αὐτοῦ, A, τὸ p. 

1917) A B, ἐτρέποντο. 

(:20) A, ναυμαχῶν. Cf. 1}, 15, 677. 

1221) C, ὡς προς, Nune xal plus vis 
habet, et displicet ὡς repetitum, 

(221: Con'. Yl. 15, 705, 
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ἡ yi δὲ κατερρέετο βροχαῖς ταῖς τῶν αἱμάτων, 230 
Ἕκτωρ, κρατῶν τὴν πρύμνην δὲ, πῦρ ἔλεγε κομίζειν, 
οἱ δὲ πάντες ἐφώρμησαν τοῖς Ἕλλησιν ἐς πλέον. 
Alag δὲ συμπνιγόμενος. πάντων βελῶν πυκνώσει 
κατόπιν ἔστη τῆς νηὸς, προσδόκιμος ὧν θνήσκειν, 
πρὲς θρῆνυν στηριζόμενος τὸν ναυτικὸν τῷ κόπω. 235 
κεῖ δ᾽ ἑστὼς ἀπήλαυνε τῶν Τρώων τοὺς πυρφόρους, 
αἰεὶ βοῶν δ᾽ ἐκπληκτικὸν παρώτρυνεν ᾿Αργείους" 

“Ανὸρες, πολέμου μνήσασθε, γενναίως πολεμεῖτε. 

"Aga δοκεῖτε βοηθοὺς ἔχειν τινὰς ὀπίσω, 

ἢ τεῖχος ὃ τὸν θάνατον ἡμῶν ἀποδιώξει: 420 


« 

« 

« 

« Οὐχ ἔστι πόλις τις ἡμῶν ὅθε στρατὸς ἐξέλθοι. 

« ' Ev πεδιάσι Τρωϊκαῖς μακρέθε τῆς πατρίδος 

« ῥιφέντες παρὰ θάλασσαν, τὴν μάχην συγκχροτοῦυεν. 
« Ἔν ταῖς χερσὶν ἡμῶν ἐστὶ λοιπὸν ἡ σωτηρία. 

« Χαυνοπολέμους οὐδαμῶς ἡμᾶς εἶναι vov πρέπει.» 45 
Ταῦτα βοῶν ἐνήργει μὲν αὑτὸς τῷ δορατίῳ, 
τιτρώσκων Τρῶας φέροντας πῦρ εἰς ὁλκάδων καῦσιν, 
επέκτεινε δὲ δώδεκα πρὸ τῶν νηῶν πυρφόρους. 


(335) Β, στηριζόμενον τὸν ναυτιχόν. (341) Β,τιτρ.τρ. ἅπαντας πῦρ φέρον- 


À, τῶν ναυτιχῶν, Cf. I, 15, 729. τας ὁλχάσιν. À, πῦρ φέρειν ταῖς ὁλκ. 
(241) A B, ὅθεν, et statim μαχρόθεν. (248) In hoc versu desinit folium 308. 

Cl. n, ad v, 179, Cum versu sequente incipit folium 298, 
(243) 4 B, περί. Cf. n, ad v, 469, 


E 
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Μέχρι τῆς OY τὸ σύνταγμα ἐγράφη τῇ Ανάσσῃ" 
ἐντεῦθεν ἦν δὲ κίνδυνος λοιπὸν v παρεαθῆναι 


ἐν δυστροπίᾳ περισσῇ τῶν χρηματοδοτούντων. 


Ὃ δ᾽ εὐγενὴς Πεισίστρατος ΚΚοτέρτζης Κωνσταντῖνος 


χρήμασι σφοῖς ἐπέσπευσεν εἰς τέλος προαχθῆναι 


ἔθεν ἐντεῦθεν ἅπασα τούτῳ προχείσθω χάρις. 
Καὶ δὴ καὶ καταρκτέον μου τοῦ ΠῚ τῆς ῥαψῳδίας. 


Πατρόκλῳ δοὺς ' Ἀχιλεὺς αὑτοῦ τὴν πανοπλίαν 4 


ἐξάγει πρὸς τὸν πόλεμον μετὰ τῶν Μυρμιδόνων. 


Τρέπουσι Τρῶας" Πάτροκλος x 
Εἴτα θνήσχει καὶ Πάτροκλος 


(') Septem primi versus quibus libro IT 
przatar Tzetzes desunt in B. De Korép- 
πζῃ, altero illo l'isistrato plura quaresis i in 
Addendis. In αὶ male scriptum est. χ᾽ ὁ 
τέρτζης, sequiturque pro Κωνσταντῖνος 
aliud nomen compendio obscuratum, litte- 


ris tamen «zt lectu facillimis, Nec 'omit- : 


tendum primo versu esse τῆς o in A. 

(4) Ante hunc versum B C lemmata so- 
lita exhibent, A caret lemmate, Septem 
primis versibus argumentum libri exponi- 
tur, et conspirant ferme cum edita liypo- 
thesi prosaica. Deinceps initio librorum 
przmittitur similis expositio,-—€odd, αὖ- 
τοῦ. 

(5) A, ἑκτορίαις. Eadem vocalium αὶ 
t: confusione Chil. 9, 361 : χρῆσιν ἀπε- 


κτείνει δὲ Σαρπηδόνα 
προκχτείναντα τὸν Πήδασον ἵππον 


τοῦ Ay coc. 
χερσὶ ταῖς ' Excopzizac, 5 
στομάτισα ῥητῶν Ἡσιοδίων. Bene 


codex Ἡσιοδείων. Recte Guil. 8, 34 : 
Ἔστι δὲ Ἡσιόδειον xal παλαιὸν τὸ 
ζῆμα. [5 ejusdem Chiliadis llistoria. 67 
lemma exlibet Σεριφίων, contextus Xc- 
ριφείων. Colex autem bis ἰῶτα, super- 
scripta diphthongo. ln Moschopulo Π. 
Gy. p. 18, Σερίτιος scriptum est, Ejus 
adjectivi scripturam sine controversia con- 
sUtuit  clausnla ipabice Acharnensibus 
v. 542 : χυνίδιον Σεριφίων. Bene Sca- 
liger inter Proverbia metrica v, 901: Ἀλ- 
λότρια βάλλεις" βάτραχος Σερίφιος. 

"(Tzetzes scholio ad Chil. 1, 393, in Cra- 
meri Anecdotis Oxon. t. $, p. 352, ini- 
tiam recitat hymni cujus Arion auctor essc 
fertut, ubi, Πόσιδον γατήοχε ἐγχύμον 
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δορὶ Ἐφόρου προπληγεὶς λάθρα τῷ μεταφρένῳ. 


"Hs προγυμνώσας γὰρ αὐτὸν τῶν ὅπλων δ᾿ | 


"Ex τοῦ κειμένου νῦν τῆς ΠῚ ᾿Ομήρου ῥαψωδίας 
περὶ νηὸς μὲν οὕτως ἦν τῆς εὐκαθέδρου μάχη" 
τῷ ᾿Αχιλεῖ δ᾽ ὁ Πάτροκλος παρίστατο δαχρύων, 10 
ὃν ἐρωτήσας ᾿ Ἀχιλεὺς, μαθὼν τε τὴν αἰτίαν 
ἔτι τοὺς Ἕλληνας καχῶς πάσχοντας κατοιχτείρει 
καὶ βοηθεῖν προτρέπεται τοῦτον αὑτὸν ἐκείνοις, 
πέντε συντάξας λοχαγοὺς ταγμάτων ἀρχηγέτας, 


καὶ τῷ Διΐ εὐξάμενος, ἤτοι τῇ εἱμαρμέ 


vn , 15 


xai πάντα νουθετήσας δὲ τὰ πρόσφορα Πατρέκλῳ, 
προσξοηθεῖν ἐκέλευσε, προτρέπων πρὲς τὴν vxynv. 

Oi σὺν Πατρόκλῳ πάντες δὲ γένους τῶν Μυρμιδόνοιν 

μετὰ βοῆς τε καὶ κραυγῆς διψῶντες τοῦ πολέμου. 

ὁρμὴν σφηχῶν δεικνύοντες, ἐχώρουν κατὰ Τρώων. 90 
Πάντες δ᾽ οἱ Τρῶες ἥπτοντο φυγῆς ὡς πρὲς τὴν Τροίαν. 
Πάτροκλος τὸν Πυραίχμην δὲ Παιόνων doy vyécny 

ἐξ ᾿Αμυδῶνος πόλεως, ἐκ ποταμοῦ Αξίου, 

θορὶ κατ᾽ ὦμον δεξιὸν ἀνεῖλεν ἀκοντίσας. 

Πεσόντος τούτου δ᾽ εἰς φυγὴν χωρεῖ τὸ τῶν Παιόνων. 25 
O! τοῦ Πατρόκλου δ᾽ ἔσξεσαν τὴν ναῦν loozezüacv. 


ἄλμας βράγχια .. κούφοισι ποδῶν ῥι- 
πάσμασιν... Lectiones codicis 3644 eno- 
tabo propter odarii emendandi. difficulta- 
tem non minimam : ἸΠόσειδον γαιήοχε 


ἐγχύμον ἁλμὰς βράγχιοι... ὀΐίμμασιν. 


VU, προσπληγείς. 
9 A, eine. P T 


(1n A, μαθὼν 

an p. συνάξας. Placuit varietas guv- 
τάξας propter verba στῆσεν ἐὺ votvacll. 
16, 199 


(15) B, εὐξαμένω. 

(18) A B, νονῇ. τέ. A, πατρόχγου, 
€t secunda manu map). 

(18) A, γένος. 

(89 Conf. Tl. 16. 959. 

(9399 C, ἀδυδῶνος. Cf. W. 16, 288 , 
ct Heynius ad l. 2, 849. 4 B. C, ἀξίου, 
et sic meleam. postu'at, Est. ᾿Αξιοῦ in 
edito Homero Conf, n. ad Proleg, 894, 

(85) A. χωρεῖ xat m. Couler, I. 
16, 290, 


13 
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Ζεὺς δ᾽ ὁ κινῶν τὰ νέφη νῦν, τουτέστιν ὁ καθαίρων, 
οἱὴρ ἐστὶν ὁ εὔδιος, xal πλεῖον εὐδὲν ἄλλο. 


"Ex τῆς νηὸς φευγόντων δὲ τῶν Τρώων πρὸς τὴν Τροίαν, 
ἕκαστος Ἕλλην ἡγεμὼν Τρώων ἀνεῖλεν ἄνδρα, 30 


Πάτροκλος ᾿Δρηΐλυκον δορὶ μηρὸν ἐνσχίσας, 


Θόαντα δὲ Μενέλαος πρὸς στῆθος δορατίσας. 


'O Μέγης παῖς Φυλέως δὲ τὸν A μφικλον ἀνεῖλε, 


περὶ τὴν ἀπονεύρωσιν τοῦ σκέλους δορατίσας, 

᾿Αντίλοχος ᾿Ατύμνιον βαλὼν κατὰ λαπάραν. 35 
Τὸν δ᾽ ᾿Ατυμνίου ἀδελφὸν Μάριν τῷ ᾿Αντιλόχῳ 

μαχόμενον, βραχίονος τρώσας αἀπονευρώσεις, 

ὁ Θρασυμήδης ἀδελφὸς ἀνεῖλεν ᾿Αντιλόχου. 


σαν δὲ εὔτοι Παταρεῖς, ἑταῖροι Σαρπιηδόνος, 


τοῦ Χίμαιραν ἐκθρέψαντος παῖδες ᾿Ἀμισωδάρου. 


40 


Τὴν μυθικὴν τὴν Χίμαιραν, τὴν τεραστίαν οἶδας, 
καὶ τὴν Βελλεροφόντου δὲ τὴν πρὶν αλληγορίαν 


λέοντα λέξαντος ἐχεῖ σοὶ λέγειν τοὺς Σολύμους 

ὡς μαχομένους προφανῶς λεοντικῷ τῷ θράσει, 

τὰς ᾿ΑΛμάζονας Χίμαιραν οἷα κρημνοδατοῦσαν, I 
Spáxcyza δὲ τὴν ἐνέδραν τὴν εἰς Βελλεροφόντην, 

τὴν ἥνπερ συνεστήσαντο πρὸς τὸν ἐχείνου φόνον. 


(97) Conf. Il. 16, 997. 

(31) A, ἀρυηύλικον. Cf, I1, 16, 808. 
À, ἐνσχήσας. 

(33) Ub, ὁ μέγον. ^, τιλέος. C, ςι- 
λέως. Cf. ll. 46, 313; 45, 530. 

(34) A B, ἀποδύρωσιν. Statim v. 37, 
ἀπονευρώσεις reddit Homericum, Il. 46, 
333, πρυμνὸν βραχίονα, ut hie πρυ- 
μνὸν σχέλος v, 314. 

(37) ἃ, μαχόμενος βραχίωνος. B, 
ἀπονευρώσας. 

(40) A B, ἀμισοδάρον, εἰ sic cum 
sylaba brevi v. 50, 58, 64. Cf, Jacobs ad 
&lianum. H, An. 9, 93. Iliade 8, 398, 


lMomerus exhibet vis; Αμισωδάρου. 

(41) Τὴν μυθιχὴν τὴν Xi. ] Duplex 
articulus placuit Tzetzz. Sic libro A, 73, 
B, 15, τὴν Τρωϊχὴν τὴν πόλιν" t, 

ἧς ἀσε)ῆνον τῆς νυχτὸς, lro- 
leg. 1108: τὸν πλαστὸν τὸν χάρτην. lbid. 
895 : αἱ ἑἐχατὸν αἱ πόλεις. 

(43) 8 C, τὸ πρίν. A, τὴν πρὶν, quod 
re'ero ad Allegoriam propositam superius 
libro Z, 51, quam con'er, si tanti sit. 

(43) A, Ad λέξαντος subaudio τοῦ vel 
ἐμοῦ. A V, λέοντο:. ἃς συλλέγειν. 

(46) C, τῶν εἰς B. 

(47) A, συνεστήσατο. 
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Ταῦτα μὲν οὕτω σοι καλῶς τὸ πρὶν ἠλληγορήθη. 


νῦν Ó' οὕτω δέον σε νοεῖν τὰ τῆς Χιμαίρας τῆσδε" 


᾿Αμισωδάρῳ Χίμαιρα Xnacpis τις ἦν θυγάτηρ δ0 
ἐν ὑψηλοῖς Λυχίας τε xai παρακχρήμνοις τόποις" 

καὶ λέων δὲ καὶ δράκων δὲ δύο υἱοὶ ἐχείνου, 

ἐξ ἑκατέρων τῶν μερῶν τῇ ἀδελφῇ συνήργουν. 

O στονέκὸς. Παλαίφατος αλληγορεῖ μὲν οὕτως" 


ἡμεῖς δ᾽ οὕτω σοι λύομεν ἐντεῦθεν τὸ χωρίον" 


ἡ Χίμαιρα κρημνώδης τις ἦν τόπος ἐν Λυχίᾳ, 
χρημνώδης, λοχμωδέστατος, φίλος τοῖς χαχουργοῦσι, 
τὴν ἥνπερ Ἀμισώδαρος λῃστήριον ἐποίει, 

ἐν τοῖς χρημνοῖς xal ταῖς λοχμαῖς ἔχων λῃστὰς τυχόντας, 


(48) C, οἴτωσι τὸ πρίν. Saltem opor- 
tuit οὑτωσί. A, τὸ πρὶν χαλῶς. 

(51) A, xapaxpüuvot;. Sape vocales 
* v permutantur propter pronunciandi pa- 
rilitatem. "Tzetzes Chil. 6, T4T, ad He- 
siodi mentem Op. 319: 02950; xxi τόλ- 
uv, δὲ πολλὴ πρὸς ὄλθον τε καὶ πλοῦ- 
τον. Placeret mihi quidem πολὺ, ctsi nou 
ignorem qui πολλὴ possit defendi, 

(54) Palephatus c. 29 non consentit 
cum "Tzetze, Chimmra ipsi non est filia 
Amisodari, sed mons. Tzetzes Chil, f, 
215 dicit seomnes libros memoriter tene- 
re : πᾶσαν οἶδα βίδλον "Ex στήθους τε 
χαὶ στόματος οὕτω: ἑτοίμως λέγειν. 
Οὐδὲ γὰρ μνημονέστερον τοῦ Ὑζέτζου 
θεὸς ἄλλον "λνδρα τῶν πρίν τε καὶ τῶν 
νῦν ἐξέφηνεν ἐν βίῳ. Ὅθεν τὸ δῶρον 
εἰληφώς (Cod. 9645, εἰληχύς) εὐχα- 
ριστῶ τῷ δόντι. Nunc tamen viri paulo 
jactaatioris infida memoria fuit. 

(56) A, Fst alia etiam a 'Tz«tze proposi- 
ta Chimaerz interpretatio αἱ ILvcophr. 17. 

(59) 4, λοχμαῖς. B, λόχμαις. C. τοῖς 
λοχμοῖς. Usus favet lectioni B,lectioni A 
lex metrica. Forma masculina λοχμός αἴο 
videtur carere cxemplo. Veteres. editio- 
nes Apollodori 2, 5, 4, exhibent λοχμῆς, 
codicibus consentientibus, Mmnkero, ad 
Antoninum liberalem c. 12, λόχμης cor» 


pon quod nunc receptum est. PLiles 
ad Imperatorem ante poema de elephanto : 
Κρυπτὴν ἐπελθὼ" γνωστικῆς λοχμῆς t 
τρίθυν. Quod si accentus ultima. syllabae 
in λοχμὴ prorsus esset amandandus, tran- 
spositione facii versus sanabitur : Ἔν 
ταῖς λόχμαις καὶ τοῖς κρημνοῖς. Sie est 
editus non sine mendo. v. 317 Chiliados 
9:'0 δ᾽ Ἡραχλῆς ὡς πρὸς αὐτὴν 
π)εύσας viv Θεμίσχυραν. Wectius co- 
dex 9644, Θεμισχύραν. lwctins. etiam 
foret Θεμισχύρην ionice, Nam vulgo 
pronuntia:erunt. Θεμίτχυρα. Ipse "l'ze- 
ies alium. exhibuit scripturam in. scholio 
quod reperies apud Ciramerum | Anced. 
Oxon. t. 3, p. 351 : γράφε xai oüzwz' 
Ὁ δ' Ἡραχλῆς ὡς πρὸς αὐτὴν Θεμί- 
σχυρὰν ἐχπλεύσας, Vitio etian lahurat 
Chiliade 40, v. 336: Ἡ ἱστορία xzizat 
uot τοῖ; ὀπισθίοις τόποις. Codex, χεῖ- 
ται uot, melius, etsi. displiceat circum- 
flex» antepennitima. Quod intelligebat 
(z-1z-s, scholium. adseribens hocce : οἵ 
γράφοντες πώποτε ὀξεῖαν χαὶ o) πέρι- 
σπωμένην, πῶς καὶ εἰς τὸ χεῖται μοι 
οὗ γράφουσιν ὀξεῖαν. Sed comparat qua 
von sunt. simili:, Optime habet πώποτε. 
Difficilior emend.tio v. 7 Chiliados 10 ; 
Τὸ σχῆμα τοῦτο νόησον ὑπερδολήν 
μοι λέγειν, Πλὴν ὑπερϑυλύνν, ἡπερὅω- 
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ἐχ μετεώρων κτείνοντος χαὶ λάθρα τοὺς ἑδίτα:, 


ΑΛΑΤΓΟΡΙΑΙ 


60 


τοῖς ἐπιμάχυις ἔχων δὲ τοὺς λεοντώδεις ἄνδρας 


τοὺς σθεναροὺς καὶ φονικοὺς ἐν τῇ συστάδην μάχη" 


ἔθεν Χίμαιραν λέγεται τοιαύτην ἀναθρέψαι. 


Οὕτως οἱ Νεστορίδαι μὲν τοὺς ᾿Λυμισωδαρίϑας, 


“ιν 


ὧν ὁ πατὴρ ἐξέθρεψε τὴν Χίμαιραν, dusihev. 


O δὲ Λοχρὸς Κλεέξουλον ἀπέκτεινε τῷ ξίφει 


ὡς τὰς πορφύρας ἐν μιᾷ πληγῇ πορφυραγρέται, 


ἡ πορφυρέω ἐρυθρῷ αἱυατηρῷ θανάτω. 


Λύχων δὲ χαὶ 1 ηνέλεως συνέρραξαν αλλήλει:" 


cé φάσγανον ἐθραύσθη δὲ τοῦ Λύχωνος αὐτίκα 10 


καὶ ΠΠπηνελέου κέχρουκε τὴν περικεφαλαίαν" 


παρ᾽ οὺὑς δὲ 6 Πηνέλεως πλήξας αὐχένα τέμνει. 


Ἀκάμαντα ὃ ἀπέκτεινε δέρατ' Μηριόνης, 


τῶν ἵππων ἐπιβαίνοντα βαλὼν κατὰ τὲν ὦμον, 


“Ιδομενεὺς δ᾽ Ἐρύμαντα βαλὼν κατὰ τὲ στέμα. 


κ᾿ 
σὶ 


Οὔτ τοὺς Τρώων αἰριστεῖς ci “ἕλληνες ον pev. 


λὴν οὐδ᾽ ἁπλονστάτην. Codex 2644 : 
Πλὴν ὑπερδολιλὴν ὑπερδολὴν οὐδ᾽ 
ἀπ)ονστάτην. Opus est conjectura. For- 
tasse, Πλὴν ἀλλὰ ὑπερδολιχκὴν, οὐδέ 
γε ἁπλουστάτην, vel οὐδ᾽ αὐτὴν ἁ- 
πλουστάτην. 

(61) Pro τοὺς malim κα΄. 

09) D, τοὺς καθαρούς. 

65) ^, ἀμιδαρίδας. 

(68) ^, πορφυραίω. Explicare voluit 
Tzeues verba liomerica, ll. 16, 334, 
πορφύρεος Ükvxtoc. Cf. Basilium Scho- 
liis ad. Nazianzenun in. Notiuis mann, t. 
41, part. 2, p. 97, ibi nota, Narrat Am- 
mianus Marc, 15, 8, Juliannin Caesarem, 
quum primum purpuram induit, « buuc 
« versuin ex liomericu caruine susurra- 
« visse n, "EXAa6£ πορφύρεος θάνατος 
καὶ μοῖρα xoxratn. Meminerat fortasse 
cjus antithescos. Petras. Cornelius, cnjus 
Angustus, quum. Cinnam purpura consu- 
lari. deeorassct, conversus ad. Emvliam. 


uit : « Aime, Cinna, ina fille, en cct iilus- 
« {τὸ ranz; Prefére-s-en la pourpre à 
« celle. de mon sang ».. Voltairio displi- 
cuit antilhesis, ac tanli ingenii poetam 
irreverentius objurgat, velut puerulum κα - 
lecis«antem. plagosus aller. Orbilius. l'a- 
rellius schol Polytechiniez innatritas, non 
classica, nihil invenit quod. Voltairio re- 
poneret. 

(11) AB C, πηνελέον. Oportait Πενέ- 
zt a üominativo Πηνέλεως (ct. 1]. 16, 
335) vela Πενέλαος, Πηνελᾶου. Geniti- 
vus IIavzA£oto, ll. 14, 489, ducit quidem 
2] forsan ἢ ηνελέον, sed scriptura non 
est indubia, Scho ium in C, et in Anecd, 
Qvon. 1,3. 4, 334: ἀπ᾿ εὐθείας τῆς ὁ 
IIrv-X£o2, τὸ 038 μιχρὼν. ἰωνιχῶς, De- 
buit esse v v, 69, 72, Π Ων έλεος, ut forma- 
rum foret cencordia, 

(14) A B, τὸν ἵππον, ll. 16, 343, ἴπ- 
πὼν ἐπιδησόύμενον. 

(13: C, τὐρύθαντα. Ci. ll. 16, 345. 


IAIAAOX If. 
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-Extepx δ᾽ Δ ἃς ἔοπευδε βαλεῖν τῷ δορατίῳ: 


ὁ δ᾽ ὧν ἐμπειροπόλεμος, πύρινος στρατηλάτης, 


σκέπων σφοὺς ὥμους τοὺς πλατεῖ: ἀσπίδι ταυροδέρμων 
T P? ve * | pp, 


ΩΝ - ] - : 
ἐσχέπτετο τοξεύματα καὶ πλήξεις τῶν δοράτων. 80 


Op: γινώσχων τὴν τροπὴν, ἔσωζε τοὺς οἰχείους, 


ἕως κατεῖδε φεύγοντοις ἀκόσμως πεφυρμένως, 


καὶ τότε τούτους ἔλειψε mapa pa uy τοῖς ἵπποις. 


Οἱ δὲ δεινὰ καὶ δυσχερὴ μυρία πεπονθότες, 


μόλις ἐπεραιώθησαν τὴν ὀρυχτὴν ταφρείαν. 85 


[Πατρέκλου δ᾽ ἐπισπεύδοντος ᾿Δργείους κατὰ τούτων, 


πάσας πληροῦσι τὰς ὁδοὺς ἀκόσμως πεφευγότες. 


Ὡς χείμαρροι δὲ ῥέοντες ἠχοῦσι λαέροτά 
Ὡς χείμαρροι σὲ ῥέοντες ἡχοῦσι λαῦροτάτως, 


οὕτως ἐστέναζον φρικτὸν φευγόντων Ῥρώων ἵπποι, 


Ὃ Πάτροκλος ἡττήσας δὲ τὰς φάλαγγας τὰς mpovtxs, — 90 


τοὺς Ἕλληνας ἀπέτρεπε πάλιν ὡς πρὲς τὰ πλοῖα, 


U " H * H "LÁ n u 
προθύμους ὄντας πρὸς αὐτὴν τὴν ἴλιον ἐλαύνειν 


μέσω νηῶν καὶ τείχους xad ποταμοὺ dy; pst. 
Καὶ πρῶτα κτείνει Πρόνοον βαλὼν κατὰ τὸ στέρνον, 


᾿ H * ν ^3 , - * 
xai Θέστορα τὸν llenos, Ἐξὑρύαλον ἐν πέτρῳ, 95 


᾿Αμφοτερὲν,  Epopayza, Ὑληπόλεμον, Enarn, 


φέα καὶ τὲν Πύρην δὲ, ' Exyicv, Apysadtv, 


xai Σαρπηθένα δι αὐτοὺς ἔκτεινεν αντιστάντα. 


"Oc ἦλθον κατ᾽ αλλήλων γὰρ συνάπτοντες τὴν μάχην, 


πρῶτος βαλὼν ἐ Πάτροκλος κτείνει τὸν Θρασυμήδην, 


78) C, πύρινος. 

(79) B, σχέπους. 

βῆ) A D, καὶ χειμ. Ci. V 10, 381. 

191) C, ἀπέπρεπε. Cf. ad librum Ὁ), 
213. Ceterum nomen "E2722 sententia: 
Homerica adversatur, qui poscebat, τοὺς 
Τρῶας νῦν ἀπέτρεπε. C. M. 10, 304. 

(93) ^, μέσον. 
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(95) ll. 16, 141, "EguaAov. et inva- 
netate ερύαλων, quod habent 4 B C. 

(96) 4 E, εὐρύμαντα. 

(97, 4. τὴν πύρην. V C, moptv. À, 
ἀρχελδην. CC M. 46, 4106, 407. 

(100) €, τὸν σαρπηδόνα. Inter. varias 
lectiunes est Θυασυμήδην, quod recepi 
ex AP, Vide Heyaii notam sd Hl, 16, 463. 


fos — AAAHFOPIAI 
ἡνίοχον ὑπάρχοντα τοῦτον τοῦ Σσρπηδένος, 
ὁ Σαρπηδὼν τὲν ἵππον δὲ τὸν ἸΤήδασον ΠΠατρόχλου. 
Ὡς δὲ δευτέρως ὥρμησαν καὶ πάλιν κατ᾿ αλλήλων, 
μάταιον μὲν προέπεμψεν ὁ Σαρπηδὼν τὸ δέρυ" 
ὁ δὲ πρὸς τὸ διάφραγμα καὶ τὸν ἐπίπλουν βάλλει. 
Εὐθὺς δ᾽ ἐκεῖνος ὥσπερ δρῦς, ἢ λεύχη, πεύκη, πίπτει" 
βρυχώμενος ὡς ταῦρος δὲ, τὸν Γλαῦκον αἀνεχάλει, 
καὶ οὕτως ἐξαπέπνευσεν, ἐξέλιπε τὲν βίον. 
᾿Αλλάγε δὴ ῥητέον μοι τίς Ζεὺς τὰ νῦν ὑπάρχει, 
τοῦ Σαρπηδόνος ὁ πατὴρ, ὁ σπεύδων τοῦτον σώζειν, 
καὶ τίς ἡ τὴν ἀναίρεσιν Ἥρα ποθοῦσα τούτου, 
καὶ πῶς καὶ πόθεν οὐρανὸς ἔχει βροχὰς αἱμάτων, 
ὥσπερ xai σίτων, καὶ τεφρῶν, ὄφεων, ἄλλων πέσων, 
καὶ τίς Ὕπνος χαὶ Θάνατος οἱ κλέψαντες ἐκεῖνον 
ὡς πρὲς πατρίδα τὴν αὐτοῦ Λυκίαν τὴν Π]ατάρων. 
Nàv Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ θάλασσα τῶν λόγων, 
γενέθλιον θεμάτιον γράφει τοῦ Σαρπηδόνος 
καὶ λέγει τοῦτο" τοῦ Διὸς ἔχειν μὲν τὸν ἀστέρα 
ἐν οἷς τόποις πεφύχασιν οἱ ἀρχηγοὶ γεννᾶσθαι, 
ὅθεν καὶ τούτου λέγει δὲ πατέρα τὲν ἀστέρα. 
Ἥρα δ᾽ ἀστὴρ ἐστὶν ἐμοῦ, ἔνπερ τῷ γενεθλίῳ 
σὺν τοῖς ἀστέρων φαυλουργοῖς, σὺν "Αρεὶ δὲ μᾶλλον 
νιχᾷν τὸν Δία δείκνυσιν, ὅθεν καὶ θνήσκειν λέγει 
τοῖς οἷς τρόποις εἰρήχειμεν θανεῖν τὸν Σαρπηδένα. 


(106) C, ὡς λεύχη, πεύχη, εἰ 5ἷς fer- (132, Cf, 1l, 16, 459. 
mc A, B, ἡ λεύχη. Inde feci ἢ )., sc- «14. 


ὙΠ. 16, 454, 671, 


10 
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quuntus Homerum 1l. 16, 482: Ἤριπε (146) Jam Proleg. 51 tomerus Tzetzze 
δ' ὡς ὅτε τις δρῦς ἤριπεν, ἢ ἀχερωΐς, dictus fuit ἡ θάλασσα τῶν λόγων. Ibi 


'H£ πίτυς βλωθρή. nota. 
(107) A, βρυχόμενος. A B, ἀπεκάλει, (121) b, ἑρμοῦ ἐστίν. A, ἐστὶν Ἑρμοῦ, 
(108. C, ἀπέλιπε. ($22) A B, ἀστέροις. 
(109) Τὰ νῦν scilicet 1l. 16. 431. (124, B, εἰρήχαμεν. llusquamper:ecto 


(111) Cf. n, 16, 440. uti amat. "'zetzes, Cliliade8, 99: φέρε- 


IAIAAOE If. 
᾿Επεὶ σημεῖα δὲ παθῶν εἰσὶ ποτὲ μεγάλων 
αἱμάτων Gu pot καὶ τεφρῶν, ὡς εὐημέροις χρένοις 
πολλῶν τε ἄλλων οἐγαθῶν καὶ σίτων ἐπομέρίαι, 
λεχτέον ὅπως γίνονται καὶ ποίῳ δὲ τῷ τρόπω. 
᾿Αὐρ καὶ αἱ νεφέλαι δὲ τὸ πᾶν ἐξανιμῶσαι 
ἐκ γῆς, θαλάσσης, ποταμῶν, λιμνῶν, ὀρῶν, βορβόρων, 
αἷμα καὶ σῖτον τέφραν τε, ὄφεις, ἰχθῦς, κοπρίαν, 
καὶ πᾶν λοιπὸν τὸ προστυχὸν ἀνάγουσαι, ὀμδροῦσιν. 
᾿Επεὶ τῷ τότε δὲ καιρῷ, πολλῶν ἀνηρημένων, 
αἱμάτων ἦσαν λιμνασμοὶ ταῖς Τρώων πεδιάσιν, 
αἰνενεγχοῦσαι χάτωθεν ὥμδρησαν αἱ νεφέλαι. 
“Ἔγνως τὸν Δία, Ἥραν τε καὶ χύσιν τῶν αἱμάτων, 
᾿Απέλλωνα τὲν κλέψαντα καὶ λούσαντα δὲ τοῦτο 
καὶ “Ὕπνον δὲ xai Θάνατον οἱ πρὸς Λυχίαν ἦγον. 
" Axcut νῦν καὶ μάνθανε πρῶτον ἐκ Φιλοστράτου" 
« ᾿Εσκεύαστο ἀρώυασι, καθεύδοντι ἐκεῖ,» 
Ταῦτα μὲν ὁ Φιλόστρατος, καὶ πλεῖον οὐδὲν ἄλλο" 
Τζέτζης δὲ τὸν Ἀπόλλωνα νῦν τοῦτον τὸν ἐνθάδε, 
τὸν κλέψαντα καὶ λούσαντα τὸν Σαρπηδόνα, λέγει 
φαῦσιν ἡλίου πυραυγὴῆ, Qt ἣν παυθείσης μάχης, 
κλέπτουσι τοῦτον Λύχιοι xad λούσαντες χοσμοῦσι, 
xa καθ᾽ ἑσπέραν τὴν αὐτὴν ἐχώρουν πρὸς Αυχίαν. 
Ὅθεν Ὕπνος καὶ Θάνατος λέγονται τοῦτον κλέψαι 
καὶ πρὸς πατρίδα τὴν αὐτοῦ δῆθεν οποχομίσαι. 


χλον Ὅμηρος Ὡ; δῆθεν πατρωνύμιον (133) A B, ἀναιρουμένων. 
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tlonxev "Apgoviónv. Codex. 2744, εἰ- (139) A B, ἄχουε δή. CF. Philostrati 
pfxtt Chi 5, 381, εἰρήκειμεν, con-  lleroica p. 724: ἐσχεύχστο δὲ ἀρώμα- 


sentiente codice 2644, Conf, infra 93371; σι xal ἐῴχει καθεύδοντι. 


P, 85; E, 07, 77, 103, 765 ; Y, 301 ; (147) Claudit hic. versus. folium 999 ; 
X, 73, 75; Ω, 115; l'roleg. 295. versus. 148 inchoat felimn. rectum. 301, 
(125) A B, δὲ σημεῖα. C, ποτὲ πα- — bibliopego fvlia oscitaoter transponente, 


θῶν εἰσί. Conf. ad O, 247. 


300 AAAHTLOPIAT! 
᾿Επεὶ τοῖς σνωτέρω δὲ καὶ προλαξοῦο. λόγοις 
Ὅμηρος παῖδας Σπερχειοῦ καὶ τοῦ Ἰξομοῦ εἰρήκ-", 
καὶ ταῦτα νῦν λεχτέον μοι καὶ καθεξῆς δὲ τἄλλα. 
Θυγάτηρ ἡ ᾿ϊηλέως uiv, ἡ χλήσω Πολυδώρη, 
τινὶ φθαρεῖσα παρ᾽ αὑτοῦ τοῦ Σπερχειοῦ ταῖς ὄχθαις, 
παῖδα γεννᾷ δἱενέσθιον, ὃν “Ομηρος σεμνύνων 
τῷ ποταυῷ τῷ Σπερχειῷ λέγει νιγῆνσ! ταύτην. 
Ἢ Φύλαντος θυγάτηρ 9$ πόλιν ἡ Πυλυμήλη 
ἐν ἑορτὴ ᾿Αρτέμιδος, τουτέστι τὴς σελήνης, 
χαλλιφωνοῦτα τοῖς χορεῖς, θέλγει τινὰ τῶν νέων 
οἷς λόγος ἐπιτήδευμα" ὃς wai μιγεὶς ἐκείνῃ 
τὼ Εὔδωρον γεγέννηκεν. AAA ἑατέον ταῦτα, 
ἤδη δὲ χωρητέον μοι πρὸς τὰ λοιπὰ τῆς βίδλου, 
καὶ μο! λεχτέον τίς ἐστι νῦν ἐνταυθοῖ Ἀπόλλων, 
ὧτινι Γλαῦχος εὔχεται ἀκέσασθαι τὸ ἕλκος. 
Ὃ Σαρπηδὼν κτεινόμενος χερσὶ ταῖς τοῦ Πατρέχλου 
ἀνεψιὸν τὸν ἑαυτοῦ ἱκέτευε τὸν Γλοῦχον 
ὑπὲρ αὐτοῦ ὑπερμαχεῖν μὴ γυμνωθὴ τῶν ὅπλων. 
Γλαῦκος δὲ, τὸν βραχίονα προτοξεν.:ἰς τῷ τείχει, 
οὐδόλως ἣν κατευτονῶν δορὺ χειρὶ κινῆσαι 
ὑπερμαχεῖν τε τοῦ ανδρὲς τοῦ συγγενοὺς πεσόντος, 
xai μᾶλλον Ψυχροτέρου δὲ καὶ τοῦ ἀέρος ὄντος. 
Διόπερ φαῦσιν εὔχεται ἡλίου γεγονέναι" 
οὐ γεγονότος, xa κρατεῖν τὸ δέρυ χατισχύσας, 
λέγεται ὑπ ᾿Απόλλωνος τὴν χεῖρα ἰαθῆναι. 
᾿Ιὐλθὼν ὡς πρὸς τὲν ᾿Ἰὐκτορα, εἶτα δὲ λέγει cade 
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(450) Cont. I. 16, 174, 181. 39x, Οἷς n. ad O, 161, ubi plura sunt dicta, 
me^ A, λόγοις, (179) C, χρατεῖν; superscripto xtvetv. 
(163) Conf, Hi. 15, 513. A B, κινεῖν. ll. 16, 590: Ἔγχος δ᾽ οὐ 


(163) Scholiuni, C: ἀνεψιοὶ, οἱ ἀδελ- δύναμαι σχεῖν ξαπεδων. 
φῶν παῖδες λέγονται, ἤτοι οἱ ἐξάξε).- (1713) €t. il. 16, 527. 


IAIAAOSE IL - 
« Ἕκτορ, vov χεῖται Σαρπηδὼν ὁ στρατηγὸς Λυκίων 
* s ἢ ACA τὰ; o AN ων 
« ὑπὸ Πατρόκλῳ δὲ αὐτὸν ἀπέχτεινεν ὁ Ἀρης"ν 
ἤγουν Πατρόχλῳ ἔκτεινεν ὁ πόλεμος ἐχεῖνον, 
ἤτοι ἐκτάνθη Σαρπηδὼν ἐν μάχῃ τῷ Πατρόκλῳ, 


εἴτουν ὁ λρης, καὶ θυμὸς, χτείνει ΠΠατρόχλῳ τοῦτον, 


ἤτοι θυμούμενον αὐτὸν ὁ Πάτροκλος ἀνεῖλεν, 
ἡ τῷ θυμῷ τῷ ἑαυτοῦ ὁ Σαρπηδὼν καὶ τόλμῃ 
ὁρμήσας γενναιότερον ἀνέρηται Πατρόκλῳ, 
A Ἄρης, καὶ ὁ σίδηρος, τὸ δόρυ τοῦ Πατρόκλου 
τὸν Σαρπηδόνα ἔχτεινεν. "Ex! ἄλλα χωρητέον. 

Τῶν Τρώων καὶ Ἑλλήνων δὲ περὶ τοῦ Σαρπηδόνος 
μάχην βαρεῖαν καὶ δεινὴν αλλήλοις συρραξάντων, 
ὁ Ζεὺς, ἀὴρ, ἐποίησε σκότον νεφῶν τῇ μάχη" 
σημεῖα γὰρ συντρέχουσι πολλάκις τοῖς στοιχείοις 
ἐν τελευταῖς ἀνδρῶν τινῶν, καὶ μᾶλλον διασήμων. 
᾿Ονήτωρ ἦν τις ἱερεὺς Διὸς δὲ τοῦ Ἰδαίου, 
τοι ἀέρος τοῦ αὐτοῦ, τῇ Ἴδη, πεφυχότος, 
ἡ καὶ τῆς εἱμαρμένης δὲ Ἴδη ναὸς ἐν τέλει. 
Τούτου δὲ τοῦ ᾿Ονήτορος Λαόγονον υἱέα 
ὁ Μυριόνης ἔκτεινε θαλὼν γνάθον παρ᾽ οὗας. 

Οἱ Ἕλληνες καὶ Τρῶες μὲν περὶ τοῦ Σαρπηδόνος 
αλλήλοις συνερρήγνυντο μάχην καρτερωτάτην. 
Ὃ Ζεὺς ἀπὸ τῆς μάχης δὲ τῆς καρτερᾶς ἐκείνης 


(115) A B. ἔχτωρ. Cf. I. 16, 538, (188) A, ἐντρέχουσι. 
54 (489) B, τινων. 


115 


180 


190 
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180) C, ἀνεῖλε. (191) A, αὐτῇ τῇ ἴδι. D, αὐτῇ τῇ Um. 
181) ὦ, ὁ σαρπηδὼν τῶ ἑαυτοῦ. C, αὐτοῦ, quod recepi ; α δὲς, in. Ida » 


fm CI. 1l. 16, 543. (190) Cr. Il, 46, 604. 


(183) C, δορὺ τὸ τοῦ. scilicet, 


(185) A, ἔχτινεν. (192) ^, ἴδε vas. B, ἤδη. C, (2n. 
(187) Est lerine evanidus in C, A, τὴν (496) C, χραταιοτάτην, superseripto 


μάχην. χαρτερωτάτην, 
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σφοὺς ὀφθαλμοὺς οὐκ ἔτρεψεν οὐδόλως ἀλλαχόσε" 
τὴν μάχην δ᾽ ὥρα μεριμνῶν περὶ [Τατρόκλου φόνου, 
εἴτ᾽ οὖν καὶ τοῦτον κτείνειν ὁ "Excwp ποιραυτίχα 
τοῦ Σαρπηδόνος ἔγγιστα, συλήσει τε τὰ ὅπλα, 

ἢ ἔτι κτείνει καὶ λοιποὺς μᾶλλον ἐκ Τρώων οὗτος. 
Ἔδοξε λῷον κτεῖναι δὲ τὸν Πάτροκλον καὶ ἄλλους. 

Ὃ Ἕχτωρ «λογίστως δὲ φεύγειν εὐθὺς ὡρμήθη, 
καὶ σὺν αὑτῷ χαὶ τοὺς λοιποὺς προὔτρεπε Τρῶας φεύγειν, 
εἴτ᾽ οὖν ἐκ μάντεως τινὸς Διὸς βουλὴν dxovaac, 
εἴτε χαὶ μόνος ἐγνωκὼς ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης, 

Τούτων φευγόντων δὲ λοιπὸν, Ἕλληνες σὺν Πατρόκλῳ 
απὸ τῶν ὥμων εἵλοντο τὰ ὅπλα Σαρπηδόνος, 
ἃ Πάτροκλος ἀπέσταλχεν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 

AX. ἀλληγορητέον μοι τὰ μέχρι τοῦδε πάντα, 
ἔπειτα συναπτέον μοι καὶ τὰ λοιπὰ τοῦ ὕφους. 

Ὃ Ζεὺς οὐκ ἔτρεψεν αὑτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς οὐδόλως, 
aX ἦν, ὡς ἔφην, μεριμνῶν περὶ Πατρόκλου φόνου. 
Τοῦτο φησὶν ὁ Ὅμηρος ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ" 
ταὐτῃ τῇ μάχη € μαρτο καὶ Πάτροκλον χτανθῆναι, 
αλλὰ μετὰ μικρὸν τινα βραχὺν τε πάνυ χρόνον. 

Εὐθὺς ὁ Ἕκτωρ φεύγει γὰρ, τῷ μὲν δοκεῖν αλόγως, 
τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ τε χνικῶς καὶ στρατηγικωτότως, 
φεύγειν χελεύσας καὶ λοιποὺς πάντας σὴν τούτῳ Τρῶας. 


Ὃ Ἕχτωρ καὶ ci T pec γὰρ μέχρις ἡμέρας μέσης 


200 


205 


210 


220 


(198) Ct. Il. 46, 645. Codex autem C, πάντα τὰ μέχρι τοῦδε. 


(201) 4, συλλήσεται. (219) 4, συναπτόμενοι. 


(202) Α B, εἰ ἔτι, (3187, ὁ ζ. οὐκ ἔτρεπε τοὺ: δρῆ. 
(204) ΟἹ. II. 16, 657. αὐτοῦ οὐδ. Sic B cum ἔτρεψε. S«-qua- 


ἢ 
(307) A B, βουλήν. tus sum ordinem meliorem codicis C 


. (908) C, φυγόντων τε. Cf. Il. 16. scripto αὑτοῦ pro αὐτοῦ, 
653, (810: €f, modo v, 199. 


(211) 4 D, μέχρι τὰ τοῦδε πάντα. (221) B, γὰρ μέσης fu μέσης. 
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τὸ βάρος πρὸς τοὺς “Ἕλληνας ἐδέχοντο τῆς pons 
ἀκμήτων Μυρμιδόνων δὲ ἀθρόως ἐχδραμόντων 
ὡς πρὸς φυγὴν ἐτράπησαν" πάλιν δ᾽ ἀντιστραφέντες 
ἄλλην δευτέραν ἔμελλον ἀρχῆθεν κροτεῖν μάχην. φ9ὕ 
"Eri δ᾽ ὁ μέγας στρατηγὸς Ἕχτωρ ἐχεῖνος ἔγνω 
ὄντας προθύμους πνεύματι, σάρκα δ᾽ ἡσθενηκότας 
τῇ μέχρι τόσου μάχῃ τε καὶ ζέσει τοῦ ἡλίου, 
καὶ μέγαν ὄντως κίνδυνον ἤλπισε γεγονέναι 
εἴπερ πάλιν συνάψουσι κατάκοποι τὴν μάχην, 930 
ὡς προθυμότερον αὑτοὺς ἑώρα πολεμοῦντας 
φεύγειν αὑτὸς ἐπλοσατο, καὶ τούτους φεύγειν λέγει, 
ὡς ἂν μικρὰν ἀναχωχὴν λαδωσι τοῦ καμάτου, 
καὶ πάλιν γενναιότερον ᾿λλησιν οἰντιστῶσιν, 
Οὕτω ποιήσας εἵλκυσεν ὡς πρὸς φυγὴν τοὺς Ὑ ρῶας, 235 
φυγὴν δοκοῦσαν, οὐ φυγὴν, ἀνάπαυσιν δὲ μάχης. 
Τούτων τραπέντων εἰς φυγὴν οἴσπερ εἰρήκειν τρόποις, 
τὴν πανοπλίαν Ἕλληνες γυμνοῦσι Σαρπηδόνα, 
ὃν ὁ ᾿Απόλλων ἐκ βελῶν Διὸς βουλαῖς asipas, 
λούσας ἐνδύει εἴμασι, καὶ χρίσας ἀμδροσίᾳ, 310 
πομποῖς διδύμοις ἀδελφοῖς, Y vo καὶ τῷ Θανάτῳ, 
δίδωσιν, οἱ κομίζουσι τοῦτον εἰς τὴν Λυκίαν. 

Εΐπον τὴν τοῦ ᾿Απόλλωνος σοὶ πρὶν ἀλληγορίαν, 
ὅμως καὶ πάλιν λέξωμεν ἕνεχα σαφηνείας, 


to 
ς 


καὶ ἕνεχα χολλήσεως καὶ συναφῆς τοῦ λόγου. 
᾿Ἑλλήνων γυμνωσάντων μὲν, ὡς ἔφην, Σαρπηδένα, 


233) ^, ἀχμή τῶν, Scriptum. super (333; B, ἀνακωχὴν μικράν. A, μ. ἀ- 
ἐχδραμόντων in C, αὐτῆς ὑπερραξάν- ναχοχῆήν. 
των. Fortasse, δὲ αὐτοῖς ὑπερρ. a Cf. V. 16, 680. 

(228) A B, τῇ μέση. Sic μέση et μέ- 243) h, σοι πρῶτον. Confer supe- 
χρι confusa, ut μέσης et μέχρις v. 921. rius v. 142, 

(331) A B, a910v.. πολεμοῦντα. (244) A U, ἕνεχεν. 

(233) A B, αὐτούς. b, τούτοις. (246) Cf. modo v. 238. 
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ἐξ οὐρανόθε φλέγοντος ἡλίευ θερμοτάτου 
ἡ Eipappévas ταῖς βουλαῖς οὕτω θερμοῦ φανέντος, 
οἱ Τρῶες ἀπεπαύθησαν Ἕκτορος στρατηγίαις" 
Πάτροκλος δὲ σὺν “Ἕλλησι τισὶν αἀσυγκροτήτοις, 
ἀπείροις τέχνης τῶν μαχῶν, ἐδίωκον τοὺς Τρῶας. 
Οἱ Λύχιοι δὲ ἄδειαν εὑρόντες οὕτως τότε, 
καὶ τὸν αὐτῶν σράμενοι δεσπότην Σαρπηδόνα, 
λούουσι καὶ κοσμοῦσι δὲ, χρίουσιν οἰμδμοσίᾳ, 
ἥτοι φαρμάκοις τοῖς τηρεῖν ἀσέπτους δυναμένοις, 
καὶ τοῖς δυσὶ τοῖς αδελφοῖς, τῷ Ὕπνῳ καὶ Θανάτῳ, 
ἤτοι θανένται τουτονὶ ἑσπέρᾳ, ὕπνου χρόνῳ, 
εἰς τὴν Λυκίαν ἔπεμψαν τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα. 

Ὃ Πάτροκλος διώχων δὲ τοὺς 'Γρῶας καὶ Λυκίους, 
τὰ μέγιστα, οὐ μέτρια, ὁ νήπιος ἐδλάθη. 
Ἔφυγε δ᾽ ἂν τὸν θάνατον, τηρῶν τὰ Αχιλέως" 
αλλ Εἱμαρμένης λογισμὸς χρείσσων ἐστὶν ἀνθρώπων. 
Τίνα δ᾽ οὖν τότε, Πάτροκλε, ανεῖλες ἐκ τῶν Τρώων, 
ἐπότε δή σε οἱ θεοὶ πρὲς θάνατον ἐχάλουν ; 
(Θεοὺς τὴν εἱμαρμένην μὲν καὶ τοὺς ἀστέρας λέγει 
τοὺς γενεθλίους καθενὲς ἀνθρώπων τῶν ἁπάντων.) 
τὸν ᾿Αδρηστον, Αὐτένοον; τὸν δεῖνα xac τὸν δεῖνα, 
Τότε μιχροῦ τὴν Ἴλιον οἱ “ἕλληνες dv εἷλον, 
εἰ μὴ ᾿Λπέλλων, συμμαχῶν Τρωσὶ, πρὸ πύργων ἔστη, 
ἐχθρὰ φρονῶν [Πατρόχλῳ δέ. Τρὶς γὰρ ὡς πρὸς τὸ τεῖχος 
ὁ Πάτροκλος ἐξώρμησε, τρὶς δὲ αὐτὲν ᾿Απέλλων 


250 


255 


210 


($17) A B, ἐξ οὐρανοῦεν, C, ἐξοὺ- (253) 4 B, αὐτόν. C, αὐτῶν, super- 


ρανώθε. Placuit zetza inadverbüs litler — scripto 65. 
ny ommissio, quod spins animadvertere (260) Cf, I. 16, 685... 


luit in. δῆδε, ὅθε, aliis, (904) ll. 16, 693: ὅτε δή σε θεοὶ 02- 


“ (250)4, δὲ τοῖς ἔλλ. νατόνδε χάλεσσαν. 
(253) A €, οὕτως εὑρόντες (368) 4, &veO ον. 
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θείαις χερσὶν ἀπέστρεψε, πατάσσων τὴν ασπίδα. 

᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ τέταρτον ὥρμησε δαιμονίως, 

ἤγουν ὡς ὑπὲρ ἄνθρωπον, ὡς ἕν τι τῶν στοιχείων, 

ὡς πῦρ, ὡς κῦμα, σίδηρος, ὡς πνεῦμα καταιγίδος, 315 
δειναῖς, φησὶ, ταῖς ἀπειλαῖς ἑκάεργος ᾿ Ἀπόλλων, 

ὁ καθ᾽ ἑτέρους πόρρωθεν εἴργων τε χαὶ τοξεύων, 

κατὰ δ᾽ ἡμᾶς ὁ ἥλιος πόρρωθεν δρῶν τὰ ἔργα" 

φησὶ δέ" « Χάζου, Πάτροκλε: οὐκ ἔστιν εἱμαρμένον 

« πεσεῖν δορὶ σῷ Ἴλιον, οὐδὲ τοῦ ᾿Αχιλέως. » 480 
Πάτροκλος δ᾽ ὑπεχάζετο, τούτου ὀργὴν ἐκκλίνων. 

᾿Απόλλων, μητραδέλφῳ δὲ τοῦ Ἕχτορος ᾿Ασίω 

ὁμοιωθείς, πρὸς Ἕχτορα τάδε φησὶ κατ᾽ ἔπος" 


« Εἴθε σου. τόσον κρείσσων ἦν, ὅσον εἰμί σου χείρων" 
« ἔδειξα γὰρ μὴ ῥᾳθυμεῖν ἂν οὕτω τοῦ πολέμου. 985 
« Κατὰ Πατρόκλου ὅρμησον, εἴ πως αὐτὸν ἀνέλης, 


« δόξαν σοι τοῦ Ἀπόλλωνος ἡλίου παρασχόντος. » 


Οὕτως εἰπὼν ᾿Απόλλων μὲν εἰς μέσον μάχης ἔδυ, 


κλόνον ποιῶν τοῖς Ἕλλησι, κυδαίνων δὲ τοὺς Τρῶας. 


Ἕκτωρ, αἰφεὶς τοὺς ἄλλους δὲ, χωρεῖ κατὰ Πατρόκλου. 490 


Καὶ πρῶτα πέτρῳ Πάτροκλος κτείνει τὸν Κεδριόνην, 


ἡνίοχον τοῦ Ἕκτορος xai αδελφὸν δὲ νόθον, 
δι ἐν ἄμφω συνέρραξαν καὶ μάχην βαρυτάτην, 
ὁποῖα δύο λέοντες ἀμφ᾽ ἔλαφον χτανθεῖσαν. 


Νεκρῶν σωμάτων λέοντες ἐσθίουσιν οὐδόλως. 405 


(373) 1. 16, 705 : δαίμονι ἶσος. 
iare 
v6) 


706 ; δεινὰ δ᾽ ὁμοχλήσας. 


A, σίδηρον. 
Homerus φησὶ, scilicet ἢ}, 16, 


279) CI. Il. 16, 707. 


281 
(283 


(πῇ Β, ἑτέρου. 
( 


A, ὑπεχώ, ζετο. 
Cf. 11. 16, 716. 


(284) ^ B, εἴθε τόσου xp. 

(285) De Hei τινὸς ad Z, 36. 

(388) C, ἔδει. Bene ἔδυ exhibet, v.31].. 
Libro E, 334, in C ἔδει fuit correctidhe 
mutatum in Ev. 

(289) Cf. I1. 16, 729. 

(291) Conf. 1l. 16, 737. 

(294) Cr. 1]. 16, 756. 
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Οὐκ ἔλαθε τὸν Ὅμηρον πάντα λεπτῶς εἰδότα, 

τὴν τοξευθεῖσαν δ᾽ ἔλαφον καὶ θνήσκουσαν vuy λέγει. 
Περὶ τοῦ Κεῤριόνου μὲν Πάτροκλὸς τε καὶ "Exzoo, 

xai ἀμφοτέρων οἱ στρατοὶ τὴν μόχτν συγκροτοῦντες, 


ἰσοπαλεῖς ἐτύγχανον ἄχρι xod. μεσημέρίιας" 


300 


μετὰ ἡλίου χλίσιν δὲ οἱ “Ἕλληνες νικῶσιν. 

Ὃ Πάτροκλος τρισσάκις δὲ ὁρμήσας χατὰ Τρώων, 
πολλοὺς ἀνεῖλεν ἐν δορί" ὁρμῇ δὲ τῇ τετάρτῃ, 
βληθεὶς Và ' Ἀπόλλωνος λαθραίως μεταφρένῳ, 


τοὺς ὀφθαλμοὺς ἑσκότιστο, ἐῥϊπτεῖ τὴν πανοπλίαν, 


305 


τὸ δόρυ τούτου ταῖς χερσὶν ἐρράγη, διεθραύσθη, 


(997) Homerus: πεοὶ χταμένης ἐλά- 
92:0. De leonibus cadavera non edentibus 
ac simili aquilarum abstinentia Tzetzes 
egit Chil. 5. Hist, 9. Ibi ct locum alium 
il. 9, 33, de Icone, qui « ἐχάρη, μτγάλῳ 
ἐπὶ σώματι χύρσας » tangit, et intelligit 
de corpore vivo ac vigente. Heynii est ibi 
lagnda erudita nota, qui tamen Tzetze 
non meminit, Versum in hac Historia 426, 
enjus est clausula περὶ ἀετῶν μὲν, cor- 
resi 21 Simocattie Quiestiones P';ysicas p. 
180, nonstrans legendum esse ἀετῶν pev, 
quod nunc video confirmari scriptura bo- 
m codicis 2644. Ibidem v. 432, clausula 
θηρῶν δὲ rectius scriptam θηρῶν δὲ 
exhibet codex, Istze ραγιϊσυΐα; fiunt encli- 
ρας, quam poscat lex. metrica penultimam 
aceentum, Inde sequitur Chiliade 5, ver- 
sum 716, Συγγράφων el; ἀγνώμονας 
ἀνθρώπους, παχύφρονας esse corruptum 
ἃ Kiesslingio, sic immutante pristinum ct 
barbaram παχυφρένους. Remedium trans» 
pesitvonis fait paratu facile, seilicet mra- 
χύφοονας ἀνθρώπους. Sed est in codice 
2644, ἀνθρώπους παχυφρύγας, quod 
omnino accipiendum esse mihi quidem vi- 
detur. Phryges euim fuerunt olim contem- 
ptissimee homines indolis, ingenio servilis- 
simo, ac, quum serviebant, servi ἀργύτε- 
τοι χαὶ νωχελέστεροι. ὅποι ἄνθρωποι 
παχυφούγες homines obeso ac pingui in- 
genio, quos l'hrygas jurares crasso natos 
in aere. Fuit prudentior. Kiesslingius, qui 
reperto Chil, &, 562, hemisticlio priore 


ἀνθρώπους πληυσιόψυχας, absunuit a 
corrigendo πλουσιοψύχους, quo nomine 
violaretur lex metrica, Incido in loco alium 
medicina egentem Chil, 9, 986 : Ταῦτα 
γε)ώτων ἄξια, ταῦτα περιχτέα πᾶσιν, 
Οὐ μὴν οἱ πυραυστούμενοι καὶ φάλαι- 
ναι xai ψύχαι, Prioris versus. ἰνοπι δι! - 
chium posterius barbarismo (cdatur et syl- 
laba una longius est. Optime codex 2644, 
παιχτέα. |n altero versu pro mubxu- 
στούμενοι, reponendum e codice πυραυ- 
στουμόροι. Interpres sibi sit Tzetzes de 

haliena χανδηλοσδέστρᾳ Chil. 9, 962 : 
Ἔστι xai ζῶον ἕτερον φάλαινα κεχλυ- 
μένον, Φάλαινα, ψύχη, ψώρα τε καὶ πυ- 
βδυστούμορος &£ (uno πυρανυστούμορος 

Ἔν uL in clausula ; et sic codex). Compos;- 
tam πυραυστούμιρος fecit Tzetzes parum 
cogitate 6 versu /Eschyleo Fragm, 340 : 
Δέδοιχα μωρὸν χάρτα πυραύστον μό- 
ρον. Liceat monere obiter 'Tzetze lecto - 
res a me ad Choricium p. 53 hemistichia 
fuisse alia reete instaurata et scripto 6c, 
et transpositione, quoJ firmatum codice 
nunc reperio. Firmantur etiam codice cor- 
rectiones proposita ad Choricium p. 43, 
ad "T'h«ophiylactum Simoc, pp. 313, 293, 
399, 306. 

(399) 4, συνεχρότονν. 

(300) tst hi. versus ultimus folii 302 ; 
versas autuai 301 primus folii 314, trans- 
n" a bibliopego foliis, Confer. nota 4d 
νυ. 941, 

1306) C, συνεθραύσθϑη. 
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τὸν δ᾽ " Acn φρένας ἔλαθε, λέλυτο τούτου μέλη, 
ἐχπεπληγμένος ἔστη δέ. Σύνεγγυς Εὔφορξές δὲ 
ἐλθὼν ἐκεῖνον ἔβαλλε δοῤὶ τοῖς μεταφρένοις" 
ὡς τοῦτον δ᾽ οὐκ ἐδάμασσε βολῇ τοῦ δορατίου 
ἁρπάξας ἐχ τοῦ σώματος τοῦτο πρὲς πλῆθος ἔδυ. 
Πληγῇ θεοῦ καὶ τῷ δορὶ Πάτροκλος δαμασθείς d: 
ἐχώρει πρὸς τοὺς Ἕλληνας, τὸν θάνατον ἐχφεύγων. 
ἽἝχτωρ δὲ τοῦτον τῷ δορὶ βαλὼν χατὰ λαπάραν, 
ὡς εὐτελὲς γρυλλίδιον τὸν ἄνθρωπον ἀνεῖλε. 

Ταῖς ἀλλοτρίαις τελευταῖς ὁ Ὅμηρος δὲ παίζων 
δεικνύει λόγων δύναμιν ἐξαίρων τὰ τυχόντα" 
καὶ τὴν αλήθειαν del δεικνύει τοῖς σχοποῦσιν, 
ὅτι λόγον τὸν ἥττονα γυμνάζων ταῦτοι λέγει . 
ὡς τῷ χωρίῳ δείκνυσι τῷδε συμφανεστάτως. 
Τοῦ στρατηγοῦ γὰρ Ἕκτορος τοῦ στρατηγικωτάτου 
ἐχείνῳ καταθνήσχοντι λέγοντος εἰρωνείᾳ" 
« ΝΝήπιε, ὑπετόπαζες Τρώων πορθῆσαι πόλιν 
« val αἰχμαλώτους ἀγαγεῖν γυναῖκας Τρωϊάδας. 
« ᾿Εγὼ τούτων ὑπερμαχῶν ἐχτρέπω τὰς ἀνόγχας" 


σὲ δὲ οἱ γῦπες ἔδονται τοῖς τόποις τοῖς ἐνθάδε. 

« Ὃ ᾿Αχρλεὺς δ᾽ οὐ βονθεῖ σοὶ, ογαθὸς ὑπάρχων. » 
Τοιαῦτα δὲ καὶ ἕτερα τοῦ Ἕχτορες εἰπόντος, 
λειποψυχῶν ὁ Πάτροκλος, ὡς παίζοντος Ὁμήρου 

καὶ προφανῶς δεικνύοντος τὸν ἥττονα γυμνάζειν" 


« Abya νυν, Ἕχτορ, μέγιστον ἤδη, καὶ κόμπαξέ μοι" 


« σοὶ γὰρ τὴν νίκην δέδωκεν ὁ ἥλιος ᾿Απόλλων, 


(314) C, λαπάρας Cf. Il. 16, 820. (393) Ct. Il. 16, 833. 
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310 


320 


325 


330 


(316) ^, συμφοραῖς. (321, A, τρωαΐδας. Cf. Il. 16, 831. 
(317) A, ἐξαίρον. (336) A B. C, γύπες. Cf. Il 16,836. 
(333) A, ἐκεῖνο... eiptovía, (331) A, ἔχτωρ, CI. Il, 16, 844, 
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« καὶ Ζεὺς Κρονίδης δὲ αὐτὲς, ἄδηλος εἱμαρμένη, 

« οἱ ἐκ τῶν ὥμων ὅπλα μου ἐδάμασαν λαξόντες. 

« Ἕχτορες δέ pet εἴκοσιν εἰ ἦλθον ἐναντίοι, 

« πᾶντες ἂν ἀνῃρέθησαν ἐμοῦ τῷ δορατίῳ. » 
ῃκουσας ὠοτάριχα, τηγάνου μαγειρίαν: 

ἤκουσας κατζανίτζια τὰ τοῦ καλοῦ Tap χλου; 

τὸν “Ομηρόν μου τὸν χρυσοῦν ἔγνως ἠκριδωμένως, 

ἔπως λ' γον τὲν ἥττονα ῥητορικῶς γυμνάζων 

χαὶ τὴν οδήθειαν λέγει xad καπυρὲν γελᾷ δὲ. 

Νήπιε Πάτροχλε, τί φής; ὡς πρὸς τὲν Τζέτζην λέγε" 

εἰ εἴκοσί που Ἕχτορες ἄνευ στρατοῦ ὑπῆρχον, 

οὐκ ἂν τοὺς πάντας Ἕλληνας ἀπέκτειναν xod μένοι. 

᾿Αλλ ἐπαναληπτέον μοι τοῦτον μικρὸν τὸν λ΄ γον. 

Πάτροκλος εἶπεν" « εἴχοτσι τοιούτους ἂν ἀνεῖλον, 

« αλλὰ με Μοῖρά τε ἐμοῦ ανεῖλε σὺν ἡλίῳ" » 

ἤτοι ἡ Meipa δέδραχε βλαθῆναι παρ᾽ ἡλίου, 

δεύτερος δὲ ὁ Εὔγορδος, σὺ δὲ τρίτος ἐ Ἕκτωρ. 

Οὕτως εἰπὼν, ἐξέθανε, ψυχὴ δ᾽ ἀπέπτη τοῦτον 

πτῶσιν θρηνοῦσα τελευτῆς, ἥδην xai ἀδοοτῆτα, 

τὸ στιβαρὲν καὶ εὔτονον, καὶ τὸ ανδρεῖον τούτου. 
Μὴ εἴπης ανδροτῆτα δὲ μετὰ τοῦ vu pot coc 


(337) €, αὐγοτάριχα. Pratuli quod δὲεῖ quod culter. resecuerit aps E 


335 


035 


350 


plas habet helienism, ὡοτάριχα, verna- 
cule boutargue, Ἐπὶ et nomen. αὐγοτά- 
Qty ov, quod Corayus Atactis 5, 27 et Zaly- 
ces Lexico vertunt boutargue Apte dice- 
retur αὐγοτάραγα cibus ex ovis, quem 
vocamus cuf. biouilles. 

(338) Videsis addevda, 

(343) 4 B, στρατῶν. 

(δὴ) A B. ἐπαναλει πτέον. 

(349) AB, ὁ δυίφηδος. CE. Y 16,850. 

(394) C, &v&pocrca, super ἂν -cripto 
&, cum scholio ad marginem: ἀδρότητα 
γράτειν, Forlasse fuit. ante ἀρ, verbum 


(353) 4 B, ἀνδροτῆτα, Non vult scribi 
"Tzetzes ἀνδροτῆτα, quod nomen reperi 
tur in. Hiadis loco, λιποῦσ᾽ ἀνδροτῆτα 
xal ἤδην, quia versus Homeri. eril. &- 
πταισμένος, qui non possit nd numeros 
exigi legitimos, syllabis πουσ᾽ ἀνᾶρο pro 
dactylo l'abendis, 1d. monet grammaticus, 
quia prava lectio ἀνδροτῆτα in multis re- 
peritur codicibns ; ac, quod miror valde, 
cam in Clarkiana remanere sinebat Krne- 
stus, et tuebatur. !levnius. qnoque, et li- 
cet ammnus. inclinarct in ἀδροτῆτα, alte- 
ram vocem servabat et longa. nota. plena 
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ὁ στίχος οὗτος γὰρ ἐστὶ λοιπὸν τῶν ἑπταισμένων. 


Οὕτω μὲν οὖν ἀπέπνευσεν ὁ Πάτροκλος, ὡς ἔφην" 


3585 


ὁ Ἕκτωρ δ᾽ ἐκ τοῦ τραύματος λὰξ ἀνασπάσας δόρυ, 
ὥρμα vac Αὐτομέδοντος κτανεῖν καὶ τοῦτον θέλων" 
τοῦτον δὲ ὑπεξέφερον ci ᾿Αχιλέως ἵπποι, 

οὺς τῷ Πηλεῖ γε οἱ θεοὶ, ἦτοι ἡ εἱμαρμένη 


3, βασιλεῖς δεδώκασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων. 


360 


Τῆς Ui μὲν ἡ ὑπόθεσις idco συνεπεράνθη, 
xal δὴ καὶ ἠλληγόρηται, ἃ δ᾽ οὐ σαφῶς ἐλέχθη" 
τανῦν αλληγορήσομεν σαφῶς καὶ πλατυτάτοως. 

'Ex τοῦ μικροῦ τὴν Ἴλιον οἱ Ἑλληνες ἀνεῖλον 


εἰ μὴ Ἀπόλλων συμμαχῶν Τρωσὶ πρὸ πύργων ἔστη. 


365 


Οὐδὲν ἀσκόπως " Ownpos ἄχρι τυχόντων γράφει, 
ῥητέρων δὲ δεινότητι πάντα προσφόρως γράφει. 
Τὸ δὲ μιχροῦ τὴν Ἴλιον Πάτροκλος μεθ᾽ ᾿ Ελλήνων 
τῷ τότε ἂν ἐπόρθησαν, λόγος ἐστὶν ἀστεῖος, 


xai χάρις ἐπιτάφιος εἰς Πάτροκλον ᾿Ομήρου" 
ἦτοι εἰ μὴ ὁ Πάτροκλος ἀπέθανεν, αλλ᾽ ἔζη, 
x 


ν 


310 


αἱ ἴσως xxi τήν Ἴλιον σὺν Ἕλλησιν ἂν εἶλεν" 


dX ὁ᾿ Ἀπόλλων ἔδρακε τάδε καὶ τάδε τότε. 


" Axcus πάντα νουνεχῶς σαφῶς αλληγοροῦντος. 


Οἷος ἐμπειροπέλεμος ἦν στρατηγὸς PM Εχτωρ 


nugarum vinJicabat, erroribus librariorum 
et typographorum vim tribuens argumenti, 

(334) B, ὁ στ. γάρ ἐστι λοιπὸν o9- 
τω 5. ἐπτ. 

(359) B, πηλεῖ ol. C, πηλεῖ περ. ἃ, 
πηλί γε. 

(360) B, 7. Cf, 1l. 16, 867 ; ct X, 
136, 

361; C, ἤδη. Mox 4 B, πλατυτέρως. 
(365) Cf. Il. 16, 698. 
(361) A, Gewvoz7t7. 


378 


(369) B C, ἐπόρθησε. A, ἐπόρθησαν, 
Sic v. 950, codicibus con:pirantibus : 
Πάτροχλος δὲ σὺν Ἕλλησι... ἐδίωκον 
τοὺς Τρῶας. Ad ἀστεῖος scholium in C, 
et in Auecd, Oxon, t, 8, ρ. 484 : γρα- 
φὴν Ὁμήρου ἀστείαν ὁ Φαληρεὺς δὲ 
χάρνυ» ὀνομάζει τὸ ἀστεῖον, 

(371) A B, ἂν ἔζη. Vid. Addeuda, 

(374) C, πάντα νῦν λεπτῶς. l'ratuli 
νηυυνεχῶς ex ἡ D, ne pronunciaretar πᾶν 
τὰ νῦν. 


14 
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xa τεῖς νεκροῖς κατάδηλον χαὶ φύσεσιν αψύχοις" 

οἷοι δὲ ἀσυγκρότητοι πρὸς μάχας καὶ πολέμους 

ἦσαν οἱ πλείους “Ἕλληνες χωρὶς ἠριθμημένων, 

Ὅμηρος ἐμαρτύρησε τῇ Γάμμα ῥαψῳδίᾳ, 

κἂν λέγων λέγειν οὐ δοκῇ, δεινὸς ὧν λογογραῖφος. 

Τέως ὁ πάνσοφος ἀνὴρ ἐκεῖ τοιάδε γράφει" 

'Q" Extop τὰ στρατεύματα μέλλων τῆς μάχης παῦσαι 

ὡς ἂν μονομαχήσωσι Μενέλαος καὶ Πάρις, 

εἰς ομφοτέρους τοὺς στρατοὺς μέσος εἰσῆλθε τότε, 

ἐκ μέσου δόρυ τὸ αὐτοῦ κρατῶν, αλλ᾽ cüx ἐξ ἄκρον, 

ὅπερ σημεῖον παύσεως καθέστηχε τῆς μάχης. 

Καὶ Τρῶες μὲν ἰδρύνθησαν ἰδέντες τὸ σημεῖον, 

Ἕλληνες δ᾽ ἀσυγκρότητοι, τῶν ἐπειροπολέμων᾽ 

ὄντες, μηδὲ γινώσκοντες στρατιωτῶν σημεῖα, 

καθ᾽ “Ἕκτορος πᾶν ἔπεμπον καὶ τόξευμα καὶ βέλος 

ἕως αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς ἔπαυσεν ᾿Αγαμέμνων, 

εἰπὼν ὡς τι τοῖς “Ἕλλησιν ὁ Ἕκτωρ μέλλει λέγειν. 
Τοιοῦτος “Ἕκτωρ στρατηγὸς ὼν συγχεχροτημένος, 

ὡς κατακέπους ἦν ὁρῶν τοὺς Τρῶας μαχομένους 

χαὶ κίνδυνος ἐπήρτητο τούτοις ἐκ Μυρμιϑένων, 

φεύγειν προσποιησάμενος, φεύγειν χελεύει Τρῶας, 

ὡς καταστρατηγήσειε στρατηγικῇ φρονήσει 

τοὺς Ἕλληνας χαὶ Πάτροκλον ὄντας ἀσυγκροτήτους, 

τοῖς δὲ Τρωσὶ ποιήσειεν ἑτεραλκῇ τὴν νίκην" 

ὅπερ καὶ δέδρακεν εὐθὺς τεχνικωτάτῳ τρόπῳ. 

Τῇ γὰρ δοκήσει τῆς φυγῆς τὸν τόπον παραμείψας 


380 


390 


395 


400 


(379) Est ultimus folii 314 ; sequens (385) Conf 1l 3, 77,3tque supe- 


primos est folii 303, propter transposi- — rius [, 65. 
tiotem foliorum jam notatam ad v, 300, (392) A, ὡς εἴ τι. 
(380) A, δοχεῖ, 1394) A B, xai xat. 


IAIAAOE II. 
ὡς εἶναι μὲν τὸν ἥλιον τοῖς Τρώων ὀπισθίοις, 
λάμπειν δὲ κατὰ πρόσωπον ᾿ Ἑλλήνων καὶ Πατρόχλου, 
(τί δεῖ μακρηγορήματος ;) τὸν Πάτροκλον ἀνεῖλε, 
καὶ Μυρμιδόνας καὶ λοιποὺς ᾿ Ἑλλήνων οὐκ ὀλίγους. 
Τὸ πᾶν δὲ ολληγόρημα νῦν προσωποποιΐα, 
᾿Απόλλωνα τὸν ἥλιον σύμμαχον Τρώων λέγειν 
ὀλέθρια Πατρόκλῳ δὲ καὶ θάνατον φρονοῦντα, 
καὶ τὴν οἰσπίδα νύσσοντα χερσὶ ταῖς ἀθανάτοις, 
ταῖς δραστικαῖς ἐλλάμψεσι τοῦτον ἀποσοθδοῦντα, 
καὶ δῆθεν λέγοντα ταυτὶ ἅπερ φησὶ τὰ ἔπη. 
Ὅ Ἄσιος ὁ μητρὼς δὲ τοῦ Ἕχτορος ὡς εἶδεν 
ἥλιον κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων ὑπηργμένον, 
τὸν Ἕκτορα εἰσέτι δὲ σκοποῦντα τί δραστέον, 
τολμηροτέροις ὥρμησε χατὰ Πατρόκλου λόγοις, 
ὃν ' Aatoy ᾿Απόλλωνος μόρφωμα νῦν σοι λέγει. 
Καὶ ὁ μὲν ἥλιος αὐτὸς ἦν τῷ πολέμῳ λάμπων, 
καὶ σχύλμα μέγα τῷ στρατῷ ποιῶν τῷ τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ καὶ "Except μέγα προσάπτων κῦδος. 
Ἕχτωρ φονεύειν δὲ λοιποὺς παρέτρεχεν Ἑλλήνων, 
κατὰ Πατρόκλου δ᾽ ἤλαυνε, κτεῖναι ποθῶν ἐκεῖνον, 
Καὶ πρῶτα Κεδριόνην μὲν ὁ Πάτροκλος ἀνεῖλε, 
δὲ ἐν καὶ μάχη καρτερὰ τῷ τότε συνερράγη. 
Καὶ μέχρι μεσημόρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἦν μάχη, 
μετὰ τὴν μεσημδρίαν δὲ οἱ Ἕλληνες νικῶσι, 
τὸν ἥλιον κατόπισθε τῆς ῥάχεως βαλόντες. 
᾿Ανεῖλε δὲ ὁ Πάτροκλος, αλλὰ σὺν Μυρμιδόσιν, 


405 


Ho 


i45 


4*0 


428 


(04) 4' τρώοις. (45) B, ἔδρασε, {ἰϊαταείε, syllabis 


404) À B, μαχρηγορήματα. ἔδρα nil correctionis superscribens, 


(409) B, χερσὶ τοῖς. mi Cf. 11. 16, 716, 
(413) Scholium ad μιητρὼς in C : un- e A B, ἡ μάχη. 
τρὸς ἀδελφός. 436) 4 B, χατόπισθεν. 
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ὅσους φησὶν ὁ Ὅμηρος" εἶτα δὲ ὁ ᾿Απόλλων, 

πλήξας αὐτοῦ μετάφρενον, πάντων γυμνοῖ τῶν ὅπλων, 

ῥιπτεῖ δὲ καὶ τὴν κόρυθα, τούτου τὸ δέρυ θραύει. 430 
Πάτροκλος δ᾽ ἔστη ἐχπλαγεὶς, ὁ δ᾽ Εὔφορξος λαθραίως 

£603 τὸ μετάφρενον τούτου τῷ δορατίω. 

"Oc δ᾽ οὐκ ἐδάμασεν αὐτὸν, ἀφηρπαχὼς τὸ δόρυ 

φεύγει, οὐχὲ τὸν MaitpoxAov, ὡς Ὅμηρος νῦν φέρει, 

αλλὰ στρατὸν Ἑλλήνων τε καὶ vé» τῶν Μυρμιδένων. 135 
Εἴτα ὁ "Excop αναιρεῖ τὲν ΠΠἄτροχλον, ὡς ἔφην " 

πληγὴ δὲ τοῦ ᾿Λπόλλωνος ἡ κατὰ μεταφρένου, 

ἢ ὅτι Πάτροκλος, θαλφθεὶς αχτῖσι ταῖς ἡλίου, 

ὡς καὶ νικῶν ἐχδύεται πᾶσαν τὴν πανοπλίαν, 

καὶ ἀνῃρέθη ᾧ φαμὲν ἀναιρεθῆναι τρέπῳ, 410 
εἴτουν καὶ ἀσκεπτότερον ἐλαύνων κατὰ Τρώων, 

Ἐφόρξῳ τὸ μετάφρενον ἐδλήθη δορατίω 

ἐκ τῶν μερῶν τῶν ὄπισθε λαθραίως ἐπελθέντι, 

τῇ φαύσει τοῦ ἡλίου δὲ μηδόλως ἐρωμένῳ. 

Δι ὃ προσάπτων "Ὅμηρος ἡλίῳ τὴν αἰτίαν, nm 
λέγει" « Ὁ Ζεὺς, ἡ Μοῖρα, με, xal ὁ Ἀπόλλων ἄμα, 

ὁ Εὔφορϑος δὲ δεύτερος, σὺ δέ με τρίτος κτείνεις. v 


(430) ^, ῥίπτει. (439) A B, ἐνδύεται. 

(43; Conf, II. 16, 814. (441) Abest ab. A. 

(436) Cf. superius v. 314. (443) C, τὸν ὄπισθεν, A, ὄπισθεν. 
(138) C, ὅταν. (446) Conf, Il. 16, 849, 


AAAHPOPIAI IAIAAOX P (ἢ). 


Mzyn συνέστη καρτερὰ περὶ νεχροῦ lap xAcu* 
Εὐφορθος ἀναιρεῖται δὲ ὑπὸ τοῦ Μενελάου. 
Εχτωρ τὴν ᾿Λχιλέως δὲ δύεται πανοπλίαν. 
᾿Αντίλοχος δὲ στέλλεται παρὰ τὸν Αχιλέα 
τὸν τοῦ [[ατρόκλου θάνατον ἐκείνῳ καταγγέλλονν,. 5 
Ὃ δὲ Μενέλαος αὐτὸς ἅμα καὶ Μηριόνης 
ὑψοῦ χρατοῦντες τὸν νεκρὸν ἐξέφερον τῆς μι χης" 
οἱ δ᾽ Αἴαντες ἀπείργουσι τοὺς Τρῶας προμαχοῦντες. 


Πάντα τὰ τῇδέ σοι σαφῆ. Τὸ « Ζεῦ δὲ πάτερ » νόει 
τὴν εἱμαρμένην νῦν δηλοῦν εἴτε καὶ τὲν ἀέρα. 40 
᾿Απόλλων ἥλιος ἐστὶν ὁμοιωθεὶς τῷ Mévcn, 
ὃς Μέντης βλέπων συνεργὸν ἥλιον Τρώων ὄντα, 
ἢ καὶ ἡλίου τηλαυγοὺς αὐγάζοντος ἐν μάχῃ, 
τῷ Μενελάῳ Εὔφορξον ἰδὼν ἀνῃρημένον 
φησὶν ὡς πρὸς τὸν Ἕκτορα" « Σὺ μὲν διώχεις ἵππους, "45 
« Μενέλαος δ᾽ ἀπέκτεινεν Εὔφορξον παῖδα MdvÜcu. » 


(*) Lemmata codicum sinilia | rzcc- (8) ἃ B, κἀπείργουσι. Argumentum 

dentibus, prosaicum : οἱ δὲ Αἴαντες προμαχοῦσι 
(3) A, δ᾽ ἐνδύεται, xai ἀπείργουσι τοὺς πολεμίους. Inde 
(4) A b, περί. meadum χἀπείργουσι. 


(1) Ultimus est folii 303; «equens au- (9) Conf. Il. 17, 19. 
tem primus (υἱὲ 295, Plurima enim ordine (1 1) Conf. Il, 17, 13. 
sunt interversa folia. Vide n. ad II, 379. (15) Cf. I1, 17, 75. 
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Τὸ πρὸς τὸν Γλαῦχον δὲ ῥηθὲν, nap "Extopoc ῥηθέν e, 
ὡς « Οὐχ ἐγὼ πτοούμενος καθέστηχα τῇ μάχῃ, 
« αλλὰ Διὸς ὁ νοῦς ἐστὶ κρείσσων τοῦ Αἰγιόχου" » 


τοῦτο σημαίνει καὶ δηλοῖ συμφανεστάτῳ λόγῳ 


120 


ὡς ἡ ἀκατανόητος ἄδηλος εἱμαρμένη 

ἔστι xod νοῦς καὶ φρόνησις καὶ ῥώμη καὶ ἀνδρεία, 

καὶ πᾶν ὁπόσον πέφυχε τιμώμενον' ἐν βίῳ, 

μὴ συνεργούσης ταύτης δε, σύμπαν εἰς μάτην τρέχει. 


“Αμέροτα τεύχη δὲ τανῦν τοῦ ᾿Αχιλέως λέγει, 


ὡς ἵππους πάλιν ἀλλαχοῦ, καὶ ἄλλα δὲ μυρία 
τῶν ὧνπερ οὐκ ἀπόλλυται ἡ φήμη καὶ τὸ κλέος. 
Τὸ ἃ δὲ οὐρανίωνες θεοὶ Πηλεῖ παρέσχον, 

ἡ ἐξ ἀστέρων οὐρανοῦ παρέσχεν εἱμαρμένη, 


ἡ ἅπερ ἦσαν ἐκ χρυσοῦ, ἀργύρου, καὶ τῶν ἄλλων" 


30 


ἑκάστῳ τῶν ἀστέρων γὰρ ἀνάκειταί τις ὕλη. 
Δηλῶν τὴν εἱμαρμένην δὲ καὶ τοὺς ἀστέρας λέγειν, 
ἵνα μὴ δόξης νῦν θεοὺς τοὺς βασιλεῖς σοι λέγειν, 
εἶπε τὸ « οὐρανίωνες » σὺν τούτοις τε ὁμοίως. 


Ἢ εἱμαρμένη πέφυχε Ζεὺς ὁ νεφεληγερέτης, 


35 


ὃ καὶ κινήσας κεφαλὴν δὶ Ἕκτορα, ὡς γράφει. 
Διϊπετὴς δὲ ποταμὸς, à ἔμδροις υὐξημένος. 


Κίρυθες δ᾽, ὡς τιθέμεναι τάχα περὶ τὴν κάραν, 
απὸ τοῦ κάρυς κέρυς τε εἰλήχασι τὴν κλῆσιν, 


(47) ^, ἝἜχτορος ῥητόν ὃς. Cf. 11,17, 
175 


(48) C, τὴν μάχην. 

(36 C, συμπαρούστηις, superscripto 
συνεργούσης. A, σύμπα:. D, μάχην. 

(85) Cf. Il. 47, 194. 

(26) Cr. 11. 46, 384. 

(28) Cf. VI, 17, 195. 

(31) B, τις ἄλλη, Cf. X, 129, 382. 

(34) Οὐρανίωνες σὺν τούτοις, scili« 
ret τοῖς θεοῖς, Junxit enim utrumque no- 


men, oí θεοὶ οὐρανίωνες. Ista quidem 
carent perspicuita'e, ant carere mibi vi- 
dentur, 
(88) Cf. II. 17, 198. 
(36) C, νικήσας. Cf. 11. 17, 900. Β, 
γοάψει. 
(37) Cf. Tl. 17, 263. A, ὄμβρος. 
38) Cf. Vl. 17, 269, A, τὴν κάρα. 
(9) A B. εἰλήφασι. Eadem perma- 
latio p. 195, n. δά. Est ἀπὸ τοῦ pro ἀφ΄ 
οὗ. Videsis Etymol. Magnum, 


1AIAAOQZ PF. 


ἢ ὅτι Kpu6oc αὐτὰς πρῶτος ὁ Ἴδηρ εὗρεν, 


215 


A0 


ὡς Σάκας σάκος, Φάλαξ δὲ εὗρε πολέμων στάσιν. 


Κρονίων δὲ, ἡ ἄδηλος μοῖρα καὶ εἱμαρμένη, 


αορασίαν ἔχευε ταῖς περικεφαλαίαις" 


ἔστεργε γὰρ τὸν Πάτροκλον ζῶντα χαὶ τεθνηχίτα. 


Τοῦτο δηλοῖ ὁ Ὅμηρος χωρίῳ τῷ ἐνθάδε, i5 


ὡς οἱ χρηστὰ θεμάτια σχόντες ἐν γενεθλίοις 


xai ζῶντες εὐτυχοῦσι μὲν, ὁτὲ καὶ τελευταῖς Dr 


ἀρίσταις περιστέλλονται, ἑτὲ δὲ καὶ σημεῖα 
πρὸ τελευτῶν xay τελευταῖς δεικνύονται ταῖς τούτων" 


οἷον φησὶ xay τελευτῇ γενέσθαι τοῦ Πατρέκλου. 50 


Τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἑλίκωπας ὁ Ὅμηρος χαλεῖδε, 


(M) À B, ὁ σάκας. C, φάλαγξ. 

(49) Cf. 11. 17, 969. B, ἄμοιρος μοῖ- 
Qa καὶ ἡ εἷμ. 

(46) C, δεμάτια, pro θεμάτια, per- 
iulatis facile ob pronunciationem valde 
similem litteris δ, 0, Sic in Hesiodo E. 
599 variant τένδει et τένθει ; θολερὸς 
εἰ δολερὸς in Anecd, meis Grzcis t. 4, 
p. 265; οἰνόθρυπτε et οἰνόδρυπτε in 
"Theocrit 15, 97, coll. mea notula in e- 
ditione secunda. Vide et n. ad b, 31 ; ad 
T. 45. — BC, ἔχοντες hemistichio lon- 
e Longius οἱ hemistichium prius Chi- 
iade 5, 110 in bono codice: Πᾶσι γὰρ 
τοῖς ἐντυγχάνουσιμηγανικοῖς βιδλίοις. 
Bene Kiesslngiana sine γάρ. Est brevior 
versus Chil. 9, 118: Ἀγέρωχον τὸν Év- 
δοξον οὕτως ἐτυμολόγει" τὸν ἐποχού- 
μένον ἄγαν ἐπὶ τοῦ γέρως. Ad Theophy- 
lactum Simoc, p. 284, proposui. supple- 
mentum probabile, ἄνδρα τὸν ἐποχ. Mi- 
nus mihi quidem placet lectio codicis: 
τὸν moy. αὐτὸν ἄγαν. Interea codici 
parendum. Accentu peccat bemistichium 
Chil, δ. 949: Ταῦτα πραγματικώτερα 
ὡς ῥήτωρ ἀλληγορεῖ. Codes, πραγμα- 
τιχώτερον .. ἀλληγόρει, Lectorem allo- 
quitur, quod fit sepius, Tzetzes rhythimum 
accentus constanter servat. Plochirus iam- 
bographus et ipse politicus accentum pe- 
nultimz nonnusquam neglexit, duodenario 
numero semper servato, Versus talis uno- 


duli, Ὥνησεν οὐξὲν οὐδαμῶς fiy: σο- 
φία, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι καὶ λαλεῖ 556 
σέδεταν, Ἔλεις παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον 
αὐτῆς γε σοφίας, Ἢ καί τις ἄλλος τῆς 
γε βασανίδος τέχνης, versus igitur tales 
Morellus fecerunt ct Maittarius, nec sunt 

tendi. Edidit. eos T'ilmannus duode- 
casyllabos , Ὥνησεν οὐδὲ οὐδαμῶς ἡ 
σοφία, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι καὶ λα) εἴ καὶ 
σέδεται, Ἔχεις m2p' αὐτῷ πλοῦτον 
αὐτῆς σοφίας, Ἢ xai τις ἄλλος τῆς βα- 
σανίδος τέχνης. Bene correxit. Maittai- 
rianam lectionem, scripto τῆς βαναυσί- 
ὃος τ., lud Dindorf, in "Thesauro Gr, v, 
βαναυσίς. Sequentem. versum Καὶ γὰρ 
σχυτεύς τις, ὀψοπώ) n; ἄσοφος, potavit 
Maittairius fecisse meliorem, accepta par- 
ticula τε, ὀψοπώλης t ἄσοφος. Sed et 
sic a manet breve. In Sibylle libro 44, 116. 
χώρην τ᾽ ἀροσίμην spondzo constant ct 
Choriambo, sed non τ᾽ & producitur ob 
junctas litteras, Usus videlur csse poeta 
licentia qna producta passim legitur prima 
in ἀθάνατος, ἀκαματος. De permutatione 
cogitavi ἄσοτος ὀψοπώ) Ὡς, quum spon- 
dxrum ultimum non semper iambici poctasti i 
declinent, Ipse Plochirus, scriptura si vera 
sit: Πεσοῦσα δ᾽ ἄφνω τοῖ, 11001 προ:- 
εὐῤίφθη. Sed quid vetat secundo nti ao- 
risto προσεῤῥίφη, "ἢ Nonnunquam ista tem- 
pora YAT sunt. 


(51) Cf. 1, 17, 211. 
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ἡ, ὡς τῷ πλέειν βλέποντας πρὲς ἄρκτον, τὴν ἑλίκην, 
3, καὶ πρὲς οὺὑς ἑλίσσει τις τοὺς ὦπας θέλων βλέπειν, 
ἥτοι ὡραίους, εὐειδεῖς, ἀξίους ὄντας θέας. 

« Ὑπὲρ Διὸς τὴν αἷσαν » δὲ καὶ πρέπον εἱμαρμένη, 
μικροῦ δεῖν Τρῶες φεύγοντες εἰσῆλθον ἂν εἰς Τροίαν. 
Περίφαντι τῷ κήρυκι ἑυοιωθεὶς δ᾽ ᾿Απέλλων, 
τοι περισκεψάμενος τὸν ἥλιον ΤΠερίφας 
᾿Ἑλλήνων αντιπρέσωπον, Τρωσὶ δὲ συνεργοῦντα, 
αὑτὸς Λινείαν ὥτρυνε, τὲν “Ἔχτορα δ᾽ Αἰνείας 
τοῖς “Ἕλλησιν ἀνθίστασθαι xad μάχεσθαι γενναίως. 
Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη δὲ νεεῖται τοῖς ἐνθάδε. 

Πράπιδας τὸ διάφραγμα νῦν δὲ κατονομάζει. 

« Δέμας πυρὸς ν ἡ τόπος τις οὕτως ἦν χεχλημένος, 
εἴτε θερυῶς ὥσπερ τὸ mop ἐμάχοντο οἱ ἄνδρες. 

Τοιαύτη δὲ τις σκότωσις ἐγένετο τῷ τότε, 
ὡς μήθ᾽ ἡμέραν φαίνεσθαι τελείαν τὴν ἡμέραν, 
μήτε τὴν νύχτα παντελῆ σελήνην χεχτημένην. 

Ἢ σχότωσις δὲ γέγονε περὶ τὸν τόπον μένον, 

πρὲς ὃν διὰ τὸν Πάτροχλον τὴν μάχην συνεκρέτουν, 
ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις σύμπασι τόποις τοῖς τοῦ πολέμου 
αἰθρία ἦν ἀνέφελος καὶ ἥλιος ὀξὺς Ot. 

Τότε δὲ μῶλος ἄγριος, ὥσπερ φησὶν, ὀρώρει, 

ἔνπερ οὐχ ἂν ἐμέμψατο οὐκ΄Ἀρης, οὐκ Αθήνη" 
ἥτοι τοιοῦτος γέγονεν ὁ πέλεμος τῷ τέτε 


(59) A, τῷ βλέπειν βλέποντας. Vide (&4) 11. 17, 366. Cf. E, 8. 
Philostr. Her. p. 4, et incam noLbim, 66) Ci. 1, 17, 367. 
(54i &, τῆς θέας. 67) ^, uc9' ἡμέραν. 


(56) €, δεῖ. Est μικροῦ δεῖν E, 924. (72) C. ὀξύς δε, cum va 
151) Conf, II. 17, 323. mpó 6t. 

(62) Cam, 11. 17, 331. (13) Conf, H. 17, 397. 
(63) V, 17, 319: ὑπὸ πραπίδων. «ἢ C, οὐ δ᾽ ᾿Αθήνη. Cf. 


55 


co 


e. 
οι 


70 


£P 


[2:1 


. A, 09.05. 


Α 
(55) CL 1I, 17, 391. A 8, εἰμαομένης. — (69) A B. μήτε μὴν νύχτα. 
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JH. 117, 358. 
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ἄμεμφος ὧν τοῖς σύμπασι φρονήσεως καὶ μάχης. 


Ὃς οὐ πορθήσει Πάτροκλος 


τὴν πόλιν τὴν τῶν Τρώων, 


τοῦ ᾿Αχιλέως ἄνευθεν, a! οὐδὲ σὺν ἐκείνῳ, 


ἐκ σφῆς μητρὸς ὁ Ἀχιλεὺς, τῆς ὑδατομαντείας, 


κρυφίως ἐξεμάνθανε καὶ πᾶν τῆς εἱμαρμένης" 


80 


τὸν τοῦ Πατρόκλου θάνατον τότε δ᾽ οὐ προεγνώχει, 


ἤτοι οὐ προεσκέπησεν ἐκ λεκανομαντείας 
εἰ ὑποστρέψει Πάτροκλος, *; τῷ πολέμῳ πέσοι. 


Ὅπως τὸ ὕδωρ λέγεται μήτηρ δὲ ᾽᾿Αχιλέως, 


- , n - Ld t ῃ 
καὶ ποσαχῶς ; εἰρήκειμεν τῇ AÀgz ῥαψωδίᾳ. 


85 


Τοὺς ἵππους μυρομένους δὲ ἠλέησε Κρονίων, 
ἡ σχοτεινὴ καὶ ἄδηλος, ὡς ἔφην, tiuapu£vn, 


χαὶ χεφαλὴν χινήσασα πρὸς ἑαυτὴν εἰρήκει" 


* - , , * - - n 
« Affect, zi δεδώχαμεν ὑμᾶς θνητῷ Πηλέ", 


« ταῖς ἀρεταῖς οθάνατον τὴν μνήμην χεχτημένους, 


« ἵνα δυστήνῳ “ἕχτορι θνητῷ ἐποχηθῆτε; 


(76) ^, ἄμορφος. 

(19) Pronomine σφὸς usus est Tzetzes 
Ii, 19, 198; utetur. Y, 331, 332; Ω, 
116 ct c. Chiliade 5, 499, de aquila a 
reliquiis alimentormm quz tetigit absti- 
nente. Ὅθεν μὴ δ᾽ ἀπολείμματος τεῦ 
3^2: σφῶν Boone (codex 9641, οὐδ᾽, 
€t τῶν Bo., hoc male) ; et Scholio ad 
Chiliados 5, versum 909, in Cramer: À- 
necd, Oxon. t, 3, p. 365: Τὸ Ἄραψ 
γράφε μεθ᾽ ἑνὸς, μηδὲ Gur οὔ τοῦ ῥῶ 
μοι, Ἐζέτζης Ó τοῦτο )έγων σοι" μὴ 
πείθου τοῖς βαναύσοις. Καὶ Φαληρεὺς 
Δημήτριος ῥητορικῇ φῇ γράφει, 1.6- 
κ΄ θάμπι σφῇ, quod ipse legi in co ἴσο 
ean bra Chil, 7, 359 : Βῆλος iv 
πῇ Αἰγύπτῳ δὲ σφῇ χώρᾳ χαταμείνας. 

80)A M εἰμ ARE. C, pe ni- 
tide quidem, quod dedi, 

(82) A B, ἀπὸ λεχανομαντείας. C, 
χατεσχόπησεν EX o 6X. 

(83) À B C, bis ἢ. Prius mutavi in e. 
Nam 7, — ἢ non conveuit Tzctzicz orationi, 


(85) Τῇ A ῥαψωδία, scilicet v. 185; at- 
que ibi de divinatione £x λεχανομαντείας 
mentio fit v, 182, 199; ut et lroleg. v. 
A44 ctiníra E. 14, 101. In Chil. 2,633 
de Proto mutabili: Ἐγὼ δὲ 2txavó- 
μάντιν 709109 τὸν ἄνδρ λέγω, " Anav- 
τὰ προδειχνύοντα ταῖς λεχανομαντίαις. 
Consentit quidem codex 9004. in penulti- 
wa zt, scribenda. tamen διφηόγγως. At- 
quc in Exezesi per «t nomen cílertur, Cf. 
E, 57, 161, 195, 

(865 Conf. Il, 17, 441. 

(81) "Ezn scilicct superius v. 42, nec 
s mel alias, 

(8S8) 4 B, ὡς κεφαλή". Hic versus ul- 
timus est folii 995 ; sequens atem orditur 
folium 306. Interversa fuerunt fo'ia pluri- 
ma, qua de re jai. monui sapius, C', n. ad 
v. 7. 

(89) A, τίς δε ὥχαμεν, A δ, ἡμᾶς, 
C, lere evanizus, τει.. ὑμᾶς. 

(31) C, ἐποσχηθῆτε, Confer 1}. 17, 
445, 449. 
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« ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἐάσω οὐδαμῶς τοῦτο συντελεσθῆναι" » 


ἀντὶ τοῦ φάναι ὡς οὐχ ἦν τῷ τότε εἱμαρμένον 
τοιούτων ἵππων “Ἕκτορα γενέσθαι διφρηλάτην, 
οὗς εἱμαρμένη εὐτυχὴς παρέσχε τῷ Πηλέϊ. 95 


Πρόσωπον περιθέμενος Διὸς τῇ εἱμαρμένῃ 

τοῦτον εἰσφέρει λέγοντα λόγους τανῦν τοιούσδε. 
Τίς δὲ θεῶν ὁ νηκερδὴ νῦν τὴν βουλὴν ποιήσας: 

τίς εἱμαρμένη, τίς σχοπὸς ἀπώλεσε σὰς φρένας; 


Θεέφιν δὲ ἀτάλαντος τὶς μήστωρ νῦν τυγ χάνει; 


100 


ὁ τῇ φρονήσει ὅμοιος, εἴτουν αὑτῷ πολέμῳ. 

Δεινὴ περὶ Πατρόκλου δὲ πάλιν κροτεῖται μάχη, 
ὡς τοῦ Διὸς ἐκπέμψαντος, ἥτοι τῆς εἱμαρμένης, 
τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐξ οὐρανοῦ, νῦν ἴριδα καὶ τόξον, 


προσθοηθεῖν τοῖς “Ἑλλησιν" ἠλέησε γὰρ τούτους. 


105 


Ὃ πρῶτος Φοῖνιξ κατιδὼν Μενέλαον προτρέπει 


περὶ Ἰ]Τατρόκλου καρτερῶς ἐγκαρτερεῖν τῇ μάχη. 


O δὲ Μενέλαος φησίν" « Εἴπερ Αθήνη κράτες 


δῴη μοι (τὸ φανὲν νῦν τόξον ἐκ τοῦ ἀέρος), 


οὐ ῥοθυμος φανήσομαι ἀμύνειν τῷ Πατρόκλῳ ». 


140 


Οὕτως εἰπὼν, καὶ παρελθὼν ἔγγιστα τοῦ Πατρόκλου, 


υἱὸν τοῦ ᾿Ηετίωνος χλῆσιν Ποδὴν ανεῖλε, 


τοῦ Εχτορος συντράπεζον καὶ φίλον πεφυχέτα, 


(929) A B, οὐδ. τότε συντ. 

(93) B, εἱμαρμένην. 

(98) Conf. Il. 17, 469. 

(100) Conf, Il, 17, 477. 

(109) Cf. 1l, 47, 543... A B, za- 
τρύχλω. 

(105) B, προσδοηθοῦν. 

(108) Cont. Hl. 17, 555. 

(108) Cf, 11. 17, 561. 

MD C, ἔγγιστα τῷ πατρόχλῳ. 
113 AC, ποδήν. A, ἀνεῖλεν. CH, M, 
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(113) C, φύλων, pro φίλον, que. cou- 
fusio est passim obvia, Alciphro 2, ὁ, 75 : 
ἄξω δέ σε ἄτερ μέτων ᾿Αριάδνης εἷς 
Αἴγυπτον. Codices duo μύθων τηϊθ -ob- 
tulerunt, quz fuit recepta ante Berglerum 
lectio, qui μέτων correxit. Atqui manife- 
stum est propter sequens ᾿Αριά νης unice 
veruin esse μίτων, Sed tidem codices non 
᾿Αριάδνης tenent, sed. "ActáGvn, et jam 
ἄτερ μύθων non male habet ; «sine fabu- 
lis poetarum, sed re ipsa Ariadne», kt 
qua sequuntur monstrant. perspicue Gly- 
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καὶ τὸν vex póv πρὸς “Ἕλληνας παρείλκυσεν εὐθέως. 


Qaiyoj ὁ Ασιάδης δὲ, τοῦτο ἰδὼν ἡλίῳ, 
τὸν “Ἕκτορα παρώτρυνεν ὁρμῆσαι καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων. 
Ὃ οὐρανὸς δὲ νέφεσιν ἐκάλυψε τὴν Ἴδην" 
ἀστράψας δ᾽ ἐπεδρόντησε μέγα πρὲς Τρώων νίκην, 
πρὸς δὲ φυγὴν ἐνήλασε στράτευμα τῆς Ελλάδος. 
Ζεὺς ὁ διδοὺς ἑτεραλκῆ τὴν νίκην, εἱμαρμένη, 
καὶ ὄστις ὠλοφύρατο τὸν Αἴαντα πατήρ δε. 
Τὴν προσωποποιίαν δὲ ταὐτὴν νοεῖν σε δέον" 
ὡς Αἴας μὲν ἐπηύξατο, καὶ γέγονεν αἰθρία, 
λέγει ὡς κατωχτείρησεν αὐτὸν ἡ εἱμαρμένη. 
Ὃ μέγα πῆμά τε θεὸς τοῖς Δαναοῖς κυλίνδων 
οὐκ ἄλλος τῇδέ τίς ἐστιν, αὑτὴ δ᾽ ἡ εἱμαρμένη. 
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"5 


120 


125 


ceram, cui quidem epistolam tribuit so-  xtoc, Il, 17, 583. Inde Tzetzz acumen: 
ps se pro Ariadne habere et velle ba- — Pharnops, tal: facinus clara sois luce. ac 


ri: οὐ δὲ iv Νάξῳ xai ἐρημίαις vav- palam factum qui videbat, 


τικαῖς ἀπολειφθήσομαι. De quelocojam (117) 11, 17, 594. 


monui ad Nicetam p. 352, sed minore cum (119) C, σννήλασε. 
fiducia. (190) Conf, 1}. 17, 627. 


(415) Α C, φαένοψ. Revera non Phz-5 — (191) A, πατέρα. Cf. I. 17, 648, 


nops, sed ᾿Απόλλων Φαίνοπι ἐναλίγ- (123) Conf, Il. 17, 688, 
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'O ᾿Λχιλεὺς ὀδύρεται, ὑάνατον γνοὺς Πατρόχλου 


ἐν Θέτις παρηγέρησεν ἐλθοῦσα τῆς θαλάσσης. 


Εἴργει αὐτὸν πολέμου τε ἕως χομίσοι ὅπλα" 


Ἥρας κελεύσει δ᾽ ἄοπλος ἔρχεται πρὸς τὴν τάφρον. 


Φανεὶς ἐκπλήττει Τρῶας δὲ χαὶ πρὸς φυγὴν ἐχτρέπει. 


Οἱ Μυρμιδόνες δὲ νεχρὸν τὸν Πάτροκλον λαξέντες, 
λούουσιν.΄Οπλα δ᾽ Ἥφαιστος τῷ ᾿Αχιλλεῖ σχευάζει. 


Τὸ « δέμας αἰθομένοιο πυρὸς » τόπος τοῖς ἄλλοις, 


εἴτε θερμῶς ἐμάχοντο ὡς σῶμα πυρὸς καῖον. 


« Θεοὶ δ᾽, c μέλλουσι τανῦν τελέσαι τὰς χακώσεις », 


10 


ἀστέρες ἐξ ὧν γίνονται πάντα τὰ εἱμαρμένα. 


« Ὥσπερ ἐδήλωσε ποτὲ ἡ μήτηρ μον ἡ Θέτις 


(*) lemmata. similia przcedentibus. In 
Ὁ pro σιγμα vel X esse scriptum σῆμα. 

(D A, xouisct. Argumentum. prosai- 
cuim, a "'zelza expressum : ἕως ἂν αὐτῷ 
ὅπλα xouicn. 

(8) Conf, Y, 48, 1; et Tzctzam P, 64. 

(10) Cf. Il. 18, 8. 

(12) 1l. 18, 9 : Ὥς; ποτέ uot μήτηρ 
ἐπέφραδε. TaeUes. reddil ὥς ποτε per 
ὥσπερ πότε probabilissime, Fere tamen 
malim ὥς ποτε vertere, « sic olim » vel 
« nam olim, Ac mox v. 15 ὡς reddiderin 
«onam »; vel «sie», rescripto ὥς, dn 
Vlicocriti Mdyllio 14, 55, loco suavissimo, 


offendo ad ὡς : "Quot, ὅτ᾽ οὐχ ἔτεχεν 
μ᾽ a μάτηρ βράγχι' ἔχοντα. Ὥς χυτέ- 
ὃν» ποτὶ τὶν xai τὰν χέρα τεῦς ἐφίλασα, 
Αἱ μὴ τὸ στόμα γῆ, τ. Video esse in la- 
linis appositis, « ut subirem undas et ma- 
num oscularer ». Sed in tali. syntaxi, ὡς 
χατέδυν χαὶ ἐφίλασα, hareo. Proponc- 
bam, ὡς χατέδυν, « sic subibam εἰ oscu- 
labar, sic subirem et oscularer ». Videant 
peritiores, B^ne elegans interpres : « J'i- 
« rais baiser ta. inain, sí ton. humetic fa- 
« rouche Defendait. de. cueillir un baiser 
« sur ta bouche », Quem nolim in przce- 
d. nte distic'o scribendo dorinitasse : «Que 
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ζῶντος ἐμοῦ τὸν Πάτροκλον χερσὶ θανεῖν τῶν "Γρώων »* 
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ὡς ἐξ ὑδρομαντείας τε καὶ λεκανομαντείας 


τοῦτο γινώσκω ἀκριβῶς, ἣν πρὶν ἐποιησάμην. 


15 


Ὅπως τὸ ὕδωρ μήτηρ δὲ τυγχάνει Αχιλέως, 
καὶ ποσαχῶς ; εἰρήκειμεν ἐν διαφόροις τόποις. 


Φάσις καὶ « ἀγγελία» μὲν κατὰ τοὺς ἀστρολόγους 
διαφορὰν ἐσχήκασι, καὶ πάνυ δὲ μεγίστην" 


φάσις γὰρ μήνυμα ἐστὶ ζώντων ἀποδημούντων, 


20 


ἡ δ᾽ ἀγγελία μήνυμα νεκρῶν, οὐ περὶ ζώντων. 
Ὅμηρος ἀγγελίαν δὲ ἄμφω κατονομάξει, 


« n'ai-je sur les flancs ces légers avirons 
« Que pour. sillonner l'onde ont recus les 
« poissons »! Legenti oculis quidem, 
mente alio avocata, βράγχια et « bra- 
« chia » significatione visa sunt similia ut 
sunt litteris, ac. branchias quibus pisces 
spirant habuit pro pinnis quibus natant. 
Sed qui sibi deesse pinnas quereretur Cy- 
clops brachiis pravditus torosis pedumque 
indefessa mobilitate? Optabat sibi, idque 
meritissimo, branchias quibus posset, ut 
pisces, sub aquis spiritum haud zgre du- 
cere ac reddere, et jam securus maris 
profunda tentare, Quae sequuntur non ca- 
rent difficultate, Digredi me quid. vetat, 
quum lectore$ non legere nil vetet? Cy- 
clops igitur sic pergit : ἔφερον δέ xot ἢ 
χρίνα λευχὰ, Ἢ μάχων᾽ ἀπαλὰν, ἐρυ- 
θρὰ πλαταγώνὶ ἔχοισαν. ᾿Αλγὰ τὰ μὲν 
θέρεο:, τὰ δὲ γίνεται ἐν χειμῶνι, Ὥ- 
στ' οὐχ ἄν τοι ταῦτα φέρτν ἅμα πάντ᾽ 
ἐδυνάθην. Lilium Candidum εἰ Papaver 
Rbeas significantur : nam de alia papave- 
ris specie πλαταγώνια ἐρυθρὰ, ac pras- 
cipue epithetum ἁπαλὴ, vix sinunt cogi- 
tare, Norunt. omnes duas illas zestate ine- 
dia plantas. florere. Attamen interpres re- 
cens isque doctissimus, suis non amplius 
oculis, sed edito 'l'hencrito credens, non 
eodem tempore eas florere affirmat, Geof- 
Íreus ommino papaver hiemi contribuit. 
Mablinius homo Italus papaver ait, si 
mense septembri satum erat, florere extec- 
ma hieme, Sed cur non. ipsa. zestate, flo- 
rescentia prima, papaver rubro splendore 


conspieuum slatim Crciops legere!, non 
exspectata satione sera et incerta? Ac me- 
minisse Mablinius debuit Homeri, cui Cy- 
clopes οὔτε φυτεύουσι χερσὶ φυτὸν, sed 
illis. ἄσπαρτα πάντα φύονται. Doleo 
tacuisse Wordsworthium criticum acutis- 
simum ; tacuisse Schreberum, eujus sunt 
utes in Harlesiana. nt botanicze, Non 
tacuit quidem auctor Florz Thicocritez, sed 
male jungit μάχων ἐρυθρά: Vapaver 
Rhaan vel P. Somniferim proponit, hoc 
non probabiliter quum sit. non ἁπαλόν et 
colore adeo variab li ut πὸ αταγώνια ἐρυ- 
θρὰ non possit pro charactere liabere, Ce- 
terum. Feus. de temporis. dillicultite. ne 
verbulum quidem ad.lit, Mini quidem vi- 
delur ἔχοισαν inter ct ἄλλα versum 
unum, vel duo, tres forsitin periisse, qui- 
bus flores multos zstivos et liiemales pro- 
lixe ridieulus amator enumerabat, Jam 
verba χειμῶνι et ταῦτα πάντα nihil lia- 
bent quod lectorem moretur, Quum peze- 
legerem. idvilium illud monere etiam me- 
mini forsan ad. τὰ μὲν τὰ δὲ mente sub- 
intelligendum esse nomen. ἄνθη. Sed ista 
ratio placet minus, Errorem Krasini wmasi- 
mum, stapendum quoque, circa hune Theo- 
certi locum con/utavit H.. Stephanus ad 
Adagia 1, 7, 70. 

(17) A, εἰρήκαμεν. Cf. od TE 124; de 
re ad P, 85, et infra v. 45. 

(18) Cr. II. 18, 17, 19. 

ἫΝ A B, sine ὃ᾽, 
123} C, ἀγγελίας. 
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τὴν μὲν ἐσθλὴν, τὴν δὲ λυγρὰν, τὴν δ᾽ ἀγγελίαν μένον 
καθάπερ καὶ τὰ φάρμακα πρεπόντως ὀνομάζει 
ἐσθλὰ, λυγρὰ, xai φάρμαχα δίχα τινὸς προσθήχης, 4ὅ 
τῶν ἄλλων πάντων φάρμακα γραφαῖς ὀνομαζόντων 
μόνα τὰ ἱατήρια, μὴ μέντοι καὶ τὰ ἄλλα. 
« Nexzápscy χιτῶνα » δὲ τὸν θαυμαστὸν νῦν λέγει. 
Τὸ « χεύατο δ᾽ εἰς κεφαλὴν τὴν αἰθαλώδη κόνιν », 
τὸ « μέγαν τε μεγαλωστὶ ταθῆναι τῇ χονίῃ », 30 
σὺν τούτοις τὸ « δαΐζειν τε φίλαις χερσὶ τὴν κόμην », 
ψυχῆς ἐστὶ ζωγράφημα ποίας σιωπητέον" 
τὴν ἦνπερ ὁ ἀμίμητος σοφίᾳ καὶ φρονήσει 
Ὅμηρος νῦν ἐνζωγραφεῖ, καὶ ζωγραφῶν λανθάνει. 
"Qul μέγα δ᾽ ' Ay Xs, ἤκουσε δὲ ἡ μήτηρ 35 
παρὰ τῷ γέροντι πατρὶ, θαλάσσῃ, καθημένη. 
Κωχύει" συναθροίζονται σύμπασαι Νηρηΐδες, 
xai « στήθεα πεπλήγοντο, Θέτις δ᾽ ἐξῆρχε γόου ». 
᾿Αλλ᾽ αλληγορητέον μοι πᾶν τὸ χωρίον τοῦτο, 
καὶ τὸν ὀξὺν δὲ κώκυτον τῆς Θέτιδος ὃν λέγει, &0 
xal ᾿Αχιλέως κεφαλὴν ὅπως κατέσχε τότε, 
ὀλοφυρμὸν, καὶ λόγους δὲ ῥηθέντας ἀμφοτέροις, 
xal πᾶν ἑπέσον δέον pet λεπτῶς αλληγορῆσαι. 
Μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως μὲν ἡ Χείρωνος ἦν Θέτις" 
καὶ Θέτις δὲ, ἡ θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως, i5 
λέγεται οὕτως πενταχῶς, ὥσπερ καὶ πρώην ἔφην. 
Kar Αἰγυπτίους, "Ὅμηρον, Θαλῆν τε καὶ ἑτέρους, 


(35) Cf. Odyss. 4 330, 33) 4, ἀμήμητος. 
48) Cf. Vl. 18, 25. 35) A, ὥμωζε. ... ἤχουνε, Conferatur 
39) n C, ἐς χεφ Cf. Il, 18. 38, 11, 18, 35. 


31) Cf. Il. 18, 97. 40) Λέγει scilicet Il, 18, T4. 


Ὧι Cf. 11.18, 96. A B, μέγα. e Cf. Il. 18, 51. 
(32) 4, ποιάς. (45) Conf, n. ad v, 17. 
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τὸ ὕδωρ πρῶτον λέγεται στοιχεῖον πεφυχέναι 
Ἐκ τούτου δὲ καὶ τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεῖα. 
Οὕτω πρώτως ἡ θάλασσα καὶ τὸ ὑγρὸν στοιχεῖον 50 
τοῦ ᾿Αχιλέως μήτηρ τὲ καὶ πάντων τῶν ἐν βίῳ. 
Ἢ θάλασσα καλεῖται δὲ δευτέρως τούτου μήτηρ 
διὰ τὸ ἄγριον αὐτοῦ καὶ θυμικὲν τοῦ τρόπου" 
τρίτως, ὅτι, γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόῳ, 
ἐν ταῖς παρύγροις μάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 55 
xal toig χειμῶνος δὲ χαιροῖς μεγάλως συνηργεῖτο" 
τετάρτως, ὡς ἐξ ὕδατος καὶ λεκανομαντείας 
μανθάνων, ὥσπερ ἐκ μητρὸς, τὰ μέλλοντα συμβῆναι" 
πέμπτως, ὡς καὶ θανόντος δὲ αὐτοῦ τοῦ ᾿Αχιλέως, 
νεχροῦ τε τοῦτον σώματος εἰσέτι προχειμένου, 60 
ἡ θάλασσα ταράξασα κῦμα qpuctéy xal μέγα 
ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεκροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 
ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν καταχλυσμὸν δοκοῦντας" 
ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὸν ὥσπερ μυχησαμένη, 
πάλιν πρὸς κοίτην τὴν αὐτῆς εὐθέως ὑπεστράφη ᾿ 65 
ὅπερ καὶ θρῆνον Θέτιδος φασὶ καὶ Νηρηίδων. 
Καὶ νῦν τοῦ ᾿Αχιλέως δὲ τὸν Πάτροκλον θρηνοῦντος 
τοιοῦτον περὶ θάλασσαν ἐγένετο σημεῖον, 
- 6 προσωποποιίαν μὲν ὁ Ὅμηρος ποιήσας 
αλληγορεῖ τὰ σύμπαντα τὰ τῇδε γεγραμμένα, 10 
θάλασσαν᾽ Ἀχιλέως μὲν μητέρα Θέτιν λέγων, 
ὥσπερ τῷ πένθει τῷ αὐτοῦ δῆθεν λελυπημένην, 


(50) Β, οὕτως. scripto τ᾿. Conferatur. nota ad P, 85. 
(53) B, δεντέρον. (69) A, τόπου. B τύπον, C, τόπον, 
(55) A, πανύγροις. M, πανάγροις.  ntetlibro A, 195. 

Cf. ad A. 188. Ihi in A hiclocus de The- (63) Ct. n. ad A, 196. 

tide et aqua jam fuit lectas, (86) πὶ qncllibro A, 196. 
(57) €, λεχανομαντείας, super εἰ (72) A B, καὶ οἴχπερ τῷ π. 
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διὰ τὸ τέτε, τοῦ ονδρὸς τὲν Πάτροκλον θρηνοῦντος, 


αὐτὴν, ὡς ἔφην, ἐξελθεῖν μυχήματι μεγάλῳ" 


ὃ μύχκημα καὶ κωχυτὲν xad θρῆνον ταύτης λέγει" 15 


πατέρα ταύτης γέροντα τὴν φύσιν τῶν ὑδάτων 


ἔτι, καθὼς εἰρήκειμεν, πρῶτον στοιχεῖον ὕδωρ, 


ἢ ὡς λευχὲν καὶ πολιόν" καὶ γὰρ λευκὸν τὸ ὕδωρ 


κἂν οἱ λοιποὶ φιλόσοφοι, πλὴν τοῦ σοφοῦ ᾿Ομήρου 


xai τοῦ ᾿Δναξαγόρου δὲ, xai τινων βραχυτάτων 


80 


ἄμορφά τε καὶ ἄποια λέγωσι τὰ στοιχεῖα. 


Ἔγνως πατέρα γέροντα καὶ κωκυτὲν χαὶ θρῆνον. 


Δι Νυρηίδες δὲ θεαὶ τίνες, αἱ οθροισθεῖσαι 


xai στήθη πλήττουσαι αὑτῶν, τῆς Θέτιδος γοώστις; 


οὐχ ἄλλο τι καθέστηκεν αλλ ἡ αὐτὸ τὸ ὕδωρ, 85 


xai μᾶλλον τὸ κινούμενον, ὃ καὶ ναῖς καλεῖται. 


(T? ὕδωρ τὸ θαλάσσιον πολλὰς γὰρ κλήσεις ἔχει, 


Φ 


Φέρχυς χαὶ Τρίτων, Ποσειδῶν, Nupsue καὶ ᾿Αμφιτρίτη, 


Θέτις καὶ Νηρηΐδες δὲ, xai ἕτερα μυρία. 


Πλάττει καὶ Wupridwy δὲ ὀνόματα προσφέρως 


90 


αἰπὸ τε τῆς λευχέτητος φύσεως τῶν ὑδάτων 


xai ἐκ τοῦ θάλλειν τὰ φυτὰ ταῖς ὕδατος ἀρϑείαις, 


απὸ χυμάτων, νήσων τε, σπηλαίων, ταχυτῆτος, 


ἁλὸς ἀχτῶν τε καὶ λιμνῶν, καὶ δόσεως μυρίων, 


76) Accusativus πατέρα Jtpevess ni 
fortasse versus perierit, pendebit a remoto 
participid λέγων v. ΤΊ. Bespicit E, 36 : 
ἡμένη παςὰ πατρὶ γέροντι, Cf, supra 
v. 81. 

(71) εἰρήχειμιεν scilicel supra v. 48. 

18) A B, ἢ χαὶ λευχόν. 

(o) Βραχυτάτων, Cl.n, ad E, 67. 

181) A B, λέγουσι. 

(83; B, θεαί τινες. 

85). ἄλλη τ᾽ 3. A BC, χαθέστηχεν. 


(90; Πλάττει, Homerus Il. 18, 39... 

(91) Fortasse γλαυχότητος, Rcspici- 
iur enim nomen Nercidis PAaóxv.z ; ni 
pro Γλαύχη legerit. Αεύχη apud Homc- 
rum, 

(92) ^, ὑδάτων. B, τοῦ ὕδατος. Re- 
ferendum ad Nereida Θάλειαν. 

(93) Nereides. scilicet. respiciuntur, 
Κυμοδόχη,. Νησαίη. Σπειώ, O6n. 

(34) Nereides, ᾿Αλίη. Ἀχτχίη, At- 
μνώρεια, Δωτώ. C, lerme ξύσεως. 


IAIAAOE X. eon 
ἐκ τε τοῦ πρῶντον τῶν λοιπῶν στοιχείων πεφυκέναι, 95 
καὶ φέρειν τὰς ἐλχάδας δὲ, καὶ δυνατὸν τελεῖν ὃς, 
θεξαμενὴν τυγχάνειν τε, «al νέμεσθαι ἡπλῶσθαι, 
ἑπέσαι τε τοῖς ὕδασιν ἁρμέζουσιν αἱ κλήσεις 
χκἄντερ τινὲς προσέθεντο καὶ στίχους ai poa oe peus. 
"l'éy ἦχον τοῦτον λέγει δὲ πλῆγμα στυηθῶν οἰκείων, 100 
τὸν περὶ νήσους καὶ αὐτὰς, σπήλαια, πέτρας, τἄλλα. 
"Ti Θέτω δὲ κατάρξασθαι ταύταις τοῦ γόου λέγει, 
ἔτι πρῶτον dució'taz μυκώμενον τὲ ὕδωρ, 
ἔπειτα προσρηγνύμενον οἷσπερ εἰρήχειν τόπεις, 
Θεινὸν, φρικώδη, μέγιστον οἷον ἐποίει ῥόχθον. 105 
Πρόσωπον μὲν, ὡς ἔφημεν, τῇ Θέτιδι, θαλάσσῃ, 
Ὅμηρος περιθέμενος μητρὸς τοῦ Αχιλέως, 
δεικνὺς ὅτι παθαίνεται τοῦτον χαὶ τὸ στοιχεῖον, 
καὶ λόγους περιάπτει δὲ οὕσπεο ἂν εἶπε μήτηρ 
ἐπὶ υἱῷ τοιούτῳ μὲν, ὄντι δὲ βραχυχρόνῳ, 410 
καὶ θλιδομένῳ συνεχῶς λύπαις ολλοπρεσάλλοις. 
Τὸ δὲ ὀξὺ κωχύσασαν τούτου λαθεῖν τὴν χάραν 
χαὶ λέγειν" « Ταῦτα ἐκ Διὸς τετέλεσται, ὡς εὔχου, 
« ὡς πρὸς τὰς ναῦς τοὺς ᾿“Ἑλληνας πεσεῖν ὑπὸ τῶν Τρώων », 
τοῦτο φησὶν" ὁ ᾿Αχιλεὺξ ἀτροχλον ὡς ἐπένθει, 45 
ἤκουσε δὲ τοῦ μυχηθμοῦ τοῦ τόσου τῆς θαλάσσης, 
εἰς κεφαλὴν, καὶ λογισμὸν καὶ νοῦν δὲ τὸν οἰχεῖον, 


(93) Nereis, Howto. (101) A, νόσους" 
(96: Nereides, Φέρουσα, Auvxuévn. (102) 4 B, τούτου τοῦ. Cf. 1l. 18, 51, 
(97) A, τυγχάνειν ὃτ. Nereides, Δε- (103) Sie 4 D. C, ἀνοιδησε. 


ξχμένη, Ἀμφινόμη. Videtur lzetze pro- (105; A, éxotv. A D, sine οἷον, 
batun fuisse iu Homero scripturam Azza- (106) ἔφημεν v. 6... 
pev. CF. Scholia Veneta et Heyn. - 1108) Δ, παθένεται, D, t. ὑπὸ acot- 
(098. C, χύμασιν. A B, ἁρμόζουσαι. χεῖον. 
(100 C, λέγει τε, superscripto ὧς, (4312) Cf. 11. 17, 21. 
Cf. Il, 48, 50, (113) Ci. Vl. 47, 14. 
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" J , τ “" tf M 
συνεϊξ ὡς εἱμαρμένον Y tut) γενέσυαι tac 


ὡς πρὶν αὐτὲς ἐζήτει τε xad εὔχετο γενέσθαι, 


ἢ ν᾿ ἃ , τ . à o 
λέγει αὐτὲς πρὸς ἑαυτέν" « Q συνεργὲν στοιχεῖον 


39 


n - * MM * ^ ü 
« καὶ βοηθοῦν μοι ἐς αἰεὶ oiv μητρὸς φιλτάτης, 


« εἶδα ὡς; ἡ οὐράνιος ἀστέρων εἱμαρμένη, 


« πληροῦσα πέθον τὸν ἐμὸν, EAknya οὕτω τρέπει" 


« τὸ δ᾽ ἔφελος ὁποῖόν μοι; πεσέντος τοῦ Π]Πατρέχλου, 


« τὰ κάλλιστά τε ὅπλα μοι “ἕχκτορος αφελέντος, 42 


οι 


« ἅπερ Πηλεῖ δεδώχασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων 


« θεοί" ἀστέρες οὐρανοῦ, ἐξ ὧν τὰ εἱμαρμένα" 


« ἡ ἅπερ ἦσαν £x χρυσοῦ, οργύρου καὶ τῶν ἄλλων 


« (ἑκάστῳ τῶν οστέρων γὰρ ονάχειταί τις ὕλη)" 


« ἡ ἃ θεοὶ, καὶ βασιλεῖς, δεδώκασι Πηλέὶ, 


« ἔτε βροτοῦ ἀνέρος σὲ συνέζευξαν ἐν κοίτη" 


130 


« τουτέστιν ὅταν τῶ Πηλεῖ θεὰ θνητῷ ἐζύγης, 


« ἥτοι ὅταν ἡ μήτῊρ uou ἡ σοὶ ὁμωνυμοῦσα, 


« ἡ Θέτις βασίλισσα, τοῦ Χείρωνος θυγάτηρ 


(118) A, εἱμαρμένη δέ, D, εἴμα τ μέ- 
νὴν δέ. In'ra v, 118. lare. iterum obtrü- 
dentur, x 

(119) Cf. Il. 1, 408-412, 

(420) Cf. liber T, 95, et infra v. 371. 

(124) Cf. 1. 15, 80, C, πεσόντος, 
superseriplo θανόντος, vel glossa, nan 
passim facillima quaque glossatores expli- 
cant ; vel variante ; vel svnonymo vocabulo 
quod librarius. inconscius archetypo. sub- 
stituerit, Menda id genus librariis nonnun- 
quam exeidunt, quod quaui sit. facile ex- 
pertus scio, Afferam exemplum synonymi, 
Est liic versus inter Sententiasquz dicun- 
tur Menandri Singulares : ᾿Αλαζυνείας 
οὔτις ἐκφεύγει δίχην. Cilatur οὐδεὶς e 
Vaticano, quod metrum. ledit ; reperi in 
'Porisino 396 οὐδὲ el; ςεύγει δίχην. 
,Pyüonyma quamvis vocabula videantur, re 


θνητῷ &vyn τῷ Πηλεῖ καὶ κατωτέρας τύχης ». 


125 


non sunt, Plus e«t acuminis in lectione 
parisina, Φεύγειν δίχην, γραφὴν cst 
accusari, in qua loquotione lapsum esse non 
semel Olearium ostendi ad Plilostrati He- 
ruica p. 279, Sensus ergo fuerit : « Ja- 
« ctantia: sui nemo uuquaim agitur reux », 
Alterius lectionis seusus veritati adversa- 
tur; nam jactatoribus bominibus licentia 
datur et impuuitas, nec dici possunt par- 
nam effugere quam nula lex irrogat, 

425. A D, ἀφελομένου, 

(126) C. supra P, 98. 

(128) Οἱ p. 30. Mirum cst tal«s opi- 
naliones orationi Achillis. immisceri; at 
non is est Ilomericus Achilles, sed 'Tzctzi- 
cus magus, hariolus, mysteriis initiatus 
ὑδατομαντείας καὶ λεχανομαντείας. 

(130 B, συνέζευξεν" Ct, ἢν 18, 85. 

(135) A, χατωτέρω, lioc versu clau- 


ἸΛΙΆΔΟΣ x, 2 


τῷ 


Τοῦτο τὸ ολληγέρημα, κοὶ σχῆμα δὲ τὸ τούτου 


" Y ] Η 
doxes ὀνόματος πρὸς ὄνομα καλεῖται), 


« Ὡς ὄφελες, ὦ μῆτερ μοι, σὺ σὺν θεαῖς ἁλίαις: 


« οἰκεῖν, ὁ δὲ loss θνητῇ πρὸς 72e» συξυγῆναι" 


- P erras Ew : ; ] v 
" yuy ὃ ;UX πένθος £7 φρέσι καὶ σοι μυρίον Et 


140 


« παιδὲς ἀποφθιμένοιο, τὲν οἴκοις οὐχὶ δέξῃ». : 


Lx ΑἿΣ 2 RS 
Τὸ « ἔφελες ὡς ὄφελεν τῇ μεταδάσει νέει, 


« diac ν νησιώτιδας ἡ παραθαλασσίας " 


« θεὰς ν τὰς βασιλίδας δὲ φησὶ καὶ τὰς ἐνδέξους.. 


«Πηλεὺς ζυγῆναι δὲ θνητῇ τύχης τῆς κατωτέρας" 


1i5 


NZü δ᾽ D , 2 ῃ - H | , 
a ων tx πένθος ἕν φρέσιν εἰ χαὶ σοί μυρίον », 


ἧτοι τῇ ἐμωνύμῳ σοι ἐκείνῃ τῇ μητρί μου. - 


V'à ἔζευξαι, τὸ ἔξευκται παρῆκε τοῖς ἐνθάδε 


ἐλλειπτοςῶς, pete ety Jes nih ima Duda nn. 


Εΐτε καὶ οὕτω νόησον λέγειν τὸν ᾿Λχιλέα" 
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» D. gre » [T 
« [Ὥφελε μὴ ἐγένετο ἄνθρωπος μηδὲ χέσμος. 
« Οὐ θέλω ζῆν, τὸν" Ἑκτορα μὴ κτείνας τῷ δορί μου». 


Θέτις δὲ δαχρυχέουσα τάδε φησὶ πρὸς τοῦτον" 


« ᾿Ὠχύμορος, ὦ τέκνον μει, λοιπὲν οἷς λέγεις ἔσῃ" : 

« μετὰ θανὴν yàp Exzcpos θνήσχεις χαὶ σὺ sü(iéng ». 155 
Μέγα στενάξας πρὲς αὐτὴν ὁ Aydeüs φησί δε" 

« Αὐτίχα θάνοιμι udo ». ᾿Αλλὰ σαφηνιστέον" 

a οὐ θέλω ζῆν » ὡς εἴρηκε, « τὸν “Ἕκτορα μὴ κτείνοις », 


ditur folium 307 ; sequens. autem primus 
est folii 200, perturbato. chartoruur. ordi- 
ne. Cf. ad P, 88. 

(438) 4. ὄφε)ος p t.p μον, et σὺν 
superscripto zo:. B, μῆτερ μου. C, σύ 6€ 
θεαῖς. Cf. IL. 18, 80. . 

(V0) Cr, 18, 88. 

(142) Ci. Il. 18, 86, 87. A. ὄφε) ^c. 

(143, 445) A B, ἅλ. νησιτιδας, 
θεὰς, τὰς βασιλίδας. ^, ΠΠη) εὺς Luv. 
δὲ θν. ἰδιωτῶν τῆς τύχητ' D, ἰδίων τῶν 


1725. Sequutus suin recensionem amplio 
ren codicis C, Cf. «, 385. 

(1446) 4, φρεσί, 

(148) A, ἔζευξε. Sie intelligendum, ai 
verba νῦν δὲ lloinericir orat onis. subau- 
diri debere ἔξευται σὺ, vel ἔζευχται ὁ 
TTA? εὐς, Etin prosa νῦν δὲ sic pendet, Ce- 
terum "Tzetzes bic neglectior est, 

(134) Cf. 11, 48, 95. ^ B, μεν. 

(156) ^, αὐτόν. 


(157) Ci. Wi. 48, 97. 
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AAAHLOPIATI 


- 4 x 9 X4 
Uu ὄρομαντ εἰχς μέμνηται, τις λαυπρῶς ἐδήλου 


pics vy "Excopos σφαγὴν χαὶ τοῦτον τεθνηχέναι" 


160 


μ $a στενάξας δὲ φησί" « Τεθναίην παραυτίχοι ». 


No τὴν ὑδρομαντείαν τε χαὶ λεχανομαν τείαν, 


9: ἧς τὸ πᾶν ἐγίνονσκε, μητέρα λέγει τοῦτον. 


« Kzpz δ᾽ ἐγὼ ὀτδέξομαι », ἤτοι θαγοῦμοι τότε 


« ὅταν ἑ Ζεὺς καὶ cl λοιποὶ θελήσωσιν οἰστέοες, 


165 


e ξ ὧν ἀνθρώποις yiyzzot πάντα τὰ πὲπ πρωμέναι. 


« Οὐδ᾽ ᾿Ἡμακλῆς γὰρ ὁ στερρὸς ἐξέφυγε τὴν μοῖραν, 
« ὅσπερ Διὶ τῷ ἄνακτι ὑπῆρχε πεφιλμένος v 


, 


εὖ χαὶ Ορφεὺς που μέμνηται, εἶτε xod τῷ Tim 


ἡ ἀστρελόγῳ τῷ Διὶ ἐκείνῳ στεφηφόρῳ 


150 


ἔργα χλεινὰ γὰρ xai λαμπρὰ ζῶν ᾿Πρακλὴῆς ἐτέλει. 
M  «ς-  τττοντενε σε rernm ψελυν οὖν dtr pr λέγτι-. 

ἄριστος ἀστρολέγος γὰρ ὁ Ἡρακλὴς ὑπῆρχεν, 

ὡς χαὶ Oprs c τοῖς Λιθικοῖς βοᾷ διαπυρσίως. 


Οὕτω Δι: τὲν ᾿Ηρακλῆν νόει μοι περιλμένον, 


τῇ εἱμαρμένῃ δὲ αὑτὸν μὴ ε πὰς περιλμένον" 
πάνυ γὰρ τληπαθέστατον ἔζη τὸν βίον οὗτος, 
ὑπ᾽ Ἐὺρυσθέως τοῦ δειλοῦ καχούμενος οἰμέτρως. 
Ad τῷ ἀστρολέγῳ δὲ καὶ βασιλεῖ uec φίλον, 


(01) C, ὑδρομαντίαν τε χοὶ λεχα- 
νομβαντίαν, sed bis superscriptis dipbthon- 
gis. Cf. ad P, 85. 

(164) Cf. Il, 18, 415. 

(166) A, vwvovzat. Cf. v, 399, 

(167) Cf. Il, 18, 417. 

. (170) Wespeet lorsan od Orphei Hitli- 
ca624: Et δὲ Zeóz cot τὸν γε βιωσέμεν 
ἀρνήσαιτο, ᾿Αλλὰ νόει σὺ τεῇτιν ἐνὶ 
φρεσὶν, εἵνεκεν αὐτῷ ἹῬήξελίνον Κλω- 
θώ’ τῷ δ' ἔρχεται ὕστατον Tus 

(473) Tretzz Chil, 5, 131, MHercules Tuis» 
56 dicitur, Σὺν ἀστρολόγῳ ποιητὴς,φι)ό ὁς 
σοφος καὶ μάγος, Καὶ ἰατρὸς, καὶ ἕτερα 


ὅσα Ὀρτεὺς χαὶ ἄλλοι Γράφοντές μοι 
δεικνύουσιν οἷος ὑπῆρχεν οὗτος" Me- 
raclidi etim Allegoriis c. 33, ἀνὴρ ἔμ- 
€ptov xai σοφίας οὐρανίου μύστης, qui 
philusophiam profunda mersam caligine il- 
luminavit, 

(V4) A B. παραπυρσίως. C, διαπυρ- 
σίως. ln lithicis nil reperio. Fortasse 
"'aezes. von bene. mcminerat, Inter epi- 
theta quibus ornatur Hercules in. Orphico 
liymno duodecimo est μάντις. 

(176) Non est in A, 

(119) 4 B, ἀστροηλόγω τε. Jupiter οἱ 
libro T, 56, 63 dicitur ἀστρολόγος. 


IAIAAOE X. 


ἢ τῷ ἡλίω μαλιστα, τῷ οὐρανῷ δὲ φίλον, 


329 


τὸν ᾿Ηρακλέα νόει μοι, ἄριστον ἄστρων λέγοις. 


« ᾿Λλλά ἑ μοῖρ ἐδάμασε καὶ χόλος ὁ τὰς Ἵρας »* 


αλλὰ καὶ ἄριστος τελῶν τοιοῦτος 


αἰστρολέγος 


ὑπὸ τῆς μοίρας τέθνηκε καὶ τῆς ὀργῆς τῆς Πρας. 


᾿Οργὴν τῆς Ἥρας δὲ ψυχῆς παρατροπὴν νῦν νέε!, 


[- 


Ῥῆς ὕδρας τῷ φαρμάκῳ γὰρ χιτῶνα χεχρισμένον 


δ ^ 3. &* δ: H - - ᾿ 
ἐπενθυθεὶς & ΠΠραχλῆς καὶ τῶν φρενῶν ἐκστάς 9s, 


αὑτὲν βαλὼν εἰς τὴν πυρὰν, ἐξέδραυς τοῦ βίου. 


Οὕτω φρενῶν τὴν ἔχστασιν χέλον νῦν ἢ ρας vést, 


^ 
z 


μὴ μέντει τοῦ ἀέρος γε, 65, τιχτομένου τούτου, 


ἔντο: μεγαλοσώμου δὲ, δεινῶς βεξιασμένος, 


3s vun 
οεχσινοαιον vEO 


ραχε τοῦτον ἀποτεχθῆναι, 


- Tt fiet ^: ov» H L4 B 
τῷ Et pus Ust δὲ ἄρχεσθαι τεχθέντι Encuprhvr. 


L 
"nm. , ^ 2v LE » *. 
« Τῆς μάχης δὲ μὴ ἔρυχε φιλοῦσα, οὗ με πείσεις ». 


ΓΑ * - T ᾿ - ** , 
« Οἷδα ἐκ σους 6) μάντευμα τῆς νϑατομᾶντειοις, . 198 


« ὡς, εἰ dvo. Excopat, xz εὐθέως θνήσκω. 


« Ὅμως xz)» μοι πολεμεῖν " οὐ φιλοψυχητέον ». 


Τούτω δ᾽ ἡ ἀργυρόέπεξα Θέτις ἀνταπεχρίθη" 


« Καλὲν τοῖς οἵλοις βοηθεῖν, ὦ πεφιλμένον τέχνον" 


« αλλ ἄνευ ὅπλων οὐ χρεὼν εἰς μὴν ἐξιέναι" 


«3^ χτῶρ ὁ τρικέρυθος ἔχει γὰρ σεῦ τὰ ἔπλα. 


« Muxpév χρόνον καρτέρησον" εἰς πέλεμον μὴ χώρει, 


(180) Non est in C. Ft nocet quidem, 

(181) A, ἀστρολόγοις 

(182; Cf, I. 18, 119. 

(185) In C super ψυχῆς scriptum φρες 
viv, ἃ B, περιτροπήν. 

(189) A, οὕτω ρενῶν. C, ψυχῆς, 
superscripto φρενῶν, B, φρενῶν. 

(190) A δ, ἀέρος γάρ, Cf. Ὁ, 50, 

(491) B, ὃς τος: 

(193) De Eu ysthco ἑπταμήνῳ vide 


T. 76, schol, ad Il, 49, 119, et Meinck. 
Rhiano p, 177. 

(195) Cf. 1l, 18, 126, A, εἴργιχε. 

(195)A, 9 τὸ p. Βισον v. ον, A45. 
C, ὑδατομαντείας, iola sujerimposità 
litteris εἰς 

(198) A, τούτω δή. P, τὸν τῶ δ᾽ 7. 
C, τὸν -uperscripto τῶ, 

(200) C, εἰς χρεὼν εἰς εν 

(201) ^, τρικοῦος. 
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« ἕως ἐγὼ xopiz σοι παρὰ ΕΓ φαίστου ὅπλα». 


Εἰποῦσα ταῦτα τῷ υἱῷ, ταῖς Νηρηΐσι λέγει 


«στοαφῆναι πρὸς τὴν θάλεέσσαν ταῦτας καὶ τὸν 'Ντερέα. 


Ἢ δὲ παρὰ τὸν "φαιστον πρὸς Ὄλυμπον ἐχώρει. 


Οὕτως ὥρμα πρὸς πέλεμον θυμῷ νενιχημένος. 


Ὃς ἐκ μητρὸς δὲ διδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τῆς θαλάσσης, 


ἔτι χειμῶνος νῦν καιρὲς, οἱ “λληνες δ᾽ ἡττῶνται, 


) : Nor ) " ; , ^," ὦ FA PIÓlerm D 
καὶ μόνον, ἄοπλον, Τρωσὶ μάχην οὐ χρὴ συνάπτειν, 


αὑτὸς αὑτῷ ἐπίσχεσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει 


ἔστ᾽ ἂν αὑτῷ κομίσωσιν ὅπλα διὰ θαλάσσης, 


ἐκ τοῦ πυρὲς ἀρτιτευχῇ καὶ χαινουργὰ καὶ νέα. 
Οὕτω περὶ τῶν ὅπλων μὲν ὁ ᾿Αχιλλεὺς ἐσχύπει, 


καὶ δὴ τινὰς ἀπέσταλχεν εἰς ἑπλουργοὺς Λημνίους, 


^ . ὁ ε : $. ὦ " ^ 
ἢ πρὲς ἑτέραν νῆσον δὲ, εἴτε καὶ χώραν ἄλλην, 


ἐξ ἧς καὶ οπεκόμισαν οἷα τὰ ἔπλα τούτῳ, 


παντὲς τοῦ κέσμου φέροντα ποιχίλμασιν εἰχόνα. 
Ἢ θάλασσα δ' ὑπέστρεψε πάλιν αὐτῆς εἰς κοίτην, 


αἱ ἸΝηρηΐδες εἰς αὐτῶν τὸν γέροντα πατέρα" 


τῷ 
i 
E 


ἡ Θέτις δὲ, λεπτότερον ἐν εὐθεσίας ὕδωρ 
συγχρατικὸν τε τοῦ ὑτρμοῦ, mpez οὑρανὸν ἀνῆλθεν. 

Oi Ῥρῶες δὲ τοὺς  EXknva αὖθις ἐνίχων μάχῃ, 
μικροῦ δεῖν ἐν καὶ Πάτροκλον καθείλκυσαν εἰς Τροίαν, 


(306) A h, περὶ .. πρὸς πόλεμον. 
Cf. Il. 418, 146. 

(207-913) Repetantur lii versus infia 
422 sq. 

(210) li, χεροὶ μάχην. 

(241) Cont. I1. 18, 189... 

(2312) ln lioc versu desinit folium 300; 
sequens vero primus est folii 310, quum 
fuerint inter: crsa folia, Vide n. ad v. 135. 

(213) A, ἀντιτευχῆ. Redibit epitlie- 
tum ἀρτιτευγὴς vv. 340, 427, 

(219) C, uxícipzze. 


(220) A B, αὐτόν. 

(32! A, λεπτόμερον. Εὐθεσίας ^- 
δωρ rursus v, 261, 334, 431, 456, 
S18. Tzetzes ad Lycophronein 22 : Θ ἐτιν" 
τὴν θάλασσαν, ὡς εὐθεσίας αἰτίαν" 
συναχθέντος γὰρ «av! ἀρχὰς τοῦ δα- 
TX, ἐφάνη ἡ ξηρὰ, καὶ γέγονε τοῦ παν- 
τὸς εὐχοσμία, 

(322) 4 B, συγχριτιχόν. C, συγκρα- 
τιχκὸν, quod A Fi C exhibent ia repetitio- 
ne hujus loci v, 433, 581. 

(294) A, sine ἂν, 


IAIAAOSX x. 


εἰ μή ποὺ τότε Ἀχιλεὺς τὴν αἰερίαν Ἔριν, 


ἔνυδρον νέφος προσλαδὲν ἀνάκλασιν ἡλίου, 

ἐδὼν συνῆκε πόλεμον βαρύτατον κροτεῖσθαι, 

καὶ καλυφθεὶς τῇ χεφαλῇ συνάμα καὶ τοῖς ὕμοις, 
σχέπασμά τι μηχανητὸν, κατοπτρικὸν, φρονήσει, 


πῦρ ταῖς ἀνταναχλάσεσι προσπέμπον τοῦ ἡλίου 
ὅπερ ἐπένδυσιν φησὶν αἰγίδος ὑπ᾽ ᾿Αθήνης 
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" 


καὶ ἄκων πρὸς τὸ τάφρευμα στὰς, καὶ βοήσας μέγα 
Τρῶας μὲν τρέπει πρὸς φυγὴν, Ἡ ἀτροκλον δὲ λομᾷάνει. 
Ὃ ἥλιος ἀέχων μὲν Ἥρας κελεύσει ἔδυ 


τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ, καὶ πρόωρος ἐχρύθη: 


τῆς μάχης δ᾽ ἀπεπαύθησαν “Ελληνές τε καὶ Τρῶες. 
Ῥὴν Πολυδάμαντος βουλὴν ἐῶ νυν παρεγγράφειν. 


235) Cf. I1. 18, 166. 

326) Abest ab A. C, προσλαδών. 
Permutatio vocaliam o ὦ perpetua, quam 
vidimus et videbimus, Exempla priebebit 
Scholiam Tzetzae ad suas Chiliades 1, 19, 
Don accurate descriptum in Anecdotis 
Oxon. t. 3, p. 350: Ἡρόδοτος ὁ παῖς 
ὁ τοῦ Ὀξύλου] Ξύλου παῖς Ἡρύδοτος. 
᾿Ὀξύλον παῖς Ἡρόδοτος γεγραμμένον 
εὑρίσκων, ἀμφέδαλον ὁπότερον [cod. 
3614, ὁποτέρως} δεῖ γράφειν. Δου- 
χιανῷ δὲ καίπερ ὀρθῶς καὶ ἀναμφ..... 
Im Cramer, ac monet Dubnerum legere 

ναμφισθήτως, optime quidem, Codex 
2644 post &vap.g. non jam legi potest] 
γράφοντι οὐχ ἐπειθόμην [Lucianus de 
Domo 90: Ἡρόδοτον Aótov. Sed Co- 
dex 3010 Ξύλον: quod inveniebat Tzet- 
105}" φησὶ γάρ. « Ἡρόδοτον Ξύλου τὸν 
᾿Αλικαρνασσόθεν »* ὅτι πολλαχοῦ 
fpes. Ἐπείσθην δὲ ὡς Ξύλου 
εἴ γράξειν, ἐντυχὼν τούτῳ ἐπιγράμ- 
ματι οὗ Δήνων ἐν... τετάρτῃ [Cramerus 
notat esse in codice ἐνοῖν τετάρτι. Co- 
dex 2644 fere evanidus habere videtur 
civ; sed pnto ex ductibus mihi usu 
cognitis, legendum 7] τῶν Εὐθυνῶν 
μυγχιονεύει" α Ἡρόδοτον £u) eo χρύ- 
mtt κόνις ἥδε θανόντα, Ἰάδος ἀρ- 
χαίη: ἱστορίης πρύτανιν, Δωρίδος E 


πάτρας [videtar esse πάτρης in cod. 
2644. Est πάτρης in Anth, App. 212] 
λάστων τ' ἀπό [Cod. 9644 «ctc, 
λάστοντ᾽ ἀπο. Anthol, &no]* τὼς ταῦ 
ἄτλητον Μῶμον ὑπεχπροφυγὼν [Cod. 
2644 fere exbibet τος, cum litteris super- 
scriptis. nescio qnibus, Propono: βλά- 
στοντ᾽" ἀπὸ τῆς yàp ἄτλητον M. ὑπ.] 
Θούριον ἔσχε v.... v. Sic Cramerus, εἴ 
sic fere codex, ultimo v adhuc apparente, 
spatio omnino non capace nominis πάτρην, 
quod tenet Anthologia, Propono vaitv, 
verbum quod immerito grammatici seve- 
riores contemnunt, Beckhius in Pindari 
Fr. 97 νάουσαι non mutavit, 
(238) Conf, v. 440. 
(829) Schol. iu C, et in Anecd. Oxon. 
t. 3, p.,384. μηχανητὸν gpovtat. τοῦ 
τεχνουργοῦ, ἀλλ᾽ οὐχκ᾿Αχιλλέως. Tzet- 
τς φρόνησις estallegoria Minerv quic 
iegide sua et nube lumeros et caput operit 
Achillis, 11, 18, 204. Locus repetitur in- 
ferius v, 4&0. — Sic ardens speculum 
Diomedes clypeo εἰ galea adaptavit libro 


, 6. 
(233) C. ἢ). 18, 917. 
(233) A B, πέμπει. 
234; Ci. 1. 18, 239. 
237) Cí. Il, 18, 254 ^, παρεγγρά- 
oa, B, παρεγγράψας. 


239 AAAHTOPIAI 
Ὃ Ζεὺς καὶ ὁ τοῦ Kpéveu δὲ παῖς τοῦ ἀγκυλομήτου, 
οὺς πρὸς τὸν Πολυδάμαντα ὁ Ἕκτωρ τὰ νῦν λέγει, 
ἡ σχοτεινὴ καὶ ἄδηλος στρεδλή τε εἱμαρμένη 240 
Φρένας τῶν Τρώων ἡ Παλλὰς ἐξείλετο ᾿Αθήνη, 
τουτέστιν ἠφρονεύσαντο αἰνέσαντες τὰ χείρω. 
Ζεὺς δὲ ὁ πᾶν τὸ νδημα μὴ συμπληρῶν ἀνθρώποις 
ἡ εἱμαρμένη πέφυκεν. Ο Ζεὺς δ᾽ ὁ μετὰ τοῦτον, 
ἔσπερ φησὶ πρὸς αδελφὴν καὶ σύζυγον τὴν Ἥραν, ᾿ 245 
ζάλη τοῦ νεφελώδους τε xai τοῦ λεπτοῦ ἀέρος, 
ἃ ἀδελφὰ τε πέφυχε, ταυτῷ τε τέπω κεῖται" 
᾿Επεὶ λεπτοῦ ἀέρος τε καὶ ἴριδος φανείσης 
μιχρὸν φανεὶς ὁ ᾿Αχιλεὺς νενίκηκε τοὺς Τρῶας, 
μετὰ βραχὺ δὲ ζάλη τις γέγονε τοῦ ἀέρος 250 
τοῦ νεφελώδους τε αὐτοῦ καί γε τοῦ λεπτοτέρου. 
Τὸ νεφελῶδες μὲν ὑγρὲν ὁ Ὅμηρος ὡς Δία, 
αὑτὸ δὲ τὸ λεπτότερον ὡς Ἥραν παρεισφέρων, 
ἐν προσωποποιΐᾳ νῦν καὶ λόγους περιάπτει. 
ὑψῶν, γλυκάζων ἅμα τε τὸ εὐτελὲς τοῦ λόγου. 355 
Οὕτω τοιαῦτα ἔλεγον ὁ Ζεύς τε xai ἡ Ἥρα, 
οὕτω δὲ Ἥραν ὁ ὁ dip ὁ ἔννεφος ἐκλόνει. 
ἀντέτεινεν ἢ Ἥρα δὲ τούτω σὺν παρρησίᾳ, 
ἤγουν ἤδη τὸ αἴθριον ἐνίκα τὲ νεφῶδες. 
᾿Ηφαίστου δέμον δ᾽ ἵκανεν ἡ Θέτις ἢ λευχόπους. 260 
Τὸ εὐθεσίας ὑδὼρ δὲ, φημὶ τὸ νεφελῶδες, 
2 ἀνιμώμενον κιρνᾷ τὸ φλογερὸν ἀέρος 


(239) Οἱ. IL 48, 393, 293. 355) B, τε ἅμα 

(940) 4 B. σχοτ. τε ἄδηλος. 256) Cf. Il. 18, 368 

(241) Cf. I1. 48, 311. (257) €, οὕτω τὴν Ἥραν, et. super 
(243) Cr. II. 18, 398. . ἔννεφος scriptum cóvvezoc. 

(245) Cf. I1, 18, 356. (260) Cf. Ii, 18, 369. 

(248) A B, ἀέρος δέ. (261) Cf, n. ad v. 291, 


(253) A, παρεισφέρον. 


JAIAAOEX X. - 38} 
(τοῦ ὕδατος τὰ ἄκρα δὲ πάντως τῶν λευχοχρόων) 
μέλλον πρὲς op μεταβαλεῖν, πρῶτον ἐξῃθερώθη, 
εἶτα πρὸς πῦρ μετέδαλεν, ᾿Αλλά σοι νῦν φραστέον 265 
πρῶτα τοῦ νῦν χωρίου μὲν πᾶν τὸ τοῦ μύθου ὕφος, 
εἶτ᾽ αλληγορητέον μοι πραγματικῶς τὸν μῦθον 
εἰς ᾿Αχιλέα τὸν υἱὸν τοῦ Θετταλοῦ Πηλέως, 
εἶτα στοιχειαχώταται τοῖς περὶ χύσμου λόγοις 
εἰς ᾿Αχιλέα τὸν υἱὸν Πηλέως, ἤτοι κόσμου. 410 

Δεινῶς πολέμῳ τοῖς Τρωσὶν ᾿Ἑλλήνοιν ἡττωμένων, 

τὴν πανοπλίαν Πάτροκλος ἐνδὺς τοῦ ᾿Αχιλέως 
τὸν Σαρπηδένα καὶ λοιποὺς κτείνει τοῦ Τρώων γένους. 
"Exzop δὲ τοῦτον dysów, δεσπόζει καὶ τῶν ὅπλων. 
Θρηνοῦντος τοῦ ᾿Αχιλέως δὲ τῇ τελευτῇ Πατρόκλου, 
οἰκτρῶς μέγα κωχύσασα Θέτις ἡ τοῦ Νηρέως 
σὺν ΝΝηρηίσιν ἀδελφαῖς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης" 


"Φ 
ων 
οι 


παρηγορεῖται τοῦτον δὲ, παῖδα τελοῦντα ταύτης, 

εἴργει τε τοῦτον ἄοπλον ἐκδῆναι πρὲς τὴν μάχην, 

ἕως αὑτῷ κομίσειε παρὰ Ἡφαίστου ὅπλα. 280 
Καὶ Νηρηΐσι λέγει μὲν civ πρὸς τὸν Nupéz, 

αὑτὴ πρὲς τὴν Ἡφαίστου δὲ παρέδραμεν οἰκίαν 

καὶ τοῦτον περὶ φύσας μὲν εὗρεν ἐσχολημένον. 

᾿Ἔχάλκευε γὰρ τρίποδας εἰκοσαρίθμους μέτρῳ, 

ἵστασθαι τούτους μέλλοντας τοίχῳ τερπνοῦ μεγάρου" 283 
χρυσοῦς τροχοὺς ἑχάστῳ δὲ ὑπέθετο πυθμένι, 


ὡς εἰς ογῶνα θεῖον μὲν αὐτέματοι κινοῖντο 


(263) C, λευχοχρόνων. C. v. 963, (383) B, περιφύσσας. C, φύσσας. 
(264) A, ἐξηθερῶσαν. Verbum ἐξαι- A, ἦσχο) oot eov. Cf. T1, 18, 372. 
θερωθῆνα: redit v. 335, 400. Erit ἦθε- (284) A, ἐχχλκευςξ δέ, 


ooo v. 603, ἠδερώθη v. 681. (885) Δ, τευπνῶ, C! 11. 18, 374- 
(266) À B, vszoz. δε ὑφή v. 322. (287) I, zai εἰς, Sape vidimus per- 
(219) A B, elpye?0 τοῦτον. mtala ὡς εἰ 3i, 
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xai πάλιν ὑποστρέφριεν: θαῦυα φρικτὸν χαὶ μέγα. 


Οὗτοι μὲν ἐξειργάξοντο. οὕπω δὲ 


ταῦτα χατασχευάζοντος τιτε δὲ 


"P 
εἶχον ὦτα, 


τοῦ ᾿Ι]φαίστου, 290 


Χάρις ἡ τούτου σύζυγος τὴν Θέτιν χατιδοῦσα, 
χειρὶ λαξοῦσα φιλικῶς ἐνδ τερον εἰσάγει 


καὶ οογυρέῳ θρίνῳ δὲ ταύτην ἐγχαθιδρύει, 
καλεῖ δὲ xad τὸν Ἥφαιστον, ἃς, κατιδὼν τὴν Θέτιν, 
φησίν" « Eis οἶκον τὸν ἐμὲν ἦλθεν ἢ ἔσωσέ με, 95 


« dy" ὧν ἡ μήτηρ ἔκρυπτε χωλὸν us γεννηθέντα, 


« ῥιφέντα xal παθόντα δ᾽ av ἐλεεινὰ μυρία, 


« εἴπερ μὴ ὑπεδέξατο ἡ Θέτις με τοῖς κι λποις 


« xai παῖς ἡ ἰξὑρυν μὴ δὲ Ὠχεανοῦ κυχλόρρου, 


(290) B, τότε τε. Clauditur hoc versu 
fol, 310; sequens. orditur folium rectum 
313, iuLriersis. foliis. plurimis, quod 
jam fuit notatum. Vie n. ad v, 219, 

1295) A B, φασί. «ἢ, Cf 11.48, 395. 

(296) A B, χολόν. Kt sc variatur in 
Viade 48, 397, nfra v, 536. 

(397) 4 hh, παθόντα δέ. 

13299) A, x222 6079. B. χαλόρρου. C, 
εὐνόμη,... χυχλόρρον, quod accedit ad 
llomerieum ἄν ψο ρόον, Cramerus An, Ox. 
t. 3, p. 369 id descripsit scholium T'zetze 
ad Chil ,7, 357, de fittis sc filiabus AEzxpti 
et Danai : Κατ' ἄλλους —] Ἱππόστρα- 
τος τὸν Αἴγυπτον ἐξ Εὐρυρόης Νείλου 
Μόνης υἱοὺς πεντήκοντα λέγει γεγεν- 
νηχένχι, Τὰς θυγατέρ ας πάτα: δὲ τὸ 
Δαναὸν ὁμοίω Ἐχτῆς Εὐρώπης θυγα- 
θρὸς τοῦ εἰγημένου Νείλου, lrelero 
sie scriptum Εἰ ὐρυοῦνς edita in contextu 
Chiliaduim lectioni Εὐρυῤῥ τ, Mirum est 
Crameruim, qui inspexisse videtur. locum 
ipsum Tz-tzm (allezat en'm numerum. et 
pro lemmate duns voces), non vidi-se qua- 
tuor hosce versus fuisse in serie historiae 
ab editoribus po-itos, ac procul dubio ex 
codicibus quibus sunt usi. In codice squi- 
dem 2644 sunt. ad marginem scripti, li- 
brario serius restituente quod faerat omis - 
sum. Duo 9p regula tribui jubebat verbo 
ἐπιραῦ PE ne senmentüa Dialogi De 


vitarum auctione p. 132, quem 'Tlico lo- 
rus Prodromus ad imitationem. lnci 
composuit, nec sin» quadam salis Eucianei 
particula : ἀλλ᾽ ὅτε μὲν... χλέα Xw- 
ὁρῶν ἄδει.- i. τῇ Μοίρα, εὐθὺς 
i25 DR δ 
sertim ὁτὲ μὲν, 


lias Notitiarum mann, t* 8, p..4 
ἔρως, τὰ δενδρχ χαὶ φύεις καὶ quyva- 
εἰς, Ἰὰ στέρνα 2 ἐξέρηξας, οὐχὶ Bt 


Yvon ῥῥη 
tenet Codex 1680. (1 distichum 4 artum 
«st de quinque, qu »d quid velit intelige- 
tur ex. lemmate : εἷς δακτύλιον, ἔχοντα 
φυαγίδα ἐρῶντας δύο, καὶ ἂπὸ τῶν 
pfe αὐτῶν δύο δένδρα £x 
φυγότα᾽ plenius lemna codicis 1630: ἐχ- 
υχότα χαὶ εἰς ἔνα συγχορυτούμενα 
κόρυμδον. ϑιυιορίναῖαγ Dutheilius. dist - 
chorum. auctorem. esse "'hecdorum Prao- 
dromum, eujus suspicionis non fuisse fal- 
sum monstrat codicis. 1630 lemma : τοῦ 
MpooZoópou κύρου Θεοδώρου τοῦ ct- 
λοσόφου, Codex ille 1630 (uit olim An- 
Vonii Eparcbi, la accuratissima plenissimas 
que ejus descriptione, quam Vibliotheca: 
Graee. inseruit Harles, t. 9, p. 575, non 
omissa mentio istias poematioli : DTI ἡνεο- 
« dori l'rodromi de aunulo, in quo insenl- 
« pti. crant amantes ὅσο», Poterit lector 


IAIAAOQX X. 235 
« αἶσπερ ἐχάλκευον πολλὰ ἐνναετῆ πρὸς χρίνον, 300 
« περόνας, χάλυχας, γναμπτὰς καὶ ἕλικας, καὶ ἕρμους, 
« ἐν γλαφυρῷ τῷ σπέϊ μέν" ὠκεανὸς δὲ ἔρρει. 
« Οὕτω ua Θέτιδι χρεὼν ζωάγρια παρέχειν ». 
Οὕτως εἰπὼν παμμέγιστον ἑρμᾷ τοῦ ἀκμοθέτου 
χωλεύων, απὸ δὲ πυρὲς ἀπέθετο τὰς φύσας, 323 
sis ii Ad δὲ λάρνακα συνέλεξε πᾶν ὅπλον" 
σπόγγῳ δὲ συμπὰς Laits ἐνδύεται χιτῶνα, 
σκῆπτρον λαξὼν δὲ στιβαρὸν ἐξέδραμε χωλεύων. 
Ὥρμων δ᾽ εἰς τούτου πλάγιον χρυσαῖ θεραπαινίϑες 
ζωαῖς οὖσαι νεάνισι πάνυ ὡμοιωμέναι, 310 
αἷς νοῦς φωνὴ xai δύναμις, xai γνῶσις ἔργων θείων. 
Αἱ μὲν προεπορεύοντο" οὗτος δ᾽ ἐλθὼν κατέπιν, 
πλησίον ie Θέτιδος ἐν φαεινῷ τῷ θρόνῳ" 
ἧς τῆς χειρὸς ἁψάμενος, ἤρετο τὶ δὴ θέλοι. 
Τὰς συμφορὰς δὲ τὰς αὑτῆς ταύτης οἰκτισαμένης, 315 
ὡς τῷ ΤΠηλεῖ τῷ Αἰακοῦ ἀχοῦσα συνεζύγη, 
καὶ οὗτος γήρει χεῖται μὲν ἐν οἴχοεις βεθλαμμένος, 
ὁ παῖς δὲ ταύτης ᾿Αχιλεὺς λελύπηται μυρία, 
ὅπλων τὲ δεῖται συσχευῆς, ἄοπλος ὑπηργμένος, 
εὐθὺς ἐξεργασάμενος ἣν πανοπλίαν γράφει, 320 
δίδωσι ταύτης τῷ υἱῷ αὐτὴν οἀποχομίσαι. 
Τὴν μὲν τοῦ μύθου σύμπασαν ὑφὴν νῦν ἠκηχόεις 


bibliographie studiosus con-ulere mihi an- (305) ^ h, τὰς στύρας ( ἢν φυσσας. 
notata in Notitis mss, t. 14, p. 266, ct. 1l, 18, 412 : φύσας μὲν ῥ᾽ ἀπάνευ"ε 
Camusio Villoisonique t, 5, p. 620, t. 7, τίθει πυρός, 
p. 420. (307) B, ἐνδύετο. 
(300) ἃ C, αἷς παρεχάλχενον. (309 / n τοῦτο. 
(301) A, πτερόνας. €, περόνας, st (312) ^, zzz. CI. Il, 19, 422, 
perseripto Hii ioa llomerus πόρπας. (316) x V, καὶ τῶ, 
A, γναπτάς, C », γναμπτὰς suprascripto (319) 4 C, ὅπλων δέ, Mot llomerus 
χαμπτάς. scilicet γρᾶς 
(303) C f. 1. 18, 407. (332) ἃ, ὑφ᾽ ἣν. 
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ἤδη πρὸς ἈΑχιλέα δὲ 


ἈΑΛΛΉΓΟΡΙΑΙ 


τὲν Θετταλὲν ἐχεῖνον 


πραγματικῶς, ῥητοι ριχῶς aJ ληγοροῦντος, πρέσχες. 


Ὃ μὲν Φθιώτης ᾿Αχιλεὺς, ὁ στρατηγὲς ἐκεῖνος, 


παῖς Θέτιδος τῆς Χ εἰρωνος ὑπὴρχε καὶ Πηλέως" 
λέγεται δὲ χαὶ Θέτιδος zziz εἶναι, τῆς θαλάσσης, 


δι ἃς αἰτίας ἐν πολλοῖς ἐγράψαμεν τοῖς τέποις. 


"Ἐπεὶ δὲ καὶ, τὸν Πάτροκλον νεχρὸν ὀδυρομένου, 


ἤχῳ βρασθῆναι πρὸς τὴν γὴν τὴν θάλοισσαν συνέξη, 


330 


καὶ πάλιν ὥσπερ γοερὸν τέτε μυχησαμένην 


παλινδρομῆσαι πρὸς αὐτῆς τὴν κοίτην καὶ τὴν θέσιν, 


τὸ ταύτης δὲ λεπτότερον χεραστιχὲν τε U 


"E 
Hi 4d , 


εὐθεσίας αἴτιον, ὃ καὶ κυρίως Θέτις, 


ὲ 
πρὲς οὐρανὲν αναδραμεῖν χαὶ ἐξαιθερωθῆναι, 


335 


xai εὔδιον κατάστημα τότε γενέσθαι οὕτω, 


ἐν ὦ καιρῷ καὶ πλεύσαντες τινὲ: τῶν Μυρνιδένων 


ἡ πρὲς Ληυνίους ἐπλουργοὺς, ἢ πρὲς ἑτέραν χωραν, 


διὰ θαλάσσης ἔφερον ὅπλα ἑποῖα τούτῳ, 


ἐχ τοῦ πυρὸς 


αρτιτευχῇ καὶ καινουργὰ χαὶ νέα, 


340 


οἵων μὲν Ὅμηρος φησὶν ὑλῶν ἐξειργασμένα, 


(328) Vide supra v. 45. 

(331) B, μυχησαμένη. 

(334) Vide ad v, 221. B, αἴπιον, 

(938: A, λιμνίους. Cl, v. 915. l'assim 
iota sedem vocalis ita male tenet, In ''lieo- 
criti scholiaste 1, 3, ubi de l'ane, pro 
πάρδαλιν cU. PE Vale kenzerius, ad I!e- 
rodotum 7, 69, 3. reponcbat παρϑαλὴν 
ἐνῆφθαι. Tad "ejecerunt Geclius et Kics- 
slug. vv. dd., hoe recepto, Utrumque 
vocabulum servandum fuit, Nam πάρϑα- 
ν}ιν pro παρδαλῆν apte dici potuisse 
exemp'a parilia stabil:unt (videsis Rilinkenii 
notam ad "l'imai τὴν ἀ) ὠπυχῆν) ; et el- 
Y αι sententize omnino conveait « Par- 
« di pellem esse sumtam », Sed quum 
€ ornntus. de codem deastro dicat e, 27, 
νεὕρίδα ἢ πάρξαλιν αὐτὸν islas, 


rescripserim libens cum G.. Dindorfio, in 
"l'liesauro Stephani sub παρϑάλειος, pro 
πάρδαλιν mmnOm)TN, ob przceders ve- 
ῥοίδα. Quo.l si dedisset Cornutus νερὸν 
ἢ πάρδαλιν, ejus verba non tangerem, 

nominum congrue ntia contentus, memorque 
Iterodoti apud quem vidi 7, 75, πέδιλα 
v£65 6i, Sic vernacule dicimus «des gants 
« de chevreail, un. chapeau. de castor ». 
Quibus scriptis inspevi. Cornutum Ozan- 
nianum, in quem varietas codicis unius, 
745047, recepta fuit. uum non agas 
tur de restituenda lectione quz sit absolute 
optima, sed de reprae ntanda probabiliter 
Cornuti manu qui nen init gracie orationis 
artifex solertissimus, vanus codex nup oinni- 
no satis'acere 


(340) ἃ, ἀντιτευχῆ. Vide ad v. 213. 
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χαλκοῦ καὶ κασσιτέρτυ μὲν, χρυσίου χαὶ ἀργύρου 
παντὸς δὲ κόσμου φέροντα ποικίλμασιν εἰχένα, 
οὐ πέρι φυσιχεύεται ὁ “Ὅμηρος, ὡς δείξω, 
ἐμύθευσαν ὡς Ἰ] ἄτροκλον θρηνοῦντος A χιλέως, 
5 μήτηρ Θέτις ἐξ ἀλὲς ἦλθε σὺν Νεηρηίσι" 
παρηγορησαμένη τὲ ὅσα χρεὼν wnzépz, 
ἐπεὶ καὶ ἄσπλος ὁ παῖς ταύτης ὑπῆρχε τότε, 
ταῖς ΙΝηρηίσι λέγει μὲν παλινδρομεῖν θαλάσσῃ, 
αὐτὴ δὲ, πρὲς τὲν "φαιστον εἰς οὐρανὲν ἐλθοῦσα, 
(nx κατήνεγκεν αὐτῷ θάμξος ανθρώποις ξένον. 
Τὴν ᾿Αχιλέως Θετταλοῦ πᾶσαν αλλυγορίαν, 
τῆς παρηγέρου Θέτιδος χαὶ τῆς ἑπλοποιίας 
ἔχεις καλῶς μοι σύμπασαν νῦν 7, ἱληγερημένην" 
πρὸ γὰρ βραχέος ἔφημεν πάντα λεπτολογοῦντες 
μέχριπερ οὗ ἀνέτρεχε πρὲς Πφαιστον ἡ Θέτις, 
νῦν δ᾽ ἐκ τῆς ανελεύσεως ἔφημεν ἄχρι τέλους" 
ἐμῶς ἐπιτομώτερον xad πάλιν μοι ῥητέον. 
Τοῦ ᾿Αχιλέως Πάτροκλον νεκρὲν ὀδυρομένου 
ἐξέδραμεν ἡ θάλασσα νυχήματι βιαίῳ, 
ἣν xal μητέρα Ὅμηρος τοῦ ἡ χιλέως 2i, 
καὶ θρήνους περιτίθησι καὶ λόγους παρηγέρους, 
δεικνὶς ἐτι παθαίνεται τοῦτον χαὶ τὲ στοιχεῖον. 
Καὶ ᾿Αχιλέως κεφαλῆς λέγει λαδέσθαι ταύτην, 
εἰπεῖν τΞ ὅτι « E'papzc ταῦτα σοὶ γεγονέναι 


ὥσπερ ἐπηύχου τοῖς Τρωσὶν “Ἕλληνας ἡττηθῆναι v 


iet συνεὶς ὁ᾿ Ἀχιλλεὺς εἰς λογισμὸν οἰχεῖον, 


ΖΗ 


350 


355 


“(0 


365 


(344) A, περιφυσιχεύεται. quentis folii primus est, sed folii 311, 


(369) Fortasse παρατίθησι, Vide n. ad v. 290. 


(363) Cf. v. 108, 361, 1267) hepetit , lectorum et optimi viri 
(368) C, ὑπέσχον. In lioe versu desi- — Cotertzze abusu« patientia, quz: jam expo- 


nit folium 315; sequens versus non se- — suit v. 148 seqq. 


͵ 
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£x πρὶν ὑδρομαντείας τε καὶ τοῦ συμξάντος τότε 


τε, 


ὅτι χειμῶνι “Ἕλληνες ἡττήσουσι τοὺς Τρῶας 


ὡς καὶ αὐτὸς ἐπηύχετο, πρὸς ἑαυτὸν ἦν λέγων" 
τ * - H Hi 5 
& Ὦ συνεργὲν στοιχεῖον uct δίκην μιητρὸς φιλτάτης, 


310 


« ποῖον ἐμοὶ τὸ ἔφελος Ἑλλήνων ὑττημένων ; 


« ἐπεὶ xai Πάτροκλος νεχρὲς νῦν σὺν ἐκείνοις χεῖται, 


a "Ezzop τὰ ἐπλα δ᾽ ἔλαδεν, ἀπὲρ ἡ εἱμαρμένη 


; " S Δι Ἀ- ΜῈ 
« εἴτε θτοὶ xa βασιλεῖς δεδώκασι 1{πηλέϊ, 


375 


- * ^s - , * . 
« θνητῷ καὶ χατωτερας δὲ τῆς τύχης ὑπηργμένῳ, 


« τε τὴν σοῦ ὁμώνυμον, τοῦ Χείρωνος τὴν Θέτιν, 


« τὴν βασιλίδα καὶ θεὰν ἐλάμξανε πρὸς γάμον" 


(ὀϊεταξασις ὀνόματος καλεῖται δὲ 


« 7 ἅπερ ἐπλα ἦν χρυσοῦ τε ual ἀργύρου 


τὸ σχῆμα) 
380 


« χαὶ τῶν λοιπῶν δὲ τῶν ὑλῶν ὥσπερ θεοὶ δωροῦνται" 


a τῶν πλανήτων ἑχάστῳ γὰρ ανάκειταί τις ὕλη, 


ς καθάπερ τερατεύονται παῖδες τῶν ἀστρολέγων. 


« ᾿Ὡς ἔφελεν ἡ μήτηρ μου, τοῦ Χείρωνος ἡ Θέτις, 


« ἡ νησιῶτις βασιλὶς 7, παραθαλασσία » 


385 


(τοῦτο yàp vuv ἐστι θεά", « MoAsi μὴ συμφθαρῆναι 


(373) B, νῦν νεχρὸς, contra metrum, 

(315) ^, ὅτε. h, οἵτε. C, εἶτε. 

(379) Jom supra v. 137. 

(381) C, ἅπερ, superseripto ἄσπερ. 

(382) Conf, v. 429, et ad P 31. 

(385, A, νησιώτης. A C, ἡ παραῦα- 
λασσίς. Cf. v. 143. 

(386) Sine νῦν, Nic, librariis, inscienti- 
bus etiam, omittuntur vocabula, Nico'aus 
Damascenus vita Cisaris a viro doct, Mul- 
lero nuper €. codicibus summo cum labore 
eruta $ 18, pag. 438 : àzet22v τοὺς do- 
πτυμένους ἀριθμῆται χινδύνους τῶν 
συμπάντων ἄρχειν ἀξιοῦντι, Bene Du- 
bnerus τῷ συμπάντων, qui, ni fallor, me- 
lius utroque. cnm articulo. scripsisset. τῷ 
τῶν συμπ. Sibi «pe. nocent srtieuli vi- 
cini ; alter. aiterum absorbet, Vide n. al 
Eunapiuim p. 230, et Jacobsium ad f'hito- 


str, p. 229. Lucianus De luctu e. 2, nor- 
rat in iafcris locis regnare Jovis fratrem, 
Πλούτωνα χεχλημένον, διὰ τὸ πλον- 
τεῖν τοῖς νεκροῖς τῇ πρυστγορία τετι- 
μυμένον, Codex 1310, τῷ τοιαύτη προν 
non male, non omnino bene, Libanius t, 4, 
p. 955 : xàv νὺξ ἀφέληται, πάλιν ἦχεν 
ἡμέρα τὸ τῆς προτέρας φέρονσα. Co- 
dex, ἡ ἐμέρα, quo! ducit ad. conjic en- 
dum χἂν ἡ νὺξ ἀτ O vica. Qui verba ap- 
ponenda ad locum non facilem πολ 
Persis 434 : Ἕως χε) αἰνῆς υυχτὸς ὄμμ᾽ 
ἀφείλετο, Sententia anonymi in Georg dae 
Gnom logio Anecd, Grae, t. 1, p. 99: 
διαχρίνειν ἐπιστυ μόνως καλὴν ἐχ τοῦ 
χαχοῦ τελεωτέρας ἕξεως χαὶ γεγυμνα- 
σμένων αἰσθητηρίων ἐστίν, Codes τοῦ 
Μηνᾷ recte, τὸ χαλόν . "lVertuliianus 
l'rieser, haeret, e. 8 : « Cum credimus, ri- 


IAIAAOX E, 


eno 


2U 


- " H ^: - , n 
« θνητῷ καὶ χατωτέρας δὲ τῆς τύχης ὑπτργ μένην» 
(729v, ὡς ὄφεγον, φησὶν, ὅλως μὴ γεννηθῆναι, 
νῦν δ΄, ἵνα mévÜcz QU ἐμὲ xal σὺ μυείου ἕνν»- 
«νυν 0 , ἵνα πένθος OU ἐμὲ χαὶ σὺ μυρίον Ey, 
« τὸν ὃν coy, ὑποδέξῃ us τῇ T peig τεθνηχότα ν» 
Qs 
^c 


« ᾿Επεὶ δὲ καὶ à Πάτροκλος τανῦν pet ονγοέθη, 


590 


, συνήφθης τῷ Πηλεῖ χαὶ δυστυχῷς γεννᾷς με). 


« οὐ θέλω ζῆν, τὲν "Ex:opa μάχῃ μὴ καταχτείνας P. 
Θέτιδος δὲ « Μεθ᾿ “Ἕχτορα ταχὺ θνήτκχεις», εἰπούσης, 

μγησθεὶς ὑδρομαντείος τε τοῦτο πρεθηλωσάσης, 395 

ὡς καὶ αὐτὲς μετὰ σφαγὴν Ἕχτορος θνήσκει τάχος, | 

μέγα στενάξας ἔλεξε" « Τ εθναίην παραυτίχα, 

« ἐταν 6 Ζεὺς καὶ οἱ λοιποὶ ἐχλώσαντο ἀστέρες, 

ὧν ονθρώποις γίνεται πάντα τὰ πεπρωμένα. 


ἐξ 
*«M t " * Del * ^ - * »»J 
« Οὐδ᾽ Τρακλῆς ὁ gie; γὰρ A: τῷ οἰστρολόγον 400 
^ 


« ἢ τῷ ἡλίῳ νῦν Ad, ἢ καὶ τῷ οὐρανῷ Os », 


« ἔργα χλεινὰ γὰρ καὶ λαμπρὰ ζῶν᾽ Ἡρακλὲς ἐτέλει, 
« καὶ οὐρανῷ θὲ φίλος ἦν ὡς οἰστρολέγες οἷος, 

« τὴν χήρα καὶ τὸν θάνοτον ἐξέδραμε τὴ τέχνῃ. 

« ᾿Αλλὰ ἑ μοῖρ ἐδάμασε καὶ χόλος ὁ τῆς Mozz: 410 
« παρατραπεὶς γὰρ τῶν φρενῶν ᾿ὄρας φαρμάκου χρίσει 

« αὑτὸν εἰς πῦρ ἐνέξαλε Ἀηναίῳ τῆς Ἰξυξείας. 

« Οὕτως, ὦ μῆτερ, κἂν ςιλῆς, pars μὴ κἀτειργέμε. 


« hil desideramus ultra credere ;hoc enim — libri H, 47, 58; P, 98, 763 ; Ω, 321. 


« prius credimus, non esse quod ultra 
« credere debeamus », Sententia esse vi- 
detur imperfecta, sic restituenda, ni fal- 
lor : « Non esse quod, ultra credere, cre- 
« dere. debeamus ». Judicium esto. penes 
OEtlerum. quem doctam. nuper seriptori 
nimium neglecto operam navavisse didici, 

(389) B, ἔχε. 

(390) Τὸν ὃν est omnino vernacule e- 
quel, Sic Θ 172, τὰς ἅσπερ, lesquelles. 
Sapissime illa articuli ac — pronominis 
junetura Tzetzes  ulitur, Conferantur 


(391) A B, κακῶς συνήφυης. 

(394) ^ B, τῆς O. μεθ᾽, 

(395) C, ὑδρομαντιας τε, superseripta 
diphithongo, τούτω προσδηλωθέισης. 

(396) ^ B, θνήσχεις τάχει. 

(397) A b, ἔλεγε. 

(399) €, γίνονται. Cf, v, 166. 

(411) Δ, χύσει. 

(112) A, τῆς εὐμοίρας, lermutatio 
facilis litterarum β μι fecefit. εὐμοίας ex 
εὐδοίας, tnm εὐμοιας fiebat. correctione 
εὐμοίρας. 


940 


« OlJa ἐκ σοῦ, ὦ μάντευμα τὴς ὑδατομαν 


« ἔτι, κτανὼν τὸν ᾿ὕχτορα, θνήσκων καγὼ συντέμω 


ΛΛΑΛΉΓΟΡΙΑΙ 


ias, 


A15 


« Ὅμως χρεὼν uet πολεμεῖν, καὶ βονθεῖν τοῖς φίλοις». 


Τῷ δὲ ἡ ἀργυρέπεξζα Θέτις ανταπεχρίθη" 


6 “Ὅμηρος ὁ πάνσοφος παίζων συμπλάττει λέγους. 


Εϊποῦσα Νιρηίσι τε στραφῆναι πρὸς Νρέα 


εἰς οὐρανὸν πρὲς Πφαιστον ira χορρεῖ κομίσαι. 


Οὕτως τ pp πρὲς πέλεμον 6. Ἀχιλεὺς, ὡς ἔφην. 


᾿ς ἐκ μητρὸς δὲ διδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τῆς θαλάσσης, 


ὧτι, χειμῶνος νῦν καιρὸς, οἱ "Ἕλληνες ἡττῶνται 


xai μένον, ἄσπιλον, οὐ χρὴ πρὲς μάχην ἐξιέναι 


αὐτὲς αὑτῷ ἐπίσχεσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει, 


ἔς τ᾽ ἂν αὐτῷ κομίσωσιν ἐπλα διὰ θαλάσσης 


ἐχ τοῦ πυρὲς ἀρτιτευχῇ χαὶ καινουργὰ καὶ νέα. 


Ἐπεὶ δὲ, τῆς θαλάσσης μὲν τῆς ἐξελθούσης τότε, 


τὸ ὕδωρ τὸ βαρύτερον πάλιν ἀνθυπεστράφη, 


αἱ Νηρηίδες πρὲς τὸν σφῶν πατέρα τὸν ΝΝρέα" 


430 


τὸ δὲ λεπτομερέστερον xod εἰ Üscixz ὕδωρ, 


συγαρατικὲν τε τοῦ θερμοῦ, πρὲς οὐρανὲν ἀνῆλθεν, 


ES E ME DO PELUNS 
ὃ Θέτιδος ἀνέλευσις πρὸς οὐρανὲν καλεῖται, 


ἤγουν αἱἰθρία γέγονεν ἐν οὐρανῷ εὐδία, 


στέλλει ναυσὶν ὁ Ἀχιλεὺς ἐπλα τινὰς ὠνεῖσθαι. 


435 


Ἑλλήνων ἡττωμένων δὲ Τρωσὶ βιαιοτάτως 


(418) A B, οὖς "Ὅμηρος συνάπτει 
λόγους. 

(427) A, ἀντιτευχῆῇ. Vide ad v. 213. 

(434) Conf. n, ad v. 221. 

(434) A, αἰϑρεῖα. Hxc vocalium t εἰ 
con'usio noeut Antiphonti sic edito ''e- 
tralogia 2, 2, $4 1 οὐδεὶς ἡμῖν λόγος 
ὑπελείπετο μὴ φονεὺς elvat. Non polest 
φόνευς post ἡμῖν ab oratore scriplum 
Juisse, Reiskius correxit φονέας. « l'ra- 


« stiterit φονεῦσιν 5, Bekkerus ait, idque 
verissime, Finis gtv οἱ initium. &v sibi 
nocuere ; svllabz du sono similes in unam 
fuerunt conflatie, Nominalivus φονεῖς mi 
nus placeret, 1n Clioricio sententiam, εἰ 
αἡ θέμις ἀνθρώποις ἀθάνατοι ζῆν, da- 
livo ἀθανάτοις nen indigere sum ορίπας 
tus, ac pariter noininativam in Lysii quo- 
dam loco tuebar, Addendis Choricianis, 
Nunc hzreo, 


IAIAAOX X 
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“.». * Hd - * 1 " 

ὁ ᾿Αχιλεὺς ἐξ Tpidoc βαρεῖαν γνοὺς τὴν μάχην, 

καὶ πρὶν κομίσαι πρὸς αὑτὸν ὅπλα τοὺς ἐσταλμένους, 
ὡς πτοηθεὶς μὴ Πάτροκλος νεχρὲς Τρωσὶ ληφθείη, 


σχέπῃ τινὶ συγχαλυφθεὶς τὴν κεφαλὴν καὶ ὥμους, 


440 


ἐξ ἧς, ἐκ μηχανήματος, à φρόνησις, ᾿Αθήνη, 
πῦρ ταῖς ἀντανακλάσεσιν ἔλαμπε τοῦ ἡλίου ; 


ὡς πρὸς τὴν τάφρον ἐξελθὼν καὶ τρὶς βοήσα: μέγα 
τρέπει τοὺς ἡρῶας πρὸς φυγὴν, Πάτροκλον δὲ λαυξᾶνει. 


᾿Ηλίου ἀκουσίως δὲ δύντος βουλαῖς τῆς Ἥρας, 


416 


τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ προώρου χεχρυμμένου, 
τῆς μάχης ἀπεπαύθησαν ᾿[ λληνές τε oi Τρῶες. 


'O Zee καὶ ὁ τοῦ Κρόνου δὲ παῖς τοῦ αγκυλομήτου, 


ἡ σχοτεινὴ χαὶ ἄδηλος, στρεδλή τε εἱμαρμένη. 


Ταῦτα καὶ τἄλλα καθεξῆς χαλλιστα προεγράφη 450 


- μέχρις ἐκείνων τῶν ἐπῶν ὧνπερ ὁ νοῦς τοιόσδε. 
᾿Εντεῦθεν ἄκους λοιπὸν σοὶ πᾶν αλληγοροῦντος. 
Τὸ μὲν παχὺ τοῦ ὕδατος, ὃ Νιηρηΐδας εἶπε, 


μετὰ τὸν σάλον τὸν φρικτὲν τὸν τότε γεγονέτα 


-T H L * a^ » * ΄ 
αὖθις καὶ πρὸς τὴν θάλασσαν ἔστραπτο, τὸν Nogcéo- 


455 


τὸ δὲ λεπτεμερέστερον ὕδωρ τῆς εὐθεσίας, 


"E τ αν ἀπ αν 22 
ὃ ἀνιμώμενον κιρνᾷ τὸ φλογερὲν ἀέρος, 


(λευχὰ τὰ ἄκρα πάντως δὲ τοῦ ὕδατος τυγχάνεις, 


διὰ τὸ βάθος μέλαν δὲ δοχεῖ τε καὶ χαλεῖται 


(439) A, xai mt. B, xai xz. νεχρὸς 
μὴ IT. Τρ. " 

(4 40) B, τῇ χεταλῇ xai ^ wed Α, τῇ 
κεφαλῇ x. ὥμους. Cf. v, 998, 

1.441) C, ἡ φρόνησις. A, ἐξ ἧς ἐμα- 
νήματο ἡ φρίνησις. Sch. in C : ὡς ἡ 
"AUnvà ἡ €x κεφαλῆς ᾿Αχιλέω: πῦρ 
ὑπανάπτουσα. 

(414) B, πρέπει. CL ad ὁ, 9212. 
C, εἰς φυγήν 

({{6) B, πρὸ ὥρας. Cf. v, 935. 


(490) προεγράφη, scilicet v, 938 sq. 

(551) In C hunc versum sequitur, Ἡ- 
φαΐίστον δόμον δ' ἵχανεν ἡ Θέτι: ἡ λευ- 
χόπονς, qui versus fuit jam lectus supra, 
ordine 260, ac folium $41 nanc claudit. 
liinc in C interrumpitur liber X, 

(455) B, αὖτις... ἔστρεπτο. Fortasse 
ὡς πρὸς de more, 

(458) Conf. v. 263. B, λευχρά, 

(459) 4 B, βάρος. Correxi ex perma - 
tatione solita, B, xa ecrat xxi δοχεῖται. 


16 
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μέλλον πρὲς πὺρ μεταθδαλεῖν πρῶτον ἐξῃθερώθη, 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 


ἔπειτα συνεχράθη δὲ καὶ πρὸς πυρὲς οὐσίαν. 


«᾿Ηφαίστου δόμον χάλκεον » φασὶ τὰ πρὲς αἰθέρα, 


οἵα καὶ πυρωδέστερα τυγχάνοντα τῇ φύσει 


κἄνπερ ὁ κομπολάχυθος οὐ λέγῃ Σταγειρόθεν. 


« Κυλλοποδίων ν δὲ τὸ πῦρ, τὸ μὲν ὑλῶδες οὕτω, 


ὡς ἄνευ ξύλων καὶ ὑλῶν τοὺς πόδας ὑποσκάζον, 


καὶ παρευθὺ σθεννύμενον, βαδίζειν οὐκ ἰσχύον, 


καὶ ὡς ἀναφερόμενον, ἔνθεν κοχεῖθεν ῥέπον, 


καὶ δόκησιν χωλότητος βαδίσματος δεικνῦον" 


ὅτι τε ποὺς διὰ πυρὸς βαδίζειν οὐκ ἰσχύει. 


Καὶ τῷ αὔλῳ δὲ πυοὶ συνάδουσι τὰ δύο. 


Δόμον δὲ ὃν ἐποίησεν 6 “φαιστος γινώσκεις" 
T 


τὸ πῦρ yàp κατὰ “Ἕλληνας ἐν τῇ χοσμογενείᾳ 


ἑχάστωῳ διενείματο τοὺς τόπους χατ' αξίαν. 


Τέλει τῆς " Aàga γέγραπται τοῦτό μοι σαφεστάτως. 


Τοῦτον δ᾽ εὗρεν ἱδρώοντα τότε περὶ τὰς φύσας" 


τὸ πῦρ γὰρ πνεύματα κινεῖ, 


Τρίποδας δὲ τὸ τριμερὲς λέχει τοῦ χρόνου τεύχειν, 


τὸ γὰρ θερμὸν ὑπέστησε καὶ κότμον καὶ τὲν χρένον. 


Τὸ « εὐσταθὲς δὲ μέγαρον ν ἅπας ἐστὶν ὁ κόσμος, 


460 

465 

410 

$15 
᾿επτῦνον τὸ νεφῶδες. 

430 


ἐν ᾧ τὸ πῦρ τριμέρειαν ἐργάζεται τοῦ χρένου. 
: ΡΥ Ὁ XI 


Εἴχοσι δὲ οἱ τρίποδες εἰσὶν ὡς ὑπὲρ τέλος" 


(463) Cf. IL 48, 374. Expe»tstur 
φησί, llomerus scilicet, 

(404) ^ B, κομπολάχιϑος. Term uti- 
tur boc vocabulo in (2, 134. A B, λέγει, 
A e Conf. 1l. 18, 371. 

467) A, παρευθύς... ἰσχύων. 

410) B, πᾶς. 

vd A B, νόμον. Correxi ex ll. 18, 
371: δόμον... ὃν ρ᾽ αὐτὸς ποιήσατο. 

(416) B, ἰδιοῶντα. Cf. 11. 18, 378. 


(418) Sic loquutus ext et Chil, 9, 324 : 
Οὐ γὰρ νῦν φυσιχώτερον τὸ τριμερὲς 
τοῦ χρόνου Τ᾿ ἡρυόνην φαίην &v. Cf. v. 
48 , et Ii. 18, 478. 

(880) Conf, M. 18, 374, et infra v. 
590. 

482: A, ὑπὲρ τέλους. B, ὑπερτέλος 
Cf, 485, 668, l'ro ὡς fere malim. zai, 
quas voculis szpissine permutatas vidi- 
mus, 


IAIAAOQZ Lr. 
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τὰ δέκα τέλειος εἰσὶν ἐν ἀριθμῷ, ὡς cldos- 


τὰ εἴκοσι δ᾽ ὑπέρτερα τάξεως τοῦ τελείου. 


Ὅμηρος ὑπὲρ τέλος δὲ κόσμον xai χρένον λέγει. 


485 


« Τὰ χύχλα δὲ τὰ χρύσεα », τὰ τρίποδας κινοῦντα, 
αἱ τοῦ ἡλίου χρυσαυγεῖς τελοῦσι λαμπηδένες, 

ὑφ᾽ ὧνπερ αἱ τριμέρειαι κινήσει τῇ τῆς σφαίρας, 

ἦν περ € ἀγῶνα θεῖον » σοι σαφῶς χατονομάζει, 


αὐτόματοι χωροῦσί τε, ὑποχωροῦσι παλιν. 


490 


Ti ταῦτα νῦν λεπτολογῶ τῷ ᾿Αχιλεῖ Φθιώτῃ, 
τανῦν ἐπιτομώτερον δέον εἰπεῖν μὲ ταῦτα: 
ἐν δὲ τῷ κόσμῳ ' Αχιλεῖ τὸ πᾶν ἀναπτυχτέον. 


Μετὰ τὴν ζάλην τὴν δεινὴν, ἦν ἔφην, τῆς θαλάσσυ) 
αναδραμὸν τὸ ἔνυγρον εἰς τὸ πυρῶδες ἄγω, 


c 
Ὁ 


495 


οὐ πρώτως μεταδέδληκεν ὡς πρὸς πυρὲς οὐσίαν, 


πρὸς δέγε τὸ μεσαίτατον καὶ χατηυχρατωμένον, 
ὅπερ καὶ Χάριν σύζυγον ᾿Πφαίστου νῦν μοι νόει" 
εἶτα καὶ πρὲς θερμότερον καὶ παντελῆ αἰθρίαν, 


ὃ τῶν φυσῶν κατάλειψις ἐστὶ παρὰ Ἡφαίστου 


ὅ00 


χαὶ τοῦ προσώπου κάθαρσις καὶ ἔνδυσις εἱμάτων, 


πλησιεδρία Θέτιδος καὶ κράτησις χειρὸς ὃς, 


καὶ πρὲς αὐτὴν ἐρώτησις οὔτινος χρείαν ἔχει, 


(483) De lenario numero perfecto Meur- 
sius Derário ς, 43. 

(486) ^, χοινοῦντα. Cf. II. 18, 375, 
et infra v, 594. 

(188) Cr. inira v. 594. 

(189) C. Il. 18, 376. Pro σαφῶς 
fortasse σοτῶς. Sed. cf, v. 670. 

(495) A, πυρῶδες -δωρ. 

(496) A, sinc ὡς, Omissa pariter vo- 
cabula alis reddam obiter scriptoribus. 
Arisiides Orat, 52, p. 605 : ὅρα μὴ αὖ- 
τὴν τὴν παῖδα μισήσῃς, ὅταν δι᾽ αὖ- 
τὴν διαφθαρῇ πασσυδὶ τὸ στρατόπε- 
ὥον. Codex 963 : μή ποτε αὖτ δια- 
τθχρῇ πᾶν τὸ στρ. Lucianus 'i 


cida c. 9) : xai τῇ βρχδντῆτι χολά- 
Lev δέον, xai παρατείνει μοὶ τὸν 
φόνον xai μαχροτέραν μοι τὴν σφα- 
γὴν ποιεῖ, Codex 2956 bene :... δέον 


πἐγνώχει.ο. caret et bene altero μοι. 


(498) C. Tl. 18, 382. 

500) A, B, χατάληψις, Scripsi χα- 
τάλειψις, respectu ad |l. 18, 412: 
Φύσας μέν ῥ᾽ ἀπάνευθε τίθει πυρός" 
*eponebat ab igne folles ae. relinquebat 
Vulcanus, l'ermatatio solita vocalium v, &t * 
favet correctioni, Sic χαταλυηνθήτω et 
χαταλειφθήτον confusa libro ἰῶτα 137. 

(501) A, ἔδυσι:. Cf. Hl. 18, 416. 

(304) Il. 18, 429, 423, 503. 
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AAAHTOPIAI 


xai ταύτης δὲ ἀφήγησις τῶν ἔπλων ἀπωλείας, 


χαὶ αἴτησις ἐκ τούτου δὲ νεοχαλχεύτων ὅπλων, 


δ05 


ἄπερ ἐξεργασάμενος δίδωσιν 07702 ταύτῃ. 


Ἢ δὲ κατάγει τῷ παιδὶ ταῦτα πολλῷ τῷ τάχει. 


Ἔν οὐρανῷ αἰθρίας γὰρ τοιαύτης γεγονυίας, 


διὰ θαλάσσης Ἀχιλεὺς πέμπει ὠνεῖσθαι ὅπλα 


ὁπλοποιῷ οἱ λέγουσι τὰ ᾿Αχιλεῖ συμδάντα" 510 


ὃς ὅπλα, οἷα Ounpes φησὶν, ἐξειργασμένος, 


απεμτπολήσας δίδωσι τούτοις ἀποκομίξειν. 


᾿Επεὶ τὸ πῦρ, ὁ Ἥφαιστος καὶ πᾶς πυρὸς ἐργάτης, 


καὶ ὅσαι ὕλαι τοῦ πυρὸς, χατὰ μετωνυμίαν, 


διὰ θαλάσσης δ' ᾿Αχιλεῖ ἀπεχομίσθη zécs, δι5 
ἀνέπλασαν τὴν Θέτιδα πρὸς Ἥφαιστον ἐλθοῦσαν 


πᾶν τὸ συμδὰν τῷ ἈΑχιλεῖ λεπτομερῶς εἰποῦσαν, 


xad πανοπλίαν ἀρίστην ποιῆσαι ἐξαιτῆσαι, 


τὴν ἦν xal ἀπεχόμισε τῷ Αχιλεῖ λαδοῦσα. 


Ταῦτα πανσόφως  Opnpeg περὶ τοῦ ᾿Αχιλέως 


συγγεγραφὼς e γέγονεν, ολληγὸρῶν τε ἅμα, 
πλὴν ἐν αλληγορήματι προαγματικῷ ῥητόρων, 


παίζων καὶ φυσικεύεται περὶ χοσμογενείας, 


οἰλληγορῶν στοιχειαχῶς ἅπαν τὸ νῦν χωρίον. 


Ἐν τοῖς ἀκαταλήπτοις γὰρ οὕτω χρεὼν συγγράφειν, 


525 


οὐ μὴν προδήλως γράφοντα κομπάξειν ἐψευσμένος 


Καὶ σκόπει πᾶσαν ἀκριξῶς τὴν νῦν ἀλληγορίαν. 


Κάνπερ ὁ πάνσοφος ἀνὴρ, τῷ σπεύδειν λεληθέναι, 


505) II. 18, 451. 

512) ^, διδοῦσιν. 

rem B, sine τότε. 

(519) 4 B, λαθοῦσαν. 

(528) A, τὸ am. λελυθέναι. B, τῶ λὲ- 
Xv^évat, et sic v. 646. Similis sonus vo« 
calium v v. Sic b, 9 (6 ἀνχρρωννήσαν et 


ἀναρρωνῦσαν. Simlis et vocalium y οἱ, 
v εἰ. Auctor Christi latientis, Choro 
Deiparam alloqaente v. 598 : Πάγχλντε, 
παγκαλλίστα χούρη, παρθένς. Vix po- 
tuit poeta, quamvis nonnurquam paulo 
neglizentior, primo loco ponere trochzeum, 
quarto spondium, Codex A πάγχλυτε 


IAIAAOZ Σ. 


λέγῃ τὰ πρῶτα ὕστερον, τὰ δ᾽ ὕστερα προτέρως 


καὶ συστροδῇ τοὺς γράφοντας καὶ τριλογεῖν ποιῇ δὲ, 


530 


ἡμῖν δὲ κατ᾽ εὑκρίνειαν τὴν τάξιν τηρητέον. 


Ἥφαιστος νῦν, ἤτοι τὸ πῦρ; εἰσφέρεται ᾿Ομήρῳ 
λέγων περὶ τῆς Θέτιδος, ὑδάτων τῶν ὀμθρίων" 


« ᾿Εν τῷ ἐμῷ οἰκήματι ἦλθε θεὰ μεγίστη, 


« ἧπερ με σέσωχε ποτὲ μέλλοντα κινδυνεύειν. 


$35 


« Χωλὸς γὰρ ὧν, καὶ τῆς μητρὸς θελούσης us συγκρύπτειν, 
« κατέπεσον" ἡ Θέτις δὲ σώζει καὶ Εὐρυνόμη" 


« ταῖς αἷσπερ παρεχάλκευον εὶς χρόνον ἐνναέτη 


« πορπὰς γναμπτὰς καὶ ἕλικας, καὶ κάλυκας xai ὅρμους 


« ἐν σπηί" ῥοὺς δ᾽ ὠκεανοῦ ἀφρῷ μορμύρων ῥέεν ». 


540 


"Ἔρεδος εἶναι κατ᾽ ἀρχὰς καὶ χάος δογματίζει" 


ἀέρος κινηθέντος δὲ, ὅπερ ὁ Ζεὺς τυγχάνει, 


καὶ συμμιγέντος δὲ αὑτοῦ τῇ Ἥρᾳ λεπτυνθέντος, 


«ai πῦρ χωλὸν τε xal ὑγρὸν καὶ ατελὲς ἐξέρρει, 


ὃ πίπτον εἰς τὴν θάλασσαν, cv πλῆρες xai πνευμάτων, 


545 


ἐνναετῶς ἐχάλχευεν, ἦτοι πολλοῖς ἐν χρόνοις, 


πρὸς τὸ πυρῶδες ἑξορμῶν πόσας στροφὰς ἐποίει, 


πέσα δ᾽ ἐκπυρηνίσματα σχήμασιν ἐν μυρίοις, 
ἐν πόσῳ δὲ τῷ πνεύματι τὸ ὕδωρ συνεστρόδει, 


quidem, sed amplector G. Dindurlii emen- 
dationem πάγχλειτε ; amplector et πάγ- 
*&) 161 ab alio viro d. propositum, fa. 
vente etiam aliquatenus accentu codicis 
A, παγχάλλιστα. Est etiam aut. esse vi- 
detur spondzus in quarto loco versus 460: 
Μὴ δὴ παρέλθῃς σίγα δούλην μητέρα. 
Codex À, σίγα. Sed omnino scribendum 
σῖγα. Paulo superius advertit oculos v, 
458 : Ἐφέψυμαί σοι, τέχνον; ἢ μενῶ 
σ᾽ ἔτι; sic codex, Fere malim. dividere 
aliter syllabas, ἢ μενῶ σέ τι; magis ρία- 
cent integra pronomina duo σοι σε. Mo- 
rabatr me etiam olibi adverbium ἔτι, scili- 


cet v, 254 : "Ez" εἰς ἀγῶνας σύ τε xal 
μιαιφόνοι, Sed satisfecit omnino tentamen 
editoris doctissimi, ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνές σοί 
τε χαὶ μιαιφόνοις, quod firmat Medem 
v. 961: ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνες τοῖς νεωστὶ 
νυμφίοις, 

(529) A, λέγει. 

(530) A B, συστροθεῖ---ποιεῖ, 

(539) A, πόρσας. A B, γναπτάς. A, 
ἔλνχας. Ct. supra ad v, 304. 

(510) De ῥέεν non dubitandum, Ser- 
vavit Tzetzes ipsa poetz verba ll. 18, 403. 

(544) A, ἐξαίρει. 

(548)B, ἐκπνρρηνίσματα. Ci Y,120. 
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ὡς ἀφριᾷν μορμύρειν τε, καὶ alyaGpátew οἷον. 
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Λοιπὸν ὁ κέσμος, ὁ Πηλεὺς (πηλεὺς ἦν αληθείᾳ), 
ὑγροῦ ἀέρος ζοφεροῦ πέριξ κυχλοῦντος τοῦτον, 
ἐν δὲ πλευραῖς τῆς Θέτιδος, θαλάσσης, συγχοιτούσης, 
αἰμφοῖν δὲ παῖς ἦν ᾿Αχιλεὺς, γῆς φύσις ἀκαρποῦσα. 


Δένδρα τινὰ καὶ ζῶα γὰρ, καὶ ἕτερα μυρία, 


555 


γινόμενα ἐφθείρετο τῷ ζοφερῷ ἀέρι, 


ἕως ὁ Ζεὺς, ὡς λέγουσι, Kpévey ταρτάρῳ βάλλει. 
Οὕτως ἐγήρα μὲν Πηλεὺς ὃν ἔφημεν, ὁ κόσμος, 
ἤτοι uox pad περίοδοι παρέδραμον τῶν χρένων. 


Ὑπῆρχε δ᾽ οὗτος ὁ Πηλεὺς ἔνικμος καὶ πηλώδης, 


560 


à ' Ἀχιλεὺς ὁ τούτου δὲ ἄτιμος παῖς ὑπῆρχε 

καὶ ἄνοπλος, σύναμα δὲ γυμνὸς τῆς εὐκαρπίας, 
παντός τε ὡραΐζοντος κενὸς, ἐστερημένος. 

Τίς δ᾽ ᾿Αχιλεὺς καθέστηκεν, ὁπόσον τῆς γῆς μέρος" 


πολλοὺς χιλοὺς τε καὶ καρποὺς, πᾶσαν τροφήν τε φέρει, 


565 


τότε δ᾽ ὑπῆρχεν ἄκαρπος καὶ d'yüsUs τῷ ὄντι, 
ἐπεὶ λελυπημένος δὲ, νῦν οὐ Πατρόχλου χάριν, 


(551) Tzetzes Exegesi p. 43 : συνέδη 
τῷ Πηλεῖ, τουτέστιν τῇ γῇ πηλώδει 
πρῶτον κατὰ ᾿Αναξαγόραν φανείσῃ, 
μιγῆναι τὴν Θέτιν, ἤτοι τὴν θάλασσαν, 


τὸ ὑγρόν. 
5o) A, πέρυξ, locus non integer, 
SO4) Verba γῆς φύσι: ἀχαρποῦσα 
toe fient collotis vv, 562, 565, 


(557) A, χρόνω. B, βάλλειν. 

(562, A, ἄοπλος σὺν ἅμα. B, συνάμα. 
Junctim scribunt συνάμα vel σύναμα. 
Tzeües Ομ], 1, 608: Εὔχλων xai 
Πεισιῤῥόθιος σύναμα Λελεγέτῃ. Co- 
dex 9644, συνάμα. Seripsi σύναπα ut 
Prolez. v. 586, constantis causa vel in re 
tantlla, ln T'heocrito 95, 196 plurimz 
ediiones exhibent συνάμα, Aunci-iana 
σύναμα, 


(565, 566. Absunt ab A, Manifesto 
mendo B, ᾿Αχιλλεύς. "'zetzes enim ubi- 
que voluit. ᾿Αχιλεὺς scribi, hic preser- 
tim. Monui, ad Proleg. 218. 

(567) Verbis οὐ Πατρόχλον χάριν 
alludit non inepte ad proverbiun Πατρό- 
χλου πρόφασιν, de quo inter alios Sal- 
masius ac Bodenus ad Achillem 'l'at. 2, 
94 : ΠΠάτροχλον πρόφασιν, ἀναμνη- 
σθεὶς Χαριχλέους. Menebo obiter in Ve- 
neto 409. non reperiri Πάτροχλον πρό- 
φᾶσιν. Manasses. Chron, 4450 : Πάτρο- 
x)ov δῆθεν πρόφασιν εὔλογον, Ibi Fa- 
brotus remittit lectorem Gloss, ad Nice» 
tam ; Gloss. autea ad Nicetam remittit ad 
Meur-ium, 1d cst brevitate abuti, re opti- 
ma, Dicendum fuit : V. Meursium Glos- 
sario Grzcobarbaro io I1&zp0xJ.oc. Theo- 
dorus I] yrtacenus Epist, 78 : γυνὶ δὲ, xai 
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Ὁμήρου δ᾽ ἀστείσμασιν, ἕνεχα παγκαρπίας 
καὶ πάσης πανοπλίας γε μέγιστον ὥμωξέ τι. 


Τὸ μὲν πυρῶδες ἔνυγρον πίπτον ἐν τῇ θαλάσσῃ 


510 


ζάλην xoi θροῦν, καὶ συστροφάς, ἂς εἴπομεν, ἐποίει. 


᾿Επεὶ δὲ καὶ μυκήματα τῆς γῆς ἀπετελέσθη, 
ξηραινομένου τοῦ ὑγροῦ κινήσει τῶν πνεύμάτων, 
ἐκδράττεται καὶ θάλασσα ῥόχθῳ πρὸς γὴν μεγάλῳ, 


ὅπερ κατάσχεσις χειρὸς ἐστὶ τοῦ ᾿Αχιλέως 


καὶ χεφαλῆς ἐφάπτεται, μερῶν τῶν ὑπερτέρων᾽ 
καὶ Νηρηΐδες αὖθις μὲν χωροῦσι πρὸς INnpéa, 
ὕδωρ τὸ παχυθάλασσον εἰς κοίτην τὴν οἰχείαν" 


αὐτὴ δὲ Θέτις, τὸ λεπτὸν καὶ εὐθεσίας ὕδωρ, 


συγχρατικόν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς οὐρανὸν ἀνῆλθε" 


reo 


μέλλον δ᾽ εἰς πῦρ μεταθδαλεῖν πρῶτον ἀπῃωρήθη, 
εἶτα καὶ ἠθερώθη δὲ, ὅπερ ὁ μῦθος λέγει 


περιπλοχὴν τῆς Χάριτος τῆς γυναικὸς Πφαίστου 
7 , 


εἰσαγωγὴν πρὸς οἶχον τε καὶ ξένισμα πρὸς θέσιν, 


ἕως ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ ἀφεὶς καὶ τὸ χαλκεύειν, 


585 


ἔλθοι καὶ μάθοι mop! αὐτῆς τίνος ἀνῆλθε πέρι. 


Τρίποδας γὰρ ἐείκοσιν ἐχάλκευε τῷ τότε, 


τὸ τῆς παροιμίας, ἔχεις Bonae 
πρόφασιν, Anna. Comnena Alexiade 3, p. 
73: Πάτροχλον πρόφασιν ταῦτ᾽ ἐσχη- 
κώς. lbi Cangius, Adde Corayum ad He- 
liodorum p. 36. Utuntur genitivo et accu- 
salivo. 

(568) A, ἀστερήμασι. 
ira) B, τέ. A, ὦμωξέτει. 

(512) ^, μυκήματος. D, μυχημάτων. 
Correctio fuit facienda, 

(576) Οἱ. l1. 18, 71. Sed κατάσχεσις 
ubi χειρός Videtur cogitasse de loco 
alio v, 493, ubi de Vulcano ad Thetin ac- 
cedente ; Ἔν τ᾽ ἄρα ol φῦ χειρί, Vide 
infra 615. Modo A, ρόχω. Cf. Σ, 105. 

(511) Cf, Il, 18, 145. 


(578) A, παχνθάλασσον, quod pre- 
tuli lectioni B πολυθάλασσον, ob oppo- 
sitionem quz sequitur, λεπτὸν τὸ εὖθε- 
σία: ὑδωρ. Cf. ad v. 291. . 

(581) B, ἀπηερώθη. A, ἀπηθερώθη. 
Sed sequitur statim ἠἡθερώϑη. Inde cor- 
rexi ἀπῃωρήθη. Cf. ad v. 964, 

(583) Ct. II. 18, 382... 

(584) A, ξέν. πρὸς oixov. Esse θέσιν 
pute sessionem "T'hetidos, cui Charis sedile 
exhibet officiosa, Cf, Tl. 18, 389. 

(885) Cf. 11. 18, 410... 

(581) Sumsit ipsa verba llomeri ἢ, 48, 
373, ne mutato quidem ἐείχοσιν, qux 
forma orationi suz non convenit. Confe- 
ratur v, 473. 
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arapzpétpo ἀριθμοῖς λέγω κινήσεις χρόνων. 
Τὸ γὰρ θερμὲν ὑπέστησε καὶ χόσμον καὶ τὸν χρόνον. 
Ὑὲ « εὐσταθὲς δὲ μέγαρον » ἅπας ἐστὶν ὁ χόσμος, 
τὰ d κύχλα δὲ τὰ χρύσεα » τὰ τρίποδας κινοῦντα 
ὁ σφαιροδρόμος ἅλιος καὶ χρόνους ἀπαρτίζων. 
« Θεῖον ἀγῶνα» λέγει δὲ τοὺς σφαίρας περιδρέμους, 
δι᾿ ὧνπερ αἱ τριμέρειαι τῶν χρόνων συμπληροῦνται, 
xai πάλιν ἀνακάμπτουσιν ἐξ ὑπαρχῆς ἑτέρας. 
«Ὅτα» δ᾽ αὐτοὺς τοὺς τρίποδας λέγει μὴ ἔχειν ἔτι, 
ταῦτα κατασκευάζειν δὲ τὸν “Ἥφαιστον τῷ τότε" 
οὕπω γνωστὸν καὶ ἀχουστὸν χίνησις ἦν ἡλίου, 
ὑφ᾽ οὗ τρισσάκις ὁ ἀὴρ τῷ ἔτει μετατρέπει" 
ἔμελλε δ᾽ ἤδη γίνεσθαι τοῦτο, καθὼς ἐρεῖ σοι, 
παίζων δὲ, τὴν ᾿Αχίλειον ἀσπίδα καταλέγων, 
χόσμου παντὸς τὴν σφαίρωσιν, ἦν μετ᾽ εὐτάχτου δρόμου 
περιπολῶν ὁ ἥλιος πάντα γεννᾷ καὶ τρέφει. 

Οὕτως ἡ Θέτις Χάριτι συνῆν xai συνετρύφα, 
τὸ ὕδωρ ἐλεπτύνθη δὲ καὶ £d  θεροῦτο. 
Ἔξ ἀκχμοθέτου δ᾽ Ἥφαιστος ἀνασχιρτᾷ μεγάλως, 
χωλεύων, τούτου πόδες δὲ ὠἀσθενεστάτως ὥρμων᾽ 
βακρόθεν θεὶς δὲ τοῦ πυρὸς τὰς φύσας, ὅπλα πάντα 
ἐς ἀργυρᾶν τὴν λάρνακα θεὶς, καὶ λελαμπρυσμένος, 
καὶ βαχτηρίαν δὲ λαδὼν, ἐξέδραμε χωλεύω». 


595 


600 


605 
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(588) A B, ἀριθμοῦ. (606) Cf. 1l, 148, 410. In A fit inJe 
(590) CF. 1, 18, 374, etsuprav, 480, — saltus ad v, 618, propter versus hujus ite- 


eadem dixerat homo tzdiosus, rationem, 


(504) M, σφεροδρύμους. (607) Cf. 11. 18, 411. 


594) Cf. supra v. 488. (609. B, λελαμπρνσμένη", quod mu- 
(595) A, ἀπαρχῆς tavi, Ipse est λελαμπρυσμένος, scilicet 


596) Ct. Il. 


, 318, vulta absterso et pectore, tunicamque in- 


eel À B, τρισάχις. dutus. Cf. Hl, 15, 414, ac supra v. 306, 
3) 4, περὶ 70736. rzsertüim iníra ubi λαμπρυσμὸς 
605) Β᾽ &, bc ᾿ Me ee 


de Vulcani munditiis, 
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Χρυσαὶ ϑεραπαινίδες δὲ προέδαινον ἐχείνου 
ζώσαις χαλαῖς νξάνισι τοῖς πᾶσιν εὖ εἰκυΐαι, 
αἷς νοὺς χαὶ σθένος καὶ φωνὴ καὶ ἀθανάτων ἔργα. 
Αὐται προεπορεύοντο, οὗτος δ᾽ ἐλθὼν κατόπιν 
πλησίον ἤδη Θέτιδος, καὶ τῆς χειρὸς λαμβάνει 615 
x4, καταχούσας ταύτης δὲ, ποιεῖ τὴν πανοπλίαν. 
"E ἀχμοθέτου δ᾽ "Πφαιστος ἀνασκιρτᾷ υΞγάλως" 

ix δὲ τοῦ ὑπεχκαύματος va αἰθερίου τέπου 
χωλὲν wai ἀδιάρθρωτον ὥρμησε πῦρ ἐχπνέειν 
συγχερασθὲν δὲ τῷ ὑγρῷ, ὃ λάρναξ οργυρέα, 630 
xai συνεδρία Θέτιδος, ταύτης χειρός τε σχέσις, 
καὶ βακτηρίας στηριγμὸς, καὶ λαμπρυσμὲς ἐσσαύτως. 
Αἱ δὲ χρυσαῖ νεάνιδες, αἱ τούτω προπολοῦσαι 
αἵ τε θερμαὶ καὶ θρεπτικαὶ καὶ ζωογόνοι φύσεις. 

| Ὃ οἶχτος δὲ τῆς Θέτιδος τοιόνδε τι τυγχάνει" 625 
μόνον τὸ ὕδωρ τῷ θνητῷ Πηλεῖ, τῇ γῇ, ἐζύγη, 
ἐν ἡπερ ἔστι m 72 θνητὲν καὶ τῆς φθαρτῆς οὐσίας" 
τὰ τῶν στοιχείων δὲ λοιπὰ τοῖς θεοῖς γξιτνιῶσι, 
« Καὶ vuv ἐ γέρων οὗτος μὲν χεῖται βλαξεὶς τῷ γήρει, 
« ὁ δὲ υἱός μου Αχιλεὶς νῦν δεῖται πανοπλίας v. 630 
Λοιπὸν ὁ Ἥφαιστος αὐτῷ τεύχει τὴν πανοπλίαν" 
ἤτοι μαχραὶ παρέδραμον περιστροφαὶ τῶν χρόνων 
xai χέσμος χατερράγη δὲ χαὶ γῆς ἦν ακαρπία, 
xai τῶν στοιχείων δὲ δεινὴ σύγχυσις πεφυρμένη, 


(619) nh, ἐφεικυῖαις, Correxi εὖ εἰς (019) A, χαλχόν. CI. sopra v. 465. 
χνῖαι. Pronunciatio fere similis sape (691) A, συνεργεῖχ. À, στηρισμὸς. 
permutationem parit syllabarum εὖ ἐφ, (622) A D, βακτηρία, Scripsi βαχτη- 
αὖ, xz. Inde scriptum in Anecdotis Bek- ρίας, Littere simiics vicinitate sili nocent 
keri p. 362, O, χατθείσης pro xauüsi- — sapissine, Cf, Hl. 18, 416. 


σης: ἀνακαυφθεὶς pro ἀναχαυῦ Ξἰς in (635) Δ, τοιοῦτον τί, Οἱ, oratio Theti- 
Notit. mann, t 5, y. 388; αὔξησιν pro dis, II. 18, 432 Pac supra v, 315 
ἄφιξιν m Leone Diacono 8, 9 ; ἄφθευρον (626) ^, ἐφάνη. 


pro αὐθώρει in Synes o De regno p. 18 D. (629. Ci, IL. 18, 434. 
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* * ^ Ἣν T - , 
ἕως τὸ φλέγον, χερασθὲν οἷς εἶπον τανῦν τρόποις, 
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πῦρ, ὕϑωρ, γῆν, ἀέρα τε ποιοῖ xai τὸν αἰθέρα, 
xal πάντα συνεστήσατο, συντέμως φάναι, κόσμον 
διηρθρωμένον κάλλιστα, ὡς τοῦ ἡλίου πλέον 


τηροῦντος δρέμον εὔτακτον dil περὶ τὴν σφαῖραν, 


καὶ πᾶν φῦτον ἐκτρέφοντος xai πᾶν ζωογονοῦντος, 


610 


xai τὰς μυρίας δὲ τροφὰς πᾶσι διδοῦντος ζώοις. 
Τὴν πανοπλίαν ᾿Αχιλεῖ ταὐτὴν τῷ κόσμῳ τεύχει. 


᾿Αλλὰ καὶ πᾶν τὸ χρήσιμον λεκτέον τοῦ χειμένου, 
ὅσον εἰς αλληγόρημα τῶν χρειωδῶν τυγχάνει. 


' Ay δὲ πολυλογήσωμεν, τὸν Ὅμηρον αἰτιᾶσθε, 


645 


πολλῇ πυκνώσει τῶν φρενῶν, τῷ σπεύδειν λεληθέναι 
πρωθύυστερὰ τε γράφοντα xad πάλιν συμμιγνύντα, 
xai τῷ κεκαλυμμέν δὲ τῶν νοημάτων βάθει 


τὸν Ἡ ζέτζην περιτρέποντα γράφειν ἁπλῶς, συντόμως, 


καὶ τότε τῷ σχεδίῳ δὲ τῷ λόγῳ συντιθέντ. 


050 


ἅπερ οὐδεὶς ἐτόλμησεν, οὐ παλαιὸς, οὐ νέος, 


εἰ μή ποὺ τις, ἐκ τῶν ἐμῶν μεταποιήσας ταῦτα, 


πρὲς τινα τερατεύσοιτο αὑτὸς συντεθειχέναι, 
ὡς xa λοιποῖς συγγράμμασι δρῶσιν ἐμοῖς πολλάκις. 


"Ox δ᾽ οὐδεὶς ἐτόλμησεν αλληγορῆσαι τάδε, 


655 


ἐρᾶτε τὸν Ἡράκλειτον, καὶ τὴν μιμὼ σὺν τούτῳ, 


τὴν αλαζένα σφίγγα δὲ μάλλον τὴν ἐπηρμένην, 
Κορνούτους, Παλαιφάτους τε πάντας αλληγοροῦντας, 


4636) A, ποιεῖ. 

1638) B, τὸ ἡλίον. 

(611) A, δοχοῦντος. 

(652) A B, ταύτην. Scripsi ταυτὴν, 
eamlem, Οὐδὲ accusativi forma in bona 
alatis auctore. non ferenda foret, 

rai A, αἰτιᾶσθαι. superscripto €. 

1646) Inserui τῶν 97tvav cx Y, 42. 


(600) A B, xc: ay. Addidi τῷ. De 
repetito articulo cl. l'rol, 312, IT, 41. 

(656) Nescio quem siniam vocet. Cogi- 
tavi de dleraclide illo emjus Allegorias 
Ilomeriess ediderunt Galeus et Schowius, 

(ess) ^, τὴν ἀνλοζοίαν φίγγα δε. 

658) ^, χρονούτους. B, κουρνού- 
τους. 
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καὶ τὰ ἐμὰ βιδλίδια, τὸ εὐτελές τε τόδε, 
οἰκονομίᾳ συγγραφὲν, σπουδὴ τῇ τὴς Ἀνισσης, 600 
καὶ ὅπερ παρεσπάρη μοι τῆς χρονικῆς μοῦ βίδλου 
τῆς ἱστορούσης τεχνικοῖς ἰαμξοῖς τὰ τῶν χρόνων, 
αλληγοροῦν δὲ σύμπαντα συντετμημένῳ Ayo. 

᾿Αλλὰ δὴ πᾶν τὸ χρήσιμον ῥητέον τοῦ χειμένου. 
Φῦσαι τὸ πνευματῶδες μὲν τὸ τοῦ πυρὸς τυγχάνει, 665 
χόανοι τὸ θερμότερον αὐτοῦ καὶ χεραννύον. 
Τὸ εἴκοσιν ἐν τρίπεσι τοῖς εἴχοσι προέφην 
ὡς ὑπὲρ τέλος Ομηρος κέσμον καὶ χρόνον λέγει. 
"Acl τῷ πνευματώδει δὲ πυρές τε καὶ τῇ θέρμη 
μέλλειν κιρνάσθαι σύμπαντα σαφῶς σοι δογματίξει. 610 

« Χαλκὲν δὲ βάλλεν ἐν πυρὶ » καὶ τὰς λοιπάς τε ὕλας. 
Τῇ θέρμῃ παρυπέστησε τὰ τέσσαρα στοιχεῖα" 
ἡ γῆ καὶ θάλασσα, ἀὴρ, πῦρ, ὁ αἰθήρ τε πέμπτος. 
Γὴ χαθ᾽ ἡμᾶς κασσίτερος (τήκεται γὰρ ὡς οὗτος), 
ἄργυρος θάλασσα, dip χρυσὸς, αἰθέρος φύσις, 615 
χαλκχὲς τὸ πῦρ οἰνώτερον ὧν πέριξ τοῦ αἰθέρος. 
Τὸν δ᾽ ἀκ μοθέτην νέει μοι πᾶσαν τοῦ χόσμου σφαῖραν, 
τὴν ἔτι ἀδιάρθρωτον, καὶ μίγμα τῶν στοιχείων" 
ἄκμονα δὲ, τὸ καρτερὸν τῶν ἐσομένων δρόμων, 
ῥαιστῆρα, τὴν λεπτύνασαν xol διαρθροῦσαν φύσιν, 680 
πυράγραν, τὴν ἐπίσχεσιν καὶ κρᾶσιν τοῦ πυρώδους. 
Σάκος δὲ τὸ πεντιίπτυχον, ἡ σφαῖρα ἠρθρωμένη" 
ἄντυξ, καὶ περιφέρεια, τριπλὴ δὲ, μαρμαρέη, 


(661), παρεσπάθη" fortasse τῇ χρο- (617) Cf. I1. 18, 476. 


ui μὴν βίδλῳ τῇ ἱστορούσῃ. (678) B, καὶ μίγμα. 
665) A B, φύσσαι. Cf. Il. 18, 468. (088) Οἱ: V. 18, 477. ^B, λεπτύσα- 
perd Ct. li. 3, 410. cx 
(667) Fort. τῷ. xocgnvscilicet v.482. (688, 683: Ci. 11. 18, 479, 480. ^, 
(671) Cf. I1. 18, 474. ἄντιξ... μαρμερέη.- 
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αὴρ, αἰθὴρ κατέστηκε καὶ τοῦ πυρὸς τὸ σῶμα. 
O τελαμὼν ὁ ἀργυροῦς ἕςτις ὑπάρχει μάθε" 
ἀναθυμίασις, οὴρ ὁ συγκινῶν τὴν σφαῖραν" 
λευκὲς δὲ ὡς ὁ ἄργυρος ἐστὶν ἀὴρ τῇ θέᾳ, 
xai συγχινεῖ τὴν σφαίρωσιν ἀναθυμίασὶς τις, 
ὡς ἡ ᾿Ουήρου πανταχοὺ δεικνύει Καλλιόπη. 
᾿Αλλὰ περὶ τῆς σφαίρας δὲ φησὶν ὁ Σταγειρέθεν. 
Τὰς πέντε πτύχας ἄκουσον πῶς “Ὅμηρος νῦν λέγει, 
“ἣν λέγων, καὶ τὴν θάλασσαν, σελήνην ἀντ᾽ ἀέοος. 
4m» λέγων, , pos 
ἀντὶ πυρὲς τὸν οὐρανὸν, ἥλιον alvz' aiÜépos. 
" A στεφανοῦται οὐρανές, τείρεα δὲ μοι νόει" 
? paves, μο 

γῦν μοι τὸν Oud exa od cy xai τὸν ἐκείνου κύκλον 
τὰ ἀπλανῆ τῶν ἄστρων δὲ, ὀκτὼ πρὸς τριαχάδι, 
ἔσα τε λληνες φαμὲν, καὶ ὅσα διαγράφει 
Τεῦκρος ὁ Βαβυλώνιος ἐν τῇ βαρβάρῳ σφαίρᾳ, 
τ ἢ * ρον Ὁ : ; " 
ὧν καὶ Πλειὰς καὶ ἡ Ya,  Ὡρίων καὶ αἱ " Apxcet, 
ἅπερ xa. παρενέγραψεν ὁ Ὅμηρος ἐνθάδε. 
Νῦν ταῦτα λέγει tipa τείρουσι γὰρ, «c οἶδας, 
χειμῶνας ἐπεισφέροντα χα θέρη τὰ καυσώϑδη. 

Μετὼ μικρὲν ὁ γέρων δὲ, παίζων σωφρονεστάτως, 
ἐρεῖ τὸ δωδεκάζωδον, γέροντας χαθημένους 
λίθοις ξεστοῖς ἤτοι στερροῖς ἐν ἱερῷ τῷ κύχλῳ. 
Κα πάλιν χορὸν ποίησε κλυτὸς ᾿Αμφιγυήεις, 
ὦ véct κα παρθένοι τὲ χορεύουσι συμμίχτως" 


685 


690 


695 


(685, Ci. H. 18, 480. (698) B, «2204; καὶ βαδυλ. De Tcu- 
1689) sic Cul. 2, 383 : Ὡς ἡ χρυσῆ cro Babylonio Bibl. Gr. t. 4, p. 166. 


τετράνωχεν Ὁμήρον Καλλιόπη. (104^ Homerus ἐρεῖ Tl. 18,503. 


.690; Fortasse ἀλλα. 7106) Ct. 1. 18, 590, 593, Sums't 
(692) A. λέγω. Cf. V. 18, 483... ποίγσε cx llomero, qui in Scuti. descri- - 
(694: CU M. 18, 485. ptione. lioc lempore von semel est usus, 
(695; ti, νῦν μή. Nocebat metro. ἐποίησε. Non nocebit 


(696. A, τριηχάι. v. 719. 


ἊΝ -’.--«-“τἰσ ὦ... a€— e — ile € 


IAIAAOQEZ E. 
τῶν γὰρ ξωδίων ἐν πὰρ ἐν ἄρσεν ἐστὶ κα θῆλυ. 
ὡς οἰστρολόγοι λέγουσι, καὶ νῦν ὁ θεῖος γέρων, 
πλὴν τοῦ ᾿Ορφέως πῤθτερθς ὧν πάντων αἰστρολόγων. 
᾿Αλλ € τι παρεδράμομεν, λεπτῶς οναληπτέον. 
Δύο τὸ πὺρ ἐποίησε πέλεις ἀνθρώπων, λέγει, 
Τὸ πὺρ πάντα διήρθρωσε κα ἄστρα κα ἀστέρας, 
δύο ai ὧν ἐγγίνονται βροτοῖς περιπολήσεις, 
ἡ εὐτυχὴς κα δυστυχὴς ἑκάστου γενεθλίῳ, 


xai ταῖς λοιπαῖς δὲ καταρχαῖς αἷς ci zs πράττειν θέλει. 


Τὴν εὐτυχῆ δεικνύει σοι, γάμους καὶ τἄλλοι λέγων, 
καὶ τοὺς φιλονεικοῦντας δὲ κρίσει τὸ νεῖκος λύειν. 
Κρίνεσθαι δὲ καὶ γίνεσθαι ταῦτα φησὶ τὰ πάντα, 
τῶν δώδεκα τῶν θαυμαστῶν γερόντων χαθημένων, 
Κριοῦ, Ταύρου, Διδύμων τε, Καρκίνου Aécvzó; τε, 
Παρθένου ἅμα καὶ Ζυγοῦ, Σκορπίου καὶ Τοξότου, 
αὐτοῦ τε Αἱγοκέρωτος, “Υδρόχου καὶ ᾿[χθύων" 
περιτρεχόντων πανταχοῦ τῶν πέντε δὲ κηρύγων 
τῶν σχηπτροφόρων ὧν φησὶ, τῶν xvi μεγαλοφώνων, 
ἤγουν ὧν σθένος μέγιστον, οἱ καὶ περιθρυλλοῦνται 
ὡς δεῖ με παῖξαι καὶ μιιρὸν τῶν μανδατωριτζίων * 
Κρόνου, Διὸς καὶ Apto, ' Agpeysvous Ἑρμοῦ τε. 
Δύο χρυσοῦ δὲ τάλαντα, ἥλιος καὶ σελήνη, 

οὺὑς ἀστρολόγοι βασιλεῖς λέγουσι τῶν ἁστέρων, 

ἅπερ ἐν μέσῳ ἔχειντο λῆψις εὐθυδικοῦσι. 


710 


720 


(712) Cf. 11. 18, 490. fuerit declarat pocta Wade 18, 503. 


(713) A B, πᾶν. Scripsi πάντα. (135) A, v. B ὧν. 


(744) A, δι᾽ ὧν ἀφ᾽ ὧν. ΤΩΤ) Μανδατωριτζί ὧν diminutive po 
(147) Homerus δεικνύει Hl. 18, 491. μανδιτώρων, Cf. N. ad iota, v. 71. 


(718) Ci, Il, 18, 497. (729) «f. 1l. 18, 507. 


(120, Dc numero senu:n tacet poeta, (131) Fortasse εὐθυδικοῦντε IHome- 
(139) b, &;a δέ. rns : Τῷ δόμεν ὃ: μετὰ coit δίκην 


(721) Nec preconum numerum quotus ἰθύντατα εἴπῃ. 
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Τῶν πέντε ὦνπερ εἴπομεν ἀστέρων πλανωμένων, 


τῶν ἀγαθῶν ὑπάρχουσιν à Ζεὺς καὶ ᾿Λφροδίτη, 
φθοροποιοὶ χαὶ βλάπτοντες ὁ Κρόνος δὲ καὶ ἼΑρης" 


“Ἑρμῆς συνὼν δὲ οἱγαθοῖς ἐς πλέον ἀγαθύνει, 135 


τοῖς βλαπτικοῖς συντρέχων δὲ τὸ βλάξος ἐπιτείνει. 
Οὗτοι δὲ, περιτρέχοντες τὸν ζωοφέρον χύχλον, 
ἀἰμοιδαδὶς δικάζουσιν ἄλλοτε ἄλλα δρῶντες. 
Ὅταν δ᾽ οἱ φοῦλοι ἀγαθὰ δρῶσι τοῖς γενεθλίοις 


καὶ χαταρχαῖς πραγμάτων δὲ πάντων τῶν ἐν τῷ fio, 710 


χαὶ ci χρηστοὶ παγκαλλιστον ἂν ὦσι δεδραχότες, 

τοῦτο ποιοῦσι τὸ χρηστὸν τὸ μέγιστον τῷ τότε, 

χρυσᾶ λαθόντες τάλαντα δύο, τὰ λελεγμένα, 

ἤγουν παραμεσάζοντος ἡλίου καὶ σελήνης, 

καὶ ζυγουλχούντων ἄριστα σοφῇ ταλαντουργίς: hb 
Δύο στρατοὶ δὲ εἴατο πρὸς τῇ ἑτέρᾳ πόλει. 


Τὴν £x περιπολήσεως ἀστέρων εὐτυχίαν 
i ^e 


εἰπὼν, τανῦν Qua tuy? μοῖράν σοι χαταλέγει, 
πολέμους καὶ δισρπαγάς" ἐν δὲ τῷ λέγειν τοῖσδε 


χρυσοῦν ὁμοῦ τὸν Ape καὶ ᾿Αθηνὲν ὑπάρχειν,  . 750 
καλὸν βουλαῖς ὑπερμαχεῖν ὑπὲρ πατρίδος λέγει. 

Τὰ πάντα τῇδε σοι σαφῆ μοίρας δυστυχεστάτης. 

Τὰ ὡρισμένα μένα δὲ 6 Γζέτζης ὀξελίζει * 


οἷον ποιλένες δύο τε καὶ τέσσαρες ποιμένες 
ἣ ς 1 , 


καὶ πάντα δὲ τὰ ὦ μεια" πραγματιχὰ εἰσί yop. 155 
Οὐ μὴν αλληγοροῦνται καὶ τάλαντα τὰ δύο 


. 044) B, οἵ χρηστίν. 
(742, hi, τῶν τότε. A, τῶ τῶτε. 
(753) ^, βάλλοντες. 
(4 B, παρὰ μεσάζοντως. 


e À, ἀμοιδαδές. 1]. 18, 506. 


(746) B, ἑσπέρα. C". W. 18,509. 
(150) 4, χρυσον. T. 18, 516. 
1151) A. λέγειν. 

(753) Dh, πάντα ταῦτα δέ. 
(754) Conf. M. 18, 535, 518. 


IAIAAOQZ Σ. 

καὶ πέντε πτύχες, καὶ λοιπὰ τῶν ἀλληγορουμένων. 
Τὸ «ἐν δ᾽ ἐτίθει δὲ νεῖον » καὶ τὰ λοιπὰ δε ταῦτα 

δεικνύουσι σαφέστατα ὅτι καὶ γεωργίο. 

καὶ βίος δὲ ποιμενικὲς, καὶ αἱ λοιπαὶ δὲ τέχναι 

ἐκ τῆς περιπολήσεως γίνονται τῶν ἀστέρων, 

τὴν ἣν περιπολεύουσι τὸν ζωογράφον κύκλον" 

ὃν χύχλον ἼΠφαιστος ποιεῖ χορεῖοις τῶν ἀστέρων, 

ἐν ᾧ περιπολεύουσι παρθένοι τε καὶ νέοι. 

Τὸ πρὶν σαφῶς εἰρήκειμεν πάντα σοι περὶ τούτων. 
Κνωσσὲν δὲ νυν καὶ Δαίδαλον ὁ Τ᾽ ζέτζης ἐδελίζει 


καὶ στίχους ἄλλους ὡς ὀκτὼ μέχρι τοῦ στίχου τοῦδε" 


« περὶ χορὸν δὲ ἱμερτὸν πλῆθος εἱστήχει τέσον », 
τοῦ ζωοφέρου κύχλου δὲ πλῆθος ἀστροθεσίας. 
Οἱ δύο πάλιν ὀρχησταὶ, ἥλιος καὶ σελήνη. 
᾿Ὠχκεανὸν δὲ ἔθετο ἄντυγα τῇ ἀσπίδι" 
τοῦ κόσμον τέρμα γὰρ παντὸς ὠκεανὸς τυγχάνει. 
᾿Επεὶ δὲ σάκος ἔτευξε μέγα τε axi6ap:v τε, 
ἔτευξε xad τὸν θώρακα λαμπρὸν πυρὸς ἐς πλέον. 
"Opa τὸν χρυσογέροντα πῶς παίζει νῦν δ ἐλου. 


Πέντε τοῦ κόσμον γὰρ εἰπών, τοῦ σάχους, εἶναι πτύχας, 
- ΄ - H 2 !- ἢ Ini 
πῦρ, ὕδωρ, γὴν καὶ θάλασσαν, καὶ πέμπτον τὸν αἰθέρα, 


καὶ θώρακα τοῦ χόσμου δὲ, νῦν ᾿Αχιλέως, λέγει 


(0151) Δ B, πτύχας. (7110) Cf. VI, 18, 006. 


(758) Cf, 1l, 18, 541. 713) B, ὠχεανοῦ, 


(160) B, ποιμνητικός. 773) Cf. Il. 18, 608. 
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ποῦ 


765 


710 


775 


(161) A, xai τῆς. (774) Cf. 1l. 18, 609 : φαεινότερον 
(763) B, χερείητι 3, χορείοις. πυρὸς αὐγῆς. "aetzicum πυρὸς ἐς πλέον 
(164) Cf. Ii. 18, 593. idem est ac. μᾶλλον πυρός * sic Ὠ, 36, 
(165) 4, εἰρήχαμεν, scilicet v. 107, παχνυθεὶς ἐς πλέον" 49, νυχτὸς με) doe 
B, εἰρήκειμεν. Cf. ad TE, 124. πτερὸν ἐς πλέον, el 129, ἐπὶ πλέον : 


166) Cf. I1. 18, 591, 592. Δι, 151, πρὸς πλέον, 


(108) CF .1.18., 603. A, χωρόν. B, (713) Cum χρντογέροντα confer 


πότον. “Ὅμηρος γέρων ὁ ypucou:, Y, 64. 
(110) 4, ὀρχισταί. Cf. M. 18, 604, (116: Homerus εἰπὼν Il. 18, 481. 


236 AAAHTOPIAI IAIAAOE X. 

τὸ μέρος τὸ αἰθέριον, τὸ πὺρ δὲ x pov τούτου, 

τὴν γὴν κνημῖδοις τούτου δὲ, δῆθεν ix χασσιτέρου. 780 
᾿Επεὶ τὰ 'πλα πάντα δὲ ὁ Ἥφαιστος ἦν τεύξα:, 

ἔμπροτθεν ταῦτα τέθεικε μητρὸς τοῦ "Ans. 

Ὡς ἴρηξ αὕτη δ᾽ ἥλατο κομίζουσα ἐκεῖνα. 
᾿Ἐπεὶ πῦρ γοῦν ὑπέστησε κέσμου παντὲς τὴν θέσιν, 

τὴν γὴν ἐξαπικμάσαν μὲν τῇ ζέσει τῇ πυρφόρ:», 785 

μετεωρῆσαν ἄνω δὲ τὲν ἔνυγρον αὲρα 

ἐς πλέον τὸν αἰθέρα δὲ καὶ φύσιν τὴν τῶν ἄστρων, 

ἔμθροι τε κατεφέροντο καὶ Ἀχιλεὺς ὡπλίσθη, 

ἐξ ακαρποῦντος πάγχαρπος, πολυχιλεὺς δειχθείς τε. 


(719) Cf. 11. 18, 010... (785) A B, ἐξαπιχμάσαμ εν. t 

(783). ^, εἴλατο. B, $220. Cf. Il, (186) A, μετεωρῆσαν. D, μεταιω- 
5. 955a. 

(184) A B, ἐπεί περ τοῦν ὑπέστησε. ᾿Β7) A, ἐς πλέον τὴν ἑσπέραν. 


Scripsi πῦρ. (189) C'. supra v. 566, 


AAAHTOPIAI ἸΛΙΆΔΟΣ T (). 


Παρὰ ᾿Ηφαίστου ᾿Αχιλεῖ Θέτις χομίζει ὅπλα, 

ὃς τὴν εἰς Ἕλληνας ὀργὴν εὐθέως εἰπορρίψας, 

καὶ τὰ παρ᾽ ᾿Αγαμέμνονος εἰσδεδεγμένος δῶρα, 

οριστησάντων τῶν λοιπῶν, νήστης αὐτὸς ὑπάρχων, 

ὁπλίζεται πρὸς πόλεμον. Ξάνθος ὁ τούτου ἵππος δ 
θάνατον ποομαντεύεται. Ταῦτα μὲν οὕτως ἔχει" 


ἤδη τὰ τοῦ χειμένου δὲ λοιπὸν μοι μοχλευτέον. 


Hóx ἐστι « κροκόπεπλος », λαμπρὰ καὶ ποικιλείμων" 
τὸ φῶς τοῖς ἀθανάτοις δὲ καὶ τοῖς βροτοῖς εἰσφέρον 


στοιχείοις καὶ ἀνθρώποις νῦν ἐμφανέστατα λέγει. 


40 


Θέτις δ᾽ ἐς νῆας ἵκανε θεοῦ φέρουσα δῶρα" 
τῷ ᾿Αχιλεῖ δὲ ἥρωϊ τῷ Θετταλῷ ἐχείνῳ 


διὰ θαλάσσης καὶ νηῶν προσήχθη πανοπλία 


ἔργον θεοῦ τυγχάνουσα, ἦτοι σοφοῦ τεχνίτου, 


^0 (*)Lemma m B ; ἀρχὴ τῆς T Ὁμή- 

pov ῥαψῳδίας. Sed altera manus pro T 
rescripsit b, Etenim fit saltus a libro X 
ad librum db. Superest milii nunc unus co- 
dex A. Nam in C perierunt. folia plurima , 
quibus finis libri Σ a versu 459, liber 'T 
integer, et libri Y. maxima pars ab initio 
ad versum 336. 

(3) A, εἰς τήν. Scripsi ὃς τήν. 

(T) κειμένον μοι Pro μοι seripsi δὲ 
ob sequens pronomen, 

(8) De ἐστι an bene legerim dubito. Vi- 


detur posse etiam legi ἔτι, Cf. Il. 49, 1. 

:9; A, εἰσφέρον. Locus est fortasse sa- 
nus, licet obscurior, Articulus non ad φῶς 
referendus, sed ad εἰσφέρον" τὸ χρῆμα, 
τὸ κατάστημα εἰσφέρον φῶς ἀνθρώ- 
ποις. "'ranspositis verbis sententia foret 
perspicua magis : τὸ δὲ τοῖς ἀθανάτοις 
φῶς. Scilicet Homerus λέγει, Cf, 1], 


(1) A, δ᾽ à νῆας, Voluit librarius scri- 
bere ἐς. 1l. 19, 3 : 'H δ᾽ ἐς νῆας ἵἴχανε 
θεοῦ πάρα δῶρα φέρουσα. 

11 
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ἡ εἱμαρμένης καὶ θεοῦ δῶρον εἰς " Axdéa. 45 
Τὸ « φῦ χειρὶ » enyoiya δὲ ὅτι πραχτιχωτάτως d 
"Ἤδη τὰ ὅπλα κατιδὼν 6 Ἀχιλεὺς οὐ λέγοις 
θρήνου τοὺ περὶ Πάτροκλον ἀπέπαυσε χαὶ γέων" 
ἑτέρπετο τῶν ὅπλων δὲ προσδλέπων ποικιλίαν. 
Λγαν ἐχπεπληγμένως δὲ βλεπόντων Μυρμιδένων, 90 
ἐλέγχων νηπιώδεις τε καὶ ἀγενεῖς ἐχείνους, 
ἠγριωμένως κατιδὼν, μέμφεται σφόδρα τούτους. 
Αὐτίκα λέγει δὲ ταυτὶ πρὸς τὴν αὐτοῦ μητέρα, 
τοὺς τούτω προσκομίσαντας διὰ θαλάσσης ἐπλα, 
τῆς συνεργούσης Ἀχιλεῖ τρόπῳ μητρὸς, ὡς ἔφην" 25 
« "Ὦ οἱ ἀποχομίσαντες θαλάσσῃ μοι τὰ ὅπλα, 
« ἅπερ θεὸς παρέσχτχεν, ἡτοι ἡ εἱμαρμένη, 
« 3; ἃ σοφὸς ἐποίησε δημιουργὸς τεχνίτης, 
« τὰ ὅπλα ταῦτα ἔργα μὲν εἰσὶ τῶν ἀθανάτων, 
« οὐδὲ βροτὸς ἂν δέδραχε τοιαύτην ὁπλουργίαν. 30 
« Εἶτα ἐξ εἱμαρμένης μοι ταῦτα τῆς τῶν ἀστέρων 
« τὰ ὅπλα ἐκομίσθησαν, οἷα θνητὸς οὐ τεύξει" 
« τοῖς οἷς ἐγὼ νῦν ὁπλισθεὶς, χωρήσω πρὸς τὴν μάχην. 
« ΤΠτοοῦμαι δὲ τὰ τραύματα μὴ συσσαπῇ 1]ατρόχλου ». 
Οἱ δ᾽ cixcv* « Πρὸς τὸν πόλεμον πάνυ ταχέως χώρει" 35 
«ἡμεῖς δὲ τοῦτον ἄσηπτον τηρήσομεν ἐντέχνως ». 
Καὶ ἀμδροσίᾳ μὲν αὐτοὶ, φαρμάκοις ἀσηψίας, 
ἐλαίῳ πάνυ παλαιῷ καὶ ἐρυθρῷ δὲ οἴνῳ 


χαὶ τοῖς λοιποῖς χατέχρισαν τὸν Πάτροχλον ἔχοις. 
' ja XP P φάρμαχοις 


(16) Cf. 1l. 19, 1, Post hunc versum midioribus erat : Ὡς εἶδ᾽, ὥς μιν ᾿ᾶλλον 


plurimi sunt omissi, ni fallor, ἔδυ χόλος. 
(19) Cou. Il. 19, 18. (38) ἔφην scilicet E, 420, 370. 
(20) A, ἐκπεπλυγμένος. Inde feci ad- (33; A, τεύξη, 

verbium, Cf. Il, 19, 14. (34) Cf. 1I. 19, 24. A, συσαπῇ. 


(32) A ἠγριωμένους. Scripsi ἠγριω- (96) A, τηρήσωμεν. 
μένως. Iratus Myrmidonibus Achilles ti- — (37) Cf. H. 19,.38. 


IATAAOE T. 
O δ᾽ ᾿Αχιλεὺς παρώρμησε τοὺς Ἕλληνας κραυγάζων. 
Καὶ τἄλλα πάντα μὲν σαφῆ τοῦτο τανῦν ῥητέον. 
"Hy ἐν ναυσὶν ἡ Ἄρτεμις ὄφειλε κτεῖναι βέλει, 
ἢ λοιμιχῷ νοσήματι, els προανῃρέθη. 
Τὰ λοιμικὰ τῶν νόσων γὰρ καὶ τὰ ὄξεα πάντα 
ἡλίῳ τε προξαπτουσιν ὁμοῦ καὶ τῇ σελήνῃ. . 
« ᾿Λλλλὰ Ζεὺς καὶ Μοῖρα xai ἠεροφοῖτις ᾿Ἐριννύς », 
ἢ εἰμαρμένη τε αὑτοῦ xai ἡ ἑκάστου μοῖρα, 
καὶ σὺν αὐτοῖς ἡ σκοτεινὴ ἀόρατός τε βλάδη. 
Θεὸν καὶ πάθος δὲ ψυχῆς τὴν «΄Ατὴν » ὀνομάζει. 
Καὶ τοῦ Διὸς φησὶν αὐτὴν καὶ εἱμαρμένης παῖδα" 
πᾶν ἀγαθὸν καὶ βλάθη γὰρ εἰσὶ τῶν εἱμαρμένων. 
' Axcve καὶ τὴν ἄτην δὲ ἧπερ ὁ Ζεὺς ἐδλάθη 
ἐξ Ἥρας, ὅτε ἔμελλεν ὁ Ἡρακλῆς τεχθῆναι, 
καὶ πῶς ἡ Ἥρα λέγεται σχεῖν τοχετὸν Αλχμήνης. 
Παῖς ἦν τοῦ ᾿Αμφιτρύωνος ὁ ᾿Ηρακλῆς ἐν λόγῳ, 
ἔργῳ Διὸς δὲ, ἄνακτος ὄντος καὶ ἀστρολέγου, 
ὃς διαφόροις γυναιξὶ πολλοὺς ἔσχηχε παῖδας. 
Πρὸς τόκου δ᾽ οὔσης ὑπ᾽ αὑτοῦ ποτὲ καὶ τῆς ᾿Αλκμήνης, 
τὸν ᾿Ηρακλῆ μελλούσης τε τῷ τότε τίχτειν χρόνῳ, 
οὔσης ἐγκύου τότε dé τούτω καὶ τῆς ᾿Αρχίππης 
πλὴν ατελὲς ἑπτάμηνον τέκνον τὸν Εὐρυσθέα, 
ὁ Ζεὺς ἐκεῖνος βασιλεὺς ὁ μέγας ἀστρολόγος 


(40) Cf. 11. 19, 40, 41. 
(42) Ante hunc. versum videntur non- 
nulla periisse, Nam foret interpretatio ni- 
rupta versus Homerici ll, 19, 59 : 


:50) Cf. 11, 19, 91. 


259 


10 


45 


80 


(49) Homerus ὀνομάζει Il. 19, 88. 


(55) Multa verbis similia ia hujus even- 
tus narratione conferantur quam Chiliadi 


Τὴν 69e)! ἐν νήεσσι χαταχτάμεν "Ac- 
τεμις ἰῷ. Saltem dicendum fuit de qua fit 
mentio, Briscisque nominanda, — A, μέ- 
Xn, vel βέλη. 
(46) Versus est integer ll. 19, 87. 
(47) αὐτοῦ, ipsius Agamemnonis, 


2, 157, "Tzetzes inseruit, Jam Jupiter di- 
ctus ^uit ἀστρολόγος libro Z, 179. 
(58) 4, ὑπ᾽ αὐτῆς. Correxi ex Chiliade 
9, 170, ubi est versusinteger, cum τότε. 
(61) Accusativum. cum. ἔγχνος szpius 
junxit ''zetzes, Vide ad Proleg, 175. 
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τότε καὶ μόνον ἔψευστο. ᾿Ιδὼν γὰρ τοὺς ἀστέρας 
καλῶς χειμένους ἅπαντας καὶ τόποις βασιλείοις, 


πρὲς τοὺς ἀστέρας απιδὼν μόνους τοὺς γενεθλίους, 


65 


μὴ προσχοπήσας εἰ τεχθῇ τότε δὲ καὶ τὸ βρέφος, 

« Θεοὶ σοφοὶ καὶ ἄρχοντες, τοῦτο » φησί « προλέγω. 

« ᾿Αλχμήνη τίκτει σήμερον τί δέ; τί; βασιλέα v. 

Οὕτω μὲν εἶπεν, Ηραχλῆ νομίζων γεννηθῆναι. 

Μεγαλοσώμου τοῦ παιδὸς τούτου δὲ τιχτομένου 10 
xai περισχόντος ἅπαντα τῆς μήτρας τὸν ἀέρα, 

&ntp καὶ Hp κράτησιν ἔφασαν γενεθλίαν᾽ 

μᾶλλον καὶ ᾿Ιφικλέους δὲ σὺν τούτω τικτομένου, 

᾿Αλχμήνη δυστοκήσασα μετά τινας ἡμέρας 

δεκαμηναῖον τέτοχεν, ἡ δὲ ᾿Αρχίππη τότε 15 
ἑπτάμηνον ἐγέννησεν ἀστράσι βασιλείοις 

τὸν ᾿ξὑρυσθέα, καὶ λοιπὸν ἦρχε τοῦ ᾿Ηραχλέους. 


« Ζεῦ, πάτερ ἀρχικέραυνε », ὦ ἄναξ δέσποτά τε, 


δίκην αεὶ τῶν κεραυνῶν λαμπροὺς προπέμπων λόγους" 


(67) Cf, I1. 19, 101. 

(68) ἃ, σήνερον τί δὲ βασιλέα. Ad- 
didi τὸ ut versum implercm, Sed alia la- 
tet lectio, Jupiter non sic potuit loqui, 
Librarius dormitabat, 

CH A, μῆτρας. Seripsi μήτρα: ex 
Chil. 2, 188. 

(13) A/didi δὲ ex Chil. 2, 190. Μᾶλ- 
40v, "U'zetzes ait, quod banc de Hercule 
corporis mole acrem uteri sbsorbente ex- 

licationem non facile admitteret, Coni, 
2, 190. l'ariter addaui δὲ implendo ver- 
sui quem in codice 396 repertum, inedi- 
lum esse opinor, et insereudum sententiis 
Menandreis singularibus : Γάμες δὲ τὴν 
γυναῖχα, μὴ τὴν προῖκα δέ. Substitit 
librarius in προῖχα. Eu et ineditum alte- 
rum fonte ex eodem : Πολλῶν χαχῶν 
À γλῶσσα γίνεται αἰτία. Corrigendum 
γίνετ᾽ αἰτία. 'U'rz nspositio remedium sepe 
€5t optimum, Sententia singularis 336 sic 


est edita : Μίμον τὰ σεμνὰ, μὴ μίμον 
χαχοὺς τρύπους. Conjecit. Meinek, μὴ 
καχοὺς μ. τρίπους. Favet codex 398 : 
μὴ χαχὸν μίμον τρόπον. Sed difficilior 
multo est hujusce medicatio versus Schnei- 
deriane 369, Meinekianz p. 299, p. 324: 
Καλὸν τὸ νιχᾷν, ὑπερνιχᾶν δὲ σφαλε- 
ρόν. « Non est antiqui poetm versus » 
Meinekius ait. Nec esse recentioris vide- 
!ur, nam d-leto. δὲ, clausula ὑπερνιχᾷν 
σφαλερὸν, vel σφαλερὸν ὑπερνικᾷν non 
aptum loco accentum exlábet. Codex 396, 
ἀσφαλέστερον quod malum auget, l'ro- 
pono, itione facta et additione le- 
geudum : Nigv χαλὸν, σφαλερὸν ὑπερ- 
νικᾷν δόκει. Ni forte quierenda sit sen- 
lenta in. Menandri l'rotectoris Historia, 
qui est sententiosus, 

(9) Conf, 1l. 19, 121. 

(19) Kxplicat epithetum ἀργικέραυνς 
allegorice. 
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ὡς Ἥρᾳ, περιτίθησι λόγους τινὰς αέρι. 80 
" OXupmov νῦν κατάστερον καὶ οὐρανόν σοι λέγει, 
εἰς ὃν μὴ πάλιν ἀνελθεῖν ὥμοσε Ζεὺς τὴν ᾿Ατην. 
Τὴν κεφαλὴν, τοῦ λογισμοῦ τὸ ὄργανον ἐκείνου, 
κἂν φιλοσόφοις ὄργανον τοῦ λογισμοῦ καρδία 
« Θεὸς » νῦν ὁ θυμός ἐστιν, ἡ ζέσις τῆς καρδίας" 85 
ὃν οἰμφοτέροις τοῖς στρατοῖς μένος προστπινεῦσαι λέγει. 
« Ἔν μοίρᾳ πάντα ἔλεξας ν, πρεπόντως, ἁρμοδίως" 
« οὐδὲ ἐπιορχήσαιμι πρὸς δαίμονος », καὶ μοίρας, 
3) πρὸς αὑτοῦ τοῦ δαίμονος, τουτέστι τῆς ψυχῆς μου" 
3i τοι, « ὀμνύω τὴν ἐμὴν ψυχὴν, οὐ ψευδορχήσω »* 90 
« ὁ Ζεὺς ὁ δοὺς τὸ κῦδος» δὲ, τανῦν ἡ εἱμαρμένη, 
καὶ ὁ ὧν τοῖς ἀνθρώποις δὲ « ταμίας τοῦ πολέμου ». 
Ταλθύθιος « αλίγκιος θεῷ εἰς τὴν αὐδήν Os » 
λιγὺς, ὀξυφωνότατος, εὔμουσον μέλος ἔχων, 
οἷον ἠχεῖν ἁρμονιχὸν φασὶ xai τοὺς ἀστέρας. 95 
Ζεὺς δὲ ὁ «ὕπατος θεῶν « νῦν οὐρανὲς ὑπάρχει, 
θεοὶ στοιχεῖα τὰ λοιπὰ τέως ἐν τοῖς ἐνθάδε. 
« Θεοὶ δὲ δοῖεν ἄλγεα », ἀστέρες, εἱμαρμένη. ? 
« O Ζεὺς πατὴρ δὲ, ὁ διδοὺς τὰς ἄτας », εἱμαρμένη, 
καὶ « Ζεὺς ὁ θέλων θάνατον τοῖς Α χαιοῖς γενέσθαι ν. 400 
Γυνὴ « εἰκυῖα δὲ θεαῖς » κάλλει, ἐπιθυμίᾳ, 
ταῖς ψυχιν xis δυνάμεσιν, εἴτε xxi τῇ σελήνη" 


(80) Poeta scilicet περιτίθησι, qui et (91) ^, κῆδος. Cf. IW. 19, 901. 


statim λέγει, 92) Cf. H1, 19, 321 luserui ὧν, 

(81) Conf. HI. 19, 125. loa) Cf. Ii, 19, 950 : Ταλθύδιςς δὲ 

an Conf, 1], 19, 129. ἡξῷ ἐνχλίγχιος αὐδήν "Tzetzes durius et 

(83) Respectu ad ἢ, 19, v, 196 : £i) — inelegantius δὲ in tine transposuit metri 50 
"Am» χεφαλῆς. causa, 

(81) A, καρδίας. (96) Ci. Il, 19, 258. 

(85) Conf, 1I. 19, 159. i" Cf, Il, 19, 961. 

(86) llomerus λέγει. ibid, 99) Cf. II. 19, 970. 

(87) Δ, πάντας. ll. 1€, 198, (100) Cf, Il. 19, 974. 

(88) 4, ϑαίμονας, Conf. HI. 10. 188 (101) CK. Il, 19, 280, 

P . 
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θεεειδής, ὥς τις γυνὴ εἰκνῖα ταῖς θεαῖσι. 
« Κρονίων » ὁ τοὺς γέροντας οἰκτείρων μυρομένους, 
ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδηλος vov ἔστιν εἱμαρμένη. 
Πῶς ᾿Αθηνά χαθέστηχε παῖς δὲ τῆς εἱμαρμένης ; 
ἡ AUnyá δὲ ὁ ἀὴρ ἔστιν ἐν τοῖς ἐνθάδε" 
ὅτι πᾶν τὸ γινόμενον ἔργον τῆς εἱμαρμένης, 
ναὶ τὸ Ex τοῦ ἀέρος δὲ σημεῖόν τι γενέσθαι, 
χαὶ τὸ ψυχρὸν ἢ καὶ θερμὸν ἀέρα γεγονέναι" 
τότε δ᾽ αὑτῆς ἐγένετο σημεῖον, ἐξ ἀέρος. 
ἽἌρπη ὀξὺ βοήσασα (ὄρνεον δ᾽ ἔστι τοῦτο, 
ἁρπάζον τὰ νεόττια ὀρνίθων χατοιχίων, 
xai ἐκ μακέλλης χρέα δὲ χαὶ ἐκ τῶν κατεχόντων), 
αὕτη λοιπὸν βοήσασα τούτους κινεῖ πρὸς μάχην, 
ὡς οἰωνὸς τῶν δεξιῶν καὶ τύχτης εὐξυμθοὺλου" 
xai ᾿Αχιλεῖ δὲ γίνεται λήθη λιμοῦ καὶ πείνης 
προθύμως ανορμήσαντι πρὸς πόλεμον καὶ μάχην. 
ὃ ἀμθροσίαν Ὅμηρος καὶ νέκταρ ἄρτι λέγει, 
Αὐτὴ πρὸς τὸν ἀέρα δὲ ἀνέπτη, πατρὸς δόμον, 
ἀνεπετάσθη πρὸς αὑτὸν, τουτέστι τὸν ἀέρα" 
πατὴρ ὀρνέων δὲ ἀὴρ, ὡς τούτῳ πετομένων" 
« γέλασε πᾶσα περιχθὼν 5, τουτέστιν ἐλαμπρύνθη. 
« Δύσετο δῶρα δὲ θεοῦ » σοφοῦ, ἣ εἱμαρμένης, 
ἅπερ ὁ Ἤφαιστος, τὸ πῦρ, ἔκαμε τεύχων τῇδε. 
Ἥφαιστος νῦν ὁ χαλκουργὸς τεχνίτης ὁ τῶν ὅπλων. 
Τίς ἡ φωνὴ τοῦ Ξάνθου δε, τοῦ Ay to ἵππου, 


(104) οἷ. Vl. 19, 340. (190) Cf. I1. 19, 355, 


105 


410 


145 


115 


(106) CI. 11: 49, 342. (123) A, περιχθών. C . 19, 368. Cf. 


(414 D A, αὐτῆς, vel αὑταῖς. nota lleynii, 


119. Cr. 11, 19, 350. (124) 1I. 19, 568. 


116) A. ὡς οἰνοσόν.... τὸν δεξιὸν. (125) A, ἃ Ἥφαιστος. l'eríeci ver- 


(4148) Addidi t*,v. sum, 
(119) Cf. Vi. 19, 353. (27) Cr. ἢ 19, 404, 


IAIAAOZ T. 
ἧπερ προεμαντεύσατο καὶ θάνατον ἐκεῖν: ; 
ἐλεεινὸς ὀλοφυρμός" τοῖς δὲ φρονοῦτι πάντα 
λαλεῖ, καὶ προσημαίνουσι τὰ μέλλοντα γενέσθαι " 
xdx τοῦ σημείου τῆς φωνῆς τοῦ ἵππου τῆς θρηνώδους 
θάνατον ἐμαντεύσατο ἐκείνῳ προμιηνύειν. 
Ἐπεὶ φωνὴ τυγχάνει δὲ τὶς πλῆξις τοῦ dépoc, 

ἔφασαν ὡς φωνήεντα τοῦτον ποιεῖ ἡ Ἥρα. 

« Θεῶν ὁ ἄριστος » ἐστὶ καὶ παῖς ὁ τῆς Λητοῦς δὲ, 
᾿Απόλλων, καὶ ὁ ἥλιος, ὃς Πατροκλον ἀνεῖλε" 

« Θεῷ δὲ ἐστὲ μόρσιμον καὶ ἐν ἀνδρὶ δαμῆναι »" 
στοιχεί καὶ ἀνθρώπῳ σε πέπρωται τεθνηκέναι. 
"Ev γὰρ ναῷ ᾿Απόλλωνος ὁ ᾿Αχιλεὺς τεθνήχει, 
ἡ ᾿Λλεξανδρου ταῖς χερσὶν ἡ καὶ τοῦ Δηϊφόθου. 

« Οὕτως εἰπόντος ᾿Ἐριννῦς φωνὴν αὐτοῦ κατέσχον », 
οὕτως εἰπὼν τὸ λυπηρὸν, εὐθέως απεπαύθη. 


263 


130 


435 


(134: Cf. Il. 19, 407. (137) WM. 19, 447. Cf. Orelincurtii 


(135) Cf. HI. 19, 413. ^, ? vtov. Achilles homericus, p. 91. 
(136) A, πάτροχλος. Addidi ὅς, (141) Cr. II. 19, 418, 
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Διὸς βουλαῖς ἐφάπτονται θεοὶ τῆς συμμαχίας * 

καὶ τῷ στρατῷ Ἑλλήνων μὲν ὑπῆρχον συμμαχοῦντες 

Ἥρα, ᾿Αθήνη, Ποσειδὼν, καὶ Ἥφαιστος Ἑρμῆς ze 

Τρωσὶν ἡ ᾿Αφροϑίτη δὲ, καὶ σὺν τῇ ᾿Αφροδίτῃ 

Σκάμανδρος, Αρης καὶ Λητὼ, Ἄρτεμις, καὶ Ἀπόλλων 5 
ὅς Ax et μαχόμενον Λιὶνείαν νέφει κρύπτει. 

Πολλοὺς δὲ κτείνας ᾿Αχιλεὺς. καὶ παῖδα τὸν Πριάμου 
Πολύδωρον ἀπέκτεινεν, Ἕχτορα δ᾽ αντιστάντα 

αὐτὸς Ἀπόλλων ἔσωσε καὶ ῥύεται θανάτου. 


Τοὺς δὲ λοιποὺς 6 A χιλεὺς κατήπειγεν εἰς Τροίαν: ᾿ 


10 


Οὕτως σὺν σοὶ ὁπλιζονται “Ἑλληνές τε καὶ Τρῶες" 


(*) Hic liber fuit omi«sus in B. In C fo- 
lia perierunt quibus continebantur versus 
1.335. 

(10) A, κατήπηγεν. 

(41) A, ὁπλίζονται: συν σοί. . τρω, 
sic imperfecto vocabulo, Videtur deesse 
versus qui quid velit appellatio σὺν coi 
declaret, Homerus quidem LI. 20, 2, &u.- 
εὶ σέ, scd addit Πηλέος υἱέ. Interverti 
erdinem codicis legens σὺν σοὶ ὁπλίζον- 
ται, melior ut. evaderet rhythms, la Ni- 
carchi epigrammate Anth. 11, 74, trans- 
positione facta hiatum corrigere tentabat 
Friedemannus De media ssllaba p. 307, 
rescribens : "O£oz* ἐπαισθάνεται δ᾽ οὖ- 
ποθ᾽ ὅλως ἃ λέγω, pro edito : ὅλως 
δ᾽ ὃ λέγω oot ἐπαισθάνεται. Vir do- 
«tus alius (acilius :.,, ὅλως δὲ λόγων οὔπ. 


lpse facilius etiam ργοροπο:... ὃ λέγω μή-" 
ποτ' ἐπ. Auctoritate non caret μήποτε pro 
οὕποτε. Sic sanetur Lucianus Anth, ni 
408 : Τὴν χεφαλὴν βάπτεις, τὸ δὲ γῆ- 
ρας οὔποτε βάψεις, mendo gravissimo ; 
nam lratus «versus Nicarchei excusationem 
forsitan habuerit ex finito ordine priore ele- 
giaci, trochzus autem γῆρας omnino da- 
mnandus. Kt hie propono γῆρας μήποτε 
βάψεις. Qui credebant μήποτε esse so- 
lecum reposuerunt οὕποτε, obliti poetas 
neglecturos graummaticam legem potius 
quam metricam. "rochzum al um procu- 
rabo in Epigrammate Lucilii Anth. 11, 
80: Οἱ σνυναγωνισταὶ τὸν πύγμαχον 
ἐνθάδ᾽ ἔϑηγαν "Antv * οὐδένα γὰρ πώ- 
m^t! ἐτραυμάτισεν. Pronuanciatio nota 
littere ny. syllabam producebat : "Amt 
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ἑτέρωθεν οἱ Τρῶες δὲ ἐπὶ θρωσμοὺ πεθίου. 
« Ex πολυπτύχου δ᾽ οὐρᾶάνοῦ » Θέμιν ὁ Ζεὺς χελεύει 


" 


πάντας καλέσαι τοὺς θεοὺς εἰς ϑέμον τὸν ἐκείνου" 


ἡ καὶ δραμοῦσα σύμπαντας συγκέκληκεν εὐθέως. 


Οὐ Προταμὸς ἐλείφθη τις, ᾿Ωκεανοῦ δὲ ἄνευ, 


οὔτε Νύμφη καὶ ναίουσα πίσεά τε καὶ ἄλση, 


xai τὰς πηγὰς τῶν ποταμῶν. Καὶ συνελθόντες πάντες 


ξεσταῖς αἱθούσαις i 


danspó Ἤφαιστο 
Καὶ ᾿Ενοσιχθὼν μὲ 
μέσοις καθίσας δ᾽ ἐν αὑτοῖς ἀνήρ 


« Ti yov, ὦ ἀργικέραυνε, θεοὺς συνεκαλέσω ; 
« apa περὶ τῶν Τρώων τι βουλεύῃ καὶ Ἑλλήνων ; 


« ἐγγὺς ἡ μάχη τούτων γὰρ καὶ 
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45 
ον ταῖς οὔσαις πρὸ δωμάτων 
to inge ἐντέχνως. 20 
αὑτοὺς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης, ᾿ 
eto τὸν Ala 
πόλεμος τυγχάνει ». 25 


Ὃ Ζεὺς φησὶ δὲ πρὸς αὑτόν" «Ἔγνως τὸ βουλευμᾷ μου" 
« Φροντίδα τούτων ἔχω γὰρ, καίπερ ἀπολλυμένων. 
« Αλλὰ ἐγὼ καθήμενος ἔνθεν τερποίμην βλέπων" 


« ὑμεῖς ὡς πρὲς τοὺς Τρῶας δὲ x. 


νουδένα. Quod prosit et. Pallad» Anth, 
9, 168, qui versum elegiacum. trochzo 
inchoasse videtur, μῆνιν οὐλομένην. Pro- 
nunciandum est scilicet, μῆνιν νονλομέ- 
vr. Inveni in codice mullius varietatem 
pretii : μῆνιν τ᾽ 62A. Redeo ad. Nicarchi 
Epigramma. Scriptmin est in anum sur- 
dastram, qua pro τυροῖς postulatis fere- 
bat πυροὺς, τήγανον pro πηγάνῳ, λά- 
Gavov pro λαχάνῳ, τόξον non ὄξος : 
"Hv ὀπὸν αἰτήσω, δοχὸν εἰσφέρει, Vo- 
cabula non satis similia sunt ὁπὸν εἰ δη- 
x6v. Scaliger πόχον legebat pro ómóv, 
sed accentus non conveniunt utriusque 
vocabuli, et Scaligeg mulavit, non cor- 
rexit. Anus , ut surrlastra , percipiendo 
accentni przcipue fuit intenta, Servo à- 
πὸν et propono pro δυχὸν, quod est omni- 
ne re jiciendum, nomen simillimum λοπόν. 


αἱ Ἑλληνας ἐλθόντες 


; 


42) Cf, H. 20. 3. 


(91) II, 90, 13 

(39) n. 99, 15. 

(33) A, τοίνυν. Scripsi τί νῦν, Il. 90, 
16: τίπτ᾽ αὖ. 
24) 4, ἄρα. 
ien X: ἕω: 1I. 90. 90 : Ἔγνως, 
Ἐννησίγαιε, ἐμὴν ἐν στήθεσι βιυλήν. 
Cf. mox, v. 

(99) ^. ἡμεῖς. Juncture vocum ὡς 
πρὸς, po simplici ὡς vel ποὺς, infinita 
apud Tzetzem exempla, Ea fuitnsus auctor 
Χριστοῦ πάσχοντος v. 188 * Ἔδοξα 
5' αὐτὸς ὑπό του πεπονθεναι Σιγῇ λέ- 
γοντος ὡς πρὸς αὐτὸν ἠρέμα Tov δύσ- 
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« γίνεσθε μέρους βοηθοὶ οὗ ἕκαστος θελήσει. 0 
« Εἰ πρὸς τὸν Αχιλέα γὰρ μάχοιντο μόνοι Τρῶες, 
« οὐδὲ βραχὺ τι κατασχεῖν ἰσχύσουσιν ἐχεῖνον ». 
Φύσιν πλουτῶν ὁ Ὅμηρος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν, 
ὧν τε φρενῶν θησαύρισμα καὶ νοὺς αἱθεροδρόμος, 
καὶ θάλασσα καὶ πέλαγος ὠκεανὸς χαρίτων, 35 
πασῶν τεχνῶν τε λογιχῶν davyxptco oix pórns, 
πανσόφοις πάντα χάρισι τὸν λόγον κεραννύει, 
ὥσπερ καντεῦθεν νῦν ποιεῖ συγχεραννὺς μυρίαι. 
Ἔν τῷ τὴν μάχην λέγειν γὰρ τῶν ρυθικῶν θεῶν σοι 
τῶν συνεργούντων Ἕλλησι καὶ γένει τῷν τῶν Τρώων, 40 
τοῦ μύθου τῷ γλυκάζοντι τέρπει τοὺς ἁπλουστέρους, 
ῥητόρων δὲ δεινότητι xad τῇ φρενῶν πυχνώσει 
δοχεῖ τὸν ᾿Αχιλέα μὲν πάντων ὑπερεξαίρειν, 
δείκνυσι δὲ τὸ ἀληθὲς τῇ πρὸς Αἰνείαν μάχῃ 
καὶ λόγοις οἷς δ᾽ Ἀχιλεὺς φησὶ πρὸς τὸν Αἰνείαν" (5 
αλληγορῶν δὲ φυσικῶς τέρπει σοφὰς καρδίας, 
xat πράξεις γράφων χρονικὰς διδάσχει καὶ προγνώσεις. 
Καὶ δὴ προσέχων ἄκουε πᾶν μου λεπτολογοῦντος, 
οἷα προάγγελα πολλὰ σημαίνουσι σημεῖα 
ἐπὶ μελλούσαις συμφοραῖς ἐθνῶν καὶ πολισμάτων, 50 
xai διωνύμων δὲ ἀνδρῶν, ἔν τισι τῶν στοιχείων. 
Οὕτω κτανθῆναι μέλλοντος καὶ Excopoc τῷ τότε 
καὶ Τροίας δὲ τοῖς δόρασιν ᾿ Ἑλλήνων πορθηθῆναι, 
πρῶτον μὲν νέφος πάμπυχνον αἰέρος συγχινήσει 


τρόπον πράτην γε τοῦ διδασχάλου, (30) 4, μέρος. 


Juterpres latinus : « Qui submissa voce (36) De metaphora θαλάσσης ad Pro- 
« et velut solum alloqueretur perditum — leg. 5f. É 
« wagistri sui proditorem », Oportuit scri- (42) Hemistichium prias adeo est eva- 


bere ad sensum. auctoris : « qui submissa nium , ut. divinaverim potius quam le- 
« voce , ipsum "alloqueretur. placide male — gerim. 
« moratum venditorem magistri ». 


IAIAAOQE Y. 
τὸν οὐρανὸν ἐμέστωσεν ὑδάτων ανιμήσει 
τῶν ἐκ θαλάσσης, ἐκ πηγῶν, καὶ ποταμῶν ago τε, 
ἁπλῶς ἐκ τόπου σύμπαντος ὄντος ἐκ τῶν πανύγρων. " 
Καὶ θάλασσα δ᾽ ἐξέδραμε ταύτης βρασμῷ τῆς κοίτης, 
καὶ ζάλη γέγονε δεινὴ σύμμιχπος τῶν στοιχείων, 
καὶ καταιγίδες, καὶ σχηπτοὶ, καὶ χεραυνοὶ βρονταί τε, 
ὄμδρων ῥαγδαίων χύσεις τε καὶ ποταμῶν πλημμύρα, 
ὑφ᾽ ὧν ἐπελαγίζοντο τῆς. γῆς αἱ πεδιάδες, 
ἐκλείψεις τῶν φωστήρων τε, σεισμοὶ, ῥηγμοὶ καὶ βρόμοι. 
Ὅμηρος γέρων δ᾽ ὁ χρυσοῦς δεινότητι ῥητόρων 
τὰ πᾶντα ταῦτά σοι καλῶς νῦν προσωποποιήσας, 
Δία φησὶ τὸν οὐρανόν " Θέμιν δ᾽ αὖ ὀνομάζει 
δύναμιν τὴν ἀνάγουσαν εἰς οὐρανὸν ἱκμάϑας. 
καὶ πᾶσαν φύσιν ἔνυγρον, ἧνπερ καλεῖ καὶ Νύμφας. 
Ὄλυμπον δὲ πολύπτυχον τὸν οὐρανὸν νῦν λέγει 
διὰ τὰς ζώνας τὰς αὐτοῦ, τὰς καθ᾽ ἑτέρους σφαίρας 
αἵπερ ὀχτὼ τῷ ἀριθμῷ κατά τινας καλοῦνται 
αἱ τῶν ἑπτὰ πλανήτων τε καὶ ἡ ἀπλανεστάτη" 
ἐννέα xal ἑτέρους δὲ, καὶ κατ᾽ αὐτὸν τὸν Πρόκλον. 
καὶ γὰρ τὴν γὴν συντάττουσι ταῖς σφαίραις τῶν αἰστέρων, 
ὡς xdly τοῖς ἔπεσιν αὐτοῦ ᾿ Ἐρατοσθένης γράφει. 
σλυμπον μὲν πολύπτυχον τὸν οὕτώς...... 
τοῦ νέφους δ᾽ ἐπιστήριξιν ὡς πρὸς τὸν ἄνω πόλον 
θεῶν καθέδραν σοι φησὶν ἐν ταῖς Διὸς αἰθούσαις, 
ἥτοι ὑπαίθροις καὶ θερμοῖς μετεώροις τόποις, 


267 


55 


60 


65 


70 


15 


(63) Α,, Ἐχλήψεις... ρησμοί. Seripsi (11) 4, καλοῦσιν. Scripsi χαλοῦνται. 
ῥπγμοί. (73) Allegat. Proclum et Chiliade 12, 


(65) ^, προσωπηποιήσας. llistoria 410, qui est conferenda. 


(66) llomerus φησὶ ἢ. 90, 4. (16) lost τὸν οὕτώς nil potest discrrui, 
(68) Homerus χαλεῖ Il, 90 8. (71) Inter ὡς εἰ πόλον litter suntferc 


(69) Itomerus λέγει HH. 20, 5. evanidie, 


(70) A, xa0' ἑτέρας. Scripsi ἑτέρους. (78) Cí, M, 90, 11, ac supra v, 19. 


208 AAAHFOPIAI 

ἅσπερ ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν ἀρχῆθεν. 

Τὴν δὲ θαλάσσης ἔχθρασιν τὴν τότε γεγονυῖαν, 

d ἧς καὶ τό λεπτότερον ἀνιμηθὲν ἀνήχθη, 

μὴ παρακούσαντα φηδὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, ἡ 

d)! ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, 
ἀνερωτῶντά τε, Διὶ φωνὴν τὲν ἦχον λέγων, 

μὴ τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, 

περὶ Ἑλλήνων Τρώων. τε; χης τε καὶ πολέμου, 

καὶ οὐρανὲν, τὸν Δία, δὲ λέφουτα τοῦτο πάλιν" 

€ Eyvog δὲ ἦν ἐχλήθητε, Πόσειδον, νῦν βουλὴν μου" » 
τὸ ὕδωρ δ᾽ ᾿Ἐννοσίγαιον ὁ Ὅμηρός σοι λέγει 

καὶ τὸ σεισμῶν παραίτιον. Μαχρηγορεῖν οὐ δέον. 

Τὸν οὐρανὸν, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 

ὅτι οὕτως ἀπέδησαν τὰ πράγματα τῷ τότε. 

Μένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ἐν τῇ πτυχῇ καθήμενος ᾿Ολύμπου, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὲς Ἕλληνας καὶ Τρῶας, 
ὅτι ap, ὁ οὐρανὲς, ανωφερὲς στοιχεῖον * 

ὡς; ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πὺρ δ᾽ ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον" 

Ἢ λαλιὰ δὲ τοῦ Διὸς Kovidov, τοῦ ἀέρος, 

τοῦ ἐξ ' EpéGouc, Κρόνου, πρὶν καὶ Χάους γεννηθέντος, 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, χλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, 

ὃ συμβολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν νῦν ὀνομάζει. 

fl "Hoa μὴν καὶ ᾿Αθηνᾶ καὶ οἱ λοιποὶ οὺς λέγει 
ἔδαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ Ἡρώων. 


(80) A, ἅπερ. Cf. v. 20. (88) Fortasse τούτω 


80 


85 


90 


160 


ies A, ἔχφρασιν. (90) Cf. V. 2», 20. 4, ἐνοσίγαιον. 


83) llomerus φησὶ Il. 20, 13. (94) Cf. I, 20, 32, ubi πτυχί. 


(84) Ex divinatione μέσον. IH. 20, 15: (98) Pro ὡς lorsitan xai. 


ite δ᾽ ἀρ’ iv μέσσοισι. Cf. v. 22. (99) ll. 20, 31 : ὡς ἔφατο Κρονίδης. 


(85) Fro Ai φωνὴν videtur. reponen- (402; CI. Hl, 20, 32. 
dum Διὸς βον)ὴν ex I1, 20, 15, (103) CI. tI, 20, 33, 


IAIAAOX Y. 


Nu σοὶ χατὰ προέκθεσιν καὶ προχατάστασίν dc 


θεοὺς Ἑλλήνων συνεργοὺς καὶ τοὺς τῶν Τρώων λέγει, 


τὴν συμξολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προθαίνων εἴποι. 
Ἢ μεῖς δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα τοῦϑε, 


καὶ πῶς τὰ μὲν τοῖσ “Ἑλλησὶ, EN Τρωσὶ δύνέργει. 


Ὥρα αἰθὴρ € καθαρὸς, X 
4 Λαθηνᾶ ὁ πρέσγειος καὶ x 


. - - € 9.4 " w 
Oc Oynges τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε cadi μοι, 


οὕτω κατ᾽ ἔπος τὰ ῥητὰ προενεγνὼν ἐχεῖσε " 


« πλησίαι diy. ἥσθην, κακὰ δὲ Τρώεσσι μεδέσθην * » 


καὶ πάλιν ἐμφανέστερον, οὐ μύθω κεχρυμμένῳ" 
« ἐλάτη δι ἠέρος τις ἴχανεν εἰς αἰθέρα ». 


Οὕτως ἡ Ἥρα ἑ αἰθὴρ, ἡ ᾿Αθηνὰ ἀήρ δε. 
Ὃ Ποσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γὴν ὀχῶν, βαστάζων. 
"Eppsias « ἐριούνης » δὲ, καὶ ὠφελῶν μεγάλως " 


πυρὰ τὰ διεχτρέχοντα ἐν καθαρῷ αέρι, 


909 

105 

μερὴς düp τε, 410 
ρος dip τε. 

Ε 118 

120 


ἃ γίνεται χινήσεσιν ἀνέμων κεκραμένων, 
λυσιτελῶν, καὶ τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐχπυρηνιζόντων. 


(107) 4, συμθουλ) ἣν, ct sic 91. Scripsi 
συμβολήν. Est συμδολὰς v. 981. No- 
men συμθου) ὴ variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic edit:m, idque 
rectissime: Ἐν νυχτὶ βυνλὴ τοῖς co. 
φοῖσι γίνεται. Dixit Eustathius ad 1}, B, 
24, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν vuxsi 
βουλή. Vide Blomf, Gloss, ad Prom. 676. 
Codex autem 398 sic habet idque mendo- 
sissime : "Ev vuxti τοῖς σοφοῖς συμδουλὴ 
ees Metro tamen facile restituendo : 

v vuxti συμδουλὴ σοφοῖσι γίνεται. 
Quz lectio potest defendi. Ktenim noctem 
grieci vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
BWalzacius Aristppo p. 31: «les poétes 
Grecs ont donne à Ja nuit le nom de sage 
et de conseillére ». Merimeus Columba: 
«la nuit porte conseil dit le préfet ; j'es- 
pére que demain vos irrésolutions auront 
cessé», Aliter sentiebat. Ammianus Mar- 


cellinus 22, 8: «a contrario per cavillatio- 
«nem cvethe. Grieci dicimus stultum, et 
«noctem euphron n», Ipsi erat videlicet 
εὐφρόνη nox male sua/'a, Quir opinio non 
caret probabilitate, sed minus quam altera 
placuit, Vide Henricum Valesiam ad Am- 
mianum, Erasmi Adagia 2, 1, 43, et Co- 
gnati 3, 221. 

(114) Versus est Hom. ll. 4, 21; 8, 458: 

(116) A, δ᾽ ἠέρος. Immutavit. politice 
Woineri versns ll, 44, 287, 288. 

(417) Addidi ἀήρ, scasu postulante et 
metro. 
(418) Explicat γαντήοχος lliadis 90, 34. 
Addidi γῆν ex Suida in Γαιοῦχος. 

(116) Il. 20, 34. 

(120) Conf, v. 235. 

(120 A , χίνησιν, Libro Σ, 477 : τὸ 
πῦρ γὰρ πνεύματα χινεῖ. 

t 123? A, ἐκπυρινιζόντων. Cf. Z, 548. 
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ΑΛΛΗΓΟΡΊΤΙ͂ΑΙ 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 
ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστικόν τι φαίνει, 


χυλλοποδίων, καὶ χωλὸς, οὕτω πως κεχλημένος 


125 


àv ἄσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτίας * 
καὶ ὅτι ἄκρατον τὸ πὺρ καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 
οὐ γίνησιν εἰς γέννησιν, dà φθορὰν εἰσφέρει. 
Ταῦτα ᾿Ἑλλήνῶν συνεργὰ, χαὶ συμμαχοῦντα ἧσαν. 


Οὗὖσιν ἐν τῇ στρατείᾳ γὰρ τοῖς Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


430 


στρατοπεδευομένοις τε τοῖς τόποις τοῖς ὑπαίθροις, 


οὐχ ἐν οἰκίαις οὖσι δὲ καὶ τείχει πολισμάτων, 


& τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθαρός δὲ, 
ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς καὶ οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάσει, 


435 


ἄνευ πελμάτων xai πηλοῦ βαθίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 


ὕπνον καθεύδειν ἀνομόρον, xdv γέμοντα μερίμνης, 


Bad» ξυχηγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ καὶ χόρτον, 


χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθαι, χειμῶνος μὴ ὀχλοῦντος, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε καὶ τὰς νεύρας τῶν τόξων, 


410 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 
Οὕτως συνήργουν “Ἕλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ Ἥρα. 


(124) Cf. I1. 90, 36. 

(126) πρότερον, scilicet £, 465... 

(127) A, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(432) A, ἐνοιχίας... τείχη, 

, (133) Audidi ὅ. 

(131) Scripsi ἔτι pro τι. 

(137) Sententia videbatur pro scripto 
ἔνομδρον poscere ἄνομθρον. Facilis con- 
fusio syllabarum £v αν. Aristophanes Avi- 
bus 1089 : Ἑρπετάτε xai δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα be: "Ἔστιν ὑπ᾽ ἐμᾶς πτέρυγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sic nanc locus est con- 
Stilutus ex conjecturis l'orsoni, Disseni, 
Reisigü. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editus: ἙἝρπετά τε xal δάχεθ᾽ ὁπόσα 


περ ἂν Ἔστιν, «Ραγάσαϊα ἄν cum ἔστιν 
displicet valde ; cf, Matthiz Gramm $599 
EF. Propono: "Eprecá τε xai ódxeb' ó- 
πόσσαπερ ἔν-Ἐστιν... Duplex sigma ὅ- 
πόσσα in lyricis omnino ferendum, ac 
quie est in ἔνεστιν praepositio spectabit 
γᾶν et κήπους in precedentibus memo- 
rata, Quum sit Comicus in manibas tan- 
zere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐχεῖν᾽ 
ἂν τοῦπος ἀληθῶς. Propono ἐκεῖσ᾽, in- 
iellecto ἐχεῖσε de JEgypto et Ῥμαπίοῖα, 
de quibus regionibus agitur. 

(138) Addidi τε. 

(141) « Nervos ipsorum » id est militum. 
Cuin proprietate oponit τὰς νεύρας et τὰ 
νεῦρα. 


IATIAAOE y. 
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Ὃ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 
καὶ ὁ Ἑρμῆς, ἡ κίνησις πνευμάτων κεκραμένων, 


ὡς δὲ ὁλκάδων, πνεύμασιν εὐκράτοις καὶ προσφόροις 


445 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις, 

Οἱ ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελῆ δὲ; 
ὡς πᾶν φυτὸν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 
ὡς εὐζωΐας αἴτιοι. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 


ἔσα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν ᾿ Ελλήνων οἶδας, 
ΡΥ 1 1-73 9 


Οὕτω θεοὺς στοιχειακῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 
Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχικῶς μοι, 
μηδ᾽ αἰστρονομικώτατα τούτους ἀστέρας νόει" 


dÀX ὥσπερ εἶπόν σοι ταυτὶ στοιχειαχῶς μοι νόει, 


. 455 


τοῖς “Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω λυσιτελοῦντα. 


Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τοὺς συμμάχους. 
Κορυθαίολος " Apne μὲν πῦρ ἄτακτον καὶ ζάλη, 
οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὁ ζάλης καὶ χειμῶνος. 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πῦρ τὴν κλῆσιν, 


400 


τοῖς ἄνω τόποις ὡς ποιοῦν ποικίλας τὰς ἑλίξεις. 


Τρώων δ᾽ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς EAXnyas ὡς βλάπτον. 


Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 


οἰκερσεκόμης, ὁ μακρὰς αἰκτῖνας χεχτημένος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσὶ ; πῶς ἦν “Ἑλλήνων (Aoc ; 


(143) A, συνήργουν, quod servavi rc- 
lato ad Neptunum et Mercurium, hancque 
post verbum plurale nominatum. Figura 
est Alemanica f,esbonacti p. 179. Illam 
Mut Marklandus ad lphiz, πὶ, 195, 
ubi Πρωτεσίλαον ἡδομένους Παλαμή- 
δεά τε. Chumnus in meis Anecdotis Gr. t, 
1, p. 308: Δαυὶδ ταῦτα φασὶ xai 
Ἡσαίας. Vide Miscell. Obs. 5, p 301. 

(144) A, κεταμίων. Scripsi χεχραμέ- 
νων. Dixit v, 119, ἀνέμων χεχραμένων 
Statim πνεύμασιν εὐχράτοις. 


166 


(147) Quo modo ad ventos traheretur 
epithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ? 
Scripsi πῶς, cujus vocis superest tenue 
quoddam vestigium. Fit interrogatio cui 
respondetur: ὡς mv... Sic interrogatur 
v. 163,261, et alibi.— A, μεγαλοφελῆ. 
Sie male scrlptum in A, libro Q, 319, 'Ee- 
μείας ὁ μεμαλοφελέστατος. 

(158) Cr. 11. 90, 38. 

(159) l'ro 8 fortasse τό. 

463,164) Cf. Il. 20. 39, A, ἀχερσο- 
κόμης. 
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AAAHTOPIAI 


τῷ μὲν θεομῷ τοῖς "“Ἑλλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 


&rep καὶ Ἥφαιστον φασὶ " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 


ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς Ἕλληνας ἐστρόθει, 


μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 


“Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ pea, μόρίας. 


᾿ , :Κ , i.a" " 
Anto τε καὶ ἡ Ἄρτεμις, αὐτὴ ἡ ᾿Λοροδίτη, 
ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάξος. 
Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ χαὶ πανσελήνοις 


καὶ ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις 


τοῖς Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῆ παντοῖα, 


115 


ἵππους ἐλαύνοντες αὐτῶν, συλῶντές τε μυρίοι, 


χαὶ καταδορατίξζοντὲς χαὶ χτείνοντες ὁπόσους. 


Καὶ Σκάμανδρος ὁμοίως δὲ Τρωσὶ μὲν ἐθδοήθει, 


Ἕλλησι δ᾽ ἦν ἀντίθετος, οἶσπερ ἀκούσῃ λέγοις. 


ὙὝπηῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σχαμάνδρου, 


180 


δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐχάκουν, 


xdy ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 


πολλοὺς ἀνίρουν ἀπ᾿ αὐτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 


Οὕτω Τρωσὶπροσξοηθῶν ὁ Σχάμανδρος ὑπῆρχε" 


τοῖς Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργ μένοις 


485 


ἦν πύργος καὶ ἀντίφραψμα χωροῦσι κατὰ Τρώων. 
Καὶ ἄλλως Τρώων βοηθὲν τὸν Σχάμονδρον νῦν λέγει, 


ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν αἴφνης καταρραγέντων, 


ὡς περαιτέρον σοι σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


(466) ^, συνείργει. 

(161) 4, Boo αἵς. 

(111) Conf, Il. 20, 40. 

(473) Sie A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. 

(175) ^, ἐργάζοντο, 

(178: Cf, 11, 90, 40, ubi Xanthus no- 
minatur idem Scaiandro, 

(189) 4, παρετέρω c, evanidis οἱ, Me- 

mini Tzetzici versus in quo xai non snum 


locum tenet. Chil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
Διονύσον, Οὐ τοῦ Θηθαίον λέγω δὲ 
xai τοῦ Ζαδοσκοντέλν,. 'l'ransponen- 
dum τοῦ xal Za6. Sic szpissime nomina 
propria ejusdem iine ine formula ó 
xal, ἡ xai, jungit. Quod monstravi ad 
llesiodum p. 161. Lucas A. Ap. 1819 : 
Σαῦλος δὲ ὁ xoi Παῦλος. lbi Albertius 
Observationbus, Quum Eusebii verba 


IAIAAOZ Y. 2r3 
Ὑπερχοιτήσας τῇ πολλῇ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 
μικροῦ δεῖν ἂν ἀπέπνιγε τότε τὸν ᾿Αχιλέα. 

- Θεοὺς ᾿Ελλήνων βοηθοὺς καὶ Τρώων ἠκηκόεις" 
ἄχουε τούτων ἔριδα καὶ συμβολὴν τῆς μάχης. 
ὭὯρτο μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐδόα δ᾽ ἡ ᾿Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς ἀκτάς δε" 495 
ὁ Ἄρης δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν abe Τρωσὶ κελεύων 
ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὸς τῷ Σιμοῦντι. 

Ὧρτο μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων " 

ἡ ᾿Αθηνᾶ δ᾽ ἐδόησε, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμθει" 

à" Ape, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 400 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὐτός δὲ, 

ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν ἀνθρώπων καὶ στοιχείων, 

δεινὸν κροτήσει τῶν γεφῶν ἐδρόντησε τῷ τότε. 

Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ xci Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ κρηπίδων 

πάσαν τὴν γῆν ἐσάλευςε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
καὶ μύκημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 

ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 

Τὴν δ᾽ ἐκ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 

ἅπερ καὶ ἄδης λέγεται πασὶ μυθογραφοῦσιν, 

ἅλμα τοῦ δου Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. 910 
« Τόσος ἦν κτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 

τόσος ὁ χτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


490 


Ἰτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις vertisset la- (196) Cf. I. 90. 51. 


tine Hieronrmos, «lturza et Trachonitis (197) Inserui verbum θέων ex Il, 20, 
regio», eademque alioordine verba «Tpa- — 53. Sed hemistichia non sunt apte divisa. 
αχωνῖτις χώρα ἣ xal Ἰτουραία, « Tra- (199) ἤοιπεγο λαΐλαψ femininum cst , 
chonitis regio, sive lturza», in llierony- — masculinum "T'zetzze, :etatis beneficio, 
mum, ejusque mediocrem editorem Mar- 900) A, ἠστρατηλάτει. 

Üi»nzum, acerbe invelitur Jo. Clericus 202,204.) Cf. I1, 90, 56, 57. 
Quzstionibus Hieronymianis p. 11, ac Bi- 201) C. II. 20,62. 

bliotheca Selecta t. 17, 73. (209) 4, μυγραξφοῦσιν. 


(194,195) Cf, 1l, 20, 48, 49. A, ὅτε. (211) Il. 20, 66, 
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* Aya τοῦ Ποσειδῶνος μὲν ᾿Απόλλων εἶχε fé 
ἔμθροι μὲν κατεφαίνοντο βίαιοι καὶ ῥαγϑαῖοι, 


καὶ ἥλιος ὑπέφαινεν ἅμα βραχὺ σὺν ἔμέροις. 


9215 


ἔλντα ᾿Ενυαλίου δὲ ἵστατο ἡ ᾿Αθήνη" 

ἀντία δὲ τοῦ Ἄρεος, ἦτοι πυρὲς ατάχτου, 
πυρὸς ατάκτου, λέγω δὲ χεραυνοβολημάτων, 
ἡ ᾿Αθηνᾶ καὶ à ἀὴρ ὕδατος πάχος σχοῦσα. 


Ἢ γὰρ ὑγρότης τοῦ πυρὸς πάντως τῶν ἐναντίων. 


| 430 


Ἥρῃ δ᾽ ἡ χρυσηλάκατος ἡ ΓΆρτεμις olycéa tn, 
τῷ λεπτομερεστέρῳ δὲ ἀέρι αἰθερί» 


ὅσπερ κινεῖ μὲν πνεύσατα καὶ νέφη συνταράττει, 


σελήνη, νῦν ἡ Ἄρτεμις χρυσοθολὶς, χρυσάκτις, 


ἀντέτεινεν, ἀνθίστατο τῇ τῶν νεφῶν κινήσει. 


Κελαδεινὴν δ᾽ ὁ “Ὅμηρος νῦν τὴν σελήνην λέγει, 
διὰ τὰ κυνηγέσια καὶ τὰς κραυγὰς τὰς τοὑτων" 
ἐν σεληναίαις δὲ νυξὶν οἱ παλαιοὶ ἐθήρων.- 

Τὴν δὲ σελήνην ἀδελφὴν ἡλίου καλεῖν Θέλει, 


οὐ θυγατέρα τοῦτου δὲ, καθὼς δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 
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οὐχ ἀγνοῶν δανείζεσθαι ταῦτην ἡλίω σέλας, 
τῷ τῆς δημιουργίας δὲ λόγῳ κατονομάζει 
ταύτην ἡλίου ἀδελφήν" ἄμφω γὰρ καὶ παρήχθη 
τέλεια xad ὁλόκληρα δημιουργίας λόγῳ" 


εὕτω τῇ “Ἥρᾳ Άρτεμις ἀντέστη, ἡ σελήνη. 


35 


Λητοῖ, νυκτὶ δὲ σκοτεινῆ, οντέστη ὁ Ἑρμείας" 


(213) Addidi εἶχε ex M. 20, 67, uhi 

ἴστατ᾽ ἔχων. 
(816, 11. 20, 69. 

221) 1I. 20, 70. 

323) A, ὥσπερ, Scripsi ὅσπερ. du- 
lianms. Epist, 17, p. 24: τὴν δὲ ὑπὲρ &- 
θλίων (eode 964. τῶν ἀθ) tav) ἀνδρῶ- 
πων ἀπολείπειν τάξιν, ὅταν δέῃ πρὸς 
χλέπτας ἀγωνίζεσθαι τοιούτυυς, καὶ 


ταῦτα τοῦ θενὺ συμμαχοῦντος ἡμῖν, 
ὥσπερ οὖν ἔταξεν. Mellerus ὅσπερ ? 
(394) 4, χρυσοβα) ἧς vel λὶς compen- 
dio obscnro, 
(225) Scripsi ἀντέτεινεν pro &véx- 
τεῖνεν, Cf, v. 399. 
(398) Homerus λέγει Hl. 98, τὸ. 
(227) llomerus χαλεῖν θέλε 0}. 24,71. 
(998) 4 σελήνης. Scripsi σεληναίαις. 


IAIAAOQE r. 215 

πυρὰ τὰ μερικώτερα τῶν πνευματωδεστέρων, 
οἷον ἀστέρων χύσεις τε, δοχίδες, καὶ τοιάδε, 
ἠναντιοῦτο τῆς νυχτὸς τῷ ζοφερῷ τῷ τότε. 
Ἕν δὲ Λητὼ καὶ ὁ αἰθὴρ κατὰ τι ὑπηργμένα, 240 
ἕν δὲ xai Αρης xai Ἑρμὴς, ὡς ἕτεροι ἑτέροις 
κατά τι διαφέρουσιν " ἅπερ τὰ νῦν μοι μάθε. 

Ἢ μὲν Λητὼ ἡ νὺξ ἐστίν " ὡς φέρουσα δὲ ὕπνον, 
τὴν ληθεδόνα τῶν καχῶν, Λητὼ χατωνομάσθη" ; 
καὶ ὁ αἰθὴρ δὲ νὺξ ἐστίν " εἰ μὴ γὰρ νὺξ ἐπέλθοι, ^ - 345 
τίς διακρίνειν αἰσθητῶς αἰθέρα οὐχ ἰσχύει" 
dy τοὺς ἀστέρας ἴδῃ δὲ, γινώσκει τὸν αἰθέρα. 
"Oc μὲν οὖν ὑπνοδότειραν τὴν νύκτα Λητὼ λέγεις, 
ὡς πυραυγῶν ἀστέρων δὲ γεννήτριαν, αἰθέρα, 
xdy περ ὁ Σταγειρόθεν σου οὐχ οὕτῳ δογματίζη. 250 
Ἔγνως τὴν Ἥραν καὶ Λητώ. Huy! Ἑρμὴς καὶ Age 
πυρὰ μὲν καὶ ἀμφότερα, καὶ κατὰ τοῦτο Ev τι, 
αδλλ' ἢ πνευματωϑδέστερον vai ἀφλεγὲς Ἑρμείας, 
ἡ δὲ σφοδρὸν καὶ καυστικὸν, ἄτακτον ἔχων ῥύμην, 
"Apns κατονομάζεται, καὶ τὰ λοιπὰ ὁμοίως. - 955 
Σῶκον καὶ ᾿Ἐριούνην δὲ πνεῦμα πυρῶδες λέγει, 
ὡς σωστικὸν, λυσιτελὲς καὶ διεκτρέφον πάντα, 
τοῖς ψυχικοῖς ἑτέρως δὲ, τοῖς πραχτικοῖς ολλοίως. 

Τῶν μὲν λοιπῶν ἀκήκοας θεῶν τὴν τότε μάχην. 
᾿Αγτίος τοῦ ᾿Ηφαίστου δὲ ἦν ποταμὸς ὁ μέγας, 460 


(337) CI. v. 118, 1s, 350, Α, πνευματο. (250) Scripsi δο᾿ματίζῃ ex aliis locis, 

δεστέ ut v. i subjunctivum recte exhibent, Conf, dp. 
338) A, eig Scripsi olov. Ἢ Sic modo ἴδῃ dedi pro ἴδοι, 
240,241) A, Evo, Sic passim libra- c-r Δ, ἔντι. 


rii particulam δεὶ in his versibus pro encli- 354) Δ, ἡ δέ. 
tica habent, (955) ^, Ts 
| (244) A, ληθεδῶνα. (258) ct. 1 90, 79. 
* (345; Pro νῦν scripsi νύξ, sententia ju (360,36) ^ ξάνθος. Confer MHiadem 


bente, Mox pro τίς fort. πᾶς. 20,73, 7 


276 AAAHTOPIA! 

ὃν ci θεοὶ καὶ οἱ σοφοὶ Ξάνθον καλοῦσι κλῆσιν, 
Σκάμανδρον πάντες δὲ βροτοὶ, ἤτοι ἀσέφων γένους. 
Πῶς ἐναντίος Σχάμανδρος Ἡφαίστῳ δὲ ὑπῆρχεν ; 
ὅτι, καὶ θέρμης οὐσης μὲν ἡλιακῶν οἰκτίνων, 

ὅμως ὁ Ξάνθος ταῖς βροχαῖς ἐξέδραμε τῆς κοίτης, 
ὅτι περ ἔμελλε ῥοαῖς κλύζειν τόν ᾿Αχιλέα" 

xal παλιν ἀνθυπέδραμε πρὸς κοίτην τὴν οἰκείαν 

xad ταῖς ἀκτῖσι θερμανθεὶς ἀνέπεμπεν ix μάδας 
ἅσπερ πρὲς Ἤραν δέησιν κατονομάζει Ξάνθου. 
Πλὴν οαλλὰ πρόσχες ἀκριδῶς" βαθύς ἐστιν ὁ γέρων, 
xai παίζων τοῖς μυθώϑεσιν ἡπάτησε μυρίους. 

Μὴ ἐν ἡμέρᾳ σύμπαντα ταῦτα γενέσθαι δόξῃς" 
στοιχειακῶς γὰρ ὁ Ἑρμῆς πῶς ἐν ἡμέρᾳ λέγει; 
Λητοῖ ἀνέστη τῇ νυκτὶ, αἰθέρι δὲ σελήνη" 
νοεῖν δὲ ταῦτα ψυχιχῶς ἐσχάτου ἀγνωσίας. 

' AX. οὕτω λέγει προφανῶς ὁ γέρων, xoi διδάσκει 

ὅτι τῷ τότε σύγχυσις ἐτέλει τῶν στοιχείων 

ἐν ταῖς ἡμέραις καὶ νυξὶν, οὐ μὴν ἡμέραις μόναις. 
᾿Απόλλων ὁ Λιὶνείαν δὲ κατ᾽ A yis ἔρσας, 

ὁμοιωθεὶς Λυχόύονι παιδὶ τῷ τοῦ Πριόμου, 

αὐτὸς ἐστὶν ὁ ἥλιος " ὄνπερ ἰδὼν Λυκάων 

λάμποντα κατὰ πρόσωπον στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿Ἑλλήνων 

χαὶ Αχιλέα βλάπτοντα πρὸς συμβολὰς τῆς μάχης, 

τῷ ᾿Αχιλεῖ μονομαχεῖν λόγοις Aiveiay πείθει. 

Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ᾿Αθήνη, πανουργία " 


« θεῶν δὲ εἷς » ὁ τὸν λοιγὸν τῷ A yet ἀμύνων, 


(268) ἱχμάδας, vapores scilicet unda (379) Cf. 11, 20, T9. 


rum qua bullicbant, Cf. H. 21, 365. (980) A, γυχάωνι. 
(969) ^, ὥσπερ. Scripsi ἅσπερ. Cf. (385) 11. 20, 92, 94. 
1l. 21, 307. (386) 1: 90, 98. 


(375) Sic Codex, 
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215 


4280 


385 


TAIAAOEZ Y. 


θυμὲς χαὶ εὐτυχία δὲ, δόλοι καὶ πανουργία. 


« Εἰ δὲ θεὸς » ὁ πόλεμος, ἡ καὶ θυμὲς ἐνθάδε. 


« Θεοῖς αἱειγενέτησιν», αὐτῇ τῇ εἱμαρμένῃ, 


τῇ ἐκ τῶν ἄστρων ἅμα τε xai δρόμου τῶν ἀστέρων. 


290 


« Καὶ σὲ δὲ κέρης τοῦ Δίος φασὶ τῆς ᾿Αφροδέτης », 
ἥτοι ὡραίας θυγατρὸς Διὸς, vov βασιλέως. 

Ὃ ᾿Αχιλεὺς δὲ « χείρονος θεᾶς », ἤτοι ἀρχούσης " 
ἡ σὴ γὰρ μήτηρ παῖς « Διὸς », τουτέσι βασιλέως, 


ἡ ᾿Αχιλέως μήτηρ δὲ τοπάρχου νησιώτου. 


490 


Ἢ Ηρα δ᾽ ἣν οὐκ ἔλαθεν ὁ παῖς τοῦ ᾿Αγχίσου, 
εἰποῦσά τε ἃ εἴρηχε πρὲς Mosedo, ᾿Αθήνην, 


πνεῦμα κινῆσαν θάλασσαν ἐστὶ καὶ τὸν ἀέρα, 
ὃ τάχα καὶ ἀντέτεινεν ἡλίον ταῖς ὠχτῖσι, 


κἂν οὐ χατίσχυσεν αὐτὸν νεφώσει συγκαλύψαι. 


300 


« Πάντες à Οὐλύμποιο κατήλθομεν αντιοῶντες »" 


Ἐμπεδοκλῆς xai στοϊκοὶ θέρος φασὶν ὑπάρχειν 


πύχνωσιν κάτω τοῦ πυρὸς, χειμῶνα δ᾽ ἀναστρόφως 


ἀέρος εἶναι πύχνωσιν ὡς πρὸς τὸ ἄνω μέρος. 


. Σ -9 £T - 'l 
Ὀμηρος ἐν τῷ ἔπει δὲ ᾧπερ τανῦν εἰρήχειν 


(288) 11. 20, 100. 

:$89) Il, 20, 104. 

(290) A, τῆς ἐχ τῶν ἅμα τε. Addidi 
ἄττρων, correctionem wonstrante ipso 
Tzetzes, qui Exegesi pp. 32,54, 79, dicit 
τὴν εἱμαρυένην ἐκ τῆς τῶν ἄστρων 
xai ἀστέρων κινήσεως γίνεσθαι. Juncta 
vides ἄστρα καὶ ἀστέρας. 

(291,993) il. 20, 105, 106. 

(296) ti, 90, 113. 

397). 90, 115. 

(301) Versus est. Homeri Wl, 20, 125. 
A, ὀλύμποιο. Hac genitivi. forma dari 
poterit Timoni Phliasio, quem citat Da- 
vid Armenius apud Nenmannum Disserta- 
tione Davidea, p. 53: Ζήνων ὁ ἀμφοτε- 
ρόγλωττος περὶ οὗ εἴρηται" a'Apgote- 
«ρογλώσσον μέγα σθένος οὐχ ἀλα- 


305 


«παδνὸν Ζήνωνος, Plutarchus qui hunc 
'l'imonis sillographi locum allegavit. Peri- 
cle c. 4, exhibet ἀμφοτερηγλώσσον τε 
μέγα, et sic Diogenes Laert. 9, 35; forsan. 
relato τε ad przcedentia quz non. servata 
sunt. Codex Davidis ἀμφοτερογλώττοιο 
μέγα. "linon meminerat Homeri Il. 5, 
183 : Ἤ συσὶ κάπροισιν τῶν τε σθέ- 
νος οὐχ ἀλαπαδνόν. Quie comparatio 
monstrat omnino malam esse lectionem 
Plutarchi ἀπατηλὸν, quam non satis con- 
futabat unius Diogenis varietas. ἀλα- 
παδυόν. 

(304) A, ἵστω. Scripsi ἄνω, ex. loco 
Stobai Ecl, Phys. t, f, p. 962, quem 
Tzetzes respexit, Vide ibi Heeren, collato 
Sturzii. Empedocle p. 340, 

(305) A, εἰρήχην. 
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φαίνεται xai τὴν πάχυνσιν ἀέρος εἰς τὸ κάτω, 


καὶ αλλαχοῦ τὸ κίνημα ὑδάτων εἰς τὸ ἄνω, 
χειμῶνα ὁριζόμενος xo περιτράνως λέγων. 
« Εἰ δ᾽ ᾿Αχϑεὺς οὐ ταῦτα θεῶν ἐκπεύσεται ὀμφῆς », 


εἰ ᾿Αχιλεὺς οὐ μάθοι δὲ ταῦτα ἐκ μαντευμότων, 


310 


θεῶν, ἀστέρων, v, σοφῶν, εἴτε καὶ τῶν στοιχείων, 


τουτέστιν ἅτε δι᾽ αὐτῆς τῆς ὑδατομαντείας, 


ἢ ψυχικῶν δυνάμεων, ἥτοι φρεσὶν οἰκείαις, 


δείσει ὁπότε τις θεὲς κατ ἐναντίον ἔλθη. 


Θεοὺς τὸ πὺρ καὶ ὕδωρ δὲ καὶ τὰ λοιπὰ νῦν λέγει. 


315 


Αἰνίττεται δ᾽ εἰς Σκάμανδρον μέλλοντα τοῦτον κλύζειν. 

Τὸ χαλεποὶ δὲ οἱ θεοὶ βροτοῖς ὁρᾶσθαι μάχαις, 

ϑύσχολον μάχεσθαι φησὶν θνητὸν πρὸς τὰ στοιχεῖα, 

πρὸς γῆν, πρὲς πῦρ, πρὸς ὕδατα, πρὸς ἄλλο τῶν στοιχεΐων. " 


Τῇ Ἥρᾳ περιῆψε δὲ πανσόφως νῦν τοὺς λέγουξ" 


330 


καὶ τὸν Ποσειδῶ λέγοντα πρὸς ταῦτα παρεισφέρει, 


ὡς ἐξ ἀέρος τοῦ λεπτοῦ πνευμάτων κινηθέντων, 
μετ᾽ ἤχου τὲ τὴν θάλασσαν σφὴς ἐκ ρασάντων κοίτης, 
μέχρι τοῦ τείχους ὃ φασι τεῖχος τοῦ Ηραλχλέος. 


« “Ἐγὼ θεοὺς οὐ θέλω νὺν ἔριδι ξυνελάσαι" 


325 


« αλλ ἡμεῖς μὲν ἔπειτα καθεζώμεσθα κιόντες 

« &x πάτου ἐς σχοπιήν" πόλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 
« Εἰ δέ v “Αρης ἄρχτσι μάχης ἡ Φοῖθδος ᾿Απέλλων, 
« ἢ Αχιλὴ ἴσχωσι καὶ οὐκ εἰῶσι μέχεσθαι, 


(306) A, ἀλλαχοῦ κινήμασιν. 
uk VA ) A, ἐχπνεῦσε τὸ ὀμφῆς. Correxi 


(314) 4, pA Seripsi δείσει sequu- 
tus 1. 20, 180. 
(317; ^, χαλεπόν, 1. 20, 131. 
390) 4, τὸ Ἢ 
. (321) Addidi τόν. "neddatur i in transitü 
τὸν Tzetzr Chil. 5, 729 : Τῶν πάντων 


rna spi sid ἦγον ὡς πρὸς θυσίαν. 
πάντων. 

(323) Α,σφῆς εἰσόρασάντων χοίτην, 
quod correxi. 

(324, 11. 90, 145. 

(325,330) M. 10, 134-110. ^ καθε- 
ζόμεθα ἀχούοντες... ἐσχοπῇ . ἀρχί- 
ση.. ᾿Αληιχῶσι καὶ οὐκ ἀῶϑασν, . 
ἀμμὶ παρ᾽ αὐτὸ gai... 


IAIAAOQEX v. 


"TRENT :» * τς ὦ " 3 ez 
« αὐτίκ᾽ ἔπειτα καὶ «ppt ap «Uto VELA CS ορβιται»" 


Οὕπω ἀκμὴν ἡ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων, ἡ 
ἔμελλε δ᾽ ἤδη γίνεσθαι, ἤγουν ἐφησυχάζειν. 

"Av ἄτακτα 9?" Ἀρεος πυρά τινα φανείη, 

εἴτε καὶ κατὰ πρόσωπον ἥλιος Αχιλέως, 


ἢ ᾿Αχιλέα Σκάμανδρος τῆς μάχης ἀποπαύει, 


αὐτίκα μάχην καὶ ἡμεῖς συμδάλλωμεν ἐχείνοις. ἡ 
Οἶμαι στραφῆναι τάχει δὲ πρὸς οὐρανὸν συνήχει. 
“Ρητῶς δ᾽ εἴργειν τὸν Σκάμανδρον, οὐχ εἶπον ᾿Αχιλέα, 
ὅτι τὸ ὕδωρ [ἰτσειδῶν, καὶ Σκάμανδρος δὲ ὕδωρ’ 


χαὶ πῶς ὕδωρ τῷ ὕδατι πολέμιον φανείη; 


310 


αλλ᾽ ὁ παχὺς καὶ ἔνυγρος ἀὴρ ὁ ἐξ ὑδάτων 
ἡλίου παύσει τὰς βολὰς μὴ, βλάπτειν Aydéa: 


εἶτα δὲ καὶ τὸν Σκάμανδρον &x τῆς ὀμδροδλυσίας 


αἰναικυμήνανται δεινὸν, σφῆς κοίτης ἐκδραμόντα, 


xai ᾿Ἀχιλέα μέλλοντα τοῖς ῥεύμασι συμπνίγειν, 


ἥλιος ἐξικμάσειε θερμότατα προσλάμψας" 

ὅπερ καὶ Ἥφαιστον καλεῖ δεινὸς iov λογογράφος, 
ὅπως μὴ τὸν Ἀπόλλωνα, τὸν ἥλιον δὲ λέγω, ' 
ὃν εἶπε Τρώων σύμμαχον, δείξῃ καὶ cov Ἑλλήνων. 


331 A, συγχνῆσς. 
332) 4, hé L3 RN Locus non in- 
leger esse vide lar, 
337) A sic, συνήχει, Cf. T1. 20, 141. 
338; Inde subsidium denuo prabebit 
codex C folio 348. A, εἴργον. C, εἴργεῖν, 
sic. Verbi εἴργω spiritus variat. Tzetzes 
Chil. 1, 608: πρὸς τὸν αὐτὴν ἀπείρ- 
γόντα φησὶν ἑλλανοδίχην: Τί με χα- 
TM: ἄνθρωπε, θεᾶσθαι τὸν ἀγῶ- 
odex 2614 ἀπείργωοντα et χαθείρ- 
T i Tzetzz ipsius schelium : διὰ τοῦ 
uber μὲν εἰπεῖν με tt ἀπείργοντα», 
νῦν δὲ « Me 16», τοῖς ἀμαθεστέ- 
pote τῶν" νέων υσιτελέστατος γίνο- 
pat, Ux τούτον πάντως δειχυνὺς ὅτι τὸ 


Mau] xai ψιλοῦται xai δασύνεται, 
τῶν ᾿Αττιχῶν μὲν αὐτὸ δασυ 

τῶν δ' ἄλλων πάντων ψιλούντων. [ri 
scholium insertum est Anecdotis Oxon, t. 
3. p. 352, non omnino accurate, ncc inte- 
grum. Tzetzes in eo lapsus esse videtur, 
Lage χαθείργεις in ore ponit Aristopati- 

rz, quz non Attica fuit, sed Rhodia. 
(840) A, UMEN. 
) ^, 8e, 

ier] Gt. i" 21, 343. 

49) ^, δείξει. C, δείξη. Hoc elegi 
ob codicis praestantam, Nam utraque syn- 
laxis est probabilis, et. quas fnerit Tzctza: 
ipsius scripturam. novisse iotacismns noa 
sinit, 


280 AAABTOPIAI 
« ᾿᾽Οὠ τούτους δὲ νικᾷν » ὁ ἸΠοσειδὼν εἰρήκεί, 350 
ὅτι.τότε συμθδέθηκεν οὕτω γενέσθαι ταῦτα, 
στοιχεῖα ἡττηθῆναι τε τὰ σύμμαχα τῶν 'T pov 
ἄλλοις καιροῖς δ᾽ ἐγένετο τὰ τούτοις ἐναντία. 
« Ὡς ἄρα φωνήσας ἡγήσατο Κυανοχαίτης 
« τεῖχος ἐς αμφίχυτον ᾿Ηρακλῆος θείοιο »* 355 
τὸν μετὰ ἤχου ἐκθρασμὸν τὸν τότε τῆς θαλάσσης 
φωνήν τε, καἐπροήγησιν φησὶ τοῦ []οσειδῶνος 
« Κυανοχαίτης ν λέγει δὲ, ὡς ζάλης κινουμένης, 
θαλάσσης οἰδαινούσης τε καὶ συμμελαινομένης. — 
«Ἔνθα Ποσειδάων κατ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο, καὶ θεοὶ ἄλλοι " 360 
« ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἄρρηκτον νεφέλην ὥμοισιν ἔσαντο». 
τοι τὸ ὕδωρ καὶ ὑγρὸν, καὶ νέφος πνευματῶδες, 
ἧσαν πρὸς οἷς εἰρήκειμεν τόποις τοῦ Τροίας μέρους " 
ἀρεϊχοὶ δὲ σελασμοὶ καὶ κεραυνῶν ἐκχύσεις 
ἄμα ἡλίῳ λάμποντι ἑτέρωθεν ὑπῆρχον. 365 
Τὸ μήπω συγχυθῆναι δὲ ταῦτα πρὸς μίαν ζάλην. 
βουλὰς αὐτῶν καὶ ὄκνον δὲ πρὸς μάχην εἶναι λέγει" 
τὸ « Ζεὺς » δὲ, τὸ οὐράνιον πνεῦμα ἐκίνει ταῦτα" 
ὅπερ Διὸς νῦν χέλευσιν ὁ γέρων ὀνομάζει. 
«γον " ἀτάρ σε Ζεὺς ἐῤῥύσατο καὶ θεοὶ ἄλλοι »* 319 
Ζεὺς ὁ ἀστήρ, ὡς καὶ θεοὶ cl ἄλλοῖ τῶν ἀστέρων, 
ἐξ ὧν τῷ βίω γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα. 
Ἢ ᾿Αφροδίτη νῦν δηλοῖ ἐπέραστον, ὡραίαν. 


(350) A, ὁ οἴω. Cf, 11. 20, 141. (363) A, εἰρήχειμεντ. τῆς tp» μέρος. 
(350 A, ὅτε τότε. (365) ^, ἅμα θηλίω. 
(859) A, ἡττηθῆνεται ταί," (367, 368) A, αὐτὸν xai ἄοχνον. Cf. 


354,855) Versus lliadis 20, f44, n. 20, 154, 155. 
(870) Cr. n. 90, 195. A, ἤγουν αὖ- 
(888) A, καὶ ἀνοχέτης. C, χνανο- τά 2, ἦγον αὐτάρ γε. 
χαίτην. (971) à À sine xai et ol. 
(860,361) Ex 1l. 40, 149, 150. A, (312) 4, ἐν τῶ 
παταρέζετο. (218) Cf. Ii. 20. 909. 


IAIAAOE Y. 
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« Δάρδανον αὖ πρῶτον τέχετο νεφεληγερέτα Ζεύς » 


τὸ « Ζεὺς ν νῦν βασιλεὺς δηλοῖ" τὸ « νεφεληγερέτα v 
ὁ γέρας σχὼν xal τὴν τιμὴν ἐκ νεφελπν, ἐξ 


315 
ὕψους, 


ἤγουν ἐξ εἱμαρμένης τε καὶ μοίρας οὐρανίας. 
« Τὸν xai ἀνηρείψαντο θεοὶ Ait οἰνοχοεύειν, 


« κάλλεος € vexa olo, ἵν᾿ ἀθανάτοισι μετείη »" 


τὸν ὃν θεοὶ νῦν οἱ σοφοὶ καὶ τέχνης οστρολόγων 


380 


απὸ τῆς γῆς ἀνήρειψαν, ἤγουν ἐξῆραν ἄνω, 
τουτέστὶν ἡστροθέτησαν διὰ τὸ κάλλος τούτου 


ἵνα σὺν ἀθανάτοισι καὶ ἄστροις συμπαρείη, 


καὶ τῷ Att, καὶ οὐρανῷ, καλῶς οἰνοχοεύοι. 
Ὃ ὑδροχέος γὰρ αὐτὲς ἐστὶν ὁ Γανυμήδης. 


385 


« Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύθει τε v* 
ἢ €x τῆς εἱμαρμένης δὲ μοῖρα καὶ πεπρωμένη 
καὶ στρατιώτου καὶ σοφοῦ, χαὶ τῶν λοιπῶν ἁπάντων, 


τὰς τεχνιχὰς τὰς αρετὰς, ἤτοι τὰς προτερήσεις, 


καὶ ἐλαττοῖ καὶ αὔξει δὲ κατὰ τὰς συντυχίας * 


390 


Θεῶν ἐρικυδέα δὲ δῶρα κατονομάξει 


τὰ ἔργα ἃ ποιήσουσι σοφοί τινες τεχνῖται. 


(374) A, νεφέλης εἐράτον C. C, νεφε- 
ληγεράτα, omisso fine, aut potis sumto 
fime versus sequentis, cujus cetera omisit 
propter pape Cr. 1I. 90, 215. 

(316) 4, cy v. 

378, 319 yn 4 20, 934, 235, A, 
χά; Do; εἵνεχα οἷοι ἀθανατισι. 

(381) C, ἀνήριψαν. 

(38; A, ἀθανάτησι, 

(884) A C, οἰνοχοεύη. 

1390) A, γαννυμήδης, vitiosa duplica- 
tione litterz ny. Sic sarpius occurrit óaiv- 
νυμι pro δαίνυμι, Apud Satyrum Athe- 
mzi 6, 54, libr exhibent συνδαιννύμε- 
vo; et συνδαινύμενος. Recitat ibi Saty- 
rus exempla adulationis putida, ridicula, 


qua Clisophus Philippo Macedoni subpal- 
pabatur, hocce inter alia: εἴ ποτε δριμὺ 
προσφέροιτο τῶν ἐδεσμάτων ὁ Φίλιπ- 
πος, αὐτὸς συνέστρ, yx τὴν ὄψιν ὡς 
συνδαινύμενος. Mihi displicet συνδαι- 
νύμενος vel cum uno ny, quod id verbum 
prose narrationi vix sit aptum, ac praeser- 
tim quod non dicat debentia dici. Omnino 
faceret satis συνδαχνόμενος, quod citi» 
cis virisin mentem venisse video, 

(386) Ex 1I. 20, 349. A, ἀφέλει. 

(890; A C, εὐτυχίας. Sed in ἐλατ- 
τώσει nihil est εὐτυχίας, Scripsi συντυ- 
χίας. Vide n, ad Pro:eg. 407. 

(391) A, ἐρικυδάων νῦν δῶρα. Cf. 
1i, 90, 265. 


282 AAAHTOPIAI 
« ᾿Ἐπείπερ πέντε ἤλασε πτύχας Κυλλοποδίων », 
τὸ πῦρ, ὥςπερ φησὶ, πλὴν ἐν χερσὶ τεχνίτου. 
Ὃ Πυσειδὼν, ἡ θάλασσα, ὁ σώσας τὸν Λινείαν 395 
περ xai λόγους ὁ Ὅμηρος, οὗσπερ φησὶ, προσάπτει" 
φεύγων διὰ θαλάσσης γὰρ ἐσώθη καὶ τῶν πλοίων. 
« Λῷρα θεοῖς τοῖς ἔχουσι τὸν οὐρανὸν ν δὲ λέγει, , 
αὑτοῖς ὁμοῦ τοῖς ἄστρασιν, ἤγουν τῇ εἱμαρμένῃ. 
« Κρονίδης » ἡ ἀόρατος τυγχάνει πεπρωμένη. 400 
Πῶς δ᾽, Oups, χολώσεται ἡ εἱμαρμένη, λέγε, 
ἂν τὸν Λὶνείαν ᾿Αχιλεὺς ἀνέλῃ τῷ πολέμῳ, 
ἐπεὶ, ὡς γράφεις, μέρσιμος ἐστὶν ἐκπεφευγέναι; 
laits xai γέλα χαπυρὸν" Τζέτζην γελᾷν μὴ δύχει" 
χρῶ μὲν τῷ καθ᾽ ὑπέθεσιν σχήματι παίζων οὕτω" $05 
εἰ τοῦτον χτείνει ᾿Αχιλεὺς, χολώσεται Κρονίδης, 
αλλ᾽ οὐχ ὑπάρχει μέρσιμος θανεῖν ὑπ᾿’ ᾿Αχιλέως. 
Κρονίδης λάρδανον φιλεῖ, ἥτοι ἡ εἱμαρμένη, 
ἤγουν ὑπῆρχεν εὐτυχῶν ὁ Δάρδανος ἐν βίῳ. 
« Πριάμου πάλιν γενεὴν ἤχθηρεν ὁ ἸΚρονίων »" T 
ἡ εἱμσρμένη, λέγει σοι, ἐμίσησεν ἐχείνους. 
« Τὸν δ᾽ ἠμείξετ᾽ ἔπειτα βοῶπις πίτνια Ἥρη »" 
Ἥρα, ὡς ἔφημεν, αἰθὴρ καὶ τὸ πυρῶδες πνεῦμα, 
αὴρ δὲ πάλιν ὁ παχὺς ἡ ᾿Αθηνᾶ τυγχάνει. 
᾿Επεὶ νυχτὶ δὲ γέγονεν ἡ πόρθησις τῆς Τροίας 4/5 
ὄντος xai τοῦ ἀέρος μὲν τῶ vote χειμερίου" 


(393) Ex Il. 90, 970. X C, πτύχας (404) C, Τζέτζη. 


ἤλασε, A, χυλλοποδίας. (405) A, τὸ καθ᾽ ὑπόχρησιν. 
ex Cí. M. 30, 291... (408) Cf, 1), 20, 304. 
395) A, προσάγει. ἡ ($0) Conferatur lias 20, 306. 4, 
(398) Cf. 1], 90), 999, ὥγχθηρεν. 
(400) Cf. n. 20, 301. UM A, ἐμισεισεν. 
(402) A, ἀνεῖλε (419) A, ἴρη. Conferatur Ilias 20, 309. 
(503! A, γράφει. CT. 1, 30, 302, (M5 A, πρόθεσις, 


IAIAAOEX Y. 933 
νῦν δὲ πνεῦμα λεπτίτερον τὴν θάλασσαν ἐκίνει, 
ὡς Ἥρας τοῦτο πρ΄σωπον ὁ Ὅμηρος εἰσάγει 
λαλοῦν ὡς πρὲς τὴν θάλασσαν, δ᾽,9ε πρὸς [Ἰοσειδῶνα 
ὅσα τοῖς ἔπεσι φησὶ δειν᾽τητι ῥητόρων. 490 
Τίς ἡ ἀχλὺς ἣν Ποσειδὼν τῷ Αχιλεῖ ἐποίει; ᾿ 
ἡ κρύψις ἣν ἐκρύπτετο φεύγων Αἰνείας τότε 
διὰ θαλάσσης τε ats καὶ πλοίων τῶν ᾿ Ελλήνων 
μέχρι περ οὗ πρὲς ἔσχατα ἐξήχθη τοῦ πολέμου. 
Ὃ Ποσειδῶν δ᾽ ὁ προσλαλῶν Δὶνείᾳ οὐδεὶς ἄλλος, 435 
αὐτὸς δ᾽ Αἰνείας πρὸς αὑτὸν, σωθεὶς θαλάσσῃ, λέγει" 
« Ei μὴ, διὰ θαλάσσης τε φεύγων καὶ τοῦ ναυστάθμου 
« τὸν ᾿Αχιλέα ἦν φυγὼν, πάντως ἂν ἀνηρέθην " 
« τίς με θεῶν ἀστέρων τε, τὰς φρένας παραδλάψας, 
« πρὸς ᾿Αχιλέα συμθδαλεῖν παρώτρυνε νῦν μάχην »; 430 
ταῦτα Αἰνείας πρὸς αὑτὸν ἦν λέγων ἁρμοδίως, 
Ὅμηρος δὲ, γλυκύτερον χρίζων ποιεῖν zév λόγον, 
τὸν Ποσειδῶνα φέρει σει ταῦτα λαλοῦντα δῆθεν. 
« Αἰνείας φίλος δὲ θεοῖς », φίλος τῇ εἱμαρμένῃ, 
τουτέστιν εὐτυχέστατος ἐστὶ καὶ ὁ Ἀϊνείας. 435 
« Οὐδέ γ᾽ " Apns ἔσπερ θεὸς ἄμθϑροτος, οὐδέ κ᾿ ᾿Αθήνην, 
οὐδὲ τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ἀήρ τε βιοτρέφος. 
« Μαχοίμην ἀθανάτοισιν, τούτεστι τοῖς στοιχείοις, 
τουτέστι γῇ καὶ ὕδασιν. ἀέρι καὶ πυρὶ δε. 


419) A, δῆθεν τὸν ποσ. x) A, inen ! 
(420) Hic versus ultimus est folii 318, (430) A, συμϑάλλειν παρώτρυνεν ἐν 
ns autem primus folii 513. De qua μάγγ. . : 
foliorum perturbatione jam notatum s&- (432) ^, γλυκύτατον, 
pius; vide n. ad E, 366. 1484: Cf, Hl, 20, 347. 
(431) Cr, 1i. 20, 391. (435) A, ὑπάρχων. 
(424) Cf. 1I. 90, 328. 1.35) I1 20, 358. A, ὥσπερ θεῶν. 
(425) Cr. 1I, 20, 331 (438, CI. II. 20, 367. 
(497) C, sine τε. (439 C, ὑδατι. 


48: 
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᾿Απόλλων “Ἕκτορι φησί" « Τῷ ᾿Αχιλεῖ νῦν μὴ μάχου »" 410 


ἤγουν ὁ Excvop ἔγνωκεν €x τοῦ ἡλίου μένος 


ὡς οὐ χρεὼν νῦν προμαχεῖν αὐτὸν κατ᾽ ᾿Αχιλέως" 


οὐ γὰρ λαμπρὸς ἦν, ὥσπερ πρὶν, οὐδὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως 
« Ὃν νύμφη τέχε τις Νηΐς ν, ὃς σχότιος ὑπῆρχε, 


ῥιφεὶς παρὰ τινα πηγὴν ἐν χαταδένδρῳ τόπῳ. 


(δ 


« Κεῖται θεῶν ἐν γούνασι», χαμπῇ τῆς εἱμαρμένης 


ἐν τῇ στρεπτῇ, καὶ τῇ λοξῇ, ἀδήλῳ εἱμαρμένῃ. 
Ἢ Ana δ᾽ ἡ τρέψασα τοῦ  Excepec τὸ δόρυ, 


dip καὶ πνεῦμα βίαιον ἦν καταιγῖζον τίτε. 


᾿Απόλλων δ᾽ ὁ τὸν *Excepa Πηλείδου διαρπαξας, 


180 


κατ᾽ ᾿Αχιλέως ὀφθαλμῶν ἥλιος λάμπων ἔστιν, 


(840) Il, 20, 376, sine νῦν. 

(us Vi. 20, 384. 

445) C, περί. Sumsi varietatem ma- 
ρά. Sepe permutate ill przepositiones, 
Vide n, ad l'roleg. 833, ad A 138, 
380, etc. Aristo Chius Athenei. 15, 
16 : οἱ ἀρχαῖοι διὰ τοὺς περὶ τὸν οἷ- 
νον πόνους τῶν χεφαλαλγιῶν δεσμοὺς 
εἴρισχον. Malim παρὰ τὸν οἶνον' « pro- 
« pter cepbalalgiarum dolores inter biben- 


————— . 


« dum subentium ligamenta invenerunt p. 
Statim legitur ἡ παρὰ τὸν οἶνον διαγω- 
y? cum varietate περί, De quo sensu τῆς 
παρὰ vide n. ad Cboricium p. 384, col- 
lato Schweizh. ad Athenzum, 

(446) 11. 20, 435. 

(448) CI. 1l, 20, 429, A, στρέψασα. 

(449) A, καταιγίδων. 

(450) 1I. 90, 443... 

(451) 4, ἔστη. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX Φ (ἢ 


Διχῆ τοὺς Τρῶας τῇ φυγῇ διαιρεθέντας τότε, 
οὺς ᾿Αχιλεὺς πρὸς Σκάμανδρον, οὑς δὲ πρὸς Τροίαν τρέπει. 
Ζωγρεῖ δὲ δυοκαίδεκα θύειν Πατρόκλῳ μέλλων, 


κτείνει δὲ καὶ Λυκάονα, καὶ τὸν Ἀστεροπαῖον. 


Σκαμάνδρου κινδυνεύοντα θανεῖν δὲ τῇ πλημμύρᾳ 5 


σώζει τοῦτον ὁ Ἢ φαιστος τὲν ποταμὸν ἐμπρήτας. 
Εἴτα καὶ μάχη τοῖς θεοῖς ῥήγνυται xac. ἀλλήλων. 
᾿Απόλλων δὲ ᾿Αγήνορι ὁμοιωθεὶς καὶ φεύγων 


τὸν Ἀχιλέα μὲν αὐτὸν ἐξαπατᾷ διώχειν, 


τοὺς Τρῶας οὕτω σώζει δὲ δύντας ἐντὸς τῆς Τροίας. 


40 


« Ξάνθου δινήεντος ὃν ἀθάνατος τέκετο Ζεὺς ν, 


τουτέστιν ὃς ἐπαύξεται τοῖς οὐρανίοις ὄμέροις. 
« Τῇ ῥ' c ye προχέοντο πεφυζότες" ἠέρα δ᾽ Ἥρη 
« πίτνα πρόσθε βαθεῖαν ἐρυχέμεν " ἡμίσεες δέ... »" 


(*) Utar codicibus ἃ B C. B in lemmate 
habuit T nunc correctum, 

(3) B, καὶ δυόδεχα. C, xai δνώδε- 
γα. Conjunctio xal, quz in B C abun- 
dat, male videtur omissa fuisse in Anti- 
phonte 'T'etraloziz secundi capite 2, $ 1: 
νῦν δὴ φανερόν μοι ὅτι αὐταὶ al συμ- 
φοραὶ χαὶ χρεῖαι τούς τε ἀπράγμονας 
εἰς ἀγῶνας, τούς τε ἡσυχίους τολμᾷν 
τά τε ἀλλα παρὰ φύσιν λέγειν καὶ ὄρᾷν 


βιάζονται. Sic olim locus edebatur ; nune 
post ἀγῶνας fit lacuna ex conjectura, E.- 
quidem opinor deesse voculam xal post 
τά τε ἄλλα, syntaxi hocce instituenda 
modo : τούς τε ἀπράγμονας βιάζονται 
εἰς ἀγῶνας, τούς τε ἡσυχίονς βιάζον- 
ται τολμᾷν τά τε ἄλλα xad παρὰ φύσιν 
λέγειν xai δρᾷν. 

(41) Ex 11. 21, 9. 

(13, 14) Ex 1I, 21, 6, 7. 


380 


AAAHTOPIAI 


αοραφίαν δὲ πελλὴν ἐκείνοις ἐνεποίει 5 


τὸ πνεῦμα τὸ λεπτότερον ἐξανασπῶν ix paa, 
ὁμίχλην παχυτάτην τε, δεινὴν ἐξειργασμένον. 

« Moip Acá * μέλλω που ὠπέχθεσθαι Δι: πατρί ». 
Μοῖρα ἐστὶ τῆς τελευτῆς τοῦ καθενὲς ὁ τρόπος" 


« Ζεὺς χαὶ πατὴρ ν, ὑπάρχει δὲ παλιν ἡ εἱμαρμένη, 


30 


ἡ £x τῶν γενεθλίων πως coma προωριτμένη, 


"Ectxz μισήθῆναι δὲ φησὶ τὴ εἱμαρμένῃ" 


«᾿Αντίθεον », ἰσόθεον " yov εὐπρεπῆ, ὁγραῖον. 
« Δαίμων », ἡ εἱμαρμένη δὲ, ἡ ἐκ τοῦ διακόπτειν, 


ἡ ἐκ τοῦ δαίειν, σὐμπάσι xoi νέμειν ἅπερ θέλει. 


25 


« Πατρὸς δ᾽ εἴμ᾽ ἀγαθοῖο, θεὰ δέ με γείνατο μήτηρ »" 
εἴτε γυνὴ τις βασιλίς, εἴτε πρακτικωτάτως 
τὸ ῥωμαλέον λέγεται νῦν μήτηρ ᾿ Ἀχιλέως " 
αἱ πρακτικαὶ γὰρ οἱρεταί θεαὶ, ὡς προειρήχειν, 


θεοὶ δὲ πάλιν λέγονται ὅσαι τῆς θεωρίας. 


30 


« Ὡς dg ἔφη" ποταμὸς δὲ χολώσατο χηρέθι μᾶλλον" 
« ὥρμηνε δ᾽ ανὰ θυμὸν, ὅπως παύσειε πόνοιδ m 
« δῖον ᾿Αχιλῆα, Τρώεσσι δὲ λοιγὲν ἀλάλχοι». 


Δεινός ἐστιν ὁ Ὅμηρος ἐντέχνως πάντα γράφειν 


48) Ex II, 21, 83. 
19) C, τοῦ καθ' ἑνὸς τῆς τελευτῆς, 
A B, καθ᾽ ἑνός. Fuit χαθένα K, 35, 
(31, 22) Non habet C, omnissos propter 
homeoteleuton, Exemplum obiter proferam 


ἢ ἃ, ταχντάτην. À B, δέ. 


ex scholiis Pselli in. Oracula. Chaldaica, . 


editionis Obpsopeanz p. 110 : αἱ δὲ 
βουλαϑτοῦ πατρὸς διὰ τὴν νυητὴν ὕπερ- 
δολὴν ἄφθεγχτοι' τὰ δὲ τῶν ἐξηρημέ- 
νῶν συνθήματα... Amplior οὐ ἰοχ,,, ἄφ- 
θεγχτοι" φθεγχταὶ γάρ εἰσιν αἱ ἐνέρ- 

tuni τῶν ὄντων, αὐταὶ δὲ ὑπάρξεις 
Lusia τὰ δὲ συνθήματα... sen- 
tentiam sic expletam, simulque variantium 
totius operis lectionum. «pissam | farragi- 


nem, communicavi, atite hos octo annos , 
cum doctissimo viro qui Pselliani operis 
editionem tunc moliebatur, 

(33) C'. 1l. 91, 91. A, εὐπρεπεῖ. 

(4) Cf. I1. 21, 93. 

do! A, θέλειν. 

26) Ex 11.21,109. ABC, ue γείνατο. 

(31, 32,33) Ex ll. 21, 136... C, xa- 
| «id A, ὥρα δῦν ἐδ' ἀνὰ 9. B, ὥρα 

Ove δ᾽ ἀνα 0. Librariis obversabatur, 

puto, verbum ὠρόθυνε. nter illorum 
menda ὃ natum est e pronunciatione simili 
litterarum & 9, quam attigi ad P, 46, — 
A, λόγον. V, ἀλάλεοι. Ceterum. tres illi 
versus reponendi post v, 44. 

(34) C, γράφων, ^, γράφει. 


IAIAAOQE ΨΦ. 


κἄνπερ σπουθάξων γράφῃ τι, x&y παίζων ὡς ἐνθάφε. 35 
Θέλων εἰπεῖν yap οἵδαινεν ὁ ποταμὸς τῷ τότε, 

ἔμελλε δ᾽ γδὴ πλημμυρῶν εἴργειν μὲν ᾿Ἀχιλέα, 

πολλοῖς Τρωσὶ δὲ θάνατον χαὶ ὄλεθρον ἐχτρέπειν. 

Λέγοντα πρῶτον παρεισφρεὶ τὸν Ἀχιλέα τάδε" 

« Φθείρεσθε, Τρῶες" Σκάμανδρος ὑμῖν οὐ βοηθήσει, 40 


« ᾧ ταύρους ἦτε θύοντες μονώγυχάς τε ἵππους ν" 


εἶτα ὡς ἔμψυχον αὑτὸν τὸν ποταμὸν εἰσφέρει, 
οἷα ταῖς ὕῤρεσιν αὐτοῦ δεινῶς ἐξωργισμένον, 


καὶ οὕτως ἐφορμαίνοντα λοιπὸν κατ᾽ ᾿Αχιλέως. 
« Ὑἱέϊ Πηλεγόνος, τὸν δ᾽ “Αξιος εὑρυρέεθρος ». 4b 
Παῖς οὗτος ἦν ὁ Πηλεγὼν οὐ ποταμοῦ Ἀξίου, 


᾿Αξίου κλῆσιν δὲ τινος ονθρώπου καλουμένου 
aq' οὗ ᾿Ἀξίου κέχληται καὶ ποταμὸς τὴν κλῆσιν. 


« Keig" οὕτω" χαλεπὸν τοι ἐρισθενέος Κρονίωνος 


« παισὶν ἐριζέμεναι ποταμοῖο περ ἐχγεγαῶτι ». 50 
« ᾿Ερισθενοῦς K ρονίωνος » , νῦν δὲ τῆς eiuapuévne 

τοῦ Κρόνου τοῦ χατάρξαντος πρώτως ἀνθρώπων λέγει 

dy! οὗ ἹΕρονίδαι σύμπαντες οἱ βασιλεῖς καλοῦνται, 

καὶ δίες ὁμοτρόπως δὲ ἀπὸ Διὸς τοῦ. K ρόνου 


καὶ τοῦ Διὸς αἰστέρος δὲ, τοῦ βασιλεῖς ποιοῦντος. 


Ἤτοι ἐγὼ υἱὸς εἰμι μοίρας εὐτυχεστάτης, 
4 καὶ ἀνθρώπων ὑψηλῶν υἱὲς xod αἰθερίων᾽ 


(36) Abest ab A b. 

(39) C, πρῶτα. 

(40, 41) Cí. I. 21, 128, 132, — 4, 
φθείρεσθαι, ἃ B, ἡμῖν. 

(45) Ex ti, 21, 1.1. B. C, ἄξιος. 
Editiones ᾿Αξιός. ᾿Αξίον in clausula. se- 
quente  moostrat promuntiasse "Tlzetzem 
Ἄξιος. V. ad l'roleg. 821, Addidi δ᾽, 

(49, 50) Ex 11, 21, 184. 185. A, κλεῖς 
ὁ ovt. ἃ B, τι. 

(51; C'auditur lioc. versu folium 313 ; 


sequens ordüur folium 312. Plurima fue- 
runt interversa folia, plurima. perierunt. 
Vide ad Y, 418. ἥ 

(52) A, B, οὐ χρόνον. In € syllaba 
evanuit ante xo. Scripsi τοῦ. 

(54) A, ὅτες. B, Gic. C, tec. Lati- 
num est « dies » ni lallor. 

(56) Explicat quem (ortasse librarii omi 
serunt, versum. 187 lliados 21: Αὐτὰρ 
ἐγὼ γενεὴν μεγάλον Διὸς εὔχομαι ci- 
ναι. 


i88 AAAHTOPIAI 
τὸ « ποταμοῦ γεγῶτι » δὲ εἰρήκειμέν σοι πρώην, 
ὅτι ᾿Αξίου ἦν υἱὸς ὁ Πηλεγὼν ὃν εἶπεν 
d οὗ περ καὶ ὁ AEwc ὁ ποταμὸς καλεῖται. 
Οὗτος ὑψῶν τὸν λόγον δὲ σχήματος μεταθάσει 
τὸν τοῦ ᾿Αξίου νῦν υἱὸν, ἀνθρώπου τοῦ ῥηθέντος, 
᾿Αξίου λέγει ποταμοῦ δῆθεν υἱὸν τυγχάνειν. 
«Ὁ δ᾽ Αἰακὸς ἦν &x Διός », τουτέστι βασιλέως, 
ἢ» ὥςπερ εἴπομεν τὸ πρὶν, μοίρας εὐτυχεστάτης, 
ἢ καὶ ἀνθρώπων ὑψηλῶν xci ὄντως αἰθερίων, 
ἢ μᾶλλον, ὥςπερ εἴπομεν, ἀνάκτων ὑπερτάτων, 
οἷσπερ ἐξ ὕψους οὐρανοῦ τὸ σκηπταρχεῖν ἐδόθη " 
οὗτοι δὲ κρείττους ποταμῶν, καὶ παῖδες παίδων τούτων. 
« Au Κρονίωνι» τανῦν τῇ εἱμαρμένῃ λέγει. 
« Καὶ γάρ τοι ποταμός γε πάρα μέγας, εἰ δύναταί τι 
« χραισμεῖν " ολλ᾽ οὐκ ἔστι Διὶ Kpeviow μάχεσθαι, 
« τῷ οὐδὲ χρείων ᾿Αχιλώϊος ἱσοφαρίζει, 
« οὐδὲ βαθυρρείταο μέγα σθένος ᾿Ὠκεανοῖο, 
« ἐξ οὗπερ πάντες ποταμοὶ xa πᾶσα θάλασσα 
« καὶ πᾶσαι χρῆναι xal φρείατα μακρὰ νάουσιν " 
« αλλὰ καὶ ὡς δείδοικε Διὸς μεγάλοιο χεραυνὸν 
« δεινήν τε βροντὴν, ὅτ᾽ ἀπ᾽ οὐρανόθεν σμαραγήσῃ».. 
γὼ, φησὶν δ᾿ Ἀχιλεὺς, γένος εἰμὶ ἀνθρώπων, 
οἵπερ ἐξ αἵματος εἰσὶ μεγάλων βασιλέων 
οἷσπερ ἐξ ὕψους οὐρανοῦ τὸ σχηπταρχεῖν ἐδόθη 


65 


το 


15 


80 


(58) A, sine δέ. Πρώην scilicet supe- πταρχεῖν. Mox v. 81. B, σχκηπτραρχεῖν. 


rius v, 45. (70) Cf. I1. 21, 193, ttic versus posi- 
(65 4 C, σχήματι. tus erat post 66. 
fed) ect ποταμόν. (71-78) Ex 1l, 21, 193, 200. A B, 
: vs e li. 21, 189, Εἴπομεν scilicet xai γάρ τοι. C. cot. A, ναίουσι. B, 
. oí. 


qm À B, ἀτάχτων. 


(68) A B, σχῆπτρον ἄρχειν. C, axm- (19) A B, à ἀχιλλεῦ, 


νάουσι. B, xai ὥς δέδοικα. A, ὃς δέ- 
δοιχε. C, οὐρανόθε. A, συναρηγήσῃη,. 


1A IAAOEX Φ. 289 
οὗ οὐρανοῦ τὴν ἀστραπὴν καὶ τῆς βροντῆς τὸν ἦχον ἢ 
καὶ ὁ πατὴρ ὠχεανὸς πάντων ὑδάτων τρέμει. ' 
« Καὶ νύ x. ἔτι πλέονας κτάνε Παίονας ὠχὺς ᾿Αχιλεὺς, 
« εἰ μὴ χωσάμενος, προσέφη ΠΠοταμὸς βαθυδίνης 80 
« ἀνέρι εἰσάμενος, βαθέης δ᾽ ἐφθέγξατο δίνης ». 
᾿Ὑψῶσαι χρήζων Ὅμηρος τὰς πράξεις χιλέως 
πρόσωπον περιτίθησι τῷ ποταμῷ Σκαμάνδρῳ, ᾿ 
καὶ λόγους οὕσπερ ἔπλασε δῆθεν ἐχεῖνον λέγειν" 
« Αἰεὶ αμύνευσι θεοί », ἤτοι ἡ εἱμαρμένη. 90 
« Τὸν δ᾽ ἀπομειδόμενος προσέφη πόδας ὠχὺς Αχιλεύς ». 
᾿Ἢθοποιεῖ ὁ Ομηρος χωρίῳ τῷ ἐνταῦθα 
τίνας ἂν εἶπεν A χιλεὺς τῷ ποταμῷ Σχαμάνδρῳ. 
« Δαίμονι ἵσος ν λέγει δὲ, ὡς ἐν τι τῶν στοιχείων, 
ὡς πῦρ, εἴτ᾽ ἄνεμος τυφὼς, εἴτε θαλάσσης ὕδωρ. 95 : 
« Kai τότ᾽ ᾿Απόλλωνα προσέφη Ποταμὸς βαθυδίνης * 
« Q πέποι, ἀργυρότοξε Διὸς τέκος, οὐ σὺ γε βουλὰς 
« εἰρύσαο Κρονίωνος, ὅ τοι μάλα πολλ᾽ ἐπέτελλε 
« Τρωσὶ παριστάμεναι καὶ ἀμύνειν εἰσόκεν ἔλθῃ 
« δείελος ὀψε δύων, σχιάσῃ δ᾽ ἐρίξωλον ἄρουραν v. 100 
᾿Επεὶ Τρωσὶν, ὡς εἶπον πρὶν, ἥλιος συνεμάχει, 
ἧς λάμπων κατὰ πρόσωπον στρατεύματος ᾿ Ελλήνων 
μέχρι καιροῦ μεσημδρινοῦ, τότε δ᾽ οὐκ ἦν προφαίνων 
ἅτε τοῦ χαταστήματος ὄντος συγχεχυμέγου, 
à ποταμὸς δ᾽ ὁ Σκάμανδρος μένος T posi συνήργει, 105 
xai μᾶλλον γατασύρειν δὲ ὥρμα τὸν ᾿Αχιλέα * 
λόγους συμπλάσας Ομ πρός, τὸ πέλαγος τῶν λόγων, 


(84-86) Fx Hl. 31, 911-913. 4 Β6] (2 M, 24, 927. 
δ᾽ ἐφθέγξατο. 96-100) Ii. 21, 398.933..--Α B, ὅτι 


(δ) B, ἐκεῖνον λέγει, μᾶλα. ἃ, ἔλθοι. 
i90) II. 21, 915. (101) xgiv scil. Y, 168. A, auveu yv. 
(91) 11, 21, 222. (407) De metaphora πέλαγος λόγων 


19 


290 AAAHT OPIAI 
e cus ὃν εἶπε βοηθὸς ἔθνους τινῶν ἀνθρώπων 
πρὸς βοηθὸν καὶ σύμμαχον ἕτερον ῥᾳθυμοῦντα, 
αὑτὸς ογγωνιζόμενος γενναίως ὑπὲρ φίλων, 
Σκάμανδρον τούτους λέγονται τὰ vuv σοὶ παρεισφέρει, 
μεμφόμενον ἡλίῳ νῦν, καὶ λέγοντα ἐκείνω " 
« [Λπολλον, οὐκ ἐφύλαξας βουλὰς τῆς εἱμαρμένης 
ς ἐξ ἧς θεσμὸς σοι ἔκειτο περιφρουρεῖν τοὺς Τρῶας 
« μεχρὶ δειέλου », τοῦ καιροῦ τάχα τῆς μεσημθρίας. 
Τὸ 3' « ἀργυρότοξος » δηλοῖ λευκὸν τὸ φῶς ἡλίου. 
« Μέγας θεὸς », τὸ μέγιστον στοιχεῖον, ἤτοι ὕδωρ * 
καὶ τὸ « θεοὶ δὲ φέρτεροι ἀνθρώπων », τὰ στοιχεῖα. 
« ᾿Αθάνατοι φοθέουσιν ν οὐράνια στοιχεῖα, ὁ 
ἔμξροι καὶ πῦρ, xai ὁ ἀὴρ" μὴ καταπίπτει πάντα. 
« Ζεὺς πάτερ », νῦν ὦ οὐρανὲ, εἴτε καὶ εἱμαρμένη. 
Φίλην μητέρα ψεύδεσι θέλγουσαν τοῦτον λέγει 
τὰ λεκανομαντεύματα, ἐξ ὧν ἐμεμαθήχει 
ὡς ἐν ναῷ ' Ἀπόλλωνος, ἔγγιστα τείχους Τρώων, 
τὸν βίον ἐκμετρήσειεν, ὄνπερ ναὸν νῦν λέγει 
καὶ βέλη τοῦ Ἀπόλλωνος ὡς αἰνελόντρι τοῦτον. 
Τὸν ᾿Αχιλέα σώζει δὲ ὁ Ποσειδῶν, ᾿Αθήνη, 
εἴτουν οἰχεῖος λογισμὲς, εἴτε τις τῶν ἐμφρόνων 
εἰπὼν αὑτὸν πρὸς θάλασσαν χωρεῖν καὶ τὰς ἐκχύσεις " 
exei γὰρ οἰδαθέστερος ὁ ποταμὸς εἰσρέει " 
« Καὶ σὺ σωθήσῃ οὕτω μὲν, τῶν T parv δὲ μὴ φείδου». 


410 


445 


120 


125 


ad Proleg. 51. Addesis n, ad mea Anecd, 118) Cf. I1. 21, 264. A B, σφέτεροι. 
Gr. t. 3, p. 12. (119) Non est in A C. Cf, Il, 21, 967. 


(108) A RB, βοηθούς, et sic fere C. (120) Sic A B C. 
Scripsi βοηθὸς, quod firmant sequentia (121) II. 21, 273. C, Ζεύς, 
βοηθὸν καὶ σύμμαχον ἕτερον. (122) Cf. Τ|. 21, 276. 

ΠῚ B, ἡλίω γῆν. A, ἡλωγήνδέ. (127) Cf. 1l. 21, 984. 

(115) ^, δι' ὅλον. (198) C, εὐφρόνων. 
(447) Cf. 1i, 91, 948. (131) Cf. 11. 91, 994. 


ἸΛΙΆΔΟΣ d. $91 


Εἰπόντες μὲν ἀπέδησαν οὗτοι μετ᾽ ἀθανάτους ; 
ἤτοι ἡ θάλασσα μὲν ἦν ἐν κοίτη τῶν ὑδάτων " 
ἡ δὲ βουλὴ τῷ λογισμῷ τοῦ συμξεδουλευχότος. 
Iv « ἐφετμὴ » δὲ τῶν θεῶν συμδεδουλευκότων. 135 
Τὸ « φίλε δὲ κασίγνητε » Σιμόενθ᾽ ὑπεμφαίνει, 
ὥς xa Σιμόεις εἰς αὐτὸν τὸν Σκάμανδρον εἰσδάλλει, 
« Ἴσα θεοῖσι μέμονς », τουτέστι τοῖς στοιχεῖοις. 
« Ἥρη δὲ μέγ᾽ ἀἄῦσε περιδδείσασ᾽ ᾿Αχιλῆϊ" 
« αὐτίκα δ᾽ Ἥφαιστον προσεφώνεεν ὃν φίλου υἱόν ». 
Πνεῦμα λεπτὸν κεχίνητο, πᾶν ἐκαθάρθη νέφος * 
θερμότερον ὁ ἥλιος ἔκλαμψας δὲ τῷ τότε 
ἐκ ποταμοῦ καὶ πάσης δὲ τῆς ἐν τῇ γῇ νοτίδος 
ἐξατμιζούσας ἔνθερμον ἀνῆγε τὰς ἰκμάδας, 
ὅπερ Σκαμάνδρου δέησιν ὡς πρὸς τὴν Ἥραν λέγει. 
᾿Ηφαίστου σδέσις δὲ πυρὸς κελεύσει τῇ τῆς Ἥρας 
τὸ συγχρυθῆναι πάλιν μὲν ἀκτῖνα τὴν ἡλίου, 
καὶ τῶν στοιχείων σύγχυσιν αὖθις δεινὴν γενέσθαι, 
ἦνπερ xai μάχην τῶν θεῶν τῶν ἄλλων ὀνομάζει, 
« Σὺν δ᾽ ἔπεσον μεγάλῳ πατάγῳ, βράχε δ᾽ εὑρεῖα χθών, (so 
« οἰμφὶ δ᾽ ἐσάλπιγξε μέγας οὐρανός" ἄϊε δὲ Ζεὺς 


140 


148 


« ἥμενος οὐλύμπῳ, ἐγέλασσε δὲ οἱ φίλον ἦτορ. 


zm A B, ἀθανάτων. Cf. Ti. 21, 


Mag) Hic versus ultimus est folii 302, 
sequens autem primus folii 304, plurima 
quam sint interversa folia, V. n. ad v. δῖ. 

(135) Cr. Ii. 91, 999. 

(436) Cf. Il, 91, 308. B C, σιμόει 
παρεμφαίνει, Non potuit servari σιμόει. 
Profeci ex mendis À, σιμόνε παπεμ- 
φαίνει. 

(138) Il. 21, 315. Β, μέμηνε. 

(139) ll. 21, 328. B C, 
ἄεισε € correctione, prius ἄυσε, 


εἰισε. À, 


(140) Ii. 21, 330. 

(145) A B C, ὅπερ Ἡφαίστου, lapsu 
calami, Scripsi, jubente re ipsa, Σχαμάν- 
ὅρου. Libro Y, 269, loco conferendo le- 
gitur recte δέησιν Ξάνθου. 

(146) €f, ll, 21, 379. 

(147; €, συγκχριδῆναι. C, τοῦ 4- 
Moy. 
(149) Cf. II. 91, 385. 

(150-158) 1I. 21, 387-395. C, νῦν δ᾽ 
ἔπεσον. Sed iafra v. 174, σύν. B, ó&- 
δω. À, σίδηρον ἀμφέστηταν. B, ἐφέ- 
στασαν. C, ἦρχεν ἄρης. 


292 AAAHTOPIAI 

« γηθοσύνῃ, ἐθ' ὁρῷτο θεοὺς Ἔρίδι ξυνιόντας. 

« Ἔνθ᾽ οἵγ᾽ οὐκέτι δηρὸν ἀφέστασαν " ἦρχε γάρ "Apns 

ῥινοτόρος, καὶ πρῶτος ᾿Αθηναίῃ ἐπόρουσε 

« χάλκεον ἔγχος ἔχων, xal ὀνείδειον φάτο μῦθον" 

« Τίπτ᾽ ab, ὦ κυνόμυια, θεοὺς Ἔριδι ξυνελαύνεις 

« θάρσος ἄητον ἔχουσα; μέγας δὲ σε θυμὸς ανῆκε ». 

Τχέτζης τὸ « ἢ οὐ μέμνῃ δὲ ὅτε τὸν Διομήδην » 

ἑτέρους τρεῖς τε καθεξῆς τῶν στίχων ὀξελίζει, 

τὸν πέμπτον πάλιν γράφει δὲ ὡς ὄντα τῶν ᾿Ομήρου " 

. ὃς στίχος οὕτως ἔχει τε κατὰ ῥητὸν καὶ λέξιν" 

« Oc εἰπὼν, οὔτησε κατ᾽ ἀσπίδα θυσσανόεσσαν 

« σμερδαλέην, ἣν οὐδὲ Διὸς δάμνησι χεραυνος. 

« Tz μιν λρης οὕτησε μιαιφόνος ἔγχεϊ μακρῷ. 

Ἢ δ᾽ ἀναχασσαμένη λίθον εἵλετο χειρὶ παχείγ 

« κείμενον ἐν πεδίῳ, μέλανα, τρηχὺν τε μέγαν τε, 

τόν ῥ ἄνδρες πρότεροι θέσαν ἔμμεναι οὖρον ἀρούρης ᾿ 

« τῷ βάλε θοῦρον "Apna κατ' αὐχένα, λῦσε δὲ γυῖα ». 
AXI! αλληγορητέον μοι πὸν τὸ χωρίον τοῦτο. 

« Σὺν δ᾽ ἔπεσον », σὺν δ᾽ ἤρραξαν, συνέδαλον εἰς μάχην. 

Ὑ ὴν τῶν στοιχείων σύγχυσιν νῦν ὀνομάξει μάχην " 

καὶ συρραγὴν πρὸς πόλεμον " γέγονε γὰρ τῷ τότε 

ix γῆς δεινὰ μυκήματα, πρὸ γε τῶν ἄλλων πάντων, 


AR 


à συρραγῇ τὴ τῶν θεῶν ἦχον τῆς γῆς σοι λέγει" 
ἐξ οὐρανοῦ δ᾽ ἐκρότησεν ἦχος βροντῆς βιαίας. 
Εἴτα κροτήσει τῶν νεφῶν xai κεραυνὲς ἐξήχθη" 


155 


160 


165 


τὸ 


(100) Totti; scilicet 397, 398, 399. (471) ^, δ᾽ ἔραξαν. C, συνήραξαν 


(161) πέμπτον scilicet v. 400. à, τοῦ A B, cuvéGa).).ov. 
Ὁμήρου. (173) 4 B, συςφαγή. 
(163 169 1l, 91, 400-406.—A B C, — (074) A, πρός. 


ἀσπιίδα.---Β, σμερξαλέως, et sic fere A. {τ Aeyet poeta ἢ, 91, 387. 


—A B, οὐδὲ 6:iv07.—A R, mpóttQov. 176. C. Il. 21, 388. 


IAIAAOX Φ. 
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αέρι παχυτέρῳ δὲ mpea Gau τῷ προσγείο» 


ἐσδέννυτο, καὶ πάλιν τι μικρὸν ἐχπυρηνίσας 


ἡττήθη ᾧ εἰρήχειμεν καὶ πρήτερον olépt, 


180 


εἶτ᾽ ἐκ τῆς ζάλης γέγονεν εὐθέως καὶ αἰθρία. 
Ὃ γέρων δ᾽ οὗτος ὁ δεινὸς εἰς τὸ συγγράφειν λόγους, 


ὁ πάντων, dX εἰς πόσον δὲ, ῥητόρων ὑπεκτρέχων 


καὶ φιλοσόφων καὶ λοιπῶν ὦνπερ τὸ ἔργον λόγος 
φιλόσοίῃ p τὸ ἔργον λύγος, 


γράφων καὶ σύμπαν τὸ τυχὸν τὸ γεγονὸς τῷ τότε, 


185 


μεθόδῳ τῆς δεινότητος θέλων ὑψοῦν τὸν λόγον 


καὶ τῷ γλυχεῖ τοῦ μύθου δὲ τέρπειν ἡκροαμένους 


τὴν μὲν βροντὴν ὡς οὐρανὸν σαλπίσαντα παράγει, 
"Apza δὲ τὸν κεραυνὸν, τὸν δὲ παχὺν ἀέρα 


᾿Αθήνην, καὶ ἀσπίδα δὲ ταύτης κατονομάζει, 


190 


ἣν κεραυνὸς οὐ δάμνησιν, ὡς καὶ αὑτός σοι λέγει. 


Τὸ ἔτι δὲ παχύτερον καὶ ἔνυδρον αέρος, 


(118) Β, ἐχπυρρηνίσας. Ο, ἐχπυρι- 
νίσας. Cf. Y, (23. , 
e B, xai δεινός. 

(183) C, ἐς ócov.Fort. ὑπερτρέχων. 

(185) B, εἰς τὸ γεγ. 

(187) C, γλυχὺ, permutatione solita 
vocalium y ἢ εἰ, Agathias Antb, 10, 66 : 
Πάντα, φίλος, μερόπεσσι παρέρχεται" 
εἰ δ᾽ ἀπιθήσῃς, Ἔμπαλιν αἰτίζων μάρ- 
τυρα σαυτὸν ἔχοις. Malim syntaxi no- 
tiore εἰ δ᾽ ἀπιθήσεις, quod tenent. edi- 
tiones Stephaniana ac Planudea, Exempla 
subjunctisi plurima quz protulit Jacobsius 
parum liabent. ponderis propter iotacismi 
labem, Videtur proponenda mutatio et in 
alio versu ejusdem. epigrammatis : Εὖτέ 
τις ἐκ πενίης πλούτου τύχοι ἠδὲ xal 
ἀρχῆς, Οὐχέτι γινώσχε: τίς πέλε τὸ 
πρότερον. Τὴν ποτὲ γὰρ φιλίη» ἀπα- 
ναίνεται, ἀφρονέων δὲ LM ὀλισθη- 
ghe οὐ δεδάηκχε τύχης. Ut τέρψιν con- 

rmem meminero Hora'iani loci : « For- 
« tuna. svo leta. negotio, Ludum inso- 
« lentem. ludere pertinax » ; sed epithe- 
tum ὀλισθηρῆς me ducit ad nomen zpé- 
«y simillimum, quod usitatissimum zig» 


ᾧψιν potuit sede. depellere, Nam Fortuna, 
qui versatur celeri lesis orbe rotz, quz 
dubio stat in orbe, ὀλισϑηρὴ, ideo et ne- 
cessario ἀείτρεπτος est, εὔτρεπτος, εὖ- 
τράπελος, frequenti obnoxia τρέψει, Nec 
recte minus a τρέψω fiet τρέψις, quam a 
τέρψω τέρψις, ῥέψις a ῥέπω, et alia 

(188) A ἢ, εἰς οὐρ. C, ὡς. δυοῖν ὡς 
εἰς ἐς calamo properante et inaccurato sx- 
pius permutantur. Theodorus Lascaris a 
viro d, in Catalogo Scorialensi allatus e^ 
codice: οἱ λεοντιδῶς βριαρόχειρες πρὶν, 
κνωδάλων γεγόνασιν ὕστερον ἀσθενέ- 
στεροι. Emendatio a gn ) ἐοντοει- 
δῶς; contrapono λεοντιδεῖς, "εἰ λεοντώ- 
δεις, vel etiam, quod equide.n malim, ser - 
vato adverbio ) εοντώδως. Cf. lib. IT, 61, 
ubi λεωντώδεις ἄνδρες. "Theodorus Pro- 
dromus Wliodaate 8, p. 761 : Mao» d 
πατὴρ sl; τὸ Πισσαῖΐον πέδον Δοῦλος 
παροιχῶ, Lego, ὡς τὸ Πισαῖον m. Phi 
lostratus V. 4. 6, 9: ξυγγέγονας γὰρ 
αὐτοῖς 0; τὸ slxóz. Codex 1 ὡς τὸ, 
quod et IHluetius conjecerat, receptumque 
nunc est in Kayserianam, 

(192) ^ B, ἔτι xat παχύ. 
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λίθον τραχὺν καὶ μέλανα, ὅνπερ οἱ πάλαι ἄνδρες 
ἤγουν οἱ πρότεροι σοφοὶ, οὗρον ἀρούρης θέσαν" 


ὄρος γὰρ γῆς, καὶ διαιρῶν ἀὴρ τυγχάνει ταὐὑτην. 


195 


᾿Αναχωρεῖ δὲ ᾿Αθηνᾶ, εἶτα τὸν " Apny πλήττει" 
τὸν γὰρ ἀέρα τέμνει μὲν ὁ κεραυνὸς τὸ πρῶτον, 
εἶτα δὲ κατασδέννυται τούτου τῷ παχυτέρῳ" 
καὶ θραύεται ὁ τράχηλος ἐχείνου καὶ ἡ ἄρσις " 


τὸ πῦρ, ὅπερ μετέωρον εἴληχεν ἔχειν φύσιν, 
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τῶν χεραυνῶν δ᾽ ὡς κάθυγρον τοῖς κάτω καταρρέει. 
Αἱ χαῖται δὲ τοῦ "Apos εἰσὶν αἱ κονισθεῖσαι 

αἱ μέχρι πρὸς τὰ πρόσγεια τῶν κεραυνῶν ἐκ χύσεις. 
« Τεύχεα τ᾽ ἀμφαράθδησε » πάλιν ἑτέρως λέγει, 


τρόπῳ μεταποιήσεως ῥητοριλῷ διδάσκων 


205 


τὰ νέφη τε xal τὴν βροντὴν τὴν "Ἄρεος πανοπλίαν" 
τὰ νέφη συρραγέντα γὰρ αἰλλήλοις παταγοῦσιν" 


ὁ τῶν νεφῶν δὲ πάταγος πάντως βροντὴ τυγ χάνει * 


(194) A B, πρότερον. Confer superius 
v. 168. 
496) B, πλάττει. 
198) B, τούτω. 
(199) Cf. I1. 21, 406. 
(204) B C, τὸν x£pauvóv. 
(20i) Cf. Il. 21, 407. 
(204) Cf. 11, 91, 408, 
(207) A, soap gps B, πυρραγέντα 
παρραγέντα. À B, πατταγοῦσι. 
P AQ8) A B, πάτταγος. Plochrirus v. 
45: Βάλλει με νῦν πάταγος ὠσὶν ἐν 
μέσοις. Sic bene Tilmannns, Morellus, ut 
iambicum daret Plochiro qui versus tantum 
duodecasyllabos fecit, scripsit νυνί, Edi- 
tor nuperus id reliquit, quem doleo caruisse 
libro "ilmanniano ; sed veram scripturam 
divinabat, Sic v. 35 Tilmannus bene : Ὦ 
μιαρὰ γραῦς xaxóv ἀνθρώποις μέγα 
Nuper non bene, χαχόν «' ἐν ἀνθρώποις 
μέγα. Nec tangendi fnerunt alii versus quos 
"Tilmannus accurate edidit : Nail χ)εῖσον, 
αὐτὰς ἄφες ἔξω τῆς θύρας (intelligo αὖ - 


τὰς de Musis). Παράφρονας μὲν ἐν συ- 
νεδρίω βλέπω, Σοφοὺς ἀτίμους, ἀσό- 
φους τιμωμένους. Χρύσὸς γὰρ ἄρτι καὶ 
λαλεῖ xal σέδεται, Morello rescribente, 
Xa)eiy' ἡ δὲ σέδεται, quam clausulam 
adsuit et versui 50, Ὥνησεν οὐδὲν οὐ- 
δαμῶς ἦγε σοφία, pro lectione Tilmanni, 
'Ὥνησεν οὐδὲ οὐδαμῶς ἡ σοφίχ" Ipse 
ad Philostratom. Kpist, p. 128, Morello 
carens ác Maittario, proposueram οὐδὲν, 
Adsuit et dactylum quintz sedi v, 60 : Ἔ- 
χεις παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον αὐτῆς γε σο- 
φίας. A Tilmanniana γε abest. Inseruit 
pessimo consilio ἰδὲ v. 6 : Τὴν ὡς ἀλη- 
θῶ: βδελυρὰν ἰδὲ τρισαθλίαν. Sed Til- 
mannus exhibuit quas inveniebat duodecim 
syllabas, nec offendebat ad trocherum ter- 
tig sedis, neque v. 8 ad quart pirrychium: 
Σίγα, σιώπα, σφίγγε τὸ λαῦρον στόμα. 
Vir criticus, qui ignorabilem istum versi- 
ficatorem nuper curis est suis dignatus, 
Morellianam lectionem τόδε servavit, non 
sine hiesitatione, 


IAIAAOZ 6. 

T παρατρίψει τούτων δὲ ξηρὸς ἀὴρ ἐκτρέχων 
ὁπλίζει πάντως καὶ ποιεῖ τῶν κεραυνῶν τὴν φύσιν, 
οἷπερ ἐξυγραινόμενοι τῷ πάχει τοῦ ἀέρος 
ῥέπουσι κάτω καὶ πρὸς γὴν, οὐχ ὡς τὸ πῦρ τοῖς ἄνω, 
Γέλασεν ἡ᾿Αθήνη δὲ, ἀὴρ δὲ ἐφαιδρύνθη " 
ὁ γὰρ ἀὴρ τῶν κεραυνῶν κρείττων ἐστὶν eig σθένος, 
οἶδας, ὅπως ἐκσδέννυσι τοὺς κεραυνοὺς τῷ πάχει. 

Μήτηρ τοῦ ἼΑρεος ἐστὶ καὶ τοῦ ᾿Π]φαίστου πλέον 
ἡ Ἥρα, ὁ αἰθέριος λεπτὸς οὴρ ξηρός τε. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ κατάστημα τὸ αἴθριον ἀέρος, 
δῆθεν ἡ Ἥρα ἡ θεὰ, τοῖς Ἕλλησι συνήργει, 
xai σὺν αὑτῇ ὁ Ἥφαιστος, υἱὸς αὑτῆς ὑπάρχων, 
τὸ ἔτι ἐνθερμότερον καὶ αἴθριον, πυρῶδ ἐς" 
τὸ δὲ πυρῶδες κεραυνῶν χειμῶνας, ἔμθρους φέρον, 
Ἕλλησι βλάδην ἔφερε, Τρωσὶ δ᾽ ἐλυσιτέλει. 

᾿Αέρα λέγων ᾿Αθηνᾶν καὶ προσωποποιήσας, 


* Ω ΄ " * « Η * * u 
xai λόγους λέγουσαν αὑτὴν ὡς πρὸς τὸν Apny πλάττει" 


« Τὰς ἐριννύας τῆς μητρὸς τῆς Ἥρας οἰποτίνοις, 

« ἥπερ ὀργιζξομένη σοι τοιαῦτα μηχανᾶται »" 

γεννᾷ τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν Ἥρα, ξηρὸς αὴρ τις " 

λίαν δ᾽ ἐπινυσσόψιενος καὶ διεγηγερμένος, 

xai ἀνιμῶν ἱχμάδας δὲ, παχύνων τὸν αέραι, 

πάλιν τὸ τούτων καυστικὸν ὑγραίνει καὶ σδεννύει * 

€ Ὅτι, παρεὶς δὲ Ἕλληνας, τοῖς Τρώεσσιν ἀρήγεις ». 
Χάρις ἐστὶ χαὶ ἡδονὴ, ol irn τε τῶν νέων. 


(913) Fortasse, ὡς πρός 
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210 


220 


230 


(215) In C prima vox periit charta la- 


(343) Cf, 1I. 21, 408 C. ἄήρτις. AB, ceratione secunda est. ὅπως, quod pla- 


ἐφαιδρώθη. cuit. 4 B, ὅπερ. 


ultimus cst folii 304 ; sequens antem pri- 325) A, λέγουσα. 


(214) A B, ὁ δέ γ᾽ &fp.-—Hic versus Bs Absunt ab À, C, φέρων. 


ws folii 309, ob foliorum interversionem 326) W. 21, 412. 
(e qua sepius, (232) nl. 21, 413. 


296 . ' 


L 
AAAHTOPIATÉ 


Θεόν τινα νομίζουσιν Ἃ pea τοῦτον εἶναι, 


καὶ ἡττηθῆναι A0ny2, Ἥρας ὀργιζομένης, 


ἀνθ᾽ ὧν ἡ μὲν τοῖς Ἕλλησιν, ὁ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


Γέρον δαιμονιώτατε ταῖς χάρισι τῶν λόγων, 


ἀεὶ οὕτως σϑεννύεται τῶν χεραυνῶν τὸ φλέγον, 
«αὶ πρὸ τοῦ Τρῶας εἶναι δὲ καὶ χρόνοις ἡμετέροις ' 


τί δρᾷς, ὦ βαθυνουστατε, τοὺς ἀπλουστέρους παίζων; 


« Ὡς ἄρα φωνήσασα, πάλιν τρέπεν ὄσσε φαεινώ. 


« Τὸν δ᾽ ἄγε χειρὸς ἑλοῦσα Διὸς θυγατηρ ᾿Αφροδίτη 


« πυχνὰ μάλα στενάχοντα. Mey δ ἐσαγείρατο θυμόν ». 


᾿Επαύθη μὲν ὁ ἔνυγρος, παχυμέρης ἀὴρ 
βραχὺ δ᾽ εὐδία γέγονεν, ἣν ᾿Λφροθίτην λέγει, 


235 

240 
78, 

245 


κρατοῦσαν τοῦτον τῆς χειρὸς, ὥσπερ ἀναρρωννῦσαν, 


* " " 1 * , 
ἢ ἐχ πυρώδους γίνεται βραχέος κεχραμένου. 
IIuxvcüg δὲ τούτου στεναγμοὺς κρότους βροντῶν μοι νέει, 


331) ἃ C, γέρων. 

241-913) Ex 1l. 21, 415-417. Ilias 
edita, τράπεν. A B C, τρέπεν.--Β, τὸν 
δ᾽ ἀγελαὸς εὑρουσα. — C, μόλις. A, 
μόλις ἐσαγείρωτο. 

(346) A, κρατοῦσα... ἀναρρωνήσαν. 
B, ἀναρρωννύσαν. 

(247) Pro ἢ scripsi ἥ. "Tzetzes. Chil. 
6, 425, de llerode, Ὃς παῖ; ἢ 'Avzt- 
πάτρου τε καὶ Κύπριδος ἢ " Apa. Sic 
et codex 9644 cum scholio * ἤἔγουν ἥτις 
ἣν ᾿Αράδισσα. Inde manifestum est scri- 
psisse Tzetzam, ἢ Ἄραψ. Pronomen f, 

.Viros criticos impedit in epigrammate, 
Anth. 9, 426. Clytaemnestra Orestem al- 
loquitar matricidam : Πῆ ξίφος ἰθύνεις ; 
χατὰ γαστέρο: ἢ χατὰ μαζῶν; Γαστὴρ 
ἣ σ᾽ ἐλόχευσεν" ἀνετρέψαντο δὲ μα- 
ζοί, Scaliger. transponebat 5 γαστήρ σ᾽ 
ἐλόχ., quod cst paulo frigidius, meo qui- 
dem judicio. Meinek. l-git γαστὴρ μέν 
σ᾽ £),, ct id debile; Jacobs., γαστὴρ Ex 
σ᾽ ἐλ... laboriose, ac γάστρης fi σ᾽ 5. 

genitivo bene, ipso pessime vocabulo, et 
ad id tacita ductus Branckii lectione γα- 


στέρος. loveni in apographo Vaticani co- 
dicis γαστὴρ ἧς ἐλ. quod quidem idem 
esse videtur edito fj ἐλ.., litteris male 
in unam syllabam contractis ; sed quod, ob 
similem fcre sonum litterarum ὃ εἰ cg, 
posset eliam legi, γαστὴρ ἥδ᾽ ἐλόχευ- 
σὲν, ἀνεθρέψαντο δὲ μαζοί, aptissima 
utriusque membri consequutione, Ceterom 
ex praemissis tentaminibus Brunckianum , 
hodie quidem, mihi plus reliquis placet, 
in quo nativa est maxime γαστέρος repe- 
liio, tum nativa quoque in tanto motu 
mutatio syntaxeos, ἀνεθρέψαντο δὲ μα- 
ζοί. Attamen sequendus potius codex: 
γαστὴρ ἢ σ᾽ ελ,, vel γαστὴρ ἥδ᾽ eX. 
(248) A B, τε. C, n Reponatur uti- 
lius τε Chiliade 5, 733, de homine zap- 
: Τυρόν τε δόντες τῇ χειρὶ, καὶ 
μάζαν, καὶ ἰσχάδας, Ἑπτάκις γὰο wA 
πίσαντες ἐκεῖνον εἷς τὸ πέος. Melius 
codex A, ἑπτάχις τε ῥαπ. Habet εἰ μά- 
ζας, quod non prztulerim, cum μος scho- 
lio, recepto in Anecd, Oxon. t. ὃ, p. 366: 
μάζα, μὴ ἀζα τις, ἀλλὰ τὸ νεοφύρατον 
ἀρτίδιον. 


IAIAAOE qd. "n . 


πλὴν αἀμυδρεὺς, xai κεραυνοὺς ἀσθενεστάτους πᾶνυ, 


ὅθεν « καὶ μόλις τὸν θυμὸν οἰγείρατο » εἰρήκει. 


350 


Πρὸς ᾿Αθηνᾶν δὲ λόγους μοι νίει τῆς Ἥρας εἶναι, 
o's πειθομένη Any νικᾷ καὶ Ἀφροδίτην, 


τὸ τῷ λεπτῷ τοῦ πνεύματος χινούμενα τὰ νέφη 


πάλιν συγκρύψαι καὶ αὐτὸ τὸ αἰθριάζον μέρος. 


Ἃ δὲ φησὶν ἡ AUnya, δῆθεν ὡς χαυχωμένη, 


265 


᾿Ομήρου πλάσμα πέφυχε καὶ προσωποποιία. 
Ἥρας δὲ τὸ μειδίαμα πάλιν αἰθρίας μέρος. 

Οἱ δὲ πρὸς τὸν Ἀπόλλωνα τοῦ Ποσειδῶνος λόγοι, 
τὸ πάλιν νέφος ἔνυγρον, πλὴν μὴ παχὺ τελείως, 


ὁτὲ συγκρύπτειν ἥλιον, ὁτὲ δ᾽ ἐᾷν προφαΐνειν, 


260 


οἷα πολλάκις, γίνεται καιροῖς ὀμξροευδίοις. 


Τὸν Ποσειδῶνα πρότερον Ἀπόλλωνος δὲ λέγει 


ὅτι τὸ ὕδωρ πρότερον xa Ὅμηρον στοιχεῖον. 
. 
-Axcus xad τῶν λύγων δὲ τῆς πρωσοποποιίας . 


οὺς διὰ Λαομέδοντα καὶ Τροίαν δοκεῖ λέγειν, 


265 


περὶ τῆς πρώτης λέγει δὲ συστάσεως τοῦ κόσμου 


ἔσπερ καὶ μέδων τῶν λαῶν ἐστὶ καὶ τῶν ἀνθρώπων, 


καὶ πῶς ὕδωρ καὶ ἥλιος λατρεύουσι τῷ κόσμῳ * 
« Ἴλιον ν νῦν τὴν συστροφὴν τὴν πρώτην τῶν στοιχείων, 


ὁπότε κόσμος κατ ἀρχὰς τὸ πρῶτον διηρθροῦτο" 


410 


τὸν κόσμον Λαομέδοντα " πῶς δὲ « ἀγήνωρ » οὗτος; 


(250) C, ày pato. 

(253) 4, δὲ λεπτῶ. C, Norte cn 
(254) C. C, συγχρίψαι. A, αὐτὸ ad ριά- 
ζον. Β, alis τάζον. 

es) 1. 9t, 499. 

(257) M. 21, /434. A B, μειδίασμα. 
(258) II. 9T, 435. 
(280) Α, ἄνύγρον. 
260) C, συγχρίπτειν. A, ὅτε... ὅτε, 


Forlase συγχρύπτον... δ᾽ ἐῶν" vel ὁτὲ 


δὲ αὖ προφαῖνον" vel, ὥστε συγχρύ- 
πτεῖν ἥλ., ὁτὲ δ᾽ ἐᾶν προ. 

(361) C, ὁμδροευδίας. Cf. 0, 152. 

(963) 1l, 21, 450. 

(164) A B, τὸν λόγον. 

(266) C sine πρώτης. 

c5 ὅπερ. 

ABC, καὶ πῶς. 
$9 I. 91, 452. 
371) ll. 91, 413. 
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εἴτουν ὡς ἄγαν ἀνορμῶν καὶ τρέχων πρὸς αὐξήσεις, 
εἴτουν ὡς ἄγαν ὧν ονδρῶν καὶ τῶν ἀνθρώπων πλήρης. 


« Πὰρ Διὸς ἐλθόντες θητεύσαμεν εἰς ἐνιαυτόν »" 


τὸ « πὰρ Διὸς ἐλθόντες» νῦν, εἴτε τῆς εἱμαρμένης * 


οὕτω γὰρ εἵμαρτο, φησί, τὸν κόσμον γεγονέναι, 


εἴτε Διὸς, καὶ πνεύματος εἰδοποιοῦ προσπνεύσει, 


ὃ πνεῦσαν ἑταρτάρωσε τὸν Κρόνον, xai τὴν ὕλην, 


ἐχεῖνο τὸ πρωτόγονον, τὸ σχότος τὸ ὑλαῖον, 


τὸ πᾶν δὲ εἰδοποίησεν ἀρίστως διαρθρῶσαν, 


ἡμᾶς τῷ κόσμῳ δ᾽ ἔταξε χρόνοις μακροῖς θητεύειν 


« μισθῷ » φησὶν, « ἐπὶ ῥητῷ ». Πάλιν ὁ γέρων παίζει. 


ἡλίῳ γὰρ μισθὸς ἐστιν ἱκμάδας 


ἑπόσων σχύφων αἰκριξῶς οὐ κάτοιδα σοι φράσαι, 


καὶ γὴν αὑτῷ τοὺς τε καρποὺς καὶ πάντα φέρειν ζῶα" 


τῷ ὕδατι μισθὸς ἐστι πάλιν τῷ 


αἱ παροχαὶ τε τῶν κητῶν καὶ τῶν λοιπῶν ἰχθύων * 


ἢ μᾶλλον προσφυέστερος μισθός ἦν ἀμφοτέροις 
εὐχαριστία προσφυὴς τῶν εὐηργετημένων. 


'O Λαομέϑων δὲ, φησὶν, « ἐπέτελλε σημαίνων ». 


915 

380 
αναπίνειν, 

385 
θαλασσίω 
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Κόσμος ἐστὶν ὁ οὐρανὸς, ὃς νῦν καὶ Λαομέδων, 


ἃς πνεύματι χινούμενος τῷ τῆς 


εἰδοποιίας 


τὸν Ποσειδῶνα ἔταξε πόλιν Τρωσὶ τειχίζειν, 


(913) A B, el; αὐξ. 

(274 Tl. 21, 444. 

(375) 4 B C, τὸ πὰρ διὸς δὲ νῦν. 
Addidi ἐλθόντες, suppresso δέ. Aliud 
latet fortasse, 

(271) A, προσνεύσεις. 

(218) C, τὸν κόσμον. 

(282) 11. 94, 445. 

, (388) C, ἀνατίνειν, Confanduntur fa- 
cillune littera TI εἰ T. Auctor Christi Pa- 


τηλεσχότοις, quod quidem est in ipso 
contextu, sed in imo paginze margine, ac 
manu, ut videtur, eadem legitur, τηλε- 
σχόποις, 

(284) A B, οὐχ ἀποιδα. 

(985) A B, αὐτῶ τε τούς. 

(287) B, παροχαὶ τῶν ἵππων. A, Àot- 
πῶν καὶ τῶν λοιπῶν. 

(388) C, προσφνέστερος, superseri 
pto ον. 


tentis 31: Τηλεσχόποις ὄμμασι πάν. (989) À, εὐχαριστεία. 
τως προσδλέπων, Citatur ex codice A (290) Ul, 21, 445. 
τ: M τ το τς τ. 


IAIAAOE d. 

τὸ ὕδωρ βάθραν τεθεικὼς γῆς καὶ τῶν πολισμάτων, 

ἢ τῆς περιπολήσεως, οὗπερ περιπολοῦσι 

Τρῶες, οἱ πάντες ἄνθρωποι" τρῶ δ᾽ ἐστὶ τὸ φοδοῦμαι" 
ἤτοι δειλοὶ καὶ ἄθλιοι, φύλλοισιν ἐοικότες, 

ὡς καὶ αὐτοῦ οἰκούσειας μετὰ μικρὸν ᾿Ομήρου. 

Οὕτω τὸν Ποσειδῶνα μὲν πυργοῦν Τρωσὶ κελεύει, 
ἦτοι βάθρας ὑπέρεισμα γενέσθαι τῶν ἀνθρώπων" 

τῷ Φοίξῳ, φάει βίου, δὲ νέμειν κελεύει ζῶα, 
Ἴδην δὲ ἁπάσης τῆς γῆς πᾶν ὄρος ὀνομάζει. 

« Ὅτε δ᾽ ἐπέστη ὁ καιρὸς ὁ τῆς μισθοδοσίας, 

« κατέσχε τοῦτον μὲν αὐτὸς, ἠπείλησεν ἡμῖν δε. 

« Xo μὲν ὅ γ᾽ ἠπείλησε πόδας καὶ χεῖρας ὕπερθε 

« δησειν, xoà περάαν νήσων ἐπὶ τηλεδάπαάων " 

« στεῦτο δ᾽ & y. ἀμφοτέρων ἀποκοψέμεν οὔατα χαλκῷ. 
« Noi δέ τ᾽ ἄψορροι κίομεν χεκοτήοτι θυμῶ 

« μισθοῦ χωόμενοι, τὲν ὑποστὰς οὐχ ἐτέλεσσε. 

« Τοῦ δὴ νῦν λαοῖσι φέρεις χάριν; οὐδὲ μεθ᾽ ἡμέων »...... 
Μισθὸν κατέσχε μὲν αὐτὲς τὸν τῆς εὐχαριστίας * 

ἤτοι τῷ κέσμῳ ἔνεστι πᾶσα εὐχαριστία. 

Ἥλιος, δ᾽ ὥσπερ δέσμιος χεῖρας ὁμοῦ καὶ πόδας, 

ἄνω καὶ κάτω φέρεται τοῖς περιδρόμοις σφαίρας. 
Μιχροῦ δεῖν àv ὁπέσδεστο καὶ ἀκοὴ τῶν δύο 

χαλχῷ, καὶ παχυτέραις δὲ γνώμαις καὶ διανοίαις. 


(294) A B, βάθραν τὲ τῆς γῆς θεὶς ᾿ 300) 4 B, ὑπερεῖσαι. 
xoi. llic versus ultimus est folii 309, se- 301 


A B, χελεύω. ll. 91, 448. 
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300 


310 


315 


quens autem primus foi 317, ex foliorum (202) 4 B C, ἴδην δὲ πάσης γῆς. 


solita confusione. lmplevi hemistichium. Il, 11, 419. 


(295) In C superest ex versus principio (304) A, ἐπείληψεν. 


ἐς πηλήσεως. Fortasse ἥνπερ, pro (305- -310) Tl. 21, 458-458. A, ὕπερ- 


οὗπερ. CI. X, 169. üzv.—B, στεῦτο δέγ' "—B, φέρειν. 
[ti 7) A, δηλοὶ x. ἄθλιος φίλοισιν, — (3010) A, εὐχαριστείας. Et stalim 
B, δειλὴ xal ἄθλιος. εὖχα στεία. 


(391) il. 91, 464. 


(314) B, ταῖς περιδρόμοις σφαίραις. 
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Ὡς ὕδωρ τὲ καὶ ἥλιος λυσιτελοῦμεν πόσα" 


οἰεὶ δὲ νῦν χαὶ ἄκοντες ἥλιος τε καὶ ὕδωρ, 


λελυπημένοι τῷ μισθὸν, ὃν εἶπον, μὴ λαμβάνειν, 
ἄψορροι ὀπισθόρμητοι τρέχουσιν ἐν τῇ σφαίρᾳ" 330 
αἰεὶ γὰρ θέρος γίνεται, χειμέριοί τε ἔμθροι. 

Ὃ λόγος τοῦ ᾿Απόλλωνος ὡς πρὸς τὸν Ποσειδῶνα, 


ὁ λέγων ὡς οὐ βούλεται τούτῳ συνάπτειν μάχην 
ἀνθρώπων ἕνεκα δειλῶν, φύλλοις ὡμοιωμένων, 


δηλοῖ ἀέρα ἔνυγρον ὑπάρχειν μὲν τῷ τότε, 338. 


ἥλιον δ᾽ ἀμυδρότατον, εἶτα κρυξέντα πάντη. 


Πῶς δὲ πατροκασίγνητον τὸ ὕδωρ τοῦ ἡλίου ; 


τέσσαρα μὲν τὰ ἀδελφὰ τυγχάνουσι στοιχεία, 


xai πέμπτον σῶμα ὁ αἰθήρ, οὗ ἥλιος ἐξέφυ. 

Τὸ δ᾽ ὄνειδος Ἀρτέμιδος τὸ πρὸς Ἀπόλλω μάθε, 330 
Ἥρα τὴν ἣν ἐμάστιξε, τόξα δ᾽ ἀφεῖλε ταύτης" 

xai πῶς τὰ τόξα ἡ Λητώ συνέλεξεν ἐχείνης, 


καὶ πῶς Ἑρμῆς ἀπείπατο μάχην Λητοῖ συνσπτειν, 


καὶ πῶς ἐν γόνασι πατρὸς " Aptspts ἦν δαχρύρρους. 


Ὃ ἥλιος ἐκρύδη μὲν τοῖς νέφεσιν, ὡς εἶπον" 335 


τῷ τῆς ἑσπέρας δὲ καιρῷ τῆς τότε γενομένης 
σελήνη γέγονε λαμπρὰ οὐκ ἐν ἡμέρας χρόνω, 
ὡς οὐδ᾽ ᾿Ερμῆς πρὸς τὴν Λητὼ χρόνῳ τῷ τῆς νυχτὸς δὲ. 


(817) A, καὶ ὕδωρ. Oratio recta tur- 
bat nexum senten'im, 

(319) "Ov εἶπον v. 989, 

(323) À, ὡς λέγων. B, ὁ λέγων οὐ 
βούλεται. C, ὁ λέγων ὅτι βούλεται. 
CI. Ti. 21, 469, 

i A, φίλοις. Cf. v. 997. 

327) ἢ. 21, 469. 

(330) Cf. 11. 94, A71. A, τὸ δ' ὄν. τὸ 
πρὸς ἀπ. μάθε, B, τὸ δ' ὅν, πρὸς 

πόλλωνα map! ἐμοῦ μάθε. C, τὸ δ᾽ 


ὄν, ᾿Αρτέμιδος τὸ πρὸς ἀπόλλ). μάθε. 
(331) A B, ἤραν. Cf. 11. 91, 490, 491. 
512 


1832) Cf. 1l. 21, 502. 

(333) Non est in A, R, συμδουλεύειν. 
Voluit συμδάλλειν, et omittebat duo «vl- 
labas, Cf, 11, 21, 498. 

(934) Cf. TI, 91, 506. 

(335) CI. supra v. 396. 

(336) C, γεγοννίας. 

(331) A, γέγονα. 


. 


] IAIAAOX d$. 
Συγχύσεις yàp ἐγίνοντο τῷ τότε τῶν στοιχείων 
καιροῖς ἡμέρας καὶ νυχτὸς. Ounpes δὲ πανσόφως 
αλληγορῶν τὰ σύμπαντα φησὶ τοιουτοτρόπως. 
Τῷ τῆς ἡμέρας μὲν χαιρῶ συνεπεπτώκει tags " 
κἂν τῇ νυκτί συγ χύσεις μὲν ἦσαν ἑμοιοτρύπως. 
Εὐθὺς γὰρ πρῶτον μὲν λαμπρὰ ὡράθη ἡ σελήνη, 
φέρει δὲ ὀνειδίζουσαν ἐκείνην τω ἡλίῳ " 
δι ἣν αἰτίαν τῷ καιρῷ καὶ χρόνῳ τῆς ἡμέρας 
τῷ Ποσειδῶνι καὶ ὑγρῷ φαίνεται δοὺς τὴν νίκην. 
Εἴτα καὶ αὕτη, πνεύματος ὑγρὰ κινοῦντος νέφη, 
τῷ μὲν παχεῖ ἐχρύπτετο, ὃ σκαιὰ χεὶρ τῆς Ἥρας" 
τῷ δὲ λεπτῷ τοῦ πνεύματος, ὃ χεὶρ δεξιωτάτη, 
νέφη κινοῦσα συνεχῶς, ἀκτῖνας τὰς ἐκείνης, 
ἃς τόξα νῦν ᾿Ἀρτέμιδος κατονομάζει γράφων 
ποτὲ μὲν εἴα φαίνεσθαι, ποτὲ δὲ συνεστρόδει, 
παίουσα τὰ ονώτερα τῇ συνεχεῖ κινήσει. 
Ἢ δὲ σελήνη ἔνδακρυς, ἔνυγρος οὖσα, νέφει 
ἐκρύπτετο" τὰ τύξα δὲ ταύτης ἐκεῖ παρῆχε. 

« Λητῶ δὲ προσέειπε διάκτορος Ἀργειφόντης »" 
τῇ δὲ νυχτὶ ἐρμαϊκὰ σέλα βραχὺ φανέντα 
εὐθέως ἀπεκρύδησαν, ὥσπερ xai ἡ σελήνη, 
καὶ πᾶς ὑγρὸς ὁ οὐρανὲς ἐγένετο τῷ τότε" 
ὅπερ ἐν γένασι πατρὸς ἔνδακρυς ἔστιν ἔδρα. 

« ' Oc οἱ μὲν τοιαῦτα πρὸς αλλήλους ἀγόρευον" 
« αὐτὰρ Ἀπόλλων Φοῖδος ἐδύσετο Ἴλιον ἱρήν »" 


340 


34b 


350 


355 


360 


339) C, ἐγίνοντο; superscripto ἐν (357) 4 B C, λητοῖ, Versus est I1, 21, 
4. 


(349. B, x 


347) Cf. li. 91, 419. (360) C, ἐγένετο. 
349) B, τὸ u. παγύ. Cf. 1. 91, 480. (360 Hi. 21, 506. 


497. Lectio A ἡτοῖ nata este v. 498, 
(un Cf. TI. 21, 471. (358) Non est in C. Malim τῇ ὃς, 


je ". 2t, 490. (862 363: 1I. 21, 514, 515. C, ἐδύσ- 


356) 11, 91, 492. . σετο. A B, ἐδύσατο. 
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ταῦτα μὲν ἦσαν ἐν νυκτὶ, τὴ δὲ ἡμέρᾳ πάλιν 
ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος, ὥς πρὶν Τρωσὶν ορήγων - 365 
τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον Ἑλληνων τὰς ακτῖνας. 
Καὶ νῦν ᾿Αγήνωρ ᾿Αχιλεῖ πρὸς μάχην ὡς ἀντέστη, 
οἱ φεύγοντες ἐσώζοντο τῶν Τρώων πρὸς τὴν πόλιν. 
Πλέον δ᾽ ὡς ἔφευγε τραπεὶς πρὸς τὸ Σκαμάνδρου μέρος 
καὶ ᾿Αχιλεὺς ἐδίωκεν ἐκεῖνον ὡς αἰνέλῃ, 310 
μάτην διώκων καὶ κενῶς τοῖς ἀνηνύτοις δρόμοις " 
εἶχε καὶ γὰρ κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἡλίου τὰς ἀκτῖνας. 


(364) A B, ἦσαν τῇ v. (369) C, μένος. 1l. 91, 603. Coníc- 
(365) A B, ὥσπερ. renti mutilus esse locus videbitur. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX X (9. 


Πάντων τῶν ἡρώων πρὸς αὑτὴν τὴν Τροίαν ἐγχλεισθέντων, 


μόνος ὁ Εχτωρ ἔχτοσθεν οἰπολειφθεῖς τοῦ τείχους 


τῷ ᾿Αχιλεῖ μὲν πρὸς φυγὴν τὰ πρῶτα συνηλάθη 
εἶτα δὲ θνήσκει ἀντιστάς τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάταις. 


Ἔξαψας δὲ τοῦ ἅρματος à ' Ἀχιλεὺς ἐχεῖνον, 5 


ἕλκει παρὰ τὸν ναυσταθμὸν διὰ τῆς πεδιάδος. 


Οἱ Τρῶες δὲ δακρύουσιν ἐκ τείχους δεδορχότες. 


« Αὐτὰρ Πηλείωνα προσυύδα Φοῖθος ᾿Απόλλων᾽ 


α΄ 


τίπτε με, Πηλέος υἱὲ, ποσὶ ταχέεσσι διώχεις, 


« αὑτὸς θνητὸς ἐὼν θεὸν ἄμδροτον;; οὐδὲ νὺ πὼ με (0 


ἔγνως ὡς θεὸς εἰμι * σὺ δ᾽ ἀσπερχὲς μενεαίνεις ». 


Πρὸς τὸν Πηλέως δὲ υἱὸν εἰρήκει ὁ ᾿Ἀπόλλων. 


NU προσωποποιΐαν μοι νόησον εἶναι τοῦτο. 


Διώχων γὰρ ὁ ᾿Αχιλεὺς ᾿Αγήνορα, ὡς οἶδας, 


τοὺς ἄλλους Τρῶας εἴασε φεύγειν ὡς πρὸς τὴν πόλιν 


(*) Lemma in B : ἀρχὴ τῆς Y ῥαψῳ- 
δίας Ὁμήρου, litterz Y, superimposito 
X. A, ut solet, ὑπόθεσις τῆς X Ὅμήρον 
ῥαψῳδίας, C sine lemmate, 

(3) C, ἔχτοθεν, Hic versus ultimus est 
folii 317, sequens primus folii 316, folio- 
rum interversione jam notata, 

(4) A B, ἀπάτη. 

6) A, περί. B, πρὸς. A, τὸν ναστα- 
pov. B, τὸ ναυστ. 


45 


(8-11) Ex Il. 92, 7-10. 4 B C, πη- 
λέω:. — A B, àv... οὐδὲν ὑπῶμαι. C, 
οὐδὲν υπῶμαι. 

(13) 4 B, προσωποποιία. 

(14) A, ἀντίνορα. B C, ἀντήνορα. 
Corresi "Ayf,vopa sequutus llomerum 1}, 
21, 545, et Tzetzam ipsum 4b, 367. Jam 
ea nomina coníusa sunt N. 145, ubi ob 
cousénsum codieum ᾿Αντήνωρ servatus 
fuit, 
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ἐλπίζων τοῦτον κατασχεῖν" οἰχτῖσι δὲ ἡλίου 


κατ᾿ ἐρθαλμῶν βαλλόμενος, καὶ στερηθεὶς καὶ τούτου, 


αὑτὸς φησὶ πρὸς ἑαντὸν " « Τὶ voy διώκω μάτην 


« ἀκτῖνας τὰς ἡλιακὰς; περεύγατι δ᾽ οἱ ἄλλοι». 


Ταῦτα μὲν εἶπεν ᾿Αχιλεὺς πρὸς ἑαυτὸν, ὡς εἶπον. 


20 


“Ὅμηρος δὲ τὸν ἥλιον λέγοντα ταῦτα φέρει, 


aisi τοὺς λόγους ανυψῶν καὶ μύθοις δὲ γλυχάζων. 


Καὶ προσωποποιία μὲν τοῦτο ἐστὶν, ὡς ἔφην᾽ 
εἴτα ἠθοποιίαν δὲ δευτέρως παρεισφέρει" 


Τίνας &y λόγους Ἀχιλεὺς εἴποι λελυπημένος, 


Διώχων τὸν ᾿Αγήνορα, βλαπτόμενος ἡλίῳ * 


« Αἴθε θεοῖσι γένοιτο», ἄστρασιν, εἱμαρμένῃ. 
" H6cuc δὲ καὶ βαρύτητος αὕτη ἡ εἰρωνεία. 
« Πατὴρ Κρονίδης » ἄδηλον νῦν εἱμαρμένην λέγει. 


Y ET. ΟΝ AOL 
« Αἷσα» xoi μοῖρα δὲ ταὐτὸν, τῆς τελευτῆς ὁ τρίπος. 


30 


« Ολύμπιον » οὐράνιον, νῦν εἱμαρμένην λέγει. 


. (34) A, εἰθοποιΐαν. Hanc vocalium v, 
εἰ permutationem metuo ne nocuerit cen- 
tonis tragici X gua coU Πάσχοντος auctori, 
quem diu Gregorium illum. Nazianzenum 
vocaverunt librarii hominesque litterati. 
Chorus ad Deiparam in Billvana 124: Καί 
τοι δέδορχ᾽ ἐνθάδε τῶν παιδός τινα 
Στειχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμά τ᾽ ἦρεθι- 
σμένον, Σπουδῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύ- 
νοντὰ δρόμον. Δείχνυσι δ᾽ ὥς τι χαι- 
νὸν ἀγγέλλει παρών. Est tempus pre- 
sens ἀγγέλλει manifesto laborans mendo, 
quum nuntius absit adhuc nihilque narret, 
Codex 2707, ἀγγεΐλη, quod nuper in or- 
dinem receptum displicuisset viro d., si 
Euripidem Medcz men.inisset dicentis v, 
1115: Καὶ δὴ δεδορχα τόνδε τῶν Ἰά- 
σονος Στείχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμα τ᾽ 
ἠρεθισμένον Δείχνυσιν ὥς τι καινὸν 
ἀγγελεῖ xaxov. Est ἀγγελεῖ unice ve- 
rum, Receptum fnit et. ex codem libro 
στείχονθ᾽ ὁπο δῶν. Varietas est. futilis, 


Editores Medez diligentissimi Elmsleyus, 
Fixius, Sinnerus ὀπαδῶν hgunt, ct in 
Lexico περὶ πνευμάτων est. ὀπαδὸς inLer 
τὰ Ψὴ οὐμενα. Versum quem Medez ῥή- 
ctt inseruit poelaster nom ex ingeniolo 
sumsit, sed, ut solebat, ex memoriola, 
Chorus enim in llippolyto nuntium cernens 
properaatem, Καὶ μήν, ait v, 1446, ὁπα- 
δὸν Ἱππολύτον τόνδ᾽ εἰσορῶ Σπουδῇ 
σκυθρωπὸν πρὸς δόμους ὡρμώμενον. 
Atque in eadem tragedia verba legerat v, 
1221 : καὶ μὲν... ἰυύνοι δρόμον. Cete- 
rum melins iste versus reliquis jungeretur, 
scripto ἐπνεῦμά τ᾿ ἠρεθισμένον Σπου- 
δὴ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύνοντα δρόμον 
Δείαν. : 

(25) Et hic. memoria fefellit 'Tzetzem, 
Ethopceia non Achillis est, sed Priami He- 
ctorem alloquentis, Cf. 1, 22, 4f, 

(29, 11. 22, 60. 
| Cf. Ti. 22, 61. 

(31) Ct, 11, 22, 130. 
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« Ὡς τὦ τρὶς Πριάμοιο πόλιν περιδινηθήτην 


« χαρπαλίμοισι πόδεσσι" θεοὶ δέ τε πάντες ὁρῶντο.. - 


« Τοῖσι δὲ μύθων ἦρχε πατὴρ οἰνδρῶν τε θεῶν τε" 


τ ῳ 4 " , " “ 
« ὦ πόποι, ἦ φιλον ἄνδρα διωκόμενον περὶ τεῖχος 


35 


« ἐφθαλμοῖσιν ἑρῶμαι, ἐμὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἧτορ». 
Θεοὺς ἄρτι μοι νόησον, ἄστρα καὶ τοὺς ἀστέρας 

ἐξ ὧν ἀνθρώποις γίνεσθαι φασὲ τὰ εἱμαρμένοι" 
οἰστρολογεῖ γὰρ Ὅμηρος νῦν τούτῳ τῷ χωρίῳ 


καὶ λέγει χαὶ θεμάτιον τῆς μάχης σοι τῆς τότε, 


40 


- * H bd H , * , 
ὅτι ὁ Κρόνος Aging τε, οἱ κάκιστοι ἀστέρων, 
"ἐκ τετραγώνου σχήματος αλλήλους καθεώρων. 


Τὸ σχῆμα τοῦτο δὲ ποιεῖ μεγάλας ἐπιτάσεις" 


ἂν ἀγαθοὶ καὶ ἀγαθοὺς ἐν τούτῳ καθορῶσι, 

δρῶσιν αὐξήσεις ἀγαθῶν" ἀν δὲ κακοὶ, τῶν φαύλων. ΠῚ 
Τοιοῦτον τὸ θεμάτιον ἦν τὸ τῆς μάχης τότε, 

ἔχον τ:τραγωνίζοντας τὸν λρεα καὶ Kpévov. 

Κὰν προφανῶς ὁ΄Ομήηρος οστρολογεῖν οὐ θέλη, - 


(32-35) Ex Il. 92, 165, 169. — A, 
διωκόμενόν τε τεῖχος. 

(3T) 4 RB, ἄστρα μοι v. ἄστρα. 

(38) 4, ἀνθρώπου:, B, ἀνθρώπους, 
*uperseripta ote. 

(40) B, ϑεμάτιον μάχης. 

(41) A, χρόνος" sed 47 Koóvov. 

(42) A B, ἐπεώρουν. Cf. v. 44. 

“4 ἃ, καὶ ἀγαθῶς, B, xad ἀγαθῶν, 
C. ἀγ. γὰρ ἀγαθούς. 

(41) A B, τετραγωνίζοντα, 

(48) A, 9έ) εἰ, de more permutatis vo- 
ralibus v, εἰ. In poemate, indicando ad 
V^ 92, versus [49 sic fuit editus : Ἐπεὶ 
δ᾽ οὐχ ἦν ἐπιτυχεῖν τῇ αἰτήσε: Ντζε- 
νέδρα. Codex exhibuit viro d., ἐπὶ τύ- 
39, quod optime mulavit, sed τὴν αἴτη- 
atv omnino servare debuit. Rursus v. 157 
inale cessit. viro d, emendandi conatus, 
Seripsit, Καὶ μὴ πρὸς ποθὴν ἔλθης σὺ 


χόρης εὐπρεπεττάτης qued quidem 


bene graecum est. aptissimumique. senten- 
üim loci; sed, pr:e diligentia, notavit se- 
dulo quam repererat in codice seriptu- 
ram χότην ἔλθεις, unde lit manifestum 
ἔλθῃς fuisse optime restitutum, sed xot- 
τὴν Óacilime pro κότην potuisse legi. 
Nonnusquam plus suo indulsit genio ac li- 
beriori arbitrio quam licebat editori, Sic 
seripsit ν 182: Καὶ παρανόμους ἄσπα- 
γὰς εἰογάζετο πλειστάχις, quum tamen 
invenís-et in codice, ipso fatente, ἤργά- 
σατο, aptum tempus et augmentum pro- 
bahile, eccavit in eodem tempore lubens 
volensque v. 166, scribens, Περιπλα- 


. χεὶς 2᾽ ἠσπάσατο γενναίῳ τῷ πρεσϑύ- 


τῇ, pro optima librarii lectione ἠσπάζε- 
το. Mutat cum eadem temeritate, versu 
169, manum librarii, Ὁ δέ τησιν, xafi' 
ἡδονὴν ὑπάρχει aou τὸ ῥῆμα, reser. 
bens, Ὁ δ' ἔφη, μοι xa6' ἡδονήν... mo- 
nere contentus in codicc uet esse super - 
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τὸν αγαθὸν ἀστέρα δὲ τὸν Δία παρεισφέρει 
ἐν τοῖς κακοῖς ἡττωμένον, ἔχοντα φαύλοις τόποις 
καὶ τὴν σελήνην, Αθηνᾶν, ὡς πρὸς αὑτὸν κειμένην. 
Εἰς δὲ ἀστὴρ ἡ Άρτεμις καὶ ᾿Αθηνά, σελήνη" 
ὅθε Δὰ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐναντιουμένην λέγει, 
xai τελευτὴν τὴν “Ἕκτορος σὺν δόλοις εἰργασμένην. 
Ἐπεὶ γὰρ τὸ θεμάτιον ἐπιδλαθδὲς ὑπῆρχε, 
χαὶ δόλοις ὑπεσήμαινεν Ἕκτορα τεθνηκέναι. 

Ὡς ᾿Αχιλεὺς ἐδίωχε τὸν ἥρωα ἐκεῖνον, 
μόνον ἐχ Τρώων τῶν λοιπῶν ἔξω τοῦ τείχους ὄντα, 
αὐτὸς ὑπάρχων σὺν στρατῷ σύμπαντι τῶν Ἑλλήνων, 
ὅμως δὲ τοῦτον κατασχεῖν τρέχων οὐκ ἠδυνήθη" 
ἀνένευε τῷ σύμπαντι στρατῷ δὲ τῶν ᾿ Ἑλλήνων 
ig Ἕκτορι τοξεύματα μηδόλως ἀφιέναι, 


« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι ». 


Τὶς τῶν Ελλήνων ὅμοιος ὑπάρχων Δηϊφόξῳ, 
τὸ πλέον καὶ τοῖς ὅπλοις δὲ τελῶν συγχεκρυμμένος, 
τοιοῦτον ἄνδρα παρελθὼν ὡς ἀδελφὸς οἰκεῖος, 
πείσας ἐν δόλοις ἤγαγε τῷ ᾿Αχιλεῖ κτανθῆναι, 
οὺς δόλους Ὅμηρος φησὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάτην. 
"Opa δὲ πῶς τὰ εὐτελῆ ὑψοῖ ἀλληγορίαις, 
ὥσπερ τὸ πρὶν τὸ ὃς ὑετοὺς, οἰνέμους καὶ τοιάδε, 
καὶ ὅπως νῦν τοὺς ὑψηλοὺς λόγους ἀστρονομίας 


τοῖς υυθικοῖς λεαίνει τε xad κατασπᾷ τοῖς κάτω. 


1. 22, 305 
Ex Il. 92, 207. 


scriptum. Fecit quod szrpe lecerunt librarii Ἧ A B, ἐπεσήμαινεν. 


male «eduli ; recepit in contextum auctoris (ea 


scliolium grammatici , annotantis ad ὑπάρ- 63 


50 


55 


60 


65 


10 


χει mente got esse jungenduni, (64) A Β C, τίς. Seripsi τὶς. Sed ma- 
(51 Cr. 11. 22. 177. lim transponi, τῶν "E. τὶς ὅμοιος, ne en- 


23) C, γὰρ, superscriplo δὲ. clitica inchoet sententiam, 

ἰδ): ὅϑεν. Cf, n. ad v, 142; ad (68) Con', 11. 22, 299. 
libram ἃ, $. (69) 

(34) B, τοῦ “Ἕχτορος. (12) A, λεαίνηται. 


À B, ἀλληγορήσας. 
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᾿Αλλὰ τὸν νοῦν εἰρήκειμεν πάντα συντέμῳ λόγῳ, 


νῦν δὲ καὶ μέρη λέξωμεν τῶν χρειωδῶν τινὰ σοι. 


Θεοὺς πάντως εἰρήκειμεν ἄστρα καὶ τοὺς ἀστέρας " 
τὸν Δία δὲ κηδόμενον Ἕκτορος παρεισφέρει, 
ὡς ὄντα δότην ἀγαθῶν καὶ ἀγαθὸν ἀστέρα, 
καὶ συνεργὸν καὶ πρὸς τὸ tiv" Except καθεστῶτα, 
εἰ μὴ νικῶντες οἱ χαχοὶ τοῦτον ἀστέρες ἦσαν. 
Ἑρμῆς τε ὁ διπρόσωπος ἐνέτεινε τὴν βλάδην, 
καὶ ᾿Αφροδίτης ὁ ἀστήρ. ᾿Θεαύτως καὶ τὰ φῶτα, 
σελήνη τε xai ἥλιος, ἦσαν ἐν φαύλοις τόποις. 
Πῶς Τριτογένειαν φησὶ νῦν τὴν σελήνην μάθε" 
ὅτι τριταία φαίνεται μετὰ συνόδου χρόνον. 

« Πῶς δέ xev "Ἕχτωρ χῆρας ὑπεξέφυγε θανάτοιο, 
« εἰ μή οἱ πύματόν τε καὶ ὕστατον fivcez ᾿Απόλλων 
« ἐγγύθεν, ὅς οἱ ἐπῶρσε μένεος λαιψηρά τε γοῦνα; 


75 


80 


85 


« λαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε καρήατι Δῖος ᾿Αχιλεὺς, 

« οὐδ᾽ £x ἱέμεναι ἐπὶ “Ἕκτορι πικρὰ βέλεμνα, 

« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι». 90 
Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ ἔφυγε τὴν μοῖραν τοῦ θανάτου, 


εἰ uw ὁ ἥλιος αὑτῷ βροσδοηθῶν ἐπῆλθε, 


τουτέστι κατὰ πρέσωπον φανεὶς τοῦ ᾿Αχιλέως, 


τὸν μὲν ἀπεῖρξε τῆς ὁρμῆς, τῷ δὲ προσεδοήθει: 


(73) ^, εἰρήχαμεν πάντη, Cf. ad IT, 
194. 

(14) B, μέξει, no» male utique. ἃ C, 
μέρη, Visum est μέρη τινὰ bene ctiam 
opponi τῷ πάντα. ^, λέξομεν. 

(75) B, εἰρήχαμεν Α, εἰρήχειμεν e 
correctione, 

(17) 4, δ᾽ ἀγαθόν, Et B, ἀ -αϑὸν su- 
perscripto àv. 

(18 A BC, "Exzoga. Scripsi "Exx02:. 

(80! Mercurius. διποόσωπος jam mibi 


nolus ex l'achymere Declam. p. 64. Pa- 
chymeris locum ostenderam [.etronnio, ac 
ferc memini a iquid animadversionis a viro 
d. 'nisse scriptnm alicubi, 

(83) τησὶ Homerus Il. 22, 183. 

185-90: IL, 22, 202-907. — C, λα- 
οἷσι. B, ἀνάνευε. 

(BS) Est ultimus foli 316 in codice C , 
sequens autem folii 319, tarbato plurimo- 
rum ordine foliorum, Vide n. ad v. 9. 


(94) A, ὀργῆς. 


AON 


Τοῦτο Ομήρου παίγνιον νδησον τοῦ πανσέφευ, 


ΛΑΛΗΓΟΡΙΑΙ 


95 


Ὁποῖος ἦν ὁ "Vxtop γὰρ xai Αχιλεὺς ὁποῖος 


τοῖς κατωτέρω ἔπεσιν ἐμφανεστάτως γράφει" 


ἔτι ὁ Exzoop μένος ἦν, πᾶς δὲ στρατὸς ᾿Ἰξλλήνων, 


καὶ δι ἐχείνους σύμπαντας ὡς Tt 


ρὸς φυγὴν ἐχώρει 
xdy ἁπλουστέροις δείκνυσι δι ᾿Αχιλέα φεύγειν" 


Φ τῦ0 


ἔμως xai οὕτω σὺν στρατῷ παντὶ τῷ τῶν Ελλήνων 


αὐτὸς προτρέχων πάντων τὲν ἥρωα οὐχ ἔσχεν. 


- 


Ομηρος κρύφα παίζων δὲ τὸν ἥλιον σοι λέγει 


λάμποντα κατὰ πρώσοπον εἶρξαι τὲν ᾿Αχιλέα, 


οἷν εἰ παῖς τις ἀσθενὴς παλαίστρᾳ καταπέσῃ, 


105 


ἐπιχλευάζων £711.08 τις ἔννους ὥσπερ tags 


γενναῖος οὗτος πέφυκε σχέλει, πληγεὶς δὲ πίπτει. 


Τοιαῦτα xai ὁ Ὅμηρος παίζων δοκεῖ μοι τὴδε. 


᾿Αλλ᾽, Ὅμηρε δεινότατε τῶν πάντων λογογράφων, 


καὶ λέγων τὴν ἀλήθειαν καὶ μὴ δοχῶν δὲ λέγειν. 


LET 


τὸ « τοῖς λαοῖς αἀνένευεν» ὁ Ἀχιλεὺς, xai τἄλλα. 


ἃ δὲ 


« [[ἄτηρ », ἡ εἱμαρμένη δὲ ἡ πᾶν ἀπογεννῶσα" 


« χρύσεια τάλαντα ν φησὶ ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης. 


(96) 4 B, ὁ ποῖος bis. 
(101) ^, οὕτως. 
(103) B, xoga. 4 B, δὲ παίζων. 

105) C, καταπέσοι. . 
(i06 A C, εἴποι. AB, ὡς πρὸς τάδε, 
(108) C, παίζειν. Electio ambigua 
παίζειν inter et. παίζων, bona utraque 
syntaxi, Tzetzes Chil, 11, 263; ἔληξεν 
Ἑρμογένης γράφων, Cod. 2644 γγά- 
eet. 

(110) Δ, κελέγων... δοκεῖ. D, So- 
χεῖν. 

m ) Conf. 11, 32, 205. . 

112) AB. Exc oz ἧς πρηστέρ. 


115 


(13) 4 B, ἃ δὲ δι᾿ Doy. A D, τυγχά - 
νεῖν, Ct, Il. 22, 203, ubi de auxilio Apol- 
linis. "D.:ov pro ἥλιον, permutatis de more 
litteris t 7. Scholiuminter Anecdota Oxon, 
t. 3, p. 362, ad Fpistelam Tzetze xxx. 
(imo 40): σελαγγισμῶν)] σελαγισμὸ 
ἀττιχῶς τ. Mani'estum est mendum, quod 
lapsum esse calami dixerim, vcl errorem 
typothetze, 1a ipso codice est scriptum σε- 
λαγιτμῶν, superimposita littera v littera: 
ita, 

114) !l. 29. 209. 4 Ὁ, ἡ παῖς. 
ΠΗ ll, 92, 209. B, φησιν ἡ παῖς, 


«mala i epetitione przcedentis versus. 
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309 


Τὸ « λίπεν ὁ ΑἈπόλλων v δὲ, τοῦτο δηλοὶ 6 cios, 


«tt, ἐπείπερ εἵμαρτο *Exzepa τεθνηχέναι 
ὁ συνεργῶν πρὶν ἥλιος τῷ βλάπτειν ᾿Αχιλέα 
οὐδὲν ἐλυσιτέλησεν ὡς μὴ θανεῖν ἐχεῖνον. 


« Πυλείωνα δ᾽ ἵκανε θεὰ γλαυκῶπις Αϑήνη». 


130 


Νὺν ᾿Αθηνᾶν τὴν συσκευὴν, τὸν δόλον ὀνομάζει, 
δὲ οὗπερ διεξέδραμεν “Ἕκτωρ τὴν βίου πύλην. 

« Θεοὺς δὲ ἐπιδώμεθα »», ὁμόσωμεν στοιχεῖα, 
τὸν οὐρανόν τε καὶ τὴν γὴν, τὴν θάλασσαν, cia tipa. 


« Θεοί με, νῦν ἐκάλεσαν πρὸς θάνατον ν ὁ δόλος" 


435 


τουτέστιν ἐξαπάταις νῦν καὶ δέλοις ἀποθνήσκω" 


τὲ ἑνικὲν πληθυντικῶς θεοὺς κατονομάσας, 


μεθόδῳ τῆς δεινότητος, ἡ καὶ τὴν εἱμαρμένην. 


(116}1|. 22,913. B C, τοῦτον. 
(120) Ex Ii, 22, 214. B, πλείονα. 
(123) 11, 92, 254, hi, δ' émibop.eBa ^, 
δ᾽ ἐπιθώμεθα. 
125) Cí.11.29, 297 . A B, θεοὶ μὲν νῦν. 
126) ^ B, ἐξαπάτης. B, δόλοις &xo- 
θνήσχει, Cf. 11, 92, 999, 

(128) C, μεθόδον. nod animadvertit 
"Tzetzesuti Homerum μεθόδῳ δεινότητος, 
l'roleg, 1160; O, 37 ; 9, 186. Atque fre- 
quens est alibi in mentione μεθόδου 8zt- 
νότητος. Narrat Chil, 6, 435, quam 
feliciter simulata ira. Archelaus Alexan- 
drum generum ab ira patris ;ratris ue de- 
fenderit: Οὕτω γὰρ oe xal εὐπὼν 
δεινύτητος μεθόδῳ, Πρὸς τὸ χρατοῦν 
δὲ τοῦ θνυιοῦ πάθος μὴ ἀντιτείνας, Ἤ- 
νυσεν ὅτον ἐχρῆζεν, οἷα δεινὸς ὧν bZ- 
τωρ. lbi ext. scholiam, quod. quzrendum 
in Anecd, Oxon, t, 3, p. 368, Exstat no- 
lissimius Hernogenis liber περὶ μεθόδου 
δεινότητος, in quem οἱ anctorem "Tzet- 
zessumma cum severitate invehitur. Chil, 
6, historia integra 79 , «ἐ anteponens 
ipsum rhetori illi celeberrimo. Plures ib: 
sunt versus. corrupti, quos Codex, 9644 
non samiores exhibet. Vidi lamen meam 
correctionem. ad — Theophylacti: Simoc, 
Kpistelas gj. 284 propositam, x4À& in 


a: 


clausula pso x32. z.v, à codice confirman, 
Wursus. Chil, 14, 353 acerbus judex : 
Ἐπ τῷ περὶ μεῆόδον δὲ δεινότητος βι- 
δλίῳ Μτδὲν μεθόδου ἄξιον δεινότητος 
συγγράψας..... οἱ 56 rhetorem ait confu- 
lasse. Ὡ: ἄλλου: πάλιν ἀ)λαχοῦ ῥήτο- 
ρας, φιλοσόφους v. t. λ, Cujus censura: 
finem adponam, mendi corrigendi causa: 
Kai συμπεραίνει δὲ τὴν τέχνην τῶν 
ῥητόρων "Ev τῷ περὶ μεθόδου σοι δει- 
νότητος βιδλίῳ. Lacuna prioris ver«us 
non lugit Kiesslingium, Colex 9641 inte- 
grior: x. συμ. δὲ αὐτὴν τὴν... Et Her- 
mogenem non sin* centemptu tangit scho- 
lio in Crameri. Aneedutis Oxon, t. 3, p. 
805: ὅταν οὖν ἀχη)ύσυς 'Epgoyévou: 
λέγοντος σχῆμα διὰ σχήματος ἐκφέ- 
ρειν, λέγε τούτῳ σιωπᾷ". Rursas "Tzet- 
zes κι μυϊο ad. Epistolam snam xtrt (imo 
14) ibidem p. 361: τοῦτο τὸ γωρίον 
ὅλον με όδῳ δεινότητι (imo δεινότη- 
τὸς. Uodex quidem compendiose finem 
vocabuli exhibet, «ed de lectione nil esse 
potest dubitationis) Gtü&axet πότε δὲεῖ 
ψεύδεσθαι ῥήτορας, ἤτοι, ὅταν oup zé- 
(n τοῖς ἀκούουσιν, x. t. J.. Idem p. 362, 
Scholio ad Epistolam x t.v t: (imo 59: énc- 
τίμηται (in codice 2644 c reliquiis voca- 
buli à bi^liepego matilati lego ἐπιτίρμητι- 
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᾿Αλλ᾽ ἔστι χρεῖττον ἐν τοῖς νῦν θεοὺς τὸν δόλον λέγειν, 


ὃν πρὶν προεῖπεν ' Αθηνᾶν ὁμοίαν Δηϊφόδῳ, 


* 430 


τὴν πανουργίαν τοῦ alydpéc ἐκείνου τοῦ δολίου 


ὃς χαὶ τὸ δόρυ τὸ ῥιφὲν xa “Ἕκτορος εἰς μάτην 
ἔμπαλιν ἀντανέστρεψεν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 
Τὸ « ἐπιείκελε θεοῖς », τοῖς ἄστρασιν ὁμοῖε- 


«Ἔκ τοῦ Διὸς τὸν μόρον δὲ ἤδεις», τῆς εἱμαρμένης. 


135 


Τὸ « εἴ τοι ἔδωκε θεὸς », πάλιν ἡ εἱμαρμένη" 


εἴτουν εἴπερ σοι πάρεστι ῥώμη χειρὸς καὶ σθένος. 


Θεοὶ γὰρ, ὡς προείπομεν, καὶ ψυχικαὶ δυνάμεις, 


ὡς ἔστι νῦν καὶ τὸ « θεοὶ », ὡς εἴπομεν, οἱ δόλοι, 


xai ᾿Αθηνᾶ ἑμοίως νῦν * παράχρησις δὲ τοῦτο. 


40 


Αἱ ἀρεταὶ γὰρ σύμπασαι μεσότητες τελοῦσιν, 


ἑκάστῃ δ' ἑκατέρωθε παράκεινται καχίαι, 


ἐλλείψεως ἡ μία μὲν, ὑπερβολῆς ἁτέρα * 


ὥςπερ καὶ νῦν ἡ φρύνησις, ὡς ἀρετὴ, μεσότης" 


καχία κατὰ ἔλλειψιν πάλιν ἡ ἀφροσύνη, 


ιλὅ 


καχία δ᾽ ὑπερδάλλουσα φρονήσεως, οἱ δόλοι. 


« Ζηνὶ ν τῇ εἱμαρμένῃ δέ, «' Ἀπόλλωνι » ἡλίῳ " 
ἤτοι οὕτως ἐδέδοκτο ἐμοῦ τῇ εἱμαρμένῃ, 
καὶ χρόνος τέλος ἔσχηκε ζωῆς ἐμῆς, ὡς βλέπω. 


κὴ) ἐλεγχτιτὴ xal δριμύττουσα, xal 
βαρύτητι (cod. compendiose quidem, sed 
lego βαρύτητος) γέμουσα μεθόδῳ δει- 
νότητος. 
430) πρὶν scilicet I, ?2, 397, 
132) Cf. Il. 22, 276. B sine τό. 
(134,135) 1l, 22, 279, 280. 
(436) lI. 39, 985. A B, εἴτι. 
(138) A, xai ψυχαὶ uv. 
(140) 4 B, ὁμοίως δέ. 
ἅμ)» σύμπαντες. ΑΒ, μεσότητα. 
(143) 4 B, ἑκατέρωθεν. Vide ad v. 
53. Mauzaris qui dicitur in meis Anecdotis 
Gr. t. 8, p. 141: xai; ἀρεταῖς, χατὰ 


τὸν εἰπόντα, παραπεπήγασιν αἱ xa- 
κίας. Gregorius Naz. est ὁ εἰπὼν, Ora- 
tione scilicet 20, p. 301. Sextus Emp. 
Adversus ethicos $ 121: ἔχαστος τῶν 
ἀνηρώπων τὸ δοξασθὲν ὑπὸ αὐτοῦ ἀγα- 
θόν τε xai αἱρετὸν συντόνως διώχων 
xal μετὰ σφοδροῦ πείσματος λεληθο- 
τώς εἰς τὴν ἀγχιθυρον κακίαν ἐμπίπτει. 

(143) A, ἁτέερω. 

(145) Α, xai μία. 

(146) A, ὑπερδάλλουσαν. 

(147) 1I. 22, 302. 

(148) A B, ἐδέδεχτο. Cf. 1. 99, 303. 
Mox B, ἴσχιχε. À, οὐ βλέπω. 


IAIAAOE X. 


Ὃ χρόνος περιδρόμοις δὲ ἡλιακοῖς πληροῦται, 


450 


οὺς Ἥφαιστος, τὸ πὺρ ἅμα καὶ ὁ πυρὸς ἐργάτης, 
περὶ τὸν λόφον τῆς κυνῆς τέθειχε πυχνοτέρως. 


« Φράζεο νῦν μὴ τοι τι θεῶν μήνιμα γένωμαι »" 


μή σοι ὀργὴ ἐκ τῶν θεῶν ἔλθοι, τῆς εἱμαρμένης, 


ἐν τῷ ναῷ ᾿Απόλλωνος ὅταν σε Πάρις xvávn. 


195 . 


Τὴν ἐν ναῷ ἀναίρεσιν τήνδε τοῦ ᾿  χιλέως 


εἰδὼς ὁ Ὅμηρος φησίν, Ἕκτωρ δ᾽ οὐκ ἦν προφήτης, 
ἡ ἴσως ἐν μαντεύμασι προΐδει καὶ ὁ "Exzop. 
« O Ζεὺς » ὁ πλάνης νῦν ἀστὴρ, « θεοὶ ν οἰστέρες ἄλλοι" 


τουτέστι, θάνω καὶ αὐτὸς 2 μοίρα ἐχληρώθην. 
ἢ 5 petpa p 


160 


« Θεοὶ δαμάσαι ἔδωκαν ν, xad νῦν ἡ εἱμαρμένη. 


« "Q Τρῶες χατὰ ἄστυ θεῷ ὡς εὐχετοῶντο»., 


τουτέστιν ᾧ ἡδρύνοντο, ἐχόμπαζον μεγάλως, 


οἷα θεῷ, τυγ χάνοντι στοιχείῳ ἐκ τεσσάρων, 


ὕδατι, γῇ, ἀέρι τε, ἡ τῇ πυρείᾳι φύσει, 


165 


ἅπερ τὰ πάντα συνιστᾷ xai διεκτρέφει mdyta * 


(150) A, χρόνοις περ. τε. Β C, δὲ. 
Statim ver&u sequenle A B Ὁ ἅς, super- 
scripto οὗς in. C. Ac v. 152 C B, πυ- 
κνοτέρας, quasi fuisset varietas περι- 
&pouai. Vidimus p, v. 314. permutata 
nomina περιδρόμοις περιδρομαῖς, Tze- 
es vocat περιδρόμους ἡλιαχοὺς alle- 
gorice ἐθείρας χρυσέας θαμείας ἃς 

Ἥφαιστος ἵει ἀμφὶ λόφον, de quo or- 
hamento non meminerat Poeta libro 16 ex- 
tremo, 

(152) A B, χοινῆς pro χυνῆς. Sic libro 
H, 35, B, xot, pro χυνῇ, Id fit confusione 
solita vocalium v ot. Tzetzes Chil, 8, 889: 
"Ex Τυῤῥηνῶν τὸ πανουργεῖν (sic scri- 
bente Kiesslingio pro xavovpyouv,codice- 
quc 2644 confirmante) τυρεύειν ὦνο- 
μάσθη.... Εἶτ᾽ οὖν ἀπὸ τοῦ γάλαχτος 
ὅπερ τυροποιοῦμεν χυχῶντες xai συ- 
στρέφοντες, πηγνῦντες τε πντίαις. Sic 
cditio, πντίαις, sed codex 2614, ποιτίαις. 


Nee id scriptum Leiere, Ipse enim Tzc- 
Ues scholium id apposuit, receptum a Cra- 
mero inter Anecdota Oxon, t. 3, p. 971 : 
᾿Αριστοτέλης xal ἕτεροι πιτύαις γρά- 
φουσιν᾽ αὐτὸξ δὲ ποιτίαις γράφω, χα- 
τὰ τὸν ᾿Αλκίφρονα ῥήτορα. Exstat qui- 
dem in Wagneriana t, 2, p. 96, Alci- 
plronis ex Epistola inedita fragmentuim ; 


sed cum scriptura πυτίας, — libro Ilia- 
dis 20, 397, 398, xuvév, et χόρυς syno- 
nyma sant, 


155) Ex Il. 22, 358. 

155) 1l. 22, 359. A B, ὅταν ἐὲ. 

(137) C sine δ᾽, 

(158) A B; τοῖς μαντεύμασι. 

(159) 1I, 22, 366. 

(160) B, ἐκληρώθη. A, ἡ. B C, 3. 

(161) Il, 92, 379. 

(162) II, 22, 394. C sine i, À, κατὰ 
ἄστρου. 

(163. ^, πυρία. 
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« Ὁ Zee, ἡ εἱμαρμένη vov, ἔδωκεν αἰκισθῆναι ». 
« Ὥσπερ θεὸν δειδέχατο », ὡς ἥλιον, ὡς τἄλλα, 


« Γλαυχῶπις πάλιν AUnyt»,, ὡς πρὶν εἶπον, ὁ δόλος. 


« Κρήδεμνον θ᾽ ὃ ῥά οἱ δῶχε χρυσῆ Ἀφροδίτη » 
ἐπιθυμίας ἄξιον, ἐπέραστον, ὡραῖον" 
χρυσὰ δε, ὡς τιμώμενα, τὰ ἐραστὰ νῦν λέγει, 
Οὕτω τὸ κρήδεμνον φησὶ νῦν δῶρον ᾿Αφροδίτης, 
ἢ ὃ καιρὸς ὁ γαμικὸς παρέσχετο ἐκείνῃ". 
τὰ ἐραστὰ καὶ γαμιχὰ πάντα δὲ Ἀφροθίτης. 


108 
169) 1. 22, 446. In hoc versu finis θ᾽ ἣ ῥά. 
est folii 319. in codice C; cujus auxilio (174) ^ B, ὁ. Scripsi 6. 


-—- -“---- o 


110 


115 


167) 1i. 22, 403. carebo usque ad v. 79 libri Y, folio 320, 
V, 92, 494. A, δειδάχατο. (170) Ex 11. 22, 470. Codices A B, 


AAAHTOPIAI IAIAAOE Ψ (9). 


» 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὸν Πάτροκλον θάψας, ὡς τότε νόμος, 
προσφάξας τούτου τῇ πυρᾷ δώδεκα Τρώων νέους 
καὶ ἵππους ἅμα κύνας τε καὶ ἕτερα μυρία, 
ποιεῖ καὶ ἐπιτάφιον ava μετὰ ταῦτα 
ἐν ᾧπερ Διομήδης μὲν ἐνίκησε τοῖς ἵπποις, 

ὁ ᾽Οδυσσεὺς τῷ δρόμ:» δὲ, καὶ ἕτεροι ἑτέροις. 


« Μυρόμενοι, μετὰ δέ σφι Θέτις γόου ἵμερον ὧρσε ». 
Θέτιδα νῦν τὸ ἔνυγρον κατάστημα μοι νόει" 
ἡ γὰρ ὑγρότης κλαίουσι δάχρυον πλεῖστον φέρει, 
ὑγραίνουσα τὰ σώματα ξηρότης τοὐναντίον. 
« Φλογὸς ᾿Ηφαίστου », τοῦ πυρὸς, κατὰ μετωνυμίαν. 
« Ζῆνα», τὸν κύκλον οὐρανοῦ νῦν πάντα κατομνύει. 
« Ἢ κὴρ » καὶ μοῖρα, φανερά " πολλάκις εἶπον ταῦτα. 
* Χρύσεὸς » ἐστὶν « ἀμφορεὺς ν ἀγγεῖον ὃ ἡ Θέτις 
τῷ ᾿Αχιλεῖ παρέσχηχε, Θέτις ἡ τούτου μήτηρ " 
ἐν ᾧ ῥηθέντι ἀμφορεῖ, ὄντι χρυσῆς ἐξ ὕλης, 


(*) Lemma in ἡ de more: ὑπόθεσις (11) 11 23, 33. 
τῆς "Oy. ῥαψ. B, ἀρχὴ τῆς y ὁμ. 
ῥσψ., endo non correcto» id quidem male. 

(3. Α, μυρῆα. —- (13, 1I, 23, 78. 

(ΤῈ Fx Nl. 93, 14. (14) 1l. 23, 92. hi, ἐμφορεύς. 


(12) 1l. 28, 43. A, xaxav;sc 


10 


nec 
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τριῶν φιλούντων τέφρα τε κεῖται καὶ τὰ ὀστέα, 
Πατρόκλον, ' Ἀντιλόχου τε, αὑτοῦ τε ᾿Αχιλέως. 


« Ἢ ῥοδοδάκτυλος ἠὼς », ἡ τὰ δακτύλων ἔργα 


δειχνῦσα ὡραιότατα Χαρίτων ᾿Αφροδίτης, 


40 


οὗ μὴν ὁποῖα τῆς νυκτὸς, οὐχ ἐξηκριδωμένα. 


"cis ποταμοῖς οἱ παλαιοὶ ἔκειρον πρώτας κόμας, 


ὡς νῦν φησὶν ὁ Ἀχιλεὺς πρὸς Σπερχειὸν γλυχέῳς * 
ὅτι τὸ ὕδωρ αἴτιον τοῦ τρέφεσθαι τὰς κόμας. 
«Ἑς πηγὰς ὅθι τοι τέμενος βωμός τε θυήεις ν. ?5 
Σέδας οἱ πρὶν ἀπένεμον τοῖς τέταρσι στοιχείοις ἱ 
ναούς τε τούτοις ἴδρυον βωμούς τε θυηδόχους. 
« Πυρὸς μένος σιδήρεον », τὸ μέγιστα ἰσχύον. 


« Ὡς φάτ᾽ ἀπειλήσας, τὸν δ᾽ οὐ κύνες οἰμφεπένοντο * 


(18) A, αὐτοῦ τοῦ ἀχ. 

(19) 11. 23, 109. 

s) n. 33, 144. 

(35) Ex tl, 23, 448. A B, ὅτι. Que 
litterarum confusio est. facillima, Videtur 
T pro 0 male scriptum apud Arcadium, 
p. 55, ubi χάτηλος. lego κάθηλος. Erit 
χάθηλος pro πολύγλος, πολύχαρφος. 
Scholiastes B. Persarum Eschileum ἐρὶ- 
thetum. πολύγομφον explicat synonyino 
πολύχαρπον. Scribendum πολύχαρφον. 
Herodianus Epimerismis p. 41: ἦγος, τὸ 
χαρφίον. lbi mea nota. Zalyces Lexico : 
Clou, xapgi, ἦλος. Vide ,Corayum ad 
Isocrat, p. 104; Arnaldum. Animadver- 
sione erudita p. 178, in hoc tamen inac- 
curatum , quod xapz7, vel xapgi Graecis 
sequioribus tribuat, Καρφὴ nonest in usu, 
ac si forle invenitur, mala est scriptura ex 
iotacismo nata, Dicunt ct scribunt χαοςὶ, 
vel xapgiv, pleno vocabulo χαρφίον. 
Cangius habet quidem xapz?, xapgi, 
sed multa sunt id genus menda in Glossa- 
rio Cangii, utilissimo opere et laboriosis- 
simo. In Germani Vocabulario ltaliano et 
reco recte : Chiodo, τὸ χαρφί. In Co- 
rona l'retiosa, χαρφὴ mendose, Eadem 
usus litterarum τ et Ó perinutatione ten- 
tabo. Juliani lorum Epist, 40, p, 15, qui 


lleylero est « inextricabilis , scriplura 
sive corrupta, sive manca » : τολμᾶ δῆ- 
μος, ὥσπερ οἱ κύνες, ἄνθρωπον σπα- 
ἀττειν) εἶτα οὐχ αἰσχύνεται καί φυ- 
᾿άττει χαϑαρὰς τὰς χεῖρας, ὡς προσ- 
ἄγειν πρὸς τοὺς θεοὺς αἵματος καθα- 
ῥευούσας. Opinor cum lleylero sedem 
esse corrüplionis ip uno alterove vocabu- 
lorum -imilium χαθαρὰς χκαϑαρευνούσας, 
et pro χαθαρενούσας rescribo καταβ- 
ῥεύουσας. Qui offendebat ad verbi for- 
mam insolitam librarius male sedulus cor- 
rexerit καθαρενούσας. Occasione data 
quum Heylerii commentarium evolverem, 
incido in πος verba : « Minime intelligo 
quid ixav& in tali contextu. significet ». 
Sic autem habet contextus Julianens Epist. 
17, p. 24 : Ἐμοὶ μὲν οὖν αἰσχρὸν εἶναι 
δοχεῖ τοὺς μὲν χιλιάρχου:, ὅταν ἡ εἰσ 
πωσι τὴν τάξιν, χαταδιχάζειν, χαΐ τοι 
χρὴ ἱκανὰ τεθνάναι παραχρῆμα xai 
μηδὲ ταφῆς ἀξιοῦσθαι τὴν δὲ... ὕτο- 
pono ἐχείνους. 

(31) A B, τούτους. Scripsi τούτοις. A, 
ναγύξτεθ, B,c correctione θαούς. Scripsi 
βωμούς. Homerus }, I. βωμός τε θνήεις. 

(28) Il, 23, 177. ] 

(29-33) t. 93, 184-188. B, ἀμφι- 
ἐποντο. 
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« αλλὰ κύνας μὲν ἄλαλχε θυγάτηρ Διὸς ' Agpcdirn 30 
« ἤματα χαὶ νύκτας, ῥοδόεντι δὲ χρῖεν ἐλαίῳ, 
« αμόροσίῳ, ἵνα μή μιν ἀποδρύφοι ἑλχυστάζων. 
« Τῷ δ᾽ ἐπὶ κυάνεον νέφος ἤγαγε Φοῖδος ᾿Απόλλων ». 
Οὕτως εἶπε καυχώμενος, κυσὶ δ᾽ οὐχὶ παρέσχεν" 
οἰλλ᾽ ἀπεσόδει κύνας μὲν ἐκ τούτου ' Agpodicn, 35 
ἡ τοῦ οἰκείου λογισμοῦ τούτου ἐπιθυμία. 
Δία γὰρ νῦν τὸν λογισμὸν τοῦ ᾿Ἀχιλέως λέγει, 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν δὲ τὴν τούτου ' Ἀφροδίτην. 
᾿Ἐνθυμυθεὶς Πριάμῳ γὰρ τὸν Ἕκτορα πωλῆσαι, 
ἐλαίῳ τοῦτον ἔχριεν ὡς ἄσηπτον τηροίη. 0 
Τὸ παλαιὸν yàp ἔλαιον, καθάπερ καὶ cl ἅλες, 
τραυμάτων οὕλωσιν ποιεῖ, καὶ ἄσηπτα τηρεῖ δε. 
Ὅθεν φησὶν ὁ πάνσοφος οὗτος ἀνὴρ ὁ γέρων 
ἀμδρέσιον τὸ ἔλαιον καὶ θείους δὲ τοὺς ἅλας. 
Οὕτω τὴν ᾿Αφροδίτην μοι νδησον τοῖς ἐνθάδε" 45 
μὴ μέντοι τὸ κατάστημα τὸ εὔκρατον νῦν εἴπῃς " 
Περὲ γὰρ καταστήματος τοιούτου πάλιν λέγει. 
Κυάνεον᾽ Ἀπόλλων δὲ ἤγαγε τούτῳ νέφος 
μὴ, πρὶν ἥτοι μὴ πρότερον ἂν ἐπεμποληθείη, 
ξηράνῃ τούτου ἥλιος τὸν χρόα καὶ τὰ νεῦρα. 50 
᾿Απόλλων δὲ καὶ ἥλιος ἐν ἄμφω πεφυχότα, 
δι ὃς δυνάμεις ἔχει μὲν ζοωγονεῖν χαὶ τρέφειν, 
xal ἀπολύειν τῶν καχῶν, ποτὲ καὶ ἀπολλύειν. 
Τῷ ἀνασπᾷν απὸ τῆς γῆς ἀτμοὺς λοιμωδεστέρους 


᾿Απόλλων ὀνομάζεται, ἥλιος δὲ ὡς λάμπων, 55 
(40) A, ἔχρησεν. Voluit ἔχρισεν, 150) A, χρῶα. Fortasse χρῶτα. B, 
(& Ii. 93, 187. — 11. 9, 914. χρόα bene, Ct. Il. 24, 491, 

(48) 1I. 33, 188. (53 A, ἔχοιμεν. 
(49) A B, àv πρίν ἐμποληθείη, For- (53) A, ἀπολύειν etin clausula, 


lasse scripsit quod scripsi, CI, v, 59, (54) 4, τὸ. 
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ϑήλιος ὧν καὶ φανερὸς, καὶ ἥλιος ἐκθλίψει. 

᾿Αλλὰ βραχὺ καὶ πάλιν μοι ἀναληπτέον τοῦτο. 
'O ᾿Αχιλεὺς τὸν "Ἕκτορα κατέχριεν aio, 
τηρεῖν ἐχεῖνον ἄσηπτον, ὡς ἂν ἀπεμπολήσῃ. 
ἫΝ δὲ xai τὸ κατάστημα σθένον τηρεῖν οσήπτως" 60 
κατανεφὴς ὁ ἥλιος ὑπῆρχε yàp τῷ τότε, 
λαμπρὰς ἀκτῖνας οὐ δειχνὺς ξηραίνειν οὐδὲ σήπτειν. 

« Ὕλη τε σεύαιτο καήμεναι " ὡκέα δ᾽ Ἴρις 


« dpi αἴουσα μετάγγελος ἦλθ᾽ ᾿Ανέμοισιν. 
« Οἱ μὲν ἄρα Ζεφύροιο δυσαέος ἀθρόοι ἔνδον 65 
« εἰλαπίνην δαίνυντο. Θέουσα δὲ Ἴρις ἐπέστη ». 
Ἢ τοῦ Πατρόκλου μὲν πυρὰ οὐχὶ avimte τότε. 
Τοῦ ᾿Αχιλέως τολοιπὸν ἀνέμους πνεῖν ποθοῦντος, ᾿ 
Ἴρις ἐφάνη παρευθὺ, τὸ νεφελῶδες τόξον, 
καὶ δυτιχοὺς ἐκίνησεν ἀνέμους παραυτίχοι. 70 
Ἴρις γὰρ πελάγους ἄνεμον φέρει f μέγαν ὄμθρον, 
αὐτὴ δὲ πρὸς τὸ πέλαγος τῶν Αἰθιόπων ἔδυ. 
"Opa δὲ τὸν χρυσόγερων οἷα καὶ πάλιν παίζει 
ἼΛγγελον Ἴριν λέγων σοι καλοῦσαν τοὺς ἀνέμους, 


καὶ εἰλαπίνας τούτων δὲ τοῖς δώμασι “εφύρον, 15 
ὅπερ σημαίνει νέφωσιν £y μέρεσιν ἑσπέρας 


(56) B, ἐχθλίβει. 

(59) A, ; ἀμπεπωλήση. 

(60) D, ἀσήπτων. 

(62) Sic Α B, σήπτειν. 

(68-66) Ex "n. 23, 198-201. A, τε 
σεύαιτο χαθήμεναι B, τ᾽ ἐσσεύατο. À 
D, μετ᾽ ἄγγ. B, ἀνέμοισι. 

lon) Cf. 11. 23, 192. 
ni Cf. Ii. 23. 194. 

(71) Versus est hexameter, fortasse ex 
poeta aliquo, eujus non memini, sumptus 
ἃ Tzetza, vel c inendo calatni natus et ad 
politicum rivthmum revocandus , mutato 


ἀνέμους in tvod;. Mius libram c bois 
jambicis fecit politicos pessimos in codi: 
396, pro Meaondrea. Sententia, Θεὸν 
προτίια, δεύτερον τοὺς σοὺ: γονεῖς, 
βεγίνοηα, Θεὸν προτίμα, καὶ δεύτεοον 
τοὺς γονεῖς. Vursus Sententiam Ἢ x^t- 
λία καὶ πολλὰ χωρεῖ χὠλίγα, sie im- 
motavit: Ἡ κοιλία πολλὰ χωρεῖ χαὶ 
ὀλίγα. Alio modo corrupta fuit in editione 
Sclineideriana a librario qui politic wn te- 
cit syllabarum. quindecim : Ἢ zo: 
πολλὰ χωρεῖ, ὀλίγα δὲ συμρέρει. 
(19) C*. 1]. 23, 205, 
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ἐξ ὧν νεφῶν οἱ ἄνεμοι ἔμελλον ἐκραγῆναι. 
Καὶ σὺ δὲ νόει δυσκῆ, uA δυσπνοῦν, ὡς δ᾽ ὁ Τζέτζης, 


τὸν £x δυσυῶν ἐκπνέοντα, τὸν κάλλιστον ἀνέμων. 


« Βηλὸν » τὴν βάσιν νόησον, ὅπουπερ ἦν τὰ νέφη, 


80 


ἐξ ὧν καὶ ἀνεσκίρτησαν οἱ ἄνεμοι εὐθέως 


* a .“ * - bá - , 
ὡς λεπτυνάσης τὸ ὑγρὸν τῆς Ιριδὸς τῷ τότε. 


Καὶ ἔχαστος ἐκάλει δὲ πρὸς ἑαυτὸν ἐκείνην " 


πάντες αὐτῆς κινήσει γὰρ ἀνώρμτησαν ἐκπνέειν " 


τὸ κατελθεῖν δ᾽ ἐς πέλαγος μερῶν τῶν ἑσπερίων, 


85 


"ὅπου xai ci Αἰθίοπες εἰσὶν οἱ τῆς ἑσπέρας, 
λέγει αὐτῆς ἀπάρνησιν καθέδρας σὺν ἀνέμοις, 
σπουδὴν δὲ οπελεύσεως εἰς γῆν τῶν Αἰθιόπων, 


οὗπερ θυσίαι τοῖς θεοῖς, ὧν καὶ αὐτὴ μετάσχοι, 
οὗπερ τὸ ὕδωρ, καὶ λοιπὰ στοιχεῖα συνυπάρχει" 90 
τὸ ὕδωρ πάχος γὰρ λαδὸν γῆν παρεισφέρει πάντως, 


αἰραιωνθὲν ἀέρα: δὲ καὶ πῦρ αὖ ἐπὶ πλέον. 


Οὕτως ἐκεῖσε οἱ θεοὶ, τουτέστι τὰ στοιχεῖα, 
* n U PLA y , 
ἐδαίνυντο, παρούσης δὲ καὶ Ἴριδος εἰς πλέον. 


(11) C. νεφῶν καὶ ἀν. 

(78) Δ, βορᾶν δέ, B, βοράν δέ, A, 
ὡς ὁ TT. Loco praemisso Tiiadis Zephyrus, 
non Boreas, Qua; dicitur, Putavi hic 
esse lapsuin calami. et amplesus sam. le- 
ctionem C. De nomine βορᾶς cum uno g 
vid. n, ad Prog. 417. 

(19) Nomen δυσαὴς non a δὺς adver- 
bio "Tzetzes derivat, sed a verbo δύω, Ipsi 
δυδαὴς est δυτιχός. 

480. Cf, 11. 93, 202. D, 'κάσιν. A B, 
ὅπερ παρῆν. 

p A B, λέπτυνήσας. 

(83) 11. 937 203. 

(85) II, 22, 206. ^, μερὰν τῶν. 

(89) 11. 23, 206, 907. 

(90) A, οὗπερ τὸ ᾿δωρ. Β C, γὰρ pro 
το 


(01) A B, λαθών. 


(93) C, ἤρεωθέν, Simile mendum Ὁ, 
139, ubi ἀρεωθεῖσαν pro ἀραιωθεῖσαν. 
Eadem permutatione statim ἐχεῖσαι in C 
pro ἐκεῖσε. Codex poemotis de Equitibus 
Men:a Rotendz sic se habere dieitur ver- 
su 967: Ὁ mpéígóu; δ᾽ ἦλῆεν παρ᾽ 
αὐτοῖς, χαίρεται φασχιππόται, "Avit- 
pe δεξαμένος... Leg. χαίρετε φὰς 
ππόται. Editor valle erravit. Et αὖ 
scripsi pro à codicum, de qua confusione 
egi ad Nicetam p. 268. 

(94) A B, τὸ πλέον. C, εἰς πλέον. Sic 
Ω, 46, 52. Synonymurm formula ἐς πλέον 
est apud 'l'zelzam Chil, 8, 652, ἐξζυπερ- 
πὴ ἐον. Nam sic scriptum reperi in. hono 
libro 2644 pro edito ἐξ ὑπερπλέου. Mit 
"Tzetzes de Insula Indica χρυσῇ. 'EGpxio: 
ταύτην δὲ, ait, 'Ogzz (in codic^óg3 tin- 
tun "aesle auno legere est, uitig httera 


38 


Ἴρις γάρ ἐστι πρόσπτωσις ἡλίου περὶ νέφος. 
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Ἐγνώχεις καὶ τὸ παίγνιον Ομήρου τοῦ πανσόφου. 


Ἵππους νῦν « ἀθανάτους » μοι τοὺς οθλοφόρους νόει, 


ὧν ἀρετὴ αἰώνιος μυρία νικησάντων. 


Ὃ Παυσειδῶν δὲ τῷ Πηλεῖ τοὺς ἵππους πῶς δωρεῖται: 


τούτους Πηλεὺς ὠνήσατο θαλάσσῃ κομισθέντας 


100 


" ApaGov, εἴτε Σικελῶν, εἴτε καὶ γῆς Περσίδος. 
ὥς τὸν Αἰνείαν ἔσωσεν Ἀπόλλων προεγράφη. 
I oy À 7 


«Ὁ Ζεὺς » ἡ εἱμαρμένη vov, ὡς καὶ πολλάχις εἶπον. 


correctionis tentaminc obscurata) γ)ώσ- 
σῃ ἰτῇ σφῶν καλοῦσιν. Ἔχει δὲ μέ- 
ταλλα χρυσοῦ χαὶλίθου: δέ παντοίους, 
Ἐξυπερπλέον μᾶλλον δὲ τὸν πράσινον 
(sic. codex, quod frustra mutare vuit edi- 
tor) τὸν λίθον, Stipantur comparandi ad- 
verbia ἐξυπερπλέον μᾶλλον ut tà λον 
πλέον Proleg, 927, et in'ra v. 194. Est 
ἐξνπερπλέον hyperbolicum valde, In com- 
positione est ubi ἐξυπερ facit auxesin. 
96) A, ἐγνώχει δε. B C, ἐγνώχεις 
xat.In Chiliade 5, 758, δὲ et xai malesunt 
simul recepta, conjunctionum alterutra de 
sede pellenda: φαρυμαχουργὸς δὲ xai 
φαρμαχεὺς xai φαρμαχὸς διοίσει. Ad 
Epistolam Philostrati 43, proposui rescri- 
bendum φαρμαχ. xai φαρμαχεύς " co- 
dex a quo standum, φαρμ. δὲ, φαρμ. 
"Theognis hoc orditur elegias disticho : 
"ÀQ ἄνα, Λητοῦς υἱὲ, Διὸς τέχυς. οὔ 
ποτε σεῖο Λήσομαι ἀρχόμενος, οὐδ᾽ 
ἀποπανόμενος. Forsitan inserendum xal 
ut caesura τ᾿ boretur, xo96' ἀποπανόμε- 
voc. Sed iutervallum inter ordines vitium, 
si quid inest, attenuat. His scriptis con- 
sulo Friedemannum De media syliaba qui, 
hoc versu recitato, quamvis correctionis 
viam przclnsam videri pronunciat, Quid- 
quid sit, ἃ γέγραφα γέγραφα. Kumdem 
percorren: librum, pentametros nonnullos 
hiantestentabo, ac primuim huncce Arsenii : 
"Extop ἂν ἀντ᾽ ἔμεθεν ἤλυθες εἰς ἀΐ- 
ὅην. Pronuntiandum puto ἔμεθεν νήλυ- 
θες, quod jam faciendum in alis versi- 
bus monui alibi. fgnatius sic. editus est : 
"Daft, D.afic μοι ὄμματι εὐμενέν. Pro- 


pono substitui βλέμματι. Idem Πάντα 
γιπὼν βιοτοῦ ὅσσαπερ εἶχε θεῷ. Et 
lic proponam synonymorum emendatio- 
nem: πάντα βίου λείπων, vel πάντα 
λιπὼν ζωῆς. Sed omittendus plerumque 
talium conjecturarum labor, quz incertae 
sunt omnino, quum mora, quze fit in ordi- 
nis fine, idoneam det peccati excusatio- 
nem, Mendosior est liiatus nec ferendus in 
Christo l'atiente v. 147 : Καινὸν δὲ πί- 
τνεῖν αἷμα ὑπ᾽ ἀνέρων θεοῦ. Syllabe μα 
ὑπ᾽ ἀ dant anapaestum quartz sedi, pedem" 
trisy.labum poetz qui pedibus utitur disyl- 
labis. Billyana recte habet alu' ὑπ’ &vé- 
pov, pedem disyllabum, eumque legiti- 
mum iambum, quum prima in ἀνέρων 
omnino producatur. Ceterum concinnitatis 
msUetricge cura auctorem ipsum non sollici- 
tabat, cui plerumque syllabarum numerus 
lex una fuit. Sed qui legem metricam ne- 
glgit, grammaticz paret; neque scripsit 
ipse εἰογαστέον, quod nunc legitur v. 
741: "Quot 6' olov ἔργον ἐστ᾽ elpya- 
στέον Τοὐντεῦθεν αὐτοῖς. Olim edidit 
Billyus ἐργαστέον rectissime, ἃς sic esse 
video in codice 2707, non nmitidissjme 
quidem, indubie tamen ; nec habuit aliad 
Euripides Medca 1718, quem, ut solet, 
descripsit poetaster ille christianus. 

(97) ll, 23, 277. Β, ἀθανάτους γε 
τούς. 

(100) C. 63) 262. 

(101) B, ἀρράδων. Ita scribenti libra- 
rio contradicit Tzetzes ad P, 79. A, τῆς π. 

(102) 11. 23, 292. Προεγράφη Y,395. 

(403; II, 93, 99. C, vov χνωνίω, 
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«Ὁ Ζεὺς xai Ποσειδάων » δὲ πάλιν, ἐν ᾿Αντιλόχῳ 


ὁ λογισμὸς καὶ ὁ θυμὸς ὁ προσφυὴς xal πρέπων᾽ 


405 


τουτέστι « Σὺ καὶ φρόνιμος καὶ τολμηρὸς ὑπάρχεις ». 
᾿Αρείων ὁ ᾿Αδράστου δὲ ἵππὸς ἦν θεῖος γένος, 

ὡς οἱ Πηλέως ἄριστοι ἄθλοις λομθάνειν ἄθλα. 
« ᾿Αντίθεον δὲ Φοίνιχα ν φρόνιμον οἱληθῆ τε, 


ἴσον αὑτῷ, τῷ λογισμῷ καὶ τῇ δικαιοσύνῃ. 


110 


᾿Απόλλων, νῦν ὁ ἥλιος, βλάπτει τὸν- Διομήδην, 
κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἐπαφιεὶς τὸ σέλας τῶν ἀκτίνων. 
«Ἢ ᾿Αθηνᾶ ν δ᾽ ἡ φρόνησις νῦν καὶ ἡ πανουργία, 
3, Διομήδην σώζει μὲν, τὸν Ἐὔμηλον δὲ βλάπτει" 


ἡ Διομήδους φρόνησις, λέγω, καὶ πανουργία" 


41ὅ 


à Διομήδην φρόνημα ἔσωσε τὸ οἰκεῖον, 

τῷ μὴ σκοπεῖν τὸ δέον δὲ ὁ Εὔμηλος ἐδλάθη. 
Τὸ ἅρμα γὰρ κατέαξε τόποις ἐλῶν δυσδάτοις. 
Τὸ « ὥφειλεν ὁ Εὔμηλος εὔχεσθαι ἀθανάτοις », 


ἔδει σκοπεῖν τε καὶ φρονεῖν ὅπως ἐλαύνει, λέγει, 


430 


« Σοὶ δὲ θεοὶ αντίχαριν » ἤτοι ἡ εἱμαρμένη. 
Ἢ ᾿Οδυσσέως ᾽Αθηνᾶ πάλιν ἡ πανουργία. 


a ᾿Αθάνατοι τιμῶσι παλαιοτέρους ἀνθρώπους». 
Νὺν xai κἡὶ εἱμαρμένη μὲν, ολλὰ xad μϑλλον πλέον 


relicta lacuna, Mutilum hemistichium re- 
spicit verba Homeii: ναῖεν δ᾽ ὅγ᾽ ἐν εὐ- 
ρυχόρῳ Σιχνῶνι. Periit saltem versus 
unus, 

(405) A, τρέπων. CF. ἢ, 24, 307. 

(106) Α. τουτέτι. 

(407) Il. 23, 846. A, ἀρίων, C, 
ἀριείων. B C, θεῖον. 

(108) 4, Πηλεύς. C, οἵ π. ἄριστος. 
Fortasse, ὡς οἱ X ἄριστοι respecta ad 
1i. 93, 978. 

(409,110) 1l. 23, 360. Fortasse ἴσον 
θεοῖς τῷ, vel facilius αὐτοῦ. 


(111}}} 23, 383, B, «ine 5, 


(113) II, 23, 388... A B, jv pro νῦν. 
114,115) Non sunt in B. 
116) C, βλάπτη τ. Διομήδη. 
117) C, τὸ μὴ. 
1i8) A, ἐλών, B, ἑλών C, Bv. 
(119) II. 23, 566. 3 
(120) A, ὅπερ ἐλ) αύνει λέγων. B, 
ὅπερ ἐλαύνειν λέγει. C, ὅπως ἐλαύνει. 
Mea lectio ἐλῶν superius v. 118 est pro 
ἐλαύνων. 
(121) 1I. 23, 650, 
92) Il, 23, 171. 
(133) Il, 93, 788. 


(120) D, sine ἢ. Duplicem. compara- 


330 


D φρόνησις, σὺν ταύτῃ τε πραγμάτων ἐμπειρία. 
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Ὃ Τεῦχρος ταῖς ἀκτίνεσσιν ἐδλάθη τοῦ ἡλίου". 


διὰ φησὶ μὴ εὔξασθαι Ἀπόλλωνι ἄνακτι 
e qnot p. : 


onem μᾶλλον πλέον jaa vidimus Cf. 
superius n, ad v, 94. 

(125) 4, gpov, συντάττεται. Ἀ, δὲ. 
C, tz. 

(127) 11. 23, 863. 

(128) 11, 23, 865. — Quum videatr 
pagina vacua nimis ac nudior, ineditum 
addam lecum ex Georgidi Gnomologii co- 
dice pleniore, quo jam sum usus : Dz- 
δρίνν. Γινομένης ἐχθρῶν ἐπαναστά- 


καὶ πάλιν ὡς ἐμέγηρεν ἐχείνῳ ὁ ᾿Απέλλων. 


στω:, οἱ μὲν πένητες, εὐπρόφοροι καὶ 
εὐσταλεῖς ὄντες, εὐκόλως μεταδᾶϊ- 
νουτιν "οἱ δὲ πλούτιοι; διὰ τὴν τῶν 
ὑπαρχόντων βαρνφέρέιαν, χειροῦνται 


" ἐχθροῖς. Est epimythium Fabule Babrii 


96, a recentiore homine scriptirm, Auony- 
mam ejus lem co/Tieis sententiam babeo pro 
epinythio Fabulg Babrii 86 : γαστερα 
ὄγχον ἔχουσαν d, λεπτὴ χωρεῖν tiao- 
δος οὐ δύναται. 


E 


AAAHTOPIAI IAIAAOX ὦ (ἢ) 


Ζεὺς “Ἕκτορος χηδόμενος Θέτιν πρὲς ᾿Αχιλέα, 


ἽἼριν δὲ πρὸς τὸν Πρίαμον στέλλει, κελεύσας λέξαι 

τὴν μὲν ὡς δοίη Ἀχιλεὺς τὸν ᾿ἔκτορα Πριάμῳ, 

Ἴριν δ᾽ ὡς λύτρα Πρίαμος τῷ ' AyQei κομίσοι, 

καὶ λάδοι σῶμα “Ἕκτορος χομίσοι τε πρὸς Τροίαν. 5 
Εἴτα φανεὶς xai ὁ Ἑρμῆς τὸν Πρίαμον προπέμπει, 

χοιμίσας τε τοὺς φύλακας, ἄγει πρὸς ᾿Αχιλέα, 

ὃν ἱχετεύσας Πρίαμος τὸν "Excopa λαμδάνει. 

Κομίσας Τροίᾳ θάπτει δὲ, πένθος ποιήσας μέγα, 


εἶτα δὲ καὶ περίδειτινον παρήγορον τοῦ πένθους. 


(*) Lemma in B, ἀρχὴ τῆς X Ὁμήῆρον 
ῥυνῳδίας, ἃ C sine lemmate, 

(1,10) Desunt i A B. Relictum est. in 
A, ante Ὅπως "Amó) Jon... spatiom va- 
cuum, septem. capax versuum, nnmero 
stimato ex comparatione spatii in oppo- 
sita columira. utraque. In codice Scoria- 
lensi apud-Millerum, Catalogo p. 30. pri- 
mus libri verxus sic exhibetur: Ζεὺς "Ex- 
τορος κηδόμενος θεὰς πρὸς ᾿Αχιλλέα. 
Matranga editio, qua tindem possum uti, 
beneficio ejmsdem Milleri, quo. lumanio- 
rem, offiejosiorem novi nemincin, diversum 
omnino przbet exordium : Ὁ Ζεὺς z50-- 
τίζω. “Ἕχτορης τοῦ ἥρωος ἐχεΐνου, Τὴν 
Θέτιν πέμπει πρὸς υἱὸν τὸν ᾿Αχιλέα 
ταύτης, Ὡς ἀποδῷ τοῦ ἥρωος τὸ 
σῶμα τῷ Πριάμῳ. Τὴν Ἴριν δὲ πρὸς 


4 


Πρίαμον ὁ Ζεὺς ἐξαποστέλλει, Ὡ; 
διὰ δώρων τὸν νεχρὺν τοῦ "Extopoz 
ἐχ)άδθῃ. Πρίυμος δὲ πρὸς τὴν σκηνὴν 
πεμφθεὶς τοῦ ᾿Αχιλέως, Ὑπὸ Ἑρμοῦ 
κοιμήσαντο: φύλαχας τῶν Ἑλλήνων, 
Καὶ δοὺς αὐτῷ τὰ δῶρα δὲ xal τοῦτον 
ἱχετεύσα-, ᾿Απολομθήνει τὸν υἱόν " 
χομίσας δ᾽ εἰ: τὴν πόλιν, Θάψα:, τὸν 
ἐπιτάφιον δεῖπνον χατασχενάζει. Αὕτη 
δὲ ἡ ὑπόθεσις ἐστὶν Ω τοῦ μεγάλου. 
Alterum exordim, Z:9; Ἕκτορος κηδ,, 
ii ter variantes lectioses recepit, 

(3) 6, Πριάμου. 

(10) Scholiam in M, id est. in Ma- 
trangiana editione p. 746: περίδειπνόν 
ἐστιν τὸ ἐπὶ xot: τε) ευτῶσι γινόμτυον 
δεῖπνον, ὃ παρ᾽ ἐδυύταις παρηγορία 
χαλεῖται. 

21 
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“Ὅπως ᾿Απόλλων " Extepa ἐφρούρει τῶν ἀσήπτων, 
καὶ τίς ᾿Απόλλων ; πολλαχοῦ καὶ ἐν τῇ Vi εἰρήκειν 


ὡς ὁ ᾿Λπόλλων, ἥλιος ἦν συννεφὴς τῷ τότε. 


Ἢ δὲ « χρυσὴ aiyis ν ἐστιν ἀκτῖνες τῶν τιμίων, 


ἤτοι οἰκτῖνες εὔκρατοι νέφεσι χεχραμέναι. 


iE 


Θεοὺς δὲ κατοιχτείροντας zi" Exzepa ῥητέον, 


xai τίς Ἑρμῆς ὃν ὥτρυνον΄ ἕκτορος κλέπτειν σῶμα. 
Θεοὺς νῦν τὰ στοιχεῖα μοι vénacy τῇδε λέγειν, 


' Eg! ὅλαις ἕνδεκα καὶ γὰρ ἡμέραις συνεχεῖτο, 


ὥσπερ ἐπιστυγνάζοντα τοῦ “Ἕκτορος τῷ πάθει" 


30 


xd γῇ, χαν τοῖς φωστῆρσι δὲ συνέξαινς μυρία 


(12) ^, τῇ ψ. B, τῇ 03. Cf. V, 13, 
1 


, 61. 

(45) 1l. 24, 90. 

(45) C, κεχραμμέναι, 

(16) II, 24, 33. 

(17) 11, 24, 24, A 8, ὥτρνυνεν. Cf. 
v. 94. 

(19) C. 1I, 24, 107, 

(20) In τ non potest legi, qnem charta 
hib jcpegus inepte operuit, 

(31) 4, xai xot: φ. συνέῤ B, τε. C, 
δέ, ὅρα potuit in lisce. codicibus lector 
animadvertere permutatas conjunctiones 
δὲ τέ. Deipara in Χριστῷ πάσχοντι v. 
412: Γυναῖχε:, ὄψιν οτυγνὰν ὡς εἶδον 
164v^9, Πυθῶ τεὐνάναι ζὴν δ᾽ ἔτ᾽ οὐ- 
δαυῶς φέρω. Est in. codice ζῆν τ᾽ ἔτ᾽. 
Quo fere walim, sed versus prioris sunt 
nimeri pessimi prop er spondacom quartae 
sedis, "'ranspositionis medicina facilis ac 
bona : Στυγνᾶν, γυναῖκες, ὄψιν ὡς εἶδον 
"iue. ida MUS hbent v. 695 : Γυ- 
vaixez, ὄψιν ταιδρὰν οὐχ ὁρῶ τέχνου. 
Mciior e«t earumdem vocum ordo v, 869: 
luvaixez, ὄψιν οὐχ ὁρῶ φαιδρὰν ci- 
πύον, Main etiam. ut sapra primm sedis 
*pondzum: Φαιδρὰν, Yuvattiz, ὄψιν 
ty 626) τέχνον. Transpositionis poeta- 
κίγο recentiori medelam adhibebo, In poc- 
waté De rebus meis bPquim Mense 
Votinda, v, 134, Articrus rex, indigne 
lereas quod ignotus senecio juvenes fortis» 


simos , Kquitatus (lorem , — Lancclotnm, 
Tristanum, Palamedem, lumi ferme ludens 
prostravisset, ᾿Αναχαχλάζει τῷ θυμῷ... 
Καλέσας δὲ τοὺς παρ' αὐτῷ, τὴν πα- 
νοπλίαν αἱρεῖ, Peecavit in. clousala libra- 
rius, "l'ranspono, αἵρεῖ τὴν πανοπλίαν. 
Sed melius παν. αἴρει, tono transposito, 
Arthuri conjux il.amab incepto detinere co- 
natur, cui rcx more modoque llcctoris llo- 
merici, ἄπιθι, ait, Γυναικωνῖτιν εὐπρε- 
πῶς κοσμοῦσα xol παιδίσχας. Tun re- 
gina dolens : Haiev χερσὶ τὰς παρειά:, 
τὰς τρίχας ἐξέτιλλε.Ετ hic transponenda 
ultima verba, ἐξέτιλλε τὰς τρίχας. Sed 
quum in uotula moneatur lector esse in ipso 
codice πέει, rescribendum mais, eodem 
*ono, idque ocyus; nam maiev sine au- 
gmentonon fercndum est, In fine etiam τος 
dex exhibet ἐξοτείλ ἡ, barbare, sed τείλ 
grieco more pronunciatum fit τιλλει, tunc 
adjuncta przpositione nascitur. verbum 
rei congrucns ct hemistichio, τὰς τρίχας 
ἀποτίλλ ει. Augmentum restituendum. et 
v. 139: Ἄπιθι, φάσχεν πρὸς αὐτὴν, 
μηχέτι φθεγγομένη. Invenit editor do- 
ctissimus, ἄπειθι φάσχει, ac bene corrc- 
cla priore vece alteram male corrupit. Ie- 
ponci dan φάσχει, Frustra pro suppresso 
avgmeuto afferretur' ῥέεν, ποίησε cx 
Tzetie Homericis Allegoriis E, 540, 708, 
quum bis locis "Tze:zcs. lomcricas ipsas 
voces exhibuerit, Herum chorda oberrans 
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σεισμοὶ xai βέμξοι, μυχηθμοὶ, xai κρύψεις τῶν αστέρων, 
βρονταὶ σχληραὶ καὶ κεραυνοὶ, δειναί τε καταιγίδες, 


αἰστέρες διατρέχοντες, κομῆται, καὶ τοιάδε. 


Τὰ κομητῶν δὲ σύμπαντα, καὶ πᾶν ἄλλο τοιόνδε, 


?$ 


᾿Αρεϊκὰ καὶ τοῦ “Ἑρμοῦ τυγχάνουσιν ἀστέρος, 
ἅπερ εἰ ἐπεχράτησε καὶ ἔτι περαιτέρω 


ἔκλεψαν ἂν τὸν" Ἑχτορα τινὲς ἐξ ᾿Αχιλέως, 


χαὶ 


τῷ πατρὶ δεδώχασι Πριάμ’» τοῦτον θάπτειν" 
τὰ τοῦ ᾿Ἑρμοῦ πνευμάτων γὰρ δηλωτικὰ τυγχάνει 


33 


xai ἐμπορίος συνεργὰ καὶ ἄλλων δὲ μυρίων, 


πολλάχις καὶ ἐχαλέπτουσι δεσμώτας χαχουμένους. 


eadem editor φάσχεν obtrndit poetastro 
suo v. 267 : Ὁ πρίσφυ: δ᾽ τὐῦεν παρ᾽ 
αὐτοὺς, χαίρει φάσχεν ἱππότας, ᾽Ἂν- 
πίχαιρε ὃς ξάμενος. non celans codicis 
scripturam παρ᾽ αὐτοῖς, quod potuit re- 
liuqui, et χαίρεται φασχιππότας, quod 
lego χαίρετε, φὰς, ἱππόται, ut dni pag. 
31. 5o'ennis permutatio vocalium αι & ad 
αίρετε omnino ducit, ct participia φὰς 

εξάμενος sic soluta narrationis celeritas» 
tcm. adjmant, lianc bene noverat editor, 
qui seripsit v. 234: ᾿Αμείδεται, Μὴ 
μέμφεσθε πόδ᾽ ἐμοῦ τὸ πραχτέον. In- 
venerat iu codice, μέμτεσθαι τῶ ὄεμον 
τῶ πρακτέον. Correctionem.| perficiam 
proponens, τοῖς μὸν τὸ mg. Fst τὸ 
πραχτέον p o τὸ πραχθέν, τὸ πραττό- 
μενον, Ignatius Adamo v, £14: Οὐχοῦν 
τὸ χέρῶος εἰσφέχου τῶν πραχτίων 
ΠῚ nota in. Anccdotis meis Gr. t. 1, p. 
441. l'oela in hoc πεντεχαιδεκασυλ- 
16 metro elegantissinus poemate χα- 
τανυχτιχῷ ibid, t. 4, p. 444 : Ὧ! πῶς 
σοι παραστήτημαι; πῶς τῶν πρα- 
κτέων λόγον Παρασχῶ σοι τῷ πλάστῃ 
μὸν ; Σῶσου, ὡς οἷόας, σῶσων. Est et 
ibi nota, qua "male tentabam. τουτωνὶ in 
ver-u Joannis Diaconi, 

(22) C, κρύψας. 

(33 C, βρονταὶ... Boovzat τε xat. 

(25) C, κυμιτῶν, penoutaate 10lacis * 


mo vocales Ἢ t. Theodorus. Prodromus 
versibus in adventum imperatricis Irenes, 
de qna videatur mota superius p. f, et 
Mat:angz: Aneciota t. 4, p. f1, nbi ct de 


"ücodori poemate wülia mongit, quod 
apud ipsun jntegrum legesis p. 553; 
"Theodorus igitor, cajus anum taogere lu- 
bet versum emendatiuncula: causa, impe- 


Τοῖς 


ratorem spon:um celebrans. ait : 
δούγοι: χεῖρα πάντοτε προ 
πλουτοδότυη, Scribendum πλουτοῦό 
quo vocabulo usus est. ΜῈ πε! Choniates 
Athenarum Meteopolita Panezvrico Isaa-ii 
Angeli queui cdidit Tafelius vir dee tas 
. 1810; Choniates. ürtar 8 ἢ 
"Aggüpatos 4 πόλις (᾿Αὐῆναι!) v 
£ ἃ, xul τοῦ κύχλου διχγρ 
καὶ τῶν πολιτῶν, χαὶ παράπαν ἅταν- 
τωθῆναι χινδυνεύουσα, εἰ μὴ νῦν ἄνε. 
νέγχοι μιχρὴν xal σνλλεξοι πνεῦμα 
παρὰ τῆς σὴ τη εΥ χλονργοῦς xai πλου- 
τοδοτιος ἀνα) αμδανομένη δεξιᾶς. 

(30 ^, ἀρρειχά Cl Lv. 170, 

(27) ^ ὑπεχράτησε.., παραιτέρω, 
ΒΜ, ἐπιχράτησε. 

(33) A, ἐχλέπτονσι. Δ, δεσμώτας 
καλουμένου. B, δεσμώτας Ante 
νους. C, δεσμῶ τὰς καχουμένας, seri- 
pto 6 M super az. M, δεσιμῷ τοὺς χα 
χουμένους, οἱ in varieat: f. γὰρ χλέ- 
πτουσιγαι δεσμώτας. 
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τοῦτο ὁ Ὅμηρος φησὶ τοῖς ἔπεσιν οἷς λέγει" 

« Κλέψαι δ᾽ ὀτρύνεσχον εὕσχοπον ᾿Αργειφόντην ». * 

Τοὺς ἕξ ὀξελιστέον δὲ τοὺς μετὰ τοῦτον στίχους" 35 

μετὰ τὸ « κλέψαι δ᾽ ὥτρυναν εὔσκοπον ᾿Ἀργειφόντην », 

' AX. ὅτε δωδεκάτη μὲν, λέγει, ἠὼς ἐφάνη, “ 

« χαὶ τότ᾽ ἄρ᾽ ἀθανάτοισι μετηύδα Φοῖδος ᾿Απέλλων᾽ 

« Σχέτλιοι ἐστὲ, θεοὶ, δηιλήμονες. Οὐ và ποθ᾽ ὑμῖν 

« Ἕκτωρ μυρί᾽ ἔκῃε βοῶν, αἰγῶν τε τελείων »; . 40 
Πρὸς ἕνδεκα ἡμέρας μὲν ἦν ζάλη τῶν στοιχείων, 

χαὶ ἥλιος οὐχ ἔφαινε τὸ πρότερον οὐδόλως. 

᾿Επὶ τῇ δωδεκάτῃ δὲ ἥλιος μὲν ἐφάνη" 

τὸ τοῦ ἀέρος δὲ λεπτὸν αντέτεινεν ἐχείνω, 

νέφη χινοῦν xai μεριχῶς χρύπτον ἀχτῖνας τούτου, 45 

ὁ ζωογόνος δὲ dip, Ζεὺς, παχυνθεὶς ἐς πλέον 

τῷ λεπτοτέρῳ καὶ θερμῷ αἰντέτεινεν ἀέρι, 

καὶ νέφος δὲ συνέστησεν ἔνυδρον, πάχους πλέον, 

ᾧ προσθαλὼν ὁ ἥλιος ἐποίησε τὴν Ἴριν * 

ἡ δ᾽ Ἴρις ἀνερρέφησεν ὑγρὸν ἐκ τοῦ πελάγους 50 

τοσοῦτον, ὥστε φαίνεσθαι τὸν πρόσγειον ἀέρα, 

τὴς ἀσελήνου τῆς νυχτὸς μελάντερον ἐς πλέον " 

ὃ ὕδωρ τότε ἀνεχθὲν τῷ μὲν λεπτῷ ἀέρι 

πρῶτα κινούμενον μιχρὸν, αραιωθὲν ἐφάνη " 

εἶτα, τῷ πλήθει πάχει τε πλέον λαξὲν τὲ βάρος, 55 


(34)1.24,24. ABCM, ὀτρύν. M, σχεν. 


(AM! A B, ἀνέτεινεν. C, ἀντέτεινεν. 
(36) A B C M, ἐύσχυπον. Scripsi eü- 


M, ἀνέτειλεν. 


cxomuy, Est enim metrum politi: vm, 
"Tzctzes ait post versum llomeri 24, KXé- 
xt, ὀδελιοθέντων στίγων ἕξ, sequi 
AX? üc£.. versum scilicet 51. M, ^ gg. 
ἐδ) Cede € M, ἡμέρας. 
(42) C, £avs. 
(43) A B C, ἐπεῖ. Correxeram. ἐπὶ, 
quod nunc reperio in M. T, γάρ 4 C M, ὃς, 


(45) M, χρύπτων. 

(48 A. h, συνέδησεν. C M, συνέστη- 
σεν. M, ἔνυγρον πάχος πλέον. 

(52) De duplici articulo p. 250. 

(53) C sine τοτε, A, ἀνειχθέν. Sunt 
ionicze formi non exspectaur. D, ἀνεχθέν. 
M, συναχθέν. C, τιναχθέν. 

(55) A B, )αβών. 
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ῥαγϑαῖος ὄμδρος γίνεται καὶ χαταχεῖται κάτω. 
Νῦν, προσωποποιήσας σοι ὁ Ὅμηρος τὰ πάντα, 
τὸν ἥλιον ᾿Ἀπόλλωνα Φοῖβον κατονομάζει 
θεοῖς καταμεμφόμενον, τουτέστι τοῖς στοιχείοις, 
οἰνθ᾽ ὧν θεοσεδέστατον "Ἕκτορα πεφυκότα 60 
οὐδὲ θανόντα ῥύονται τοῦ ἀπηνοῦς [Πηλείδου. 
Τὸ τοῦ ἀέρος δὲ λεπτὸν Ἥραν καλεῖ τῇ κλήσει, 
καὶ ἀντιπίπτουσαν αὐτῷ ταύτην σοι παρεισφέρει, 
τῷ συγχαλύπτειν μερικῶς ἐχείνου τὰς οκτῖνας 
ὅπερ καὶ λόγους πλάττει σοι τῆς Ἥρας πεφυχέναι 65 
λεγούσης « γυναῖκα μαστὸν » τὸν “Ἕκτωρα θηλάσαι, 
ἥτοι θνητὸν θηλάσαντα μαστὸν τὸν γυναικεῖον, 
τὸν δ᾽ ᾿Αχιλέα Θέτιδος παῖδα 0:26 ὑπάρχειν, 
γενναῖόν τε χαὶ θυμικὸν, ὡς παῖδα τῆς θαλάσσης" 
ἣν Θέτιν Ἥρα ἔθρεψε καὶ τῷ Πηλεῖ συνῆψε, 0 
« ὃς περὶ κῆρι φίλτατος» πᾶσι θεοῖς ὑπῆρχεν" 
οὗπερ τοῖς γάμοις οἱ θεοὶ πάντες ὑπῆρχον τότε, 
καὶ ó' Ἀπόλλων δὲ αὑτὸς φόρμιγγι κεχρημένος. 
Πῶς δὲ ἡ Ἥρα ἔθρεψε τὴν Θέτιν νῦν ῥητέον. 
Τὸ τοῦ ἀέρος πρὶν λεπτὸν, ὃ καὶ Ἡφαίστου μήτηρ, 15 
συγχεχυμένου τοῦ παντὸς Ey τὴ χοσμογενείᾳ, 
κινούμενον διέχρινε, χαὶ φιλικῶς συνῆψεν 
ὁμοῦ τὴν γῆν, τὴν θάλασσαν, τὴν Θέτιν, τὸν Πηλέα, 


56) M, χαταχεῖται. (67) B, τῶν γυνχιχείων. 

58) 1}, 94, 32. (69) M, γενναῖον δέ. ἃ B, xai παῖδα, 

(61}}}. 24, 35. A, ἀπεινοῦς Πηλεί- ΟΜ, ὡς π., permutatione frequente. 
δους. (70) A M, θέτην. Et sic A, 74. 

(09) Homerus χαλεῖ, Hl. 24, 85. (11) II. 24, 61. 

(63) A sine αὐτῷ. (12,73) Cf. ἢ, 24, 62, G3. A, τοὺς 


(66) C M, γυναιχός, A B, vuvatxa,ut γάμους. 
Il. 24, 58. BC M. μαστόν" A, μασθον. (TT) M, διήρθρωσε, 
Ετ sic v. seq. De qua varietate ad Aristen. (r8) € M, γῆν vai 8. Placuit cum AB 
p. 210. symmetria articulorum, A, θέτην, 
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ὃς ἐκ uy; ἐστέργετο πᾶσι τοῖς ἀθανάτεις. 

Ei μὴ γὰρ πάντων γέγονε σύγκρασις τῶν στοιχείων, 
cUx ἂν ὁ κόσμος, ὁ Πηλεὺς, τὸ σύνολον ὑπέστη. 
Οὕτω xai τὸ λεπτότερον ἀέρος Ἥραν εἶπε. 

Τὸ δὲ πα χυμερέστερον ἀέρος πάλιν λέγει, 

dy οὗ ἡ Ἴρις γέγονεν, ἐκ ταύτης δὲ ὁ ὄμθρος, 
Δία τὴ Ἴριν πέμψαντα τὴν Θέτιδα καλέσαι. 

Τὸ μέλαν νέφος Θέτιδος μελαμφορίαν λέγει, 

καὶ πρὲς θεοὺς ἀνέλευσιν * τὴν πύχνωσιν δ᾽ αέρος 
᾿Αθήνης ὑποχώρησιν ἐστὶ χατονομάζων 

καὶ σὺν Διὶ τῆς Θέτιδος λέγει δὲ συνεδρίαν " 

τὸ λεπτυνθῆναι δὲ βραχὺ κεράσματα τῆς Ἥρας" 
τὸ πάλιν παχυνθῆναι δὲ τὸ νέφος ὡς καὶ πρώην, 
xai κρύψαι τὸ λεπτομερὲς ἀέρος vi πυρῶθϑες 
πιοῦσαν λέγει Θέτιδα Ἥρᾳ ποτῆρα δοῦναι. 

Τὸ ἔμξρον γεγονέναι δὲ καὶ καταρρεῦσαι κάτω 
Διὸς φησὶν ἀποστολὴν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα, 
μιηνύσαντος τὸν ᾿Εχτορα πωλῆσαι τῷ Πριάνω, 


καὶ γὴν κωφήν τε καὶ νεχρὸν ἔτι μὴ xaccoaz (ety. 


Ἔκ τῆς συγχύσεως «od γὰρ, xal τῶν ῥαγδαίων ἔμδρων 


καὶ ᾿Λχιλεὺς ἐπέγνωκευ ὃ δέον ἦν γενέσθαι, 

τὸ ἀποδοῦναι τῷ πατρὶ τὸν Excepa τοῖς δώροις" 
καθάπερ χαὶ ὁ Πρίαμος ἐκ νεφελώδους τέξου 

τὸ ἀπελθεῖν ἐπέγκωκεν αὐτὲν πρὸς τὲν Πηλέως 


(79) A Bi, ἐν ψυχαῖς, € M, ἐχ ψυχῆς, (89) B, δὲ λέγει. 
(81) Ὁ Πηλεὺς. C, S, δδ1. 
(82) M, εἶπεν. C, λέγει. 10 


80 


85 


95 


100 


(90) Α ἢ M, κεράσματι. Cf. 1. 28, 
I 


(81) C, ἀφ' οὗ, A B Mj ὑφ᾽ οὖ. (93) Il. 24, 102, M, Ἴραν, ct et 


483) A, διά, "Hox inter variantes. 


(86,87) IL, 24, 05, ^6 (96) ^, μννήσαντος. ID. 24, 105, 146. 


(88) M, ἔτι (102) 4, ἀπίγνωκχεν. 
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εἶναι συμφέρον xad καλὸν, ὠνεῖσθ αἱ τε τὸν παῖδα. 
Τῆς γὰρ πορείας καταρχὴν τότε πεποιημένος, 


καὶ ἑρμηνέα προηγὸν εὗρεν ἐδοιπορίας. 


105 


Καὶ ᾿Αχιλέὼς εὐτυχῶν cixceipovceg éxelycy, 

λύτροις λαξὼν τὸν Ἕκτορα, φέρει πρὸς τὴν πατρίδα. 
Ἢ Θέτιδος κατέλευσις ἡ πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα 

καὶ τἄλλα σοι ἐρρήθησαν" ἄρτι δὲ δέον λέγειν 


τίς ὁ χειρὸς ὁμαλισμὸς καὶ ἡ παρηγορία, 


410 


καὶ πῶς ἐκέίνῳ γυναικὶ μίσγεσθαι Θέτις λέγει. 

Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὴν σύγχυσιν ἰδὼν τὴν τῶν στοιχείων, 
καὶ τὸν ῥαγδαῖον ὑετὸν τὸν τότε γεγονότα, 
&ynep καὶ Θέτιν Ὅμηρος τούτου μητέρα λέγει 


àv ἃς αἰτίας προλαξὼν εἰρήκειν σοι πολλαίκις * 


15 


οὕτω σὺν ἄλλοις κατιδὼν καὶ τὸν τοσοῦτον ὄμδρον 
ὃν ἐκ Διὸς ἀποστολὴν τῆς Θέτιδος εἰρήκει, 


καὶ συνεικὼς δύ ᾿ἔχτορα γίνεσθαι ταῦτα πάντα, 


αὐτὸς αὑτῷ συντίθεται τοῦτον μὲν ἐμπολῆσαι, 


(104: ^, τῆς γὰρ πορνείας, enm duo- 
bus punctis super v, signo delendi, B, 
τῆς γὰρ πορει, sie, C, τὴν (superscripto 
v) γὰρ πορείας χατ' ἀρχήν. M, τὴν 
γὰρ πορείαν χατ᾿ ἀρχήν. A M, χατ΄ 
ἄργην. 

(105) C, προῆγον. M , προδηγόν, 
cum variantibus προῆγον ὁδηγόν. No- 
wüna sunt ignota ποοδηγὸς, προηγὸς, 
illud quoque barbarum. Ac«entus in x po- 
ἦγον codicis C ct Vaticani apnd Matran- 
gam metrum lzdit, Accentus penultima in 
clausula prioris hemistichii vitium est, in 
posterioris. autem. clausula cst. normalis, 
Inde patet "Tzetzze versum. A15 Chi.iade 
12 in mendo cubare: Ὀχτώ φασι τοῦ 
οὐρανοῦ τὰς σφαίρας, τὰς χαὶ ζώνας, 
Τὴν ἀπλανῆ xai ἄναστρον, xal τῶν 
ἑπτὰ πλανητῶν. Rescrbendum ex C 
πλανήτων, qui genitivus erit. nominis 


πλάνης, rejecto πλανητῶν, genitivo no- 
minis z)awvfürrz. In altero ordo vocabu- 
lorum τὰς χαὶ ζώνας quid velit monstrat 
n. ad Y, 189. C, τὲ pro xai. 

(406) B C M, ἐντυχών. B, οἰχτείραν- 
τος. C, οἰχτίρμονος, superscripto e(povs 
τος, ἐκείνω. Non. polest ἐντυχὼν strut 
cum genitivo, A bene εὐτυχών. 

(109) A B, ἐρέθησαν. M, ἐρρέθησαν, 
C, ἐρρήθησαν. 

110) II. 24, 427. 
111) C, μέγεσθαι. HI. 25, 130. 
(113) B, ἀστέρων. 

(116) B, οὕτως σύν, 

(117) A, εἰρήχειν, Βείεγαιη ad Ho- 
inerum εἰρήκει, quod tenent B C M, 

m À B M, συνειδώς. 

119) ABC, αὐτῶ. Scripsi αὑτῷ, et 
sic nuuc esse video in M. Rarissime codi- 
ces A Β C id pronomen asperant, 
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ἄνπερ ἐξωνησόμενος τὶς ἐκ τῶν Tpoxav ἔλθοι, - 
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420 


σχοπήσας δὲ καὶ Ot αὐτὸν ὅτι πολλὰ Qaxpoaas 


νεκρὸν ἐγεῖραι Πάτροκλον οὐκ ἴσχυσεν οὐδόλως, 
αὐτὸς δὲ θλίψει τρύχεται καὶ πόνοις αἰνενδότοις. 
Καὶ τότε καὶ βραχύχρονος εἶναι τῷ Bi μέλλων 


ποιεῖ ὅπερ καὶ ὕστερον Ἀρχίλοχος ἐκεῖνος. 


125 


Σφὴῆς ἀδελφῆς γάρ σύζυγον πνιγέντα τῇ θαλάσσῃ 
περιπαθῶς ὠδύρετο, γράφειν μὴ θέλων ὅλως, 
λέγων πρὸς τοὺς βιάζοντας συγγράμμασιν ἐγκύπτειν" 


γ.. 


« Καὶ μ᾽ οὔτ᾽ ἰάμβων οὔτε τερπωλέων μέλει»" 


ὡς δὲ δαχρύων κέκμηκχε μάτην, εἴρηχε τάδε" 


« Οὗτε τι γὰρ κλαίων ἰήσομαι, οὔτε xaxicy 
« θήσω τερπωλὰς καὶ θαλίαν ἐφέπων ». 
Καὶ ταῦτ᾽ εἰπὼν, ἐξώρμησε πρὸς τὴν πλατεῖαν τρίξον. 
-Οὕτω πρὸ τούτου ᾿Αχιλεὺς, καμὼν MacpéxAcu θρήνοις, 


παρηγορεῖ τε ἑαυτὸν καὶ ὥσπερ ὁμαλίζει, 


135 


xdi τῆς σχληράς δὲ πράξεως θρήνων τραπεὶς καὶ γέων 
ὡς πρὸς τὸ μαλακώτερον καὶ τρυφερὸν ἐτράπη, 

καὶ γυναιξὶ μιγνύμενος, καὶ πάντα δρῶν τὰ πρώην. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ χειμέριον κατάστημα τοῦ χρένου͵ 


191) M, ἐξωνησάμενος. 

n A B, v:xpów, nec. male subau- 
dito £x. Phrais est N. T. ἐγείρειν ἐκ 
vex pinv. Sed potest vev ρῶν non esse aliam 
"re vera lectionem, sed error pronunciatio- 
nis, ὦ et o de more perinutaitis, 

(128) B, sine τούς. 

(199) Ineditos adbuc, ut videtar, Ar- 
chilochi versus, A B, μέλλει, Sape con- 
fusa verba μέλει, μα έλλει, pronunciatione 
vulgari alterum lambda negligente. Arse- 
nius Vio'eto, p. 104, de Anavagora : πρὸς 
πὸν εἰπόντα" « οὐδέν cot μέλλει τῆς 
πατρίδος», ἔφη " « ἐμοὶ γὰρ καὶ σφό- 
ὅρα μέλλει», δείξας τὸν οὐρανόν, In 


alio, eoque. rarissimo, Arsenii libro, cu- 
jus lemma : « lrzeclara dieta. philosopho- 
rum, etc. » (p. 41), cst bis μέλλει, Dio- 
a Laertius, qui fons. fuit Arsenio, li- 
ro 2, $ 7, habet recte bis μέλει, 
(130) A, μάτην εἶσο xai τάδε. B, 
sign. C M. εἰρήχει. 

131,139) Fragmentam. Archilochi 53 
Liebelianz, A Β C M sine γάρ. A, χλάων. 
A WC M, οὔτε τι χαχίον, versu longiore. 
ABC M, θάλειαν. Liebel, θαλίας. Codi- 
ces sequutus scripsi θαλίαν. 

(1351 A B, παρηγορεῖτοι, 
(136) A B, τῆς ξηρᾶς. 
(138) b, τοὺς πρώην. 
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πρὲς ἀφροδίσια χινεῖ τοὺς ἄνδρας ἐπὲ πλέον, 


140 


χαθάπερ δὴ τὸ θέρινον ἐς πλέον τὰς γυναῖκας, 
συγκεραννύον τὸ θερμὸν τὸ ἔνυγρον ἐκείνων, 

ὡς τὸ ξηρὸν τὸ τῶν ανδρῶν τὸ ἔνυγρον χειμῶνος, 
ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ βρύσις τῶν Χαρίτων, 


μὴ θέλων χομπολάκυθα τοῖς φυσιχοῖς λαθράξειν, 


148 


ὡς οἱ μεταγενέστεροι καὶ μετὰ τοῦτον πάντες, 

ἐν μυθικῇ γλυχύτητι τὸ φυσικὸν χεράσας, t 
Θέτις καθομαλίσασα τούτου, φησὶ, τὴν χεῖρα, 

« Μίγνυσθαι » εἶπε « γυναιξὶ τῶν αγαθῶν ὑπάρχει ν. 


Ταυτὶ μὲν οὕτως ἔχουσιν, ἀλλὰ λοιπὸν λεχτέον. 


150 


Ἢ Ἴρις δὲ ἡ ἄγγελος ἡ ἐκ Διὸς ἸΤριάμῳ 


οὐχ ἄλλο πέφυχεν οὐδὲν ἡ νεφελῶϑες τόξον, 


&nsp φανὲν ἐξ οὐρανοῦ ὁ Πρίαμος ὡς εἶδεν 


(ἦσαν οἱωνοσκόποι γὰρ καὶ αἀεροσχοποῦντες), 


σημεῖον γνοὺς τῶν εὐτυχῶν εἰς καταρχὴν πραγμάτων 


155 


ὁδοῦ λοιπὸν κατάρχεται τῆς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 


« Θεοειδὴς, ὡραῖος δὲ καθάπερ οἱ οστέρες * 
᾿Αντίθεον, ἰσέθεον, ἴσον θεῷ ταῖς μάχαις. 


(144) Cf, n, ad Proleg, 51. 

(146) A, xal ol μετ. 

147) A B, Üupax 7. 

148) C M, χαθομιλήσασα. In €, 
seripto a super ut, Homerus 276: Il. 91, 
127, Cf. supra v. 140, 135. Fortasse, τῇ 
χειρὶ, φησὶ, τοῦτον. llomerus: χειρί τὰ 
μιν χατέρεξεν. 

(149) εἶπε 1l. 34, 130: ἀγαθὸν δὲ 
γυναικί περ dv φιλότητι Μίσγεσθαι. 
A D, ὑπάρχειν, Oratio directa iu C M 
placuit magis. 

(1545) A B M, ἀστεροσχοποῦντες, 

(136 M, οὐδ’ οὐ A. x. τῆς. A, ἰδού... 
τοῖς. Vocabulum ἰδού cx lioc loco pellen- 
dum, fuit pessimo consilio pulsum ex poe- 


mate de Equitibus Mense Rotundz v, 215: 


Τὴν κεφαλὴν ἐγύμνωσε τῆς κόρυθος 
ὁπρεσθὺς, ᾿Απέθετο τὸν θώραχα, πᾶ- 
σαν τὴν πανοπλίαν, Καὶ πρὸς τὴν παῦ- 
λαν ἰδίου τρέπεται τοῦ σαρκίον. llemi- 
stichium prius non potest nec παῦλαν nec 
ἰδίου in clausula habere, et correctio fo- 
ret difficillima, ni editor, in hoc saltem di- 
ligens, adnotasset in codice csse ἀνὰ pro 
τὴν οἱ ἰδού, Jam recuperet poeta quod 
scripserat: Kai πρὸς ἀνάπαυλαν ἰδοὺ 
*péz. In proximo aliud est mendum: ΕΤ- 
δοντες δὲ τὸν γεραιὸν λευχότριχον ἱπ- 
πότην. Affert editor e codice εἰπόντες, 
quod melius mutasset in ἰδόντες. 

(157) Epithetum est Priami Homericum 
θεοειδής. CI. v. 939. 

(458) II. 24, 257. € M. ἴσον θυμῶ. 
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Θεὸν τὸν "Ἕκτορα φησὶ, πῦρ πρὸς τοὺς ἐναντίους, 


καὶ παῖδα τοῦτον δὲ θεοῦ, πυρὸς 1; καὶ θαλάσσης, 


160 


- Oéeg τε καὶ κατάπληξιν φέροντα πολεμίοις. 
« Διί τε, καὶ ἹΚρονίωνι κελαινεφέϊ ν πάλιν, 
« "dic », οὐρανίῳ, νῦν τῇ Τρώων εἱμαρμένῃ "᾿ . 
« Διί ν ὁμοίως πάλιν δὲ, ὡς καὶ τὸ « Ζεῦ », xai « Ζεὺς » ds, 


ὁμοίως καὶ τὸ « Ζῆνα » δὲ τὴν εἱμαρμένην λέγει. 


165 


Ἑρμῆν τὰς ἀστρορρύσεις δὲ φησὶ xat τοὺς κομήτας. 
Πῶς εἱμαρμένης τὸν Ἑρμῆν υἱὸν δὲ ὀνομάζει, 

υἱὸν τελοῦντα οὐρανοῦ τοῦ πρὸς ἀέρα, μάθε. 

Κομῆται, ἀστρορρύσεις τε, διάττοντες, xad τἄλλα 


ἅπερ εἰσὶν ᾿ Eppaiixa καὶ " Aptos ἀστέρος, 


170 


αἔρος περιττώματα καθέστηχε xoi πάθη. 


(159) 1}. 91, 958. A D, τὸ πῦρ πρὸς 
ἐν. Vl. 13, 683 : φλογὶ εἴχελον Ἑχτορα 
δῖον. 

(460) AD, καὶ τῆς 023. ΟΝ, ἢ καὶ 


θαλ. 

(161) A B, διός, 

(462. Il, 94, 937, 990. 

(163) 11. 94. 291. 

(164) 11. 24, 301, 308, 314. Scripsi 
Ζεῦ pro Ζεύς, etie reperi in M. 

(165) 11. 94, 331. 

(166; Il. 94, 333. A M, γε. 

(168) M, πρὸς &:po;. 

(169) C, διατάττοντες, Quam perini- 
tationem attigi ad Pselli Opuscula p. 33; 
cujus verba αἱ τῶν διαττόντων ὑποδρο- 

i librarii nonnulli corruperant, scri- 
heutes διὰ τούτων, σιαττόντων, δια- 
ταττόντων ldem p. 136: τοὺς διάττον- 
τὰς τῶν ἀστέρων. Synesius Insomniis p. 
136: ὁρῶσι σοφοὶ τὸ μέλλον, οἱ μὲν 
ἄστρα εἰδότες, ἄλλος τὰ μένοντα, xal 
ἄλλος τὰ πυρσὰ τὰ διάττοντα. Ammi- 
anus Marcellinus 95,2 : « erat nitor igneus 
«iste quem διαίσσοντα (immo διὰσ- 
« covia, vel διάσσοντα ) appellamus , 
2 nec cadeus unquam, nec terram contia- 
* gens», et csetera apud ipsum quarenda, 


eum notis Lindenbrozii et Valesii, Seneca 
Q. Nat, 1, f, 4: «ex hac vexatione (acris) 
« nascuntur trabes. et globi, et faces et 
« ardores », ct reliqua pulchre descripta, 
ad que videsis. Rulikopf. et. Keller, l'ro 
διάττοντες dixit. διατρέχουτες superius 
versn 94, 

(170) Conf, v. 26. 

(171) Πάθος, πάθημα szpius repc- 
riuntur de plienomenis celestibus el aeriis, 
la'ine, nec male, passionibus, Plato llippia 
Majore $ 11: ἐχεῖνα ἃ σὺ κάλλιστα 
ἐπίστασαι, τὰ περὶ τὰ ἄστρα καὶ τὰ 
οὐράνια πάθη. Et lone p. 581, recen- 
sens argumenta versuum Homeri, ipsum 
ait λέγειν xai πεοὶ τῶν οὐρανίων πα- 
θημάτων. Maximus "vr. Diss, 16, 1, 
erit pro interprete, Homerus, inquil, 
πάντα ἐπεσχόπει ὅσα οὐρανοῦ κινή- 
eese ὅσα γῆς παθήματα, ἡλίου φῶτ, 

στρων χορὸν, ἀέρων μεταδολάς, x. 
τ. δ. Qui in l'latone οὐράνια παθήματα. 
intelligunt de rebus quze in ccelis, in Olym- 

aguntur a deis, refutantar omnino ille 
)pso Maximi loco, quo tamen suam tucn- 
tur opinionem. Philostratus Uer. p. T09 
ἔχλειψις ἡλίου ἐγένετο" παρελθὼν ὁ 
Παλαμήδης τὸ παῦος τοῦ ἡλίου διεξ- 
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᾿Επεὶ δὲ ταῦτα γίνεται σημεῖα τῶν μελλόντων, 
τῆς εἱμαρμένης ὁ Ἑρμῆς οὕτω καλεῖται τέκνον. . 
᾿Ερμῆς δ᾽ ὡς τούτων ἑρμηνεὺς καὶ δηλωτὴς ἐκλήθη. 


« 'Ἑρμεία, (σοι γάρ τε μάλιστά γε φίλτατον ἔστιν 


175 


« dyOpi ἑταιρίσσαι, καί τ᾽ ἔκλυες ᾧ x" ἐθέλησθα) 

« fox ἴθι, καὶ Πρίαμον κοίλας ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν 

« ὼς ἄγαγ᾽ ὡς μήτ᾽ ἄρ τις làn, μήτ᾽ ἂρ τε νοήσῃ ». 
Ὅρα τὸν μέγαν Ὅμηρον πῶς τῇ αὐτῇ μεθόδῳ 


τῇ τῆς αλληγορίας δὲ, καὶ οὐχ ἑτέρᾳ λέγω, 
τὰ ταπεινὰ μὲν ἀνυψοῖ συνάμα καὶ γλυχάζει, 


180 


χειμῶνας, ὄμδρους, καὶ τινὰ τῶν εὐτελῶν πραγμότων, 
τὰ ὑψηλὰ καθέλκει δὲ πρὸς τὸ σαφὲς καὶ μέσον, 


οἵα τὰ φυσικώτερα, καὶ τῆς ἀστρολογίας 


καὶ τῶν μεγίστων δὲ τεχνῶν ὧν γράφει τῶν ἑτέρων, 


185. 


πάντα ζυμῶν ἐν νέκταοι, κέμπου τε γράφων ἄτερ * 
ὡς τῇδε νῦν οστρονομῶν, ἀστρολογῶν τε ἄμα, 

καὶ γράφων εὐληπτότατα καὶ διαυγεῖ τῷ λόγῳ, 

τὸ βάθος ἔνδον παρεικὼς καὶ τὰ κομψὰ τοῦ τύφου. 


ἦλθε. Auctor Axiochi $ 17 animam esse 
immortalem hac inter alias ratione evincere 
sibi videtur, quod possit homo àvz6.$yat 
εἰς τὸν οὐρανὸν, καὶ ἰδεῖν περιφηρὰς 
ἄστρων καὶ δρόμους ἡλίου... ἐκλείψεις 
τε... ἰσημερίας τε χαὶ τρυπὰ . . ἀνέ- 
μουςτε καὶ χαταφορὰς ὄμόρων, καὶ τὰ 
τοῦ χόσμου παθήματα παραπήξασθαι 
εἰς τὸν αἰῶνα. δὲ Index Fischeriona. 
Dion Chrys, Orat. 70, p. 373: ἐπίστα- 
σθαι τὰς περίοδους xat πορείας καὶ τὰ 
ἀποστήματα, πῶς ἔχουσι πρὸς ἄλ- 
λη)α, ἡλίον τε χαὶ σελήνης χαὶ τῶν 
τοιούτων ἄστρων, καὶ τὰ οὐράνια πά- 
θη. Nicephorus Gregoras conferatur apud 
lahniom ad Glyeam De Syntasi. p. xxaiij. 
Gregorius. Naz. Orat, 31, p. 559: σὺ 
ἔγνως σε) νης φύσιν xai πάθη. Ibi Ba- 
“15. Scholiis ineditis, quibus «pius jam 


sum in commentariis usus : σελήνης φύ- 
σιν (05160 καὶ ἡλίον ἀδύνατον εἰπεῖν, 
χἂν ἄλλοι ἄλλως ἐδόξασαν. Ol μὲν 
γὰρ μύδρον τὸν ἥλιον εἶπον, οἵ δὲ λι- 
θώδη, οἱ δὲ τόδε xai τόδε, καθότι 
ἔχαστος ἐφαντάσλη, wal τὴν σελήνην 
ὁμοίως γεώδη χαὶ χισσηροειδῆ, ἢ ὅτι 
ἂν ἡ αὐτονομία τῆς γνώμης τούτων 
ἀνέπλασε. ἸΙάθη δὲ, οἷον αὐξήσεις, 
μειώσεις, ἐκλείψεις, xal ὅτα περὶ αὖ- 
τὴν γίνεσθαι πέφυχε. 
(175-178) 11. 24, 334, 338, A. D sino 
γε. C M, μάλιστά δε. 
(179) ἃ M, τῇ αὐτοῦ. 
180) 4 M, ἑτέρως λέγων. 
184) Δ, olov. 
(185) M, ἑταίρων, Mox C M Bé pro τε. 
(188) A B, ὡς γράφ, A M, διαυγῆ. 
B C, διαυγεῖ. 
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Θέλων ἀποτελέσματα ' Ἑρμαϊκῶν yàp Qzvot 
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190 


ὧν ἕν καὶ ἡ ἐπίτευξις ὧνπερ τυχεῖν τις χρήζοι, 

ναὶ μὴν χαὶ ἡ φιλίωσις καὶ ἡ συγκοινωνία, 

εἰ καταρχὴν ποιήσει τις Ἑρμῇ καὶ τοῖς ἐχ τούτου, 

xai ὡς τοιούτῳ δὲ καιρῷ Ἐρμαϊχῶν σημείων 

Πρίαμος καταρξάμενος χωρεῖν πρὸς ' Ἀχιλέα 195 
εὗρε τινὰ τῶν εὐγενῶν στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 

παρ᾽ οὗ στοργῇ τἱρὸς τὴν σχηνὴν ἐλθὼν τοῦ A yos, 


οἰκτειρηθεὶς καὶ τούτῳ δὲ, καὶ μετασχὼν τραπέζης, 


πάντων ὧν ἔχρῃζε τυχὼν πρὸς Τροίαν ὑπεστράφη" 


οὕτω μὲν ὥφειλεν εἰπεῖν, ἀφεὶς κομψῶδες γράφειν" 


400 


ὁ Ζεὺς καλέσας τὲν Epuzv vicy αὑτοῦ, εἰρήκει" 

« Πρὸς ᾿Αχιλέα κέμισον τὸν Πρίαμον, Epusia- 

« σοὶ γὰρ ἔργον καθέστηκε τὸ φιλιοῦν ἀνθρώπους s. 
Πέδιλα μὲν ᾿Ἑρμαϊχὰ κινήσεις τούτων λέγει" 


ῥάβδον χρυσὴν δὲ τὴν πυρὸς οὐσίαν ὀνομάζει, 


20ὅ 


ἐξ ἧς ἐπιστηρίζονται καὶ γίνονται τοιάδε, 
ἤγουν τὸ πᾶν Ἑρμαϊκὸὲν, καὶ τούτων αἱ δυνάμεις, 
αἱ τῶν ἀνδρῶν τὰ ὄμματα τῶν ἀνδρωδῶν, ἀγρίων, 
ἑποῖος ἦν καὶ Ἀχιλεὺς, θέλγουσιν, ἡμεροῦσι, 


τοὺς δὲ ὑπνώδεις καὶ δειλοὺς καὶ κατεπτοημένους, 


210 


&rcies ἣν καὶ Πρίαμος, ἐγείρουσι τοῦ qé6cv. 


(190) M, ἑρμαῖχά. 

(9 A B M, χρήζει. C χρήζοι. 

(193; ^, καταρχὴν ποιήσει τ τὸν Ἑρ- 
μῆν xol τῆς. Sic B cum τοῖς pro τῆς, 
C, ποιήσοι τις Ἑρμῆ καὶ τοῖς. M, κατ᾽ 
ἀρχὴν ποιήσει, m potest servari, in- 
tellecto ποιήσει dc sacrificio, quo scnsu 
Latini facio verbo utuntur, Graci τῷ 
ῥέζω, vel ἕρδω. Verterim χαταρχὴν 
ποιήσει, libamina dabit- Cf, v, 219. 

(497) 4 B, στοργή. C M, στοργῷ. 


(198) C, xai δείπνου. 
nu B C, κομψῶς δε. À M, χομψῶ- 


^04) V. 24, 340. 
(205; 1l. 24, 34,. A B M, τοῦ πυρός.΄ 
(207)A B C, τὰς δυνάμεις. 
(208) ἀν, αἱ. B C, αἵ, A B, xol τῶν 
ἀνδραγρίων. M, xai τι ἀνδρῶν ἀγρίων. 
C, quod dedi. 

(210) M, χαταπι. 

(211,212) Absuut ab ἃ B. 
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Τὰ τοῦ Ἑρμοῦ, τοῦ λόγου δὲ, ἄλλως αλληγορεῖται. 
« Βῆ δ᾽ ἱέναι χούρῳ αἰσυμνητῆρι ἐοικὼς, 
« πρῶτον ὑπηγήτῃ, τοῦπερ χαριεστάτη ἤθη ». 


Οὐχ ὁ Ἑρμῆς μετήμειψεν "Ὅμηρος παίζων λέγει 


215 


ὡς θαυμαστὸν τε xoà γλυχὺν ποιήσῃ σοι τὸν λόγον, 
ἐπεὶ δυνάμεις ὁ “Ἑρμῆς ἔχει τὰς εὐοδούσας, 

τὰς φιλιούσας, πάσας τε καὶ τῆς ἐπιτευξίας 

τοῖς καταρχὴν ποιήσασιν Ἑρμαϊκοῖς Ἑρμῇ τε * 


διά τινων ἀνθρώπων δὲ ποιεῖ τὰς ἐνεργείας, 


220 


ποιεῖ καὶ τῷ Πρίάμῳ δὲ τότε πορενομένῳ 


» 

(212) M, ἀλληγοροῦται. 

(913,914) Ex 1I. 21, 347, 348. 

(315) M, μετεμηψεν. Est μετήμειψεν 
sensu neutro, Frequens hzc activorum 
μετάμειψις. dpsius verbi μεταμείζειν 
exempla non memini quidem, sed synony- 
mum μεταδάλλειν sic saepius fuit usur- 
patum. Vide libro E, 264, 265. Auctor 
Axiochi 3: χείσομα: σηπόμενος, εἰς εὖ- 
λας xai χνώδαλα μεταδάλλων. Ιδὶ 
Fischer, indice. Antoninus Liberalis c. 21: 
ἤλγριος μετέθαλεν εἰς γῦπα. Ibi Wer- 
heyk. et Koch. Menander sent, Sing. 114: 
χειμὼν μεταθάλλει ῥᾳδίως εἰς εὐδίαν, 
Euripides, qui in ea verbi siguificatione 
neutra frequens est, Iphig. 'T. 1090: με- 
ταδάλλει δ᾽ εὐδαιμονία. Plutarchus De 
rye $ 1: εἰς οὐχ ἔχουσαν ὑπερδολὴν 

ρετῆς διάθεσιν μεταδάλοι ἂν ὁ co- 
φός, Georgius Lapitha poemate ethico 278: 
εἰ; κόπρον μεταδάλλοντα μετὰ τρίω- 
pov χρόνον. Atque ex Latinis similia in 
promptu adsunt exempla, Sallustius loco 
nobili Cat. 6 : « Ubi regium imperium..,, 
« in supesbiam dominationemque conver- 
« tit », Ibi Cortius, 'T'. Livius 2, 3: « Li- 
* bertatem aliorum in soam vertisse ser- 
« vitutem inter sc conquerebanturp, Plau- 
tus Mil, 9, 3: « l'cce autem avortit ». Ibi 
Danz. Silius 1, 539: « Lltrix injusti vi- 
& bravit lancca belli », Ibi D, Heinsius ct 
Wupertius, l'ropertius 9, 16, 27 : « O uti- 
« nàu trajeeta cava inea vocula rima l'er- 


« cussas dominz vertat iu auriculas», 1hi 
liuschkius Epist. ad Santen. p. 44. Idcm 
3, 17, 5: « Flamma per incensas citius 
« sedarct aristas », Sed « sedaret » nune, 
codicibus jubentibus, locum fecit lectioni 
« sedelur », Sed neutrum. bene. latinum 
esse monstrabit Cn, Gellius apud bomony- 
mum Noctium Atticarum scriptorem 18, 
13:« Postquam tempestas sedavit, Ad- 
herbal taurum immolavit». Addesis Schop- 
pium Verisim, 2, c. 1; Fruterium, Verisim, 
2, p. 130, vel t. 1, p. 873 Facis Gruteria- 
nie, Catalliana 22, 14: « Tantum abhorret 
(ἂς mutat » illustrantem; Davisium ad 
Minucium c. Ἴ de neutro «ostenderant »; 
virum doctiss, ad Lucanum 5, 287 : « Nil 
« a tum est bellis si nondum comperit is- 
« tas Omnia posse manus », qui sibi mul- 
lum creavit difficultatis ejusque inutilissi- 
mz, ἃ comperit » habens pro « compertum 
« est n, Vulgo εἰ optime interpretes reic- 
runt verbum ad Czsarem. Micites seditiosi 
oratione admirabilissima Cesarem partim 
alloquuntur : « Respice canos,., ad mor- 
« tem dimitte senes,., spe trahis », partin 
de C:esare loquuntur : « Blieni mibi {ποῦ τ 
« in undis Dux erat, liic socius... nonduin 
« comperit istas omnia posse manus,., uos 
« fatum sciat csse suum p, 

1216) 4 M, ποιήσει. A U M, σον. 

(211) 4 B, δυνάμεις ἰσχυρὰς ἔχει. 

(219) 4 B C, χαταρχήν. M, xat ἀρ 
χήν, C. v. 193. 
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νέον τοιοῦτον ἐντυχεῖν οἷον φασὶ τὰ ἔπη, 


δι᾿ οὗ τὸ πᾶν καὶ ἤνυσεν ὁ Πρίαμος, ὡς ἔφην. 


᾿Ερμῆν δὲ δι αυφέτερα καὶ τοῦτον ὀνουάζει, 


διὰ τὸ κατ᾽ ἐνέργειαν ᾿Ερμοῦ ἐπιφανῆναι, 


"τῷ 
"5 
οι 


xal τὰ κατ᾽ ᾿Αχιλέα δὲ Πριάμῳ ἑρμηνεῦσαι. 


Καὶ ἐριούνιον αὐτὸν δεόντως ὀνομάζει" 


ὄντως γὰρ μέγα ἔφελος φανεὶς ἦν τῷ Πριάμῳ. 
« Θερειδὴς ν, ὡραῖος νῦν χαθάπερ οἱ οἰστέρες" 


« θεῶν », ἐκ τῶν ἀστέρων τις εἷς ὧν τῆς εἱμαρμένης " 
« διάκτορος ν ὁ μηνυτής " τὸ δ᾽ « ᾿Αργειφόντης » πάλιν 
ὁ ὧν £x φόνου καθαρὲς, καὶ σωστιχὸς Πριάμῳ. 
« Θεοὶ δὲ μάκαρες » τανῦν, στοιχεῖα, εἱμαρμένη" & 
τὰ μὲν στοιχεῖα εὕκρατα ἔντα, χειμῶνος ὄντος, 
τὸν Ἕχτορα μὴ σήψαντα κείμενον τιόσον χρένον, 
ἡ εἱμαρμένη δὲ θανεῖν ποιήσασα χειμῶνι. 

Ὕπνον Πριάμου ἐδηγὲς, ὃν καὶ Epuzy νῦν λέγει, 
πῶς φύλαξιν ἐπέδαλεν, t ποδαπὲν καὶ ποῖον; 
Ὕπνον τὴν ἡσυχίαν σοι νῦν λέγει τῶν φυλάκων " 


238 


γνωστὲς yàp ὧν ἐποίησεν αὑτοὺς ἐφησυχάσαι, 340 


(222) Libri νέω τοιούτω, quod corci- 
gendum (uit, M, φησί. 

(226) 4 sine «x. 

(221; II. 24. 360 

i229) Il. 98$, 313. Cf. v. 157. 

(230) ll, 94, 374. A M, et; ὧν, D, τις 
ἣν τῶν. C, cl; τῶν. 

(291}}}. 24, 378. M, 

(232) 4, σωστιχῶς. 

(233) I1, 94, 422. A D, εἱμχρμένης. 

(Q3) Est σύήψυντα ah σύήπειν, vel 
inusitato σήπτεν, V, 62, quod et M 


᾿Αγρειφόντης. 


(2331). 34, 445. A, 69v ycv. 

(238) Sic A B C M, πὶ ᾿ποδαπὸν. Εἰ M 
codex optimus, ποδαπὸς evibet Chil. ὃ 5, 
U33, in hisce verbis lialaridis ad Sicsi 
chorum: Et θέλεις γρόφειν (col. γράψαι), 


γράψον ἐμοῦ τὸν τρόπον, OU c αὐτὸς 
χαθῖστηχα val πηδοηπὸς δοχῶ δέ. Imo 
δοκῶ ὅε, cod'ee monstrante ac. jubente 
lege rhyibunica. Pas-in sie peccatum ia 
editione, Multis est hie loci "Tzetzes de 
1.5} ride, infine απ ος δεσμώτης κα’ 
τεσχέθη. καὶ μολιδοῦν ἱμάτιον ἀμφι- 
εσθεὶς ἐτάχίη, Ἕως: ἐξήχθη τοῦ πι- 
χροῦ wal ταλαιπώρου βίου. Sed quet 
lector εἰς τί ἐτάχθη; plenior codex: 

τάχθη Σαρῷ xai πτύῳ τὸν πυλὸν τῆς 
ἀγορᾶς χαϑαίρειν, “Ἕως... Mibi Tzetzes 
scripsit ποταπὸς. CH. p. 63. 

(2:19) In hoc versu deficit B, E regione 
lacee legitnr. notula. enavus. recentioris : 
* Dcsnnt £6 versus, Vil. mis, 808 ». Qui 
ms, SON idea cst meo. A, nunc. numero 
2701, olim pcccvin, 578. 800. 
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μηδὲ ποιῆσαι θέρυξον, ὡς el παρὴν τις ξένος. 

« Ὦ γέρον, ἤτοι ἐγὼ θεὸς ἄμδροτος εἰλήλουθα »" 
« θεὸς », ανδρὲς κατάρχοντος παῖς, οὐ βροτὲς καὶ πένης. 
Τὸ δεύτερον ἀθάνατον θεὸν ἐξοξελίζειν. 


« Μαχρὸν νῦν ΄Ολυμπον » φησὶ τὴν ἀρχικὴν οἰκίαν 


215 


« θεοῖς δὲ ἐπιείχελε », τοῖς ἄστρασιν ὁμοῖςε. 

« ᾿Αλλὰ αἰδέσθητι θεούς »" τίνας ἐνταῦθα λέγει: 
καὶ ψυχικὰς δυνάμεις νῦν, ἥτοι τὰς ἱκεσίας, 
χαὶ τὰ στοιχεῖα δὲ αὐτὰ, ἥλιον, γῆν, καὶ τἄλλα. 


Οἱ δὲ θεοὶ πάλιν καὶ Ζεὺς καὶ τοῦ Διὸς τὸ δῶμα, 


250 


ἀστέρες εἱμαρμένης τε εἰσὶ, καὶ εἱμαρμένη 

οὔτε θεοῖς, οὔτε βροτοῖς ἐνδόξοις ἡ αἀδόξοις 

εἴτε σοφοῖς ἀνθρώποις τε καί γε τοῖς ζῶσι χύδην. 
Θεοὶ Πηλεῖ οἱ δόντες δὲ πάλιν ἡ εἱμαρμένη. 


« Καί οἱ θνητῷ ἐόντι θεὰν ποίησαν ἄκοιτιν »" 25 


et. 


αξίας κατωτέρας τε χαὶ τύχης ὑπηργμένῳ 
σύζυγον ἐδωρήσαντο θεὰν καὶ βασιλίδα. 
« Θεὸς » vai « δὑρανίωνες » πάλιν ἡ εἱμαρμένη. 
« Διόθεν δὲ μοι ἄγγελος », ἐξ οὐρανοῦ σημεῖον. 
« Ἔξ δμέρων τῶν ῥαγδαίων γὰρ καὶ τῶν λοιπῶν ἐγνώκειν " 460 


(311) 4, ὡτεί. ΟΝ, ὡς εἰ. 

(212) Ex Il. 94. 460. 

(244) Il, 91, 404. Δ, ἀθάνατον δὲ 
ἐξεδελίζειν.Ο, θεὼν ἐξοῦ. Fortasse δέον, 
quod videtur firmari scliolio Matrangianz, 
ἐξοξελιστέον. M cdidit: ὁ Τζέτζης ὁδε- 
λίζει, Diserit δεύτερον, quia modo priz- 
cessit d) τος, 

(215)1. 24, 468. C, μαχρὸν οὖν, 
scripto et ἀξίαν super olxiav, 

(316) Il, 24, 488. 

(941) II, 94. 503. 

250) li, 24, 525, 537, Ex M suinsi 
οἱ δέ. 

(252) A, οὔτε βροντοῖς. C M, οὐδὲ 
βροτοῖς, Βοκρόοίι ad. WI, 94, 533. Locus 


est mutilus, In. Matrango. nil var etatis, 

(254) Il. 24,534. A sine ££. M. Πηλοῖ, 

1255) Ex 1l. 24, 537, M, ἀχοίτην. 

(256) M, τε. Α C, 2c. 

(357) A, θεὸν καὶ βασιλέα, εἰ Bact- 
λίδα € correctione, C M, quod dedi, 

(358) Il. 24, 538, 547. M, θεοί. 

(259) II. 94, 561. 

(360) 4, δέ. € M, γάρ. M, ἐγνώκει. 
Vaerebam, et servavi tamcn quod olent 
A C. Loquitar Achilles ; se cognovisse ait 
ex pluviis violentibus aliisque signis ip.um 
non sine duce, coque deo, huc pervenisse, 
Jain vidimus v. 113. ac seqq. ῥαγδαῖον 
ὑετὸν xai τῶν στοιχείων σύγχυσιν al- 
legoria "hetidos itineris significari, 
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« θεῶν τις ἡγεμόνευε», χρηστὴ τις εἱμαρμένη, 
ἢ εὐγενὴς, γενναῖος τις ἐκ γένους τῶν ᾿ Ελλήνων. 
Τὸ δὲ « Διὸς δ᾽ αλίτωμαι τὰς ἐφέτμάς » νῦν νόει" 


μὴ πόρρω τι τοῦ λογισμοῦ τοῦ πρέπο 
ἡ ἢ οὐ χρῆ τοὺς ἀρχικοὺς ποιεῖν καὶ βασιλέας. 


« Καὶ γάρ τ᾽ ἠύκομος ΝΝιόξη ἐμνήσατο σίτου, 


& A A A ^ A ^ 


χωόμενος ΝΝιόδῃ, τὰς δ᾽ "Apte ἰοχέαιρα, 
οὕνεχ᾽ ἄρα Λητοῖ ἰσόσκετο καλλιπαρήω. 


τῇπερ δώδεκα παῖδες ἐνὶ μεγάροισιν ὄλοντο, 
ἐξ μὲν θυγατέρες, ἔξ δ᾽ υἱέες ἡξώοντες" 
τοὺς μὲν ᾿Απόλλων πέφνεν din 


Qoi δοιὼ cexétty " ἡ δ᾽ αὐτὴ γείνατο πολλούς. 
Τὸ δ᾽ ἄρα, καὶ δοιὼ περ ἑόντ᾽ ; ἀπὸ πάντας ὄλεσσαν. 


« Οἱ μὲν ἄρ᾽ ἐννῆμαρ κέατ᾽ ἐν φόνῳ, οὐδὲ τις ἦεν 


« χατθάψαι" λαοὺς δὲ λίθους ποίησε Καὶ ρονίων. 
« Τοὺς δ᾽ ἄρα τῇ δεκάτῃ θάψαν θεοὶ οὐρανίωνες. 


« Ἢ δ᾽ ἄρα σίτου μνήσατ᾽, ἐπεὶ κάμε δαχρυχέουσα. 


« IN δέ ποὺ ἐν πέτρῃσιν, ἐν οὔρεσιν οἰοπόλοισιν, 
« ἐν Σιπύλῳ ὅθι φασὶ θεάων ἔμμεναι εὐνὰς 


« Νυμφάων, αἴτ᾽ ἀμφ᾽ ᾿Αχελώϊον ἐρρώσαντο, 


es ποιήσω 
30ὅ 
ἀργυρέοιο βιοῖς 
20 
215 
380 


« ἔνθα λίθος περ ἐοῦσα θεῶν ἐκ κήδεα πέσσει ». 


Ὅμηρος τὴν Νιόδης σοι νῦν ἱστορίαν εἶπεν" 
ἡμεῖς δ᾽ ἠλληγορήσαμεν πρὶν τῇ Αὐγούστῃ τάδε, 


(961) Il. 24, 564. A M, θεῶν τις yc 
δὲ xai a£. Homerus il, 34, 564 : γινώ- 
6t ὅττι θεῶν τις σ᾽ qe. C et varictas 
in M, θεῶν τις ἡγεμόνευε χαὶ σὲ χρη- 
στῇ τις εἱμαρμένη. Qui versus, deletis 
delendis, melior est altero, A M, iotacismi 


lusu γστώτης. 

df VW. 24, 570. A, ἀολίτωμαι. M 
itx € «ine τάς 

(261) A, πόρτι... ποιήσας. 


(205) 4, $2505. C, ἢ δὺ χρή, confusis 
ὃ 99 in unam syllabam. M, ἢ ὃ οὐ yp. 

(300-981) Kx 11. 94, G02-G47. — A 
sine Νιώδη,. — ἃ CM, οἱ νεχα οἱ ntt. 
— A, ἐγείνατο. —MN ἕν Zuap.— ^, 
χαθάψαι. .- δεχάτω. — ἃ, εἰονοπόλοι" 
σ᾿ --ἰ ἃ, ὀφελώϊον, 

(382) x M, τῆς. 

(253) Intelligendaallegoria historizr Nio- 
bes, quz insect? est Cbiiadi 4, 416. 


— 
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ὦνπερ σοι παραθήσομεν τὰ χρήσιμα κανθάδε. 


᾿Ηδρύνετο, ἐκόμπαζε τοῖς τέκνοις ἡ ΝΝιόδη, 


255 


ἐφρόνει ὑψηλότερα καὶ κρείττω τοῦ αἰθέρος, 
συνέχρινε πρὲς οὐρανὲν αὑτήν τε χαὶ τὰ τέχνα, 


ἀπένειμε τὸ κρεῖττον δὲ καὶ ἑαυτὴ καὶ τέκνοις, 


λέγουσα ταδε πρὸς αὑτὴν, καὶ συμδιδῶσα τύφῳ" : 


« Δύο φωστῆρας οὐρανὸς κέκτηται τοὺς μεγάλους" 


390 


ἐγὼ δὲ τόσους ζῶντας τε, λαλοῦντας καὶ ἐμψύχους, 


"Ap. οὐχὶ κρείττων οὐρανοῦ τελῶ καὶ τοῦ αἰθέρος » ; 
Τοιαῦτα μὲν ἡ δυστυχὴς παισὶν ὡδρυνομένη" 
αντιστρατεύεται δ᾽ a τῇ τύχη τις παλαμναία, 


αὐθημερὸν τε θνήσκουσι πᾶντα λοιμῷ τᾶ τέκνα. 
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WE e. : ων. t 
AmcAAovya xoi Αρτεμιν ἔφαν δὲ τούτους κτεῖναι" 


ἡλίῳ γὰρ ἀνάγεινται ταῦτα καὶ τῇ σελήνῃ. 


Ex τοῦ. θερμοῦ γὰρ xai ὑγροῦ γίνονται τὰ λοιμώδη. 


ΜΝ E SRI ce 
T» δὲ Nic6nv ἔφασαν ἔνδαχρυν λίθον εἶναι, 


ὅτι, παντὸς οὐδίσθητος τῷ πάθει γεγονυῖα, 


300 


Η͂ Li T » t »“ * - 
πρὸς μόνον ἣν τὸ δάκρυον ἄγαν εὐαισθητοῦσα. 
Καὶ τοὺς ἀνθρώπους οὕτω pet τότε νοήσεις λίθους, 


(284) Capiendum σοὶ videtur de Co 


terlza, Vide initium libri IT. 

(285) 4, ἡμδρύνετο. Cf. v. 293. 

(386) € M, quod dedi, A, ὑψηλότερον 
€t χρεῖττον. Chiliade 4, 436, quo ex loco 
plures versus | nc sunt trau-lati : φρόνει 
ὑψηλότερον xai χρείττω, mitis non sinc 
negligenba singulari. numero ac. plurali ; 
sed est in C ὑψηλότερα xal κρείττω. 
Allegorium a se propositam unice veram 
esse "Uzetzes ait, εἰ poetarum narrationes 
meras esse, elegantes quidem, fabulas : 
Ταῦτα χομψα puf96pux * τὸ δ᾽ ἀληθὲς 
τοιοῦτον, Obiter notan.Iuim codicem C hic 
et Chil. 5, 763, non μυθύξρια exhibere, 
sed μυθίδρια. l'utest conferri n. ad l'a- 
chymeris Decl de λογίδριον, λογύδριον. 


P" 


281) A C, αὐτήν. C, αὑτήν. 

(381) A, αὐτὴν. € M, αὑτὴν, et sic 
Clil, 4, 439. 

(293) ^, ἀμδρυ"ομένην. Cf. v. 285 
Jdem mendum | notatum fuit. ad Hierociis 
Escetias p. 278. lu Saltatione. [.ucianea 
c. 2, variant. ἐναθρυνόμενον, ἐναμδρυ- 
νόμενοην. 

(398) ^ jl, γίνονται. C, γίνεται, ac 
sic Chil, 4, 448. Malui lormam p:uralem 
ob przcedens ἀνάχεινται. 

(500) A, πάντως. A C M, τῷ πάθει. 
Varietas in M, τοῦ πάθους Clul. 4, 450, 
Ex πάθου:, εἰ sic bonus codex, sed su- 
perscripto τῷ πάθει. 

(302) A, νόησον. C M, νοήσεις, εἰ sic 
Chil. 4, 452, 

22 
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ἐχλιθωθέντας συμφορᾷ τῇ γενομένῃ τότε, 
εἴτουν τῶν ἀπανθρώπων τε καὶ τῶν axXnpexapdiov, 


μὴ συνδραμόντων πρὸς αὑτὴν, μὴ κηδευσάντων τούτους. 


305 


Θεοὶ δὲ τούτους, βατιλεῖς, ἔθαψαν τῇ δεκάτῃ, 
ἤγουν συνηκολούθησαν xai βασιλεῖς τῷ πάθει. 
Εἰ δ᾽ ὡς σχληροὺς νοήσειας λίθους μοι τοὺς ανθμώπους, 


θεοὺς 


τότε μοι νόησον ὑπάρχειν τὰ στοιχεῖα, 
τοιουτοτρόπως θάψαντας τὰ τῆς Νιόδης τέχνα * 


310 


σεισμοὶ, βρονταὶ, καταρραγαὶ χαλάζης γεγονυῖαι 
τοὺς ἀκαμπεῖς κατεπεισαν θάψαι τοὺς τεθνηχέτας. 
Ὃ δὲ φασὶν, ὡς λίθινος δακρύει τὴ Σιπύλῳ, 


(304: A C, εἴτουν. M, ὅτ᾽ οὖ», cum 
variantibus melioribus ἤγουν, εἴτ᾽ οὖν. 

(305) A, κυδυησάντων τοῦτον. Chil. 
À,455, πρὸς αὐτούς, et sic codex bonus, 
sed supersctipto αὐτήν. 

(308) M, ἔδαψαν 

(307) Chil, 4, 457 : ἢ ὡς συνηχο- 
λούθησαν. Co lex 2644, ἤγουν συνεχ. 
De mala scriptura ἢ ὡς pro Tjy^vv, vide 
n. ad Declamationes Pachyweris p. 12. 
Cramerus Anecd, Oxon. 3, p. 357, id 
schol:um exhibet Tzetzz ad Chiliadem 3, 
833: χυπετώλιον ] σημείωσαι τὴν 
ἀκρόπολιν [que verba monet omissa in 
A—32614. Scd mcnere liceat mihi oculato 
testi adesse in 9654]. 15x09). [ic 9614, 
quod explicandum aliis το θαι]. Καπὶτ 
δὲ οἱ Ρωμαῖοι: τὴν χεταλὴν καλοῦσιν. 
᾿Ἐχρωμένη [cia! Cramerus lectionem 
Dubnerianam ἐκ Ρώμης, quam reperio 
ia 9044] γὰρ ἔχειτο xxiv, ἤγουν ἡ 
χεραλὴ Ὥλου τοῦ τυρά «νου. In codice 
9614 pro ἤγουν rompendium sic. exara- 
tum ut oculos decipere queat, legique 
To;. Sed doctissune Bastius ad Gregorii 
Dialectos, ac ertim Epistola ad. Bire- 
dowium, malz isti lectioni obviam ibat ne 
serperet, Nuper autem vir doctiss.in scho- 
Vis Oppiansis retinuisse nbique se. monet 
lectionem LH , € que Smpins perquam 
distincte in eis le;itur p, Quo si & per« 
quam distincte » de scriptis totis litteris 


sit intel izendum, laudo dil gentiam ; sed 
vel sic malim divisim exhibere ἢ ὡς, « vel 
quasi, eed. ut, veluti »: αὐλὸς ἢ ὡς σι- 
φώνιον. Scilicet αὐλὸς velut σιφώνιον, 
αὐλὸς ἀντὶ τοῦ cip. 

(308) A, εἰδώτ. 

(310) M, τοιοντοτρόπῳ, 

(811) A, xac. θαλάσσης. CM. xya- 
λάζης. Chil. 4, 400, θαλάσσης in 
Kiesslingiana quidem, sed vetus editio et 
bonus codex χαλάζης. 

(313) C, ἡ δέ. Cogitabam de scribendo 
εἴ δὲ, Tzetzes Chiliadis |. l., τινὲς δὲ 
λίθινον φασίν, quo mutationi εἱ δὲ fa- 
vet, eui ἴανει et. iotacismus, Malui ὃ δὲ 
lectionem ἃ, quam exhibet et M. C M, 
λίθινος. A, Aifoc, hemistichio breviore, 
Ultimo historiz versui in codice 2644 Chi- 
liadum apposuit Tzetzes scholium in cujus 
fine lierniam , animo numeroque Archilo- 
chi, furi imprecatur, qui historias a se 
scriptas, et amissas labuerit, nec reddere 
voluerit : ζήτει ἐφευρεῖν el τι; ἔχει τὰς 
λοιπὰς ἱστορία:, χαὶ γράψον ταύτας, 
ἀλλὰ χαὶ ὄπισθεν ἐν τῷ τῶν Ἱστοριῶν 
πίναχι ἀνχπλήρωτον αὐτῶν τὰ X:9i- 
λαια΄ εἰ δὲ τις, ἔχων αὐτὰς, o0 βού- 
λετχι δοῦναι, « Κήλην σὺν αὐταῖς τῶν 
πρεπουσῶν ἰσχέτω» Vernacule possu- 
mus red lere optime κήλην τῶν πρεπηυ- 
αν, « une helle et bonne descente ». Nil 
labuit apud antiquo« enteroce'icus morbus 
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τοιοῦτον εἶναι νόησον, ὥσπερ ἐγώ σοι φράσω, 


λίθον ξεσθέντα τεχνικῶς ὥστε δοκεῖν δακρύειν. 


315 


« Θεεῖσι » νῦν τοῖς ἄστρασιν, ὡμοίωτο τῇ θέᾳ. 


« Θεοὶ καὶ οἱ ἀνέρες » δὲ καθεύδοντες ἠρέμουν. 


Θεοὺς ἐνθάδε νόησον εἶναί μοι τὰ στοιχεῖα. 
po 


« Ἑρμείας ἐριούνιος », ὁ εὐγενὴς ἐκεῖνος, 


ὁ μεγαλωφελέστατος καὶ ἑρμηνεὺς Πριάμου, 


320 


ἡ ὁ τοῦ ἸΝέστορος υἱὸς ᾿Αντίλοχος, ἡ ἄλλος. 

« Ἑρμείας πρὸς τὸν '“Ολυμπον » ὁ dpyuxóc ἐχεῖνος 
ἦλθε πρὸς ὕψος τὸ αὐτοῦ πάλιν &x τῆς λατρείας, 
τὴν ἣν ἑκὼν ἐλάτρευσε τῷ γέροντι Πριάμῳ. 


« ᾿Ικέλη ᾿Αφροδίτῃ » δὲ, ἴση ἐπιθυμίᾳ. 


325 


« Τῷ ἴκελος ὃν ἔκτεινεν ᾿Απόλλων ἐκτοξεύσας », 
ὁμοῖος ὼν τοῖς θνήσχουσι θανάτῳ τῶν ὀξέων, 
ολλὰ μὴ πολυχρόνιον νοσήσασι τὴν νόσον. 

Ἔχεις τὸν ἄθλον ἅπαντα τοῦτον τῆς ' Duadog 


durius in se, quam quod ridiculos faciebat 
homines, Supersunt in herniosos epigram- 
mata Graeca Latinaque, et Hierocles, Fa- 
cetiis p, 900; 291, de herniosis narravit 
ridicula, 

(316) M, θεοῖσιν. 11. 94, 630. 

(317) 1l. 24, 677. M, θεοί τε xal 
ἄνέρες δὲ. 

(319) 1l. 25, 679. 

(320) 4, ἐρούνιος. C, μεγαλοφυλέ- 
στατος. Cl. n. ad Y 147. In hoc versu 
deficit codex C, amisso ultimo folio, in 
cujus loco successerunt, ab altera manu, 
folia duo, ultimam continentia libri IN par- 
tem a versu 150, initiomque libri £ ad 
versum &0, Inde factum est ut vir doctis- 
simus properanter inspecto codicis fine, 
dixerit eo contineri lliadis Allegorias non 
integras, librario in ver. u 39 libri & cala- 
mum deponente. 

1392) 15, 24, 694. 

(324; ^, τὴν ἐχών. Addidi ἣν implendo 
hemisticliio, Formula τὴν ἣν nihil insolit 


habet, Vide n, ad E, 390, Nunc reperio 
ἣν in M, Occasionem forte datum. lucro 
apponam eritico, et lacunam explere co- 
r in Eumatbii narratione 9, p. 358 : 
ἐλεπόλει σῇ τὴν πατρίδα σὺν αὐτοῖς 
τοχεῦσιν ἀφῇρημαι. Post πατρίδα re- 
peri in codice vocabulum breve compen- 
diose scriptum, legendum, ut videtur, 
πᾶσαν, vel πάλαι. Phalaris Epist, 55 : 
ὁ μὲν γὰρ ἐν τῷ ζῇν &yafó, ἄδηλον 
εἰ μεταδαλεῖ πρὸς τὸ χεῖρον. Codex 
1038 : εἰ μὴ μεταθαλ εἴται. Media forma 
non est necessaria ; placet. negatio. Alci- 
püron 3, 58, 4 : χάρισμα δούς" bonus 
codex, y. 8. ἔχειν. Sic Fragm. 2: ue- 
ταδίδωμι δῆτα xxi col δύο τούτων 
ἔχειν. Lucianus D. Mer. 14, 3: πολὺ 
λεπτότερος ἦν, xal σμαράγδους οὐκ 
εἶχεν. Cod. 3956, σμαρ. ἐκεῖνος, For- 
san, ἐχείνους. 
(335) 11, 24, 699, 
(596) V. 94. 758, A, κτείνειεν, T.e- 
cepi lectionem M, 
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ἐν τοῖς αλληγορήμσσι τῷ 'TGéctn τελεσθέντα. 
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" Hà» δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἄεθλον κράζει καιρὸς, ὡς κήρυξ. 


(331) In. fine A, librarius quot sint 
operis versu: notavit : στίχοι στχ X , scie 
licet 6624. Conf. Milleri viri. doctissimi 
Catalogum Scorialensem p. 30. Equidem 
inveni descriptorum a me versuum nu- 
merum esse 6632, parem, quod spero 
quidem, numero describendorum.— Can- 
dide nimis ac purz chartz , typothetz 
obsequutus, sedulo homini ct diligenti, 
inseram e codice 2091 A enigma cum so- 
lutione : 

« 'O ποτέ μον πατὴρ, ἄρτι μου 
« παῖς. ἄν ἡ (cod. ἡ) καλή μον τύχη, 
« πάλιν πατήρ μου’ εἰ δὲ χαχή μου 
ι τύχη, ἄρτι μον παῖς. Δότε μοι τὸν 
* wv μον, τὸν ἄνδρα τῆς μητρός 
« μὸν». 


Kazaxpizou τινὸς ὄντος ἐν eu) axi, 
προσέταξεν ὁ βασιλεὺς μὴ δοῦναι 
τὴν τροφήν" ἐρχομένη δὲ ἡ θυγάτηρ 
τοῦ xataxpirou καὶ μὴ δυναμένη ἄλ- 
λως πως λαθεῖν τοὺς φύλκχας, καὶ 
διαθρέψαι τὸν πατέρα, ἀπὸ τῶν οἱ- 
χεΐων μαζῶν τὸν πατέρα διέτρεφεν, 
μέχρις ὅτου (cod. μέχρισσότον) ὁ και- 
ρὸς τῆς ἀποφάσεως ἐξενέχθη. Καθὼς 
αἱ τὸ τοιοῦτον ἄϊνιγμα τῆς γυναιχὸς 
μὴ δυνάμενοι εἰπεῖν, μήτε γραμματι- 
xot, μήτε 1) ógogot, προσέταξεν τὴν 
γυναῖχα ὁ βασιλεὺς εἰπεῖν τὸ τοιοῦτον 
αἵνιγμα" εἰποῦσα δὲ τὸ ἄινιγμα, ἤλευ- 
θέρωσε τὸν πατέρα αὐτῆς Ex τῆς φυ- 
λαχῆς. 
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Πάλιν ἡμᾶς ἐπὶ τὰς ποιητικὰς πύλας ανθέλχετ 


wt 
, dg ὧν 


μόλις ἐπὶ τὴν φιλόσοφον αὔλειον ἀνθειλκύσθημεν *. ᾿Εγὼ δὲ κἂν 


* Usus sum editione Gesneri ἃ, 1544 
quam deinceps significabo littera G, codi- 
cibusque l'arisinis 1183 et 3058, desi- 
gnandis hoc littera B, priore littera A. 
Lemmata sumsi ex B, 

* clabuit ποιητιχὰς πύλας ex Platonis 
Phzdro $ 49. Vide n. ad Choricium p. 
108. Sequentia τὴν αὔλειον φιλόσοφον 
sunt persistentis in eadem melapbora. [.}- 

ς braríus in A scripsit φιλοσοῦ, relicta la- 
tunula, veluti debitans an exhiberet φιλό- 
* cogov, aut φιλοσόφων, aut forsitan φι- 
λοσοφιχήν, exspectansque codicem in 
quo vocabulum po set legere totis exara- 
tam litteris, Atqui in Procli Commentario 
ad Alcibiadem Priorem p. 17 Cusinianze 
est varietas τῆς φιλοσόφον, εἰ φιλοσο- 
φιχῆς, θεωρίας, meliorem illam eligente 
viro doctissimo, Julianus Caesar. Epist, 9 : 
πολλὰ μὲν γὰρ ἣν φιλόσοφα παρ᾽ a3- 
τῷ (βιδλία), πολλὰ δὲ pedem d Fst 
varietas φιλοσόφων quam merito postlia- 
buit Heylerus, qui pro sedula legendi di- 
ligentia meas commemorat notas ad Euna- 
pium ac Marinum. Apud Psellum φιλοσό- 
φῶν displicet post ποιητιχὰς,, apud Ju- 
lianum ante ῥητοριχά, Electionem forsan 
redderetancipitem genitivus nominis ποιη- 
τῶν, ῥητόρων. Mhenzus 1, 2 : Γαληνὸς 
ὃς τοσαῦτ᾽ ἐχδέδωχε συγγράμματα 
φιλόσοφά τε xal ἰατριχά. Euripides, 
narrante Moschopulo, discipulus fait So- 
eratis ἐν τοῖς 3 cole xal φιλοσόφοις. 


Sententia usus est Scholiastes [lecubae 
12, βίον φιλόσοφον ζῇ * ac simili Phile- 
mon Lexico: βιῶ βίον φιλόσοφον. Ipse 
Psellus mox p. 349, τῆς φιλοσόφου axé- 
vyetos. Latinis pariter « philosophus » adje- 
ctivc usurpatur, quae enallage fit et in aliis 
utriusqne lingua nominibus. Molierus Mi- 
santhropo 1, 1: « Mon flcgme est philo- 
sophe autant que votre bile ». Fortasse qui 
erat poetarum latinorum lector non indili- 
gens meminerat przeclari versus. Pacuvii : 
« Ego odi homines ignava opera, philoso- 
pha sententia », Potuit tamen nomen 
legme quasi persona vestire quz philoso- 
pharetur; ad quam opinionem me ducit 
responsum colloquentis : « Mais ce flegme, 
« Monsieur, qui raisonne si bien, Ce 
« flegme pourra-t-il ne s'échauffer de 
« rien», Sic Cicero de villa scribens ad 
Quintum fratrem 3, 1: « Ea villa quie nunc 
« est, tanquam philosopha videtur esse quz 
« objurget ceterarum villaruin insaniem », 
In alio scenz cjusdem versu : « Ce chagrin 
philosophe est un peu trop sauvage », 
epithetom « philosophe » συνωνυμεῖ τῷ 
« philosophique ». Conversio foret nou 
improbabilis : philosopha ista morositas 
est panlo agrestior. 

* ]ntelligendum de discipulis videtnr, 
ad quos directz sunt et oratiunculze. non- 
nullz inter ejus opuscula reperiundz a me 
edita Norimbergz typis Campianis. 

* G B, αὔλειον μετῳχίσθημεν ἢ ἀγ- 
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ΠΕΣ Η J H 1 rH * - 
ἀπώχνησα πρὸς τὴν τοιαύτην παλινῳδίαν᾽, εἰ μὴ tà προξεδλη- 
μένον παρ᾽ ὑμῶν * χρείττονος ἐδεῖτο τῆς ἐπισκέψεως " ἐπὶ γυμνὸν 


υὲν γὰρ τὸν μῦθον οὐκ ἄν ποτε αὑτὸς αφίξομοι" ἑκὼν. Ei δὲ τις 


αὐτῷ“, κρείττων τοῦ φαινομένου, ὑποκάθηται ἔννοια, δεῆσαν ποτὲ 


χατιέναι απὸ τοῦ τῆς φιλοσοφίας ὕψους, ἐφήσω" τῇ γλώττῃ, 
ὥσπερ ῥεύματι πρὸς τὸ κάταντες φερομένῳ. Δεῖ γὰρ τὸν φιλόσο--. 
qo μὴ dei ποτε οἰτρύτως" ἔχειν πρὸς τὰς τῶν ὄντων ὑποψίας, 
αλλὰ καὶ φιλί μυθονῖ εἶναί ποτε καὶ σπουδάζειν περὶ τὰ παίγνια" 
παιδιαὶ" δὲ τῷ φιλοσόφῳ μῦθος καὶ λέξις ἐπιτερπὴς, καὶ στο-- 


pi ἢ διαχέουσα τὴν ψυχὴν ἢ συστέλλουσα. 


τεὐλχύσθημεν, Sequutus. sum A, et pro- 
pler ejus przstantiam, et quod nomini 
αὔλειον parum est aptum μετῳχίσθη- 
μεν. Praterea conjunctio ἢ varias esse 
lectiones ferme indicat, quas inter datur 
optio. 

* Eodem schemate ἂν ἀπώχνησα ntc- 
lar initio Allegorie de Sphinge p. 355. 
Παλινῳδία dictum cst cum respectu ad 
decantatam illam Stesichori παλινῳδίαν 
non expresse significato, quod vocabuli 
usus pridem esset tritissimus, Joannes 
Chrysostomus Otationis De precatione ter- 
tig initio: ἑαντῶν χαταγνώσονται, ὡς 
τὸν ἐμπρυοθεῦ ἠπατημένοι χρόνον, καὶ 
παλινῳδίαν ἄσονται καὶ ἀπολογήσον- 
ται. Isidorus. l'elusiota Epi-t. 3, 54: εἰ 
οὐδὲ εἰς γῆρας βαθὺ ἐληλαχὼς xc 1- 
νῳδίαν ἄδεις, πότε μετανοήσεις ; De- 
metrius Cydonius in meis Anecdotis Novis 
p. 297 : εἰ δ᾽ ἀπολύσασθαι βούλει τὰ 
χατηγορημένα, μέμησαι τὸν Στησί- 

opov τῷ παλινῳδίᾳ. lbi nota, quam 

buissem augere loco Aristideo cujus me- 
minit Demetrius, sed qui mihi tunc praesto 
non ad. rat. Aristides igitur. Orat. HN P. 
430: νῦν δ᾽ ὥρα μοι τὸν Στησίχορον 

τιμήσασθαι τῇ παλινῳδία. Ibi Jeb- 

ius, Adde Davisium ad Mavunum Tyr. 
Dissert. 97, 4. 

? AV ἡμῶν. 

*! Accessit πῆτε ex ἃ G B, ἀτίξω- 
ya, l'ronunciatio neglectior confundebat 


hodieque confundit vocales ὦ 0, quam 
scriptura imitatur. Melissa. Fpistola inter 
Pythazoricas duodecima : τῷ γὰρ ἐσπου- 
δασμένως ἐθέλειν τι ἀχοῦσαι περὶ γυ- 
ναιχὸς εὐχοσμίας χαλὰν ἐλπιδα διδοῖ, 
ὅτι μέλλεις πολιοῦσθαι χατ᾽ ἀρετάν. 
Inveni in codice τὸ, apta jam syntaxi verbi 
διδοῖ, 

* G B, αὐτῳ. A, αὐτόν. Pratuli dati- 
vum, quum accasativus αὐτὸν UxoxáÜr- ^ 
ται alienum videatur habere sensum, " 

* Subaudiendum forsitan. ἐμαυτόν * 
ἐφήσω ἐμαντὸν τῇ γλώττῃ. 

* G B, ἀτρύχως. 

* Aristoteles Metaph. 1, 9, p. 8: 6 
ἀπορῶν καὶ θαυμάζων οἴεται ἀγνοεῖν" 
διὸ καὶ φιλόμνθος ὁ φιλόσοφός πώς 
ἐστιν" ὁ γὰρ μῦθος σύγχειται Ex θαυ- 
μασίων. 

* GA, παιδιχά. B, παιδιχαί, unde 
conjeci scribendum παιδιαί, ac scripsi, 
confirmatus vocibus vicinis παίγνια παΐ- 
ξωμεν, quum παιδιχὰ senum habeat liic 
alienum, Nam labula, oratio jucunda, hi- 
storia oblectatione et festivitate condita non 
sunt amores, τὰ παιδιχὰ, philosophi, sed 
€x occasione lusus et cont nr mentis re- 
laxatio. De nomine παιδιχά Barth, ad Za- 
cliariam p. 326 mez editionis ; Markland, 
ad Maximum Tyr. 35, $ 1; lain. Symbolis 
pp. 11, 401 ; notata. mihi ad Philostrati 
Προς p. 4'0; Bergk, De reliquiis co- 
media p. 185. Statim τῷ accessit ex ἃς 
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Παίξωμεν ' οὖν xa' ἡμεῖς, εἰ δοκεῖ, περὶ τὸν ἐκ Διὸς ἐχφύν- 


τα Τάνταλον, xai θεασώμεθα τοῦτον τῷ λόγῳ ὅπως ποτὲ, τῷ ἀέρι 


τὸν πάντα χρόνον περιποτώμενος, δειμαίνει μὲν τὴν ὑπερτέλλευ-- 


σαν πέτραν, ἥτις ἀδαμαντίνοις ὥσπερ καλωδίοις ἀπῃωρημένη, 


καὶ μικρόν τι τὴς ἐχείνου ὑπερανέχουσα χορυφῆς *, φοξεῖ μὲν " τῷ 


μέλλειν κατιέναι, οὐ χάτεισι δὲ * 


* G B, παίξωμεν, εἰ sic A forsitan, in 
quo passim litter ξ ζ eodem modo exa- 
rantur, IHat£o enim non est omnino do- 
ricum, et potuit hane formam Psellus re- 
perire in suo Platonis exemplari. Vide 
Winckelmann. ad Euthyd. p. 32. 

? 6 B, ἐκ Διὸς φύντα. A, ἐχ Δ. ἐχ- 
φύντα, qum prapositionum abundantia 
non est infrequens, Accessit ποτὲ ex A. 

*.Utitar. verbis Kuripidis Oreste 5: 
Διὸς πεφυχὼς, ὡς λέγουσι, Τάνταλος, 
Κορυφῆς ὑπερτέλλοντα δειμαίνων πέ- 
m "A£pt ποτᾶται, xal τίνει ταύτην 
δίχην, Ὡς μὲν λέγουσιν, ὅτι θεοῖς, ἄν- 
θρωπος ὧν, Κοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ 
ἔχων ἴσον, ᾿Αχόλαστον ἔσχε γλῶσσαν, 
αἰσχίστην νόσον. Monebo in transcursu 
Euripidis locum obversatomn. esse "Theo- 
doro Ilyrtaceno querenti Epist. 77 sear- 
dere siti, ut "l'antalus olim de quo tradit 
fabula τίνειν δίχην πιχρὰν πρὸς Διὸς 
πατέρος ' Ütoi; yàp συνεστιώμενος 
αΚοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον», 
χαὶ μυστηρίων ἠχροαμένος, εἶτ᾽ ἐχεῖ- 
θεν χατιὼν χαὶ τοῖς χάτω συνδιαιτώ- 
μενος, ἃ μὲν ἑώρα ἃ δ' ἠκροᾶτο γλώτ- 
τῇ διεπόρθμενεν ἀκολάστῳ. Est πα- 
τέρος prava lectio editoris, male solven- 
tis codicis, quem vidi, compendium zp;, 
legendum πατρός. l'roni fuerunt interpre- 
tes nostrates in reddendum grzcum ἀδα- 
μάντινος latinumque « adamantinus » ver- 
naculis vocabulis « diamant, de diamant n. 
quos memini redarguere ad Philostrati 
Heroica E 407. Nec semel id tetigi no- 
men; vide ad Philostrati: Fpistolam 19. 
Utilia monuerat olim Spanhemius ad Ju- 
liani Casares p. 209. Lud, Racinius : 
« Promcetliée est attache dans Eschyle à un 
« rocher avec des clous de diamant n. 
Kschylus: Αδαμαντίνων δεσμῶν ἐν 


ὁ δὲ τῷ φόξῳ κυμαίνεται *, χαὶ 


ἀῤῥήκχτοις πέδαις" qux vincula sunt e 
ferro conflata durissimo. Pluto in Swiftii 
versibus catenas tenet adamantinas ac lere 
reas: « Gloomw Pluto, king of terrors, 
« Arm'd in adamantine chains ». Adi nunc 
Martinum v, egregium ad Timrum n. 83. 

* G B, χεφαλῆς. A, κορυφῆς, ex Eu- 
ripidis loco. Dion Chrys. Or. 6, p. 916, 
loco pulchro: οὐ τῷ σώματι μόνον, 
ἀ)γλὰ καὶ τῇ ψυχῇ τοῦ τυράννον περι- 
πέπηγε τὰ ξίφη, ὥστε τὸν ἐν ἄδου 
Τάνταλον, óv τασι « κεταλῆς ὑπερ- 
τέλλοντα δειμαίνειν πέτρον», πολὺ 
ῥᾷον διάγειν. In Diene κεταλῆς lorso- 
nus ad Orestem esse ait ex glossa. Empe- 
rins χεφαλῆς servavit, idque prudeuter, 
codicibus, ut videtar, id servantibus ; sed 
potuit Porsonum nominare, ob viri aucto- 
ritatem. 

* Kx À accessit μὲν. 

* l'indarus fragmento 88, quod est ora- 
tionis )upvkeza cr; splendidum specimen, 
praeivit dicens, ὃς πόθῳ μὴ κυμαίνεται. 
Quadam die, quam ipse θαύματι χυμαι- 
νόμενος hune locum explicare juveni 
non griece docto quidem, sed et ipsi poetze, 
in convicia erupit: « Fst-ce croyable? 
« est-ce possible ?mais c'est cent fois pire 
« que 11." Au fieu de gaiimatias, je dirai 
« désormais zalipindare, comme Voltaire 
« disait palithomeas, si pourtant. vous le 
« permettez ». Cui bam: « Vrai- 
« ment je ue le permets pas. ll faut faire 
€ la. part. des idiómes, Dans les lyriques 
« anglais et allemands que vous. entendez 
« bien, que de hardiesses qui doivent 
« étonuer votre timidite, contrarier vos 
« idées de zod!, de bou goüt, comme nous 
αὶ i'appelons ! Mais n'abusez pas du bon 
« goüt; il ne duit pas étre exclusif, Le 
« spirituel. Clainfort. disait de Suard , 
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ταύτην δίδωσι δίκην τῆς ἀκολάστου γλώσσης ! καὶ ξύγκλυδος. 

Πρὶν ἡ δὲ τὰ τοῦ παιδὸς * ἐξέτασαι, τὸν τούτου πατέρα κατα- 
νοήσωμεν, Lazio ἐστὶν ὁ Ζεύς. Τὸ μοὶ δὲ τοῦτο δοκεῖ σπουδῆς ἄξιον 
πῶς ἀμφίβολον αὑτῷ τὴν γονὴν ὁ τοῦ δράματος ὑποκριτὴς προῦ- 
μαρτύρεται" « Διός » γάρ φήσι " « πεφυκὼς, ὡς λέγουσι, Τάν- 


« ταλος ». 


« lomme de goüt, si onc il en fut, mais trop 
« sévére, trop difficile à contenter: Le 
« goát de M. Suard c'est du dégoá: n. 
Ταῦτα πεπαίσθω ἡμῖν, xai ἴτως lxa- 
và; ἔχει, ut ait Plato. 

* G, γλώττης. A B, γλώσσης, quod 
sumsi ut Euripideum, Addidi xai ξύγ- 
κλυδος ex ^, quod absens non desidera- 
batur. Est γλῶσσα ξύγκλυς, πὶ fallor, 
lingua quz largo quasi flumine verba de- 
fundit, vel que cuncta. undique collecta, 
vera cum falsis promiscua blaterat, Exem- 
plum alind non novi, 

* G B, τὰ περὶ τ΄ π. A, τὰ τοῦ. 

! Hic οἱ inferius p. 350, ὑποχριτὴς 
capiendum de ipso tragadiz auctore, 

* Medio versui interposita verba γάρ 
€1601 ex A. Sic sirpius einblemata id genus 
versibus allegatis. interserunt. Atlienzus 
13, 41 de Gnathzena Sophoclenm versum 
cilante : « Ὁλόμενε παίδων», ἔφη, 
«ποῖον εἴρηχας λόγον»; lato Alcibiade 
posteriore $ 9, usurus loco poetz cujus- 
dam : λέγει δέ πως ὡδί * « Ζεῦ βασι- 
λεῦ, τὰ μὲν ἐσθλά » φησί « xai εὐχο- 
μένοις καὶ ἀνεύχτοις "Apa δίδον »... 
Interjectum φησὶ corrumpit versus rhyth- 
wücam recitationem, idque tanto pejus 
quod erat inutile post λέγει δέ πως e$t. 
Vir eruditus quidam inelegantibus illis em» 
blematis non semel est usus: a l'entheus 
» Kai μὴν δρᾷν μοι «inquit» δύο μὲν ?- 
λίους Iu be: ad "T demecheidem Fe- 
nclonis t, 2, p. 116, versum Sophoclis 
apposui cum glossa qua f emcy barbare 
jugulator: Taj ἢ νήσῳ) πε)άζει 
ναυδάτης οὐδεὶς ἐῶ: Moneta ad Με- 
magina t. 3, p. 49 testimonium profert 
poeticum hocce modo: « Les cornes en ef« 
« fet sont » (pour me servir des paroles 
de $:arron) «un mystéricux bois que per» 


« sonne ne voit... » Nihil potest esse du- 
rius et inconcinnius, Debuit saltem pausam 
rhythmi facere post czesuram, « Les cornes 
en effet » (pour me servir). Gnjetus Bi- 
bliotheca Gul, Colleteti locum: apponens, 
versum non bonum vitiavit parenthesi dit- 
il. a quoque in [yceo sic. peécare 
memini, et Dalembertum Elogiis plus vice 
simplici. Hic exempli causa Monetz disti- 
chon Rorgundionum dialecto scriptum, sic 
allegavit: « Quei pitié» (dit-:l) «de voi 
« tant de sotáne Contre ein ruchó si fort 
« si demenai | », Ruchó vel ruchot, quo 
Burgundiones nomine vocant vestimentum 
quoddam vinitorium, «le manteau dédié 
aux chevaliers de. l'ordre du goy, ou de 
la serpette» teste. "'abaroto. Escraignes 
Dijonnoises lrologo p. 19 ; ruchó igitur 
miram similitudinem habet forma ac signi- 
ficationis cum ῥούχῳ, quod recentioribus 
Gricis ἔνδυμα, φόρεμα valet. Id voca- 
bulum attigi ad Andrcopuli Syntipam ; plu- 
ribus illustrant Cangius Glossario, Corayus 
Alactis, Scoti utuntur vel usi sunt. vesti- 
mento cujus non absimi:e nomen est roke- 
fa y,Gualt, Scott, Waverlei Historia c. 10 : 
« Luckie Macleary, laving put on her clean 
«toy, rokelay and scarlet plaid, gravely 
« awoited the arrival of the company ». 
Gallicus interpres vir doct, monet Scotis 
rokelay esse palliolum quoddam sic voca- 
tum, qua de re ipsi fidem habeo ; sed ad- 
dit «nous avons le mot roquelauure en 
« francais », ac jam non mecum faeit, Nam 
in vocabulo roguelaure fortuita tantum 
est litterarum parilitas, quum id vestimenti 
genus nomen nactum fuerit vel a pazo quo- 
dam RHoquelaure dicto, ut Caudebec. in 
Boilavii Epistola « Autour d'un. caudebec 
€ j'en ai lu Ia préface 5, petasus sic dictus 
ab oppidulo Caudebec; vel a magnate quo- 
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᾿Αλλ᾽ ἐπειδὴ πλάτος ᾿ ὑπανοιγόμενον τῶν θεωρημάτων epo, 
δοκεῖ μοι ὥσπερ τελετῇ τινὶ τῷ λίγῳ προσέρχεσθαι. Αἱ γὰρ τε-- 
λεταὶ", σωματικὰ τούτων τὰ παραπετάσματα “ * ἦν δὲ εἴσω τῶν 
οὐδύτων χωρήσῃ τις, φῶς ἐχεῖ βαθαρὸν καὶ τῶν ἐσθήτων δ ἀἐπο-- 
γύμνωσις Τὸν Δία τοίνυν οἱ Ἕλληνες, ἄλλος ἄλλαις τοῦτον * ἐν- 
νοίαις κατεμερίσαντο. Οἱ μὲν γὰρ τὸν τοῦ παντὸς τοῦτον ἦ ὑπο- 
νοοῦσι δημιουργὸν, ὃν δὴ διὰ τοῦτο καὶ Ζῆνα καὶ Δία mporn- 
γορεύχκασιν " ἐχεῖνο μὲν ὡς τῆς ζωῆς " τοῖς οὖσι χορηγὸν, τοῦτο 
δὲ ὡς αἴτιαν τινὰ διὰ πάντων τῶν ὄντων φοιτήσασαν ", ἐν δὴ 


dam ex amplissimdolim et patricia fami- 
lia Requelaure, quo in nomme roque est 
latine rupes, ut in aliis compositis, Noi 
mudour, Rupes amatoris, Roquetaillade 
Rupescissa, uefort Rupes fortis, Ro- 
quemáure Rupes maura, cet, Aptius 
comparasset v, d, ecclesia:ticum rochet, 
quod vocabolum Boilavii ludicrum epos 
fecit classicum: «'Tu dors! attends tu 
«donc que saus bulle et sans. titre, ll te 
« ravisse encor le rochet et la mitre? » 
Legendus Menasgius Etymologico, 

* G, ἐπεί. A. B, ἐπειδή. 

?l'ro πλάτος forsan scripsit auctor 
πέλαγος, metophora notissima. Gregorius 
Crprius in meis Anecd, Grzcis t. 4, p. 
343: τοσοῦτον πραγμάτων διανήξα- 
αθαι πέλαγος. Libanius t. 1, p. 413: ἐ- 
χεῖνα μέν μοι χορηγήσει πρὸς μῆχος 
)όγον μιχρὸν (cod. σμιχρόν) ἔστερον, 
ἐπειδὰν εἰς τὸ πᾶν ἀφεῖναι πέλαγος 
ὁ θεὸς ἐπιτρέπῃ. Discipulus Libanii Jo- 
annes Chrys, ad Antiochenos Hom. 7,8 5, 
magistri premens vestigia : ὁρῶ τὸν και- 
gov ἡμῖν οὐχ ἐπιτρέποντα πρὸς τοι- 
οὗτον ἀφεῖναι τὸν λόγον πέλαγος, Quem 
opinor scripsisse τῶν λόγων, verbo ἀφεῖ- 
ναι pendente ἀμεταβάτως, ut Philostrati 
licroicorum initio: φασὶ γὰρ ἡμᾶς ἀφή- 
σειν εἰς τὸν Αἰγαῖον αὐτόν. lbi nota 
mca, Infinita sunt exempla. Ovidius forte 
cst sub oculis F. 2, 4: « Nunc primum 
velis, Elegi, majoribus itis », Quod admo- 
vebo ad. Ryronis Donny Johnny, libro 
quinto, stropha 158 : but "tis tine... To 


slacken sail and. anchor with our rliyme. 

* Nominativus est absolutus αἱ τελε- 
ταί, τούτων, quz figura non rara est. 
Philostratus Icon, 6, p. 11: φαρέτραι 
χρυσόπαστοι xal χρυσαῖ, γυμνὴ τού- 
τῶν 3j ἀγέλη πᾶσα. Ibi. Jacobs, Monni 
et ad Nicetam Eugenianum pag. 98. Adile 
Palairet, ad Joannem Evangelio 8, 45; 
Battier, Observat, ad. N. 'l'. $ 4, in Di- 
Ulioth, flist, philol. theolog. classe octava ; 
Kayser ad Philostr. Soph. p. 165. 

* Mludit Psellus ad Mysteria et initio Al- 
legoriz de Sphinge, loco conferendo. 

* G B, αἰσθητῶν. A, ἐσθήτων. 

“Ὁ B sine τοῦτον. quod accessit cx A, 

ΤῸ D οἱ ρὲν γὰρ αὐτὸν πρῶτον τοῦ 
παντός. Et hic sequor A. 

* & sine τῆς. 

* G. B, φοιτήσασαν. A, φοιτήσαντα, 
An αἴτιον Posset tamen defendi, etsi 
durum valde, φοιτήσαντα αἰτίαν, expo- 
nente nomine αἰτίαν τοῦ φοιτήσαντος 
τὴν ποιότητα, τὴν φύσιν. Phurnutus 
c. 9 mundi animam vocari Ζεὺς sit, quod 
sit αἰτία τοῖς ζῶσι τοῦ ζῇν. Plato Craty- 
to $98 : ol μὴν Ζῆνα, οἱ δὲ Δία xaAo9- 
cv συντιθέμενα δὲ ταῦτα εἰς ἕν δη- 
λοῖ τὴν φύσιν τοῦ θεοῦ, ὃ δὴ προσή- 
x&tv φαμὲν ὀνόματι οἴῳτε εἶναι ἀπερ- 

άζεσθαι" οὐ γὰρ ἔστιν ἡμῖν καὶ τοῖς 
Do πᾶσιν ὅστις ἐστὶν αἴτιος p.- 
λον τοῦ ζῶν ἢ ὁ ἄρχων τε xal βασιλεὺς 
τῶν πάντων. Ibi Heindorf, collato Ilec- 
ren, ad. Stobeum Ecl. 1, 8, 26; Kapp. 
ad Aristot, De mundo 7, 2. 
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xai τρίτον ποιοῦσιν οπὸ τοῦ ἑνές. Ev ydp φασι τὸ ἐκ τῶν 
πάντων xal πρὸ τῶν᾽ πάντων, μεθ᾽ δ᾽ ἰδέας, καὶ ἐφεξὴς τὸν 
δημιουργόν. Τοῦτον γὰρ ἀμέσως προσάγουσι τοῖς ποιήμασιν. 
Οἱ δέ τινες ταύτην μὲν τὴν αἰτίαν ἀπέγνωσαν ", φαινομένη ἔτι 
τινὶ φύσει τὴν προσηγορίαν ταύτην ἐπιφημίζουσιν, τις àx*c 
δεύτερος πλάνης ἐστὶ, Ζεὺς τοῖς ἀστρολόγοις ἐπονομαζόμενος, 
ὅτι, τοῦ ὑπερκειμένου τοῦτον φθαρτοῦ τυγχάνοντος ταῖς γενέδε- 
σιν, οὗτος οἷς dv ἁλῷ σχηματιζόμενος 9 ὑφαιρεῖταί τι τῶν " 
καχιόνων, ἡ προστίθησι τὰ καλλίονα. 
Τοιαύτη μὲν καὶ ἡ δευτέρα δόξα περὶ τοῦ Διὸς τοῖς "Ἕλλησιν" 
ἡ δὲ τρίτη ἱστορικωτέρα, xai ἴσως οἱ ᾿ηθεστέρα ". [Αὐτόν τε γὰρ 
καὶ τὸν τούτου πατέρα τὸν Κρόνον Ἶ οἱ μῦθοι ὁμόθεν * ἀπὸ K ρή - 
τῆς γεννῶσι, καὶ τὸν μὲν οὐκ ἴσασιν ὅπου " γῆς κατορώρυγται, 
τοῦ δὲ τὸν ἐπὶ τῷ τάφῳ δεικνύουσι κολωνόν * εἶτα, τὴν θνητὴν 
ὑπεραναδάντες " φύσιν, ἀγχισπέρους ποιοῦσι τῆς οὐσίας τῆς 
κρείττονος, καὶ πρὲς τὸ τῆς θειότητος εἶδος μεταθδιδάζουσι. Το" 
τῳ δὴ τῷ λόγῳ καὶ Ἑρμῆς προστίθεται ὁ Τρισμέγιστος. Τἄλλα 
γὰρ παραθεωρῶν τοὺς μύθουςἾξ, τοῦτον δὴ μόνον γυμνὸν ἐξεδέ- 
ξατο"",͵ καὶ πρὸς τὴν ἐκείνου μίμησιν τὸν ἑαυτοῦ παῖδα διερεθίζει 
τὸν Τάτ" 
A dedit τῶν. «τῶν. 
* G B μεθ’ ὄν. A, μ B. 


'! G B ἐγύμνωσαν. À, ἀπέγνωσαν. 
* Ex A addidi δή. Sic p. 349, 15, ἥτις 


3, 91, dicentis tres theologis Jovés nume - 
1ari, « primum et secundum Arcadas, ter- 
« tium Cretensem, Saturni filium, cujus in 
« illa insula sepulcram ostenditur ». Ibi Da- 
visus, Legendnm nobile exordium Ilymni 
in Jovem Callimachei cum nota Spanhemii, 

"OG B, ὑπεηγαναθάντες φύσιν. ^, 


!6 B, φθαρτιχοῦ... ὑφαιρεῖται τῶν. 
Potest τὶ per eliipsin abesse, Sed sequor ἃ 


ob prz«stantiam. Et infra: p. 350 nbi G B 
ἀφαιοεῖται τοῦ δέους, À inserit τι, 

* G B, ἱστυριχωτέρα ἵτως, xal ἀλ. 
À, ἀληθέστερον. 

ΤᾺ, γὰρ τὸν... G, γὰρ καὶ τὸν m. 
t. Κρόνον. 

* Sumsi ὁμόθεν ex A, 

ΛΑ, ὅπη. B, ὅποι. 6, ὅπον. 

"^ iocus est. classicus Cicerinis N. Ὁ, 


φύσιν ὑπεραναθάντας. 

* &, θεωρῶν τοὺς μύθους. G B, πα- 
020. τοῖς μύθοις. 

*9 G B, ἐδέξατο. A, ἐξεδέξατο. 

" Ὁ B, μίμησιν διερεθίζει τὸν Tac 
ταλον. Sequof A, excepto quod Τὰτ scri- 
psi pro τα. Etenim in Hermelis l'rismegisti 
Pawandro sermones ab eo scripti sunt 
πρὸς τὸν ἑαντοῦ υἱὸν Tax. 
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"Hyiv μὲν οὖν, ei πρὸς ' τὴν ἱστορίαν τὸν μῦθον μεταχειρι- 
ζοίμεθα, οὐδὲν μέγα ἔσται σωματικὰς γενέσεις τοῦ Ταντάλου 
συνειληχέσιν" * 62. οὐδ᾽ εἰ" πρὸς τὸ ἄστρον τὸν λέγον ἀνατείνοι-- 
μεν, ἄξιόν τι τῆς φιλοσόφου σπουδάσομεν σχέψεως" τὰ γὰρ ἐκ 
τῶν μαθημάτων οὐχ ὑπάρξεις, ολλὰ σχήματα καὶ ποιότητες. 
“Λεγέσθω τοίνυν παρ᾽ ἡμῖν " Ζεὺς ὁ χορηγὸς Cows τοῖς ὅλοις 
θεὸς, ἡ ἄνταλος δὲ τὸ αἰθέριον πῦρ' τέταται" γὰρ δὲ ὅλων τῶν 
σφαιρῶν, καὶ φύσιν ἔχει ἄνω κάτωθεν ἄλλεσθαι. Τοῦτο γοῦν τὸ 
αἰθέριον πῦρ, ὁ παρὰ τῷ τραγῳδῷ Τάνταλος, τῷ ἀέρι πέφυκεν 
ἐποχούμενον" τῷ γὰρ πέρατι τῆς τοῦ πυρὸς σφαίρας ἡ ἀρχὴ τῆς 
τοῦ ἀέρος προσῆπται" λεπτότερον δὲ τυγχάνον τοῦ ἀέρος τὸ πῦρ, 
ὥσπερ ὀχήματί τινι τούτῳ ἐπελαφρίζεται. ᾽Ο δὲ ὑπερτέλλων τὴν 
τούτου κορυφὴν πέτρος ", ὁ κατὰ τὸν Ἐμπεδοκλέα σφαῖρος ἦ 
ἐστὶν, ὡς δ᾽ ἀν ἡμεῖς φαίημεν", ἡ ᾿ἀπλανὴς κυχλοφορία. ' μὲν 
γάρ ἀὴρ τὸ πῦρ ὑποδέθηκε, τὴν ἀπλανῆ δὲ σφαῖραν τὸ πῦρ, ἧ- 
τις δὴ, ὥσπερ τις " yspuás, ἐπιδεδάρηται καθάπερ τινὶ χορυφῇ 
τῇ πρώτῃ ἐπιφανείᾳ τοῦ πυρὸς " αὕτη δὲ ἡ ἀπλανὴς τῇ ἀπαύστῳ 
καὶ ταχείᾳ περιαγωγῇ τῆς κινήσεως δοκεῖ μὲν πιέζειν τὸ πῦρ, 
ἵνα μηδέν τι χαινὸν ἐν τοῖς πολυχλονήτοις στοιχείοις γένηται" οὐ 


* G B, uiv μεν οὖν, εἰ μὲν πρός. 
Α sinc utroque μέν. 

GB, συνειλυχόσιν. 
λυ. 

" A sine εἰ. 

* A, ἡμῖν, G B, ἡμῶν. — le- 
ctio est probilis. 

"Ὁ, πῆρ πέταται, D, πῦρ πέτ. A, 
πῦρ τέτ. Mox G. D, τοῦ &£c0; τυγχά- 
νον. 

*GB, κεφαλὴν λίθος, Cf. p. 345, n. 
4. Alia est in Platonis Cratylo de Tantalo 
inversio allegorica & 98, ad quem adhibe 
Procli Scholia $ 99. 

?AÀA, κατὰ ἐμπεδόχλη. Sturzius qui- 
dem Eimpedocle Ρ. 514, v. 24, affert phi- 
losophi distichon, cujts lioc. duataxat he- 


À. σνυνει 


mistichium Σφαῖρης χυχλοτερὴς non 
controversiam facit, ac magna cum erudi- 
tone et diligentia plurimos veterum de 
spliero locos collegit atque ordinavit, non 
cognito tamen, ut videturP'selli testimonio, 
Proclus in. Alcibiadem p. 113: σεμνὸν 
μὲν καὶ τίμων (imo τίμιον) j φιλία ἐ- 
Gi... τὴν πρώτην ἐν τοῖς θεοῖς ὑ ὑπέστη 
καὶ τῇ νοερᾷ ζωῇ, χαὶ τῷ κατὰ τὸν 
Ἐμπελοχλέα νοητῷ θεῷ" Σφαῖοον δὲ 
αὐτὸν ἐχεῖνος εἴωθεν ἀποκχαλεῖν. [πὶ 
Creuzerus disticho Empedoclis, αὐ est a 
Sturzio editum, utitur; quod miror equi- 
dem, 

* A, φαίαιμεν. 

' GB, τὴν δὲ ἀπλανῆ. Accessit τι: 
ex A. 
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διαφθείρει δὲ, αλλὰ τὸ μὲν ὥσπερ ὑποπέφρικε (διδόσθω * γὰρ 
τοῦτο τῇ τοῦ μύθου ἐξουσία), συναγόμενέν τε καὶ συνειλούμενον" 
ὁ δὲ περιελισσέμενος κύκλος ἀφαιρεῖταί τι αὐτῷ αἰεὶ τοῦ δέους, 
τὸν ἅπαντα χρόνον ζωογονῶν, αλλ᾽ οὐ φθείρων. 

Τὸ δὲ ἀμφιδάλλειν τὸν ὑποκριτὴν * περὶ τῆς τοὐτοῦ γενέσεως 
ταύτην μοι ὑποδάλλει τὴν ἔννοιαν, ὅτι τετολμήκασί τινες τῶν 
στωϊκῶν πυρώδη φύσιν τῷ τοῦ παντὲς προσάψαι δημιουργῷ *, 
αλλ᾽ οὐχ ἢ yt Ἀκαδημία, οὔθ᾽ ἡ πρεσδυτέρα οὔθ᾽ ἡ νεωτέρα, 
τοῦτον τὸν λέγον ἐδέξατο ** ἀσώματον δὲ τοῦτον ὡρίσαντο καὶ 
πρὸς μηδὲν τῶν στοιχείων ἐοικός τι ἔχοντα. Διὰ τοῦτο καὶ ὁ ἐν 
τῇ σχηνῇ λέγος ἀμφιθδάλλει περὶ τὰς τοῦ Ταντάλου γονὰς, καὶ 
τὸ ἀπὸ τοῦ δημιουργοῦ τὸ πῦρ γεγεννῆσθαι ταῖς δημώδεσι πα-- 
ραχωρεῖ ὑπολήψεσι" σπουδάζεται γὰρ φιλοσοφία κἀπὶ τοῖς δρά-- 
μασι, καὶ διὰ τοῦτο ὅπερ αἀπεμφαῖνον 5 τοῦ μύθου πρὸς τὸν ἀληθῆ 


λέγον εὑρίσκει " τῷ συρφετῷ τοῦ πλήθους δίδωσιν ". 
᾿Αλλὰ πῶς ὁ Τάνταλος ἄνθρωπος ἦν", πῶς δὲ τῆς κάτω γε- 


νέσεως πεφυχὼς οποτέλεσμα, συνδιητᾶτο θεοῖς, πῶς δὲ xal συν- 


* Sie A. G B, δεδόσθω. Pachymeres 
Progymn. p. 558 : θεὸς οὖσα συνέσεως 
πλήρης οὐχ ἂν fjprizo τῶν χρειττόνων 
τὰ χείρονα ἀλλ᾽ ἔστω, δεδόσθω καὶ 
τοῦτο 100; ποιητοῖς. Procopius Gazzeus 
epistola 36 Maianz, quum oratione decla- 
inatoria valde et sophistica exclamassel, £t- 
6e γενοίμην Περσεὺς xod φανείη ὑπό- 
πτερος.... ἤδη xai τὸν "Αὔαριν π’λ- 
λάκις ἐζήλωσα.., addit: Περσεὺς δὲ 
xai "Αὔαρις ποιηταῖς δεδόσθω καὶ 
μύθοις. 

? Est ὑποχριτὴς ipse tragedie auctor 
Euripides, ut superius p. 346, 4. 

* Aristocles. Eusebii Prep. Ev. 15, 
c. 12, de philosophia Stoicorum : στοις 
χεῖον εἶναί φασι τῶν ὄντων τὸ πῦρ, 
χαθάπερ Ἡράχλειτος, τούτον δ᾽ ἀρχὰς 
ὕλην καὶ θεόν. Porphyrius ibid, c. 14, 
contra Stoicorum de deo opinionem : τὸν 


δὲ θεὸν o9x ὀχνοῦσι πῦρ νοερὸν εἰπόν- 
τες ἀΐδιον καταλιπεῖν. Stobmo Εοὶ, 
Vhys. 1, $28, p. 60, Zeno dicitur νοῦν 
χόσμον πύρινον posuisse. Zeno apud 
Ciceronem Acad. 1, 12, « statuebat ignem 
« esse ipsam naturam, quie quidquid gigne- 
«ret». lbi Castillon, Lipsius videndus 
Physiol, Stoic. 4, 6. 

* 6 B, ἐδέξατο, 
νῆσθαι. A, ἐδέξαντο. 

* Verbum ἀπεμφαίΐνειν scripsi in 
Tzetzze Allegoriis «b, 136. 

* A, εὑρίσκει, G B, εὑρίσχων. 

' GB, τῷ συρφ. δίδ. v. m3. Trans- 
posui ex A, Et statim G B, ἄνθρωπος ὁ 
το, quod ex ἡ transposui. 

* G B, συνδιητοῦτο.. διαιτώμενος. 
Sequor A, Variantem συνδ. indicabam 
olim ad. Vitam Barl:ami Anecdotia Graecis 
t, 4, p. 9. 


el mox Ytyé- 
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διδιτώμενος τούτοις ἔκφορα τὰ ἐκείνων ἐποίει μυστήρια ", καὶ 
διὰ τοῦτο ἠῴρηται καὶ τὸν λίθον πεφόθηται * ; Φημὶ τοίνυν ἐγὼ 
ὡς ἀρχὴ τοῖς ἐν γενέσει τὸ πῦρ. Ἡμῖν ct? γὰρ εἰς τὴν σωματι-- 
κὴν οὐσίαν συντελεῖ καὶ μέρος γίγνεται τῆς συνθέσεως τὸ χορυ-- 
φαιότατον. ᾿Αλλὰ καὶ πᾶν αἰσθητὸν, φύσιν ἔχον ὁρᾶσθαι, χἂν μὴ 
ἐρῷτο, ἐπιπροσθοῦντος αὐτῷ τινὸς σώματος, αὐτὸ δὴ τὸ ὁρᾶσθαι 
τῆς πυρώδους οὐσίας μετείληφε. Τὴν δὲ ἀπλανῆ * παῖδες  EA- 
λήνων πέμπτον " ὑποτιθέμενοι σῶμα, οὐδέν τι λυσιτελεῖν ἡμῖν εἰς 
τὴν γένεσιν οἴονται. Διὰ τοῦτο λέγεται ὁ τοῦ Διὸς παῖς Τανταλος, 
ὃν ἡμεῖς πῦρ " ἐθεωρήσαμεν, ἄνθρωπος εἶναι, καὶ τὴν γῆν λαχεῖν 
οἰκητήριον, ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ πῦρ καὶ πρώτη τοῦτο τοὺ σώματος 
ἡμῶν Ἶ σύστασις, τὸ δ᾽ αὑτὸ καὶ θεοῖς ἔλαχεν ἑλληνικοῖς συνοι-- 


* Sunt μυστήρια, secreta , arcana 
privata, De bac significatione non rara 
mirum est tacuisse Hl, Stephanum. Photius 
Lexico p. 45 Porsoniame: ᾿εχέμυθον, 
μυστήριον κρύον * φρόνιμον " for- 
tasse corrigendum χρύπτοντα. Artemido- 
rus 4, c. 80, de muliere per somnia mu- 
lierem περαινούσῃ vcl a muliere περαι- 
vopévy, ait «ic secreta. communicari , 
μυστήρια, Stephanites Symeonis Setbi 
p. 95, tria esse ait à quibus abstinebit ho- 
mo prudens, regis 'amiliaritatem, venena- 
tam potionem, et τὸ tat; γυναιξὶ πιστεύ- 
tty μυστήρια. Hoc etiam suadet Georgius 
Lapitha v. 643: Μὴ ἐχκαλύψῃς σὸν 
αὐτῇ μνστήριον, μηδόλως" αὐτῇ sci- 
licet τῇ συνοικῷ. Qui et alibi sie nomine 
est usus, quod monstravi. Menander Fragm, 
inc, 168: Μυστήριόν σον μὴ χατείπῃς 
τῷ φίλῳ, Καὶ οὐ φοδηθήσῃ αὐτὸν 
ἐχθρὼν γενόμενον. Secundum vcrsam, 
cujus emendationem aliis quzerendam per- 
miserunt editores, ita propono legendum, 
μὴ xai φοδηθῇς αὐτὸν ἐχθρὸν γενόμε- 
vov, Symeon Sethi.alia dabit exempla pp. 
152, 348, 379. Adde quz notavi ad Ari- 
strnetum p.659. Et sic mysterium pro se- 
creto usurpavit Cicero ad Atticum 4, 18: 
« neque sunt ez epistole nostra, qua si 
« pirlate non sint. vili! ca res nos offen 


« sura sit, quz tantum habent mysteriorum 
«αἰ eas. ne librariis quidem fere commit- 
« tamus ». 

* GB, ἠφώρητο,, πεφόδητο. Ex A 
mulatain Leggus. 

'G B, $8 τε. A, τι, qui mox. babet 
γίγνεται εἰρωνθέσεως. G B, γένεται et 
συνέσεως. 

G B, ἀπλανῆ σφαῖραν. Α sine 
σφαῖραν, ipsi neglectum auctori, ni fal- 
lor, Jam p. 349. quam plene dixisset à- 
mÀavi σφαῖραν, ususest ellipsi ἡ ἀπλα- 
γῆς. Fixus orbis, est circulus firmamenti, 
ἡ ἀπλανὴς σφαῖρα Psello, ἡ τῶν ἀπλα- 
νῶν σφαῖρα Áristoteli de mundo ῷ, 7 : 
« orbis inerrabilis p Apuleio Aristotelem in- 
lerpretanti p. 58. 

*GB, πέμπτον σῶμα ὑποτιθέμε- 
νον. "'ransposui ex A, ubi et ὑποτιθέμε- 
vot. Apuleius p. 57 Aristotelem augens: 
«C eolum... zether vocatur ;, . elementuin 
« vero non unmm cx quatuor quz nota 
« sunt cunctis, sed longe aliud, numero 
« quintum, ordine primum ». Conferenda 
« quinta illa natura » de qua Ciecro Acad. 
*, 12, ubi Davisius. 

, ^ B, πῦρ. G, πρίν. Kadem coníu- 
sio ^ superius occurrebat, Mox. G B, &v- 
θρωπὸν. A, ἀνθρωπος 

* Addidi τοῦτο ct ἡμῶν ex A 
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xtiy εἰ γὰρ θεοὶ τούτων οἱ πλάνητες, ζούτοις δὲ ἀγχωμάλωςξ, τὸ 
πὺρ παροικεῖ" ὁμοδίαιτονἄρα τοῦτο τοῖς ἐκείνων θεοῖς. Ἔχπυστα 
δὲ τὰ ἐχείνων πεποίηχεν, ὅτι φωτὶ πάντα καταλαμθάνεται, τὰ 
μὲν θεῖα τῷ θείῳ, τὰ δὲ σωματικὰ τῷ σωματικῷ, ᾿Αχόλαστος δὲ 
τῷ πυρὶ ἡ γλῶσσα, ὅτι τοῦτο μόνον τῶν στοιχείων * παφλάζει τῇ 
φύσει χαὶ εἰς τὸ αεὶ cuvnysi ἦ τε γὰρ y? στάσιμος οὖσα καὶ 
ἀμετάθετος, καὶ ἤχου ἐστέρηται" τὸ τε ὕδωρ, εἰ μή τι εἴη τὸ δο- 
γοῦν" " ἠρεμεῖ ἐπικεχυμένον τῇ γῇ " ὃ τε ἀὴρ ψόφῳ βαίνει κε- 
λεύθῳ κατὰ τὴν ποίησιν “ τὸ δὲ πῦρ, dé τῷ ἐγχειμένῳ 
ἐσχεὶ * στενοχωρούμενον πνεύμοτι, περισαλπίζει τὰ ὦτα οἷς ἂν 
προσεγγίσειε. 

Τοιαύτη μὲν 2 κεκρυμμένη τοῦ μύθου διάνοια" ὑμῖν " δὲ τὰ 
ἐνταῦθα εἰρημένα μὴ ἀμεταχίνητα δόγματα ἔστωσαν. V pec γὰρ 
τὸ χρειῶδες τοῦ “λόγου τὰς τῶν ὀνομάτων φύσεις ἐξειλήφαμεν" 
ἐπείπερ ἐφ᾽ ἑτέρῳ ufo, ἐν ᾧ δὴ ὁ μὲν Κρόνος τὸν Δία γεννᾷ, 
οὗτος δὲ τὸν πατέρα δεσμεῖ, ἄλλως ἂν Ex Ξξαίμεθα ἐχεῖνον τὸν 
παῖδα τοῦ Keévou * *]N ρόνον γὰρ τὸν K pévov ἐκεῖσε νομίσαντες, 
δώσομεν αἰ τῷ παντα χαταξροχθίζειν τὰ ἐκ τῆς ὀσφύος αὐτοῦ 5 


γεννώμενα. Τοιοῦτος γὰρ ὁ χρόνος, δαπανητικὸς τῆς οὐσίας τῶν 


“Ὁ B, οἱ γὰρ θεοὶ τούτοις οἱ πλά- 
γητες, ἀγχωμ. Sequor A. 

"0 Β, γλῶσσα.. τὸ στοιχεῖον. À, 
γλῶττα... τῶν στοιχείων. 

! G, τὸ δὲ ὕδωρ... τις.. δονῶν. AB, 
τὸ τε... τι, D, τις ὀονοῦν. À, κινοῦν. 

* Euripides. ore Hecubz. philosophatar 
N'roasin 894 : Ὦ γῆς ὄχημα, κἀπὶ γῆς 
ἔχων ἕδραν, Ὅστις ποτ᾽ εἴ σὺ, ὃνσ- 
τόπαστος εἰδένχι Ζεὺς, εἶτ᾽ ἀνάγκη 
φύσεος, εἶτε νοῦ βροτῶν, ἸΠΙροσευξά- 
μὴν σε" πάντα γὰρ, δι ἀψόφω Βαί- 
νων χελεύθῳ, κατὰ δίχην τὰ θνήτ᾽ ἄ- 
ys Quem locum multi respexerunt, in 
his Synesius De Regno p.20: οὐ γὰρ σχη- 
νοδχτῶν, οὐδὲ τερατουργῶν ὁ θεὸς, 


ἀλγὰ àv ἀψότῳ βαίνων κελεύθῳ, 
χατὰ δίχην τὰ θνητὰ ἄγει, παντί τε 
ἀπανταχοῦ παρεστάναι τῷ πεφυχότι 
μετέχειν ἕτοιμος. Reperi ἁπανταχῆ in 
codicc 3035, ad μετέχειν scholium με- 
τουτίαν ἔχειν in cod. 1038. 

"Ex A alditum cati, ac mox περὶ 
junctum vulgato σαλπίζει, 

* G B, ἡμῖν. A, ὑμῖν. 

? A, ἐπεὶ γάρ. Statim GB, ἐν Ec... A, 
ἐφ᾽. Mox A, ἂν ἐχδεξώμεθα 5x. παῖδα. 
Scripsit Psellus Allegoriam. de Saturno 
teste. Bibliotheca. Gr. τ. 10, p. 45 ; eam 
tenet codex Venetus 

"Ὁ, δῴημεν, B, ^óogtv. A, δω- 
σημεὺ. -- A, τῆς ἐχείνυν ὀσφύος. 
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aicOnsov. Ἔμελλε δὲ xai αὐτὸς τῷ συνεχεῖ τῆς οἰκείας φύσεως 
ῥεύματι, παραρρεῖν τε καὶ παραπέλλυσθαι" αἰλλ᾽ ἡ ἐκ διαδοχῆς 
τῶν ὄντων ζωὴ, ἢ τις δὴ Ζεὺς ἐν ἐχείνων τῷ μύθῳ προσηγόρευ-- 
ται, τὴν τούτου ῥοὴν * ἀνέχει καὶ οἷον δεσμεῖ, ὥστε μὴ παραπόλ- 
λυσθαι. ' Ἐπεὶ δὲ xad ἡ τοῦ καθ᾽ ἕκαστον ζωὴ κινουμένη καὶ πα- 
ραρρέουσα, διὰ τοῦτο καὶ Péay τῷ Mt ὁ μῦθος ἐπέστησε μητέρα" 
ἔδοξε γὰρ καὶ τοῦτον καταπιεῖν ὁ Κι ρένος, o0 οὐ καταπέπωχε. 
Τῷ μὲν γὰρ τὰς μερικὰς ζωὰς καταφθείρειν᾽, διολλύων ἡ μᾶς τοῖς 
πέρασι τοῦ εἱμαρμένου βίου, ὑφήρπασε τῷ λαιμῷ τὸν Δία" ἐφ᾽ o 
δὲ μὴ πᾶσαν τῶν ἔντων τὴν ζωὴν χατηνάλωσεν, αλλὰ μένει συν-- 
τηρούμενος ταῖς διαδοχαῖς, ἡλευθέρωται" ὁ παῖς τοῦ παιδοκτόνον 


πατρός. 


᾿Επεὶ οὖν ὑμῖν τὴν ὁδὸν" νῦν πρώτως τῶν ἑλληνικῶν μύθων ἠνοί- 
ξαμεν, καὶ ὑφηγησάμεθα ὅπως dei τούτους αλληγορεῖν, τῷ ἐν-- 


' G B, ζωήν. A, ῥοήν. Mox G B, μη- 
τέρα τῷ.. ἐπέστησεν. EO. yap z. ὁ Kp. 
xa. οὗ χαταπέπωχε δέ. Sequor A. Vi- 
dimus quidem p. 345, οὐ διαφθέρει δέ, 

! BG, διαφϑείρειν, 

0 ἃ, dg! ᾧ δὲ μή. B. 'ev' ὦ μὴ 
δέ. 'l'um À, καταναλύει. G B, ἠλευθέ- 
poo. 

* G B, sine τὴν ὁδόν. Isto quod sequ:- 
tur verbo στοιχεῖν usus est Psellus. Dc 
oper. daemonum p. 6: ὀλέθρῳ x pogavet 
στοιχοῦσιν. Εἰ ad discipulos Opusc. p. 
140 : cot; νόμοις στοιχεῖτε. Nilus Nar- 
rat. 9, p. 34, editionis Possini, qua una 
nunc est ad manus: ol δὲ πολλοὶ )αχά- 
νῶν ὥμων xxi ἀχροδρύων στοιχῶσι 
διαίτῃ, τρήπεζαν ἀχαρύχευτον ἀγα- 
πῶντες. l'ossinns : « quid illud στοιχῶ- 
«Gt? Cod. Tolosanus, στοιχηῦσι" nullo 
«sensu n. Εἰ propouit στοιχάδων Ctaí- 
τῇ. conjecturámi ipse contemnens suam. 
Recepto σ' y Sententia est opti- 
ma, prandium pessimum: « leguminibus 
« crudis ac nucibus utuntar », Significare 
στοιχεῖν translate sequi, persequi, obse- 
qui, uti, jam est notissimum, "l'heophyla- 


ctus Bulg. in Mingarellii Anecdotis $ 10: 
ὄψει πάντας τῷ αὐτῷ xavóvt στοιχοῦν- 
τας, bene vertente Mingarellio: « omnes 
eidem regu's insistere. videbis. » Auctor 
Vite Euthymii in Mouumentis Cotelerii t, 
2, $72: εἰ xai αὐτὸς στοιχοίη τοῖς 
γεγραμμένοις μαθεῖν ἐθέλοντες... et 
statim. sequitur. verbum συγάδοντα sy- 
nonymum τῷ στοιχοῦντα" rursusibidem : 
ἡ φήμη πανταχοῦ τῆς ἐρήμον διέδαι- 
γεν ὅτι ὁ μέγα: ᾿Αθανάσιος τῇ ἐν Χαλ- 
χηδόνι στοιχοίη συνόδῳ. Glycas Epist. 
in Lamii Deliciis eruditorum t, 1, p. 13: 
σφίλλονσι λοιπὸν ol δογματίζοντες 
οἴχοθεν ἕτερα, wai μὴ τὸ τῆς ἐχχλη- 
σία: δόγμα ὀρϑοδόξῳ στοιχοῦντες φρο- 
γήματι" qua verba quum Lamius sic con- 
wertissct latine ac pessime: «reliquum 
«est ut toto celo aberrent, qui diversa 
« privatim sentiunt, neque ecclesiz dogma 
«orthodoxa cogitatione conjiciunt p, se- 
vere fuit castigatus a Riccio professore 
lingug Grzcae, qui serius innotuit Disser- 
tationibus Homericis, Melior quidem in- 
— Ricci, «neque secundum ec- 
«clesim dozma orthodoxa cogitationeam- 
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ταῦθα κανόνι στοιχοῦντες xai ὑμεῖς τι τοῖς ἐπιλοίποις συνεισ-- 


ἐνέγκοιτε᾽. 


€ bolant », sed qui tamen non faciat satis ; 
nec placet ejus conjectura xac δύγμα. 
Respondit fuse Lamius Deliciarum t. 3, 
p. xxxvin seqq ,acjam meliera do- 
lus exemplis biblicis precipue. verbum 
στοιχεῖν illustravit, non sine conviciorum 
in criticum aspersione, neque tamen bene 
vetüit, ceterum in boc prudens quod xarà 


propositum rejiciat Integerrima enim est 
sententia, nec difficilis si δογματίζοντες 
mente repetatur posl μὴ, « et non asse- 
€ rentes ac pradicantes ecclesie. dogma, 
« orthodoxam sequuli opinionem ». 

* Sic Gesneri editio ac codex B, Codex 
autem. ἃ, τὶ τῶν ἐπὶ λόγοις σννεισε- 


νέγχατε. 


TOY AYTOY 


AAAHTOPIA ΕΙΣ ΤῊΝ ΣΦΙΓΓΑ΄". 


"Eni τῶν λεγομένων τελετῶν τὰ μὲν ἄδυτα ἔνδον ἦν, ὡς 


δηλοῖ καὶ τοὔνομα, 


τὰ δὲ παραπετάσματα προεδέδληντε, 


ἀθέατα τὰ ἐν τοῖς αδύτοις φυλάττοντα. Ey δὲ τοῖς ᾿Ἐλευσι- 
νίοις᾽ ἀνεώγνυντό τε ταῦτα καὶ απεγυμνοῦτο“ τὰ κεχρυμμένα" 
ἐγίγνετο δὲ τοῦτο ἐν περιέδῷ ἐτῶν", ἵνα μὴ τὰ ἀδέξηλα βεβή- 
etg πολλάχις ὁπτάνοιτο ὑμεῖς δὲ zai τῆς ἡμέρας πολλάκις τὸν 
λοις πολλ μεῖς ὃ μ πολλ 
ἱεροφάντην χαταβδιάζεσθε τὰ χελύφανα τοῦ μύθου περιρρη- 
γνύειν, ἵνα τὸ οποκείμενον τῷ ἐλύτρῳ ἀπόρρητον ἐχεῖθεν ἀναλα- 
βόντες καταδροχθίσησθε *. Eyo δὲ οπώκνησοϊ ἂν τοῦτο ποιεῖν, 
' os PESOS sclasel fs Md UN 
εἰ μὴ αἱ μὲν ἀρχαῖαι χκατήργηνται τελεταὶ, θεῖα δὲ ἐχρατύνθη 
δόγματα, ἀναπεταννύοντα μὲν τὰ παραπετάσμαται, ἔνδον δὲ τοῦ 
-οαἰδύτου πολλάκις εἰσάγοντα τὲν τελούμενον. Διὰ τοῦτο περιρ- 


* G B, περὶ τῆς σφιγγός. Sumsi lem- 
ma ex ἃ. 

*G B sine ἔνδον, Mysteriorum com- 
paratione jam usus est p. 841. 

* GB, ποοδέδληνται... ταῖς 'ἐλευ- 
σινίαις. Α »προεθὲ ἐδληντο... τοῖς ἐλευ- 
σινίοις. lioc sumsi, Przcedens. quidem 
nomen τελετῶν ac ταῖς ᾿ελευσινίαις 
concordant ; sed ct neutrum τοῖς ἐλεν- 
σινίοις bene habet, quum τὰ à ευσίνια 
magno sit in usu per ellipsin τοῦ μυστή- 
ix, cujus cum illo voeabulo non memine- 
runt ellipseon collectores, 

* G B, ἀνεμίγνυντό τε τ, À, ἀνεώ- 
γνυντο ταῦτα, Mox G, ἀνεγνωανηῦτο. 


A B, ἀπεγυμνοῦτο. Sic persona singul-ri 
cum pluralis przecedat. 

* Β Ὁ, ἐγίνετο γὰρ τοῦτο. ἃ, ἐγί- 
γνετο δὲ το G Bi, περιόδοις ἐτῶν. In U 
ὀχτὼ ante ἐτῶν est obductum lineola, Sed 
nec ἐν περιόδῳ ἐτῶν verum cst, quum 
quotannis Eleusinia celebrarentur myste- 
fia, — ἃ sine πολλάχις. 

* G, ἡμετέρας. A B, ἡμέρας.--- G B, 
χαταδιάζετε. À, βιάζεσθε.-- G B, x£- 
λύφανα. A, χέλυφα. — G, ἀπόρημα. 
B, ἀπόρρημα, priore p tibiam lineola no- 
tato. A, ἀπόρρητον, — A, ἐκεῖ, — À, 
ἀναδροχθὶ ἰσήσθε. G B, καταῦρ. 

Ἶ Idem usus verbi ἀπώκνησα supra 
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ρηγνύσθω τὸ τοῦ μύθου τῆς σφιγγὸς ἔλυθρον, τὸ δὲ χκεχρυμ-- 
μένον ἀνακεκαλύφθω φιλοσοφίαν ἔχον ἀπόρρητον. 

Πλάττει δὲ ταύτην ὁ μῦθος κέρην εὐπρόσωπον οὐ μέχρι 
ποδῶν, αδλ᾽ ὀμφαλοῦ, τὸ δὲ μετὰ ταῦτα δασὺ τῇ τριχὶ, καὶ 
πόδας θηρὸς καὶ οὐρὰν μακράν. H δὲ γλῶττα ἀττικίζουσα τε 
καὶ πυθαγόρειος, αἱνιττομένη τὰ πράγματα. To γὰρ ἀνθρώπῳ 
τὸν λ᾽γον προσάπτουσα, ἑτέροις τοῦτον, ὡς ἴστε, ἡρμήνενε τοῖς 
ὀνέμασι. Καὶ τοιοῦτον μὲν τὸ τοῦ μύθου τέρας, καὶ δεδόσθω τοῖς 
ποιηταῖς ἐπὶ ἐξουσίας πλάττειν ἅπερ καὶ βούλοιντο" di ὁ 
φιλόσοφος νοῦς μὴ τῷ φαινομένῳ προσκείσθω, αλλὰ τῷ αἰνισ-- 
σομένῳ διὰ τοῦ τέρατος. Ὃ τοίνυν ἐμὸς λόγος περὶ τῆς σφιγγὸς 
τοιοῦτος *. 

Ἢ σφὶγξ οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἢ ἄνθρωπος ἐξ ἀνομοίων συγκεί-- 
μενος" πολυμερὲς γὰρ χρῆμα ἡ οὑσία ἡμῶν. Τὰ μὲν γὰρ τῇ 
λογικῇ δυνάμει" συναπτόμεθα, τὰ δὲ τῆς αλέγου μετέχομεν 
φύσεως * τὸ μὲν γὰρ ἐν ἡμῖν ἕν, καὶ ὁ μετ᾽ ἐχεῖνο νοῦς, 
xai ἡ μετὰ τοῦτον διφυὴς διάνοια, fj τε ἀληθὴς δόξα τὸ τῆς 
διανοίας συμπέρασμα, λογικὰ πάντα καὶ θεῖα " ἡ δὲ φαντασία 
xal ἡ αἴσθησις καὶ ὅσα σώματος δεῖται πρὸς τὴν ὑπόστασιν, 
ἄλογα καὶ κτηνώδη, καὶ πρὸς τὸ ἐκτὸς γενευχότα ἢ. Ἔστι μὲν 
οὖν ταῦτα καὶ xaÜ αὑτὰ τῷ λόγῳ διαιρετά" αλλ᾽ ἡ τοῦ ἀνθρώ-- 
που πλάσις συγχεῖ πάντα, καὶ τέως πέφυκεν ἀφανῆ. El μὲν οὖν 


εὐθὺς τῷ φρονεῖν φιλέσοφον τις 


p. 544. Mox G B, χατηγόρηνταίΐ, À, χα- 
τήργηνται.---Ο B, τοῖς ἀδύτοις εἰσάγ. 
A, τοῦ ἀδ. πολλ. εἰσάγ. — À, παραρ- 
ρηγνύσθω. G D, περιρρ. — C, ἔχων. 
ΑΒ, ἔχον. : 

*! G, πόδες 0. x. οὐρὰ paxpá. In Β 
ἃ ἃ supra àv ἂν. G B, ἑτέρω... ἡρμή- 
νευσε τῷ ὀνόματι, τοιοῦτο μέν τὸ. 
A, ἑτέροις... ἡρμήνενε τοῖς ὀνόμασι, 
τοιοῦτον μὲν τό. — Asine ἐπ᾽ ἐξ. — ἃ, 


σχοίη νοῦν, καὶ γνοίη τι ὄντα 


ἃ καὶ βουλ. — A B, αἴνισσ. G, αἴνιττ. 
— Ο B, τοιοῦτός ἐστι. B sine ἐστι. 

* G B, σφὶγξ sine ἡ. — G, τὰ μὲν 
yap ἐν ἡμῖν. A B sine ἐν ἡμῖν, G B, ταῖς 
λογικαῖς δυνάμεσι, Α,λογιχῇ δυνάμει. 
Β, τῆς τοῦ ἀλ. 

" Sic A B. G, ἐν ἡμῖν πρῶτον. B, νοῦς 
δεύτερον. --- G B, μέτα τοῦτο φυσιχὴ 
διάγοια.--- G B, xai αἴσθησις. --- ΟΒ, 
ἀλόγῳ καὶ κτηνώδει,.. νενευχότι. 
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νοῦς", καὶ ψυχή ποι γέγονε, μισεῖ μὲν τὴν ὕλην, ἀποστρέφεται 
δὲ τὸ σῶμα, βύσας δὲ τὰς αἰσθήσεις,καὶ πολλὰ χαίρειν εἰπὼν 


τη 
; 


I 


φαντασία, πρῶτον μὲν τὴν ψυχὴν ἐπὶ τῆς οἰκείας οὐσίας 
τηρεῖ, ἔπειτα δὲ ἔνδον χωρεῖ πρὸς τὸν νοῦν, καὶ διὰ τοῦ νοῦ avy- 
γίνεται τῷ θεῷ" εἰ δ᾽ ὡς ἔτυχε μείνῃ ἐπὶ τῆς γενήσεως, καὶ 
χρῷτο μὲν ταῖς αἰσθήσεσι, φαντασιώδη δὲ κέκτηται ζωὴν, πρὸς 
τὴν τῶν θηρίων φύσιν ταῖς προαιρέσεσιν ηὐτομόλησεν " ἔνθα δὴ 
γενέμενος τῶν μὲν κυρίως ἔντων οὐδὲν οἴεται εἶναι, ἐκεῖνα δὲ 
ὑφίστασθαι μόνα δοχεῖ ὧν ἄν ἀπρὶξ ταῖν χεροῖν ἐπιλάθδηται. ᾿Εν 
τῷ τοιούτῳ γὰρ βίῳ * καὶ κύνες ἐνεοὶ *, καὶ ἐχ δρυμοῦ σῦες καὶ 
μονιοὶ ἄγριοι", xai χρεμετίζοντες ἵπποι 5 ἐπὶ τὴν γειτνιῶσαν 
παρὰ τῆς θεία: γραφῆς κατανομαζόμενοι. ᾿Επὶ δὲ θατέρου 
βίου ἄγγελοι καὶ παῖδες θεοῦ, εἴπω δὲ καὶ θεοὶ, ὡς τὸ, « ἐγὼ 
εἶτία, θεοὶ ἐστεῖ ν. ᾿Αλλ᾽ ἐπεὶ ἐς τοσοῦτον ἀφεστάσι τὰ αντικεί-- 
μενα" (μέγα γὰρ χάσμα ἐστήρικται μεταξὺ θεοῦ καὶ θηρός), 
δεῖ καὶ μέσων αἰμφοτέρων " δοῦναι ζωὴν, ἣν τὰ μὲν τῶν Χαλ- 


* GB, xa' ἑαυτὰ. — Ο B sine οὖν. 
— G B, τοῦ φρονεῖν... xai γνοίῃ τι 
τῶν (B tamen sine τῶν) ὄντων νοῦς. 

"Ὁ Β ἔπειτα ἔνδον. --- G B, γεννή- 
σεως. — À, φαντασιώδει δὲ κέχρηται 
τῇ ζωῇ. Addidi τὴν ductus articulo τῇ 
alterius lectionis, — G B, γενομένη, — 
G B, ὧν ἀπρὶξ c. x. Egi a 6o. — G B, 
ἐν γὰρ τῷ τοι. βίῳ, 

* dsai3* 56,40 : κύνες ἐνεοὶ οὐ Gu- 
νήσονται ὑλαχτεῖν. 

* psalm. 19, 14: ἐλυμήνατο αὐτὴν 
αὖς ἐκ δρυμοῦ xai μονιὸς ἄγριος κα- 
τενεμήσατο αὐτήν. De μονιὸς vide Co- 
ray. ad. Plut, Demosth. c. $4; Jacobs, ad 
Leonid, 'l'ar, Ep. 6, in Analectis ; Anecd. 
Gr, mea t, 1, p. 372; Aug. Mcinck, Cu- 
ris criticis p. 11, proponeutem ante hos 
sex et triginta annos nofam in l'lutarclio 
De Solertia anim, c, 9, lectionem eamque 
certissimam, σῦν μονιὸν (vel μόνιον) pro 
vulgata σῦν μόνον, qua in ordinem non- 
dum recepta est. 


* Refero veiba χρεμετ. Urs. ἐπὶ τὴν 
γειτν. ad Jeremii ς, 5, 8: ἵπποι θηλυ- 
μανεῖς ἐγενήθησαν" ἕκαστος ἐπὶ τὴν 
γυναῖχα τοῦ πλησίον αὑτοῦ ἐχρεμέ- 
τιζον. Memoriter scripsit s. llus, qui τὴν 
γειτνιῶσαν substituit lectioni biblicz τὴν 
γυναῖχα τοῦ πλησίον αὑτοῦ. 

* |n A syllabz xaxo versum claudunt; 
sequentis initium evauiduim est, tum exlii- 
betur compendium iu quo sunt perspi* 
cuz litteiz: ομῦ, qu. d. ducit. probabiater 
ad integrum participium χατονομασθέν- 
τες. 

? Verba ὡς τὸ---ἐστὲ ἀδευπὶ in A. 
Psalmus 81, 6: ἐγὼ εἶπα, θεοὶ ἐστὲ 
xai νἱοὶ ὑψίστον πάντες. 

480, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἐς τοσοῦτον δεῖ 
ἀφεστάναι τὰ ἀντικείμενα. Sequutus 
sum A. 

* A, ἀμφοτέροις. Optima est genitiri 
syntaxis, Pachymeres Dcclam, 4, p. 74: 
οὐ φονεύειν xal μέσον ὑμῶν ἔμελλε: 
ad quem vide notam. meum p. 62. Hora. 
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δαίων λόγια ἑτεροφανῆ φασὶν καὶ ἑτερόχνεφῆ ! xatd τὴν πρὸς 


θάτερα τῶν ἄκρων απόκχλισιν * 


καὶ ἐγγύτητα, ἐγὼ δὲ ἁπλῶς 


οὕτως ἀνθρωπίνην κατονομάσαιμι ". Τριττὴν * οὖν, ὡς ὁ λόγος 


ἡρμήνευσεν, ἐφωράσαμεν τὴν ζωὴν, θηριώδη, ἀνθρωπίνην, καὶ 


θεοειδῆ. ᾿Αλλ ἐν μὲν τῇ θηριώδει σωματικὰ πάντα καὶ θεῖον 
οὐδὲν, ἐν δὲ τῇ θείᾳ φιλόσοφος ἡ διεξαγωγὴ καὶ κατάργησις" τῶν 
αἰσθήσεων, ἐν δὲ τῇ μέσῃ xai ἀνθρωπίνῃ, σύμμιξις ἐξ ἀμφοῖν. 


tius : «idem Pacis eras mediusque b«lii ». 
Ibi Turnebus, Mox ἃ φασὶν fj ét. B C 
sine φασίν. 

* Vocabula ipsa ἑτεροφανῆ καὶ écepo- 
χνεφῇ non potuerunt reperiri in oraculis, 
lbi scriptum potius fuit ἀμφιφαῇ et ἀμφι- 
χνεφῆ. Et est hoe quidem in fragmento 
Oraculi apud Synesium Insomn. p. 140, 
illud in alio loco p, 1448, manifestissime 
ista oracula respiciente : ἔσχαται μὲν 
αὗται αἱ δύογήξεις ἡ μὲν ἀμτιχνεφὴς, 
ἡ δὲ ἀμφιφαὴς οὖσα, εὐμοιρίας τε xat 
χαχοδαιμονίας τὰ ἄχρα νειμάμεναι * 
πόσας ó& οἷει μεταξὺ χώρας ἐν τῷ 
χύτει τοῦ χόσμον, ἑτεροφαεῖς τε xai 
ἑτεροχνεφεῖς... uhi vocibus metricis, ora- 
tionis variandze causa, et synonymis usus 
est. Psellus Kxpositione Oraculorum Chal- 
daicorum p. 53 de. anima: χαθαρθεῖσα 
δι᾽ ἀρετῆς ἐν τῷ βίῳ ἄνεισιν εἰς τὸν 
ὑπὲρ σελήνην τόπον μετὰ τὴν διάλυ- 
σιν τῆς τοῦ ἀνθρώπον ζωῆς, καὶ ἀπο- 
κληροῦται εἰς τῶν ἀμφιφαῇ (codex quem 
jun indicavi in Anecd, Gr. t. b, p. 22, 
εἰς τόπον ἀμφ.) τουτέστιν ἀμφοτέρω- 
θεν λάμποντα (cod. ἀμφ. φαίνοντα, me- 
lius) xai ὁλολαμπῇ᾽᾿ ὁ μὲν γὰρ ὑπὸ σε- 
λήνην τόπος ἀμφιχνεφής ἐστι, τουτέ- 
στιν, ἀμφοτέρωθεν σχοτεινὸς, ὁ δὲ 
σεληνιαχὸς ἑτεροφαὴς 7| ἑἕτεροχνε- 
φὴς, τουτέστι τῷ ἡμίσει περιλάμπων 
(codices quos vidi, melius : τῷ μὲν ἡμί- 
σει μέρει λάμπων), τῷ δὲ ἡμίσει Gx6- 
τους μεστός. Cf, l'letho initio Expositio- 
nis Oraculorum, 

δ De illis ἄκροις Synesiu« loco. quein 
inodo allegavi, 

* Addidi οἵτως ex. B, janque de ad- 
dendo monueram Anecd. Gr. t. 5, p. 399. 
Est scilicet pluriinus usus adverbii οὕτως 


sic abundantis, Eunapius : Συρίας οὕτω 
δὴ χαλουμένης θεοῦ * ubi mea nota p. 
$99. Maximus Tyr. Diss, 14, 2: περὶ 
λίμνην "Aopvov οὕτω καλουμένην" Da» 
visio proponente, περὶ "Aopvov, λίμνην 
οὕτω χαλουμένην, a quo errore sibi ca- 
visset si optimam de hoc idiotismo cogno- 
visset Warrenii notam ad Hieroclem p. $, 
quam descripsit Schieferas integram. Ap- 
pendice Bastian Epistolm p. 8; scilicet 
ob raritatem Warrenii libri, aut. Ashtonii 
potius, Alius Maximi loci Diss, 96,3, ex 
eadem formula interpunctionem tentavi ad 
Marinum p. 146. Scholiastes Theocriti 6, 
18, de zatricio ludo, nóbis échecs: xt- 
νοῦσι xal τὸν ἀπὸ γραμμῆς λίθον, τὸν 
o7 βασιλέα χαλούμενον. lbi Geel, 
Argumenium l'ersarum JEschyli p. 136 
extrema mez: Ξέρξου μέλλοντος δια- 
θαίνειν τὰς ἐν τῇ Ἑλλάδι οὕτῳ χα- 
λονμένας Πύλας. Anonymus auctor Fx- 
pons Totius Mundi, inter J. Gotho- 
redi Opuscula p. 38; « Africa multas et 
differentes civitates possidens, unam prz- 
cipuam et admirabilem nimium habet, qua 
sic vocatur Karthazo». Sed non inde cre- 
dendum est Latinos scriptores "Sdverbio 
sie Grecorum more cum verbis nominandi 
usos esse, Expositor ille Grz:cum librum 
hodie non superstitem convertebat latine, 
gracm orationi pressius adhaerens, Gotho- 
Iredus qui eum correxit, scripsit latinius : 
« quz dicitur Karthago ». Intelligo αὕτως 
eodem atque οὕτως modo apud Aratum 
Phan. G5 : ἀλλά μιν αὕτως Ἐνγόνασιν 
καλέουσι. T 

* Dedi pro vulgata τρίτην e codice 
saltem uno τριττήν, À, ἡρμήνενσε τ. ζ. 
ἐφωρ. θ. χαὶ ἄνθρ. 

* A, κατάργησις. M ὦ, κατέργα- 
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᾿Ενταῦθα «γὰρ οὔτε θηρίον ἐσμὲν, οὔτε θεὸς, cDX ἀμφότερον, 
καὶ οὐδὲν ἑκάτερον καθαρῶς. Ey τίνι γοῦν τῶν τριῶν ζωῶν 
εὑρηκέναι τὴν σφίγγα οἰόμεθα; ἢ δῆλον ἐν τῇ μέσῃ καὶ ἀνθρω-- 
πίνῃ, Οὔτε γὰρ ἄνθρωπος αὕτη τελέως ὅτι θηρίον τὰ μετὰ τὴν 
ἐξὺν, οὔτε θηρίον" ἀκριθῶς ὅτι τὰ πρὸ τοῦ ὀμφαλοῦ ἄνθρωπος. 
᾿Εδούλετο μὲν γὰρ πᾶσαν τὴν χάτω γένεσιν * καταλιπεῖν, καὶ 
διόλου παρθένος εἶναι καλή" d) ἡ φαντασιώδης ζωὴ, οἷον 
ἀφιπταμένη τοῦ σώματος, κατασχοῦσα ταύτην, τὸ κάτω μέρος 
αἰπεχτήνωσε. Διὰ τοῦτο ὁμιλεῖ μὲν ἀνθρωπίνῃ φωνῇ, ἀσαφῆ δὲ 
φθέγγεται καὶ δυσνόητα, ὅτι μὴ διόλου σοφὴ ἵνα καὶ σαφής" 
ἐντεῦθεν γὰρ ἡ σοφία ᾽ ἠτυμολόγηται", ὡς καὶ τῷ ᾿Ἀριστο-- 


σις. Mox À, τῇ μ. καὶ ἄνθρ... ἀμφό- 
τερα.Ὁ B, τῇ μ. τῇ ἀνθρ. nm 

* G ac B, puto, τελέως οὔτε 8. κατὰ 
τ, lE. Moz A, οὔτε θὴρ &xp. 

? Ex A accessit χάτω. 

Ὁ G B, ἡ φιλοσοφία. 

* Get Β, ἐτυμολόγηται, si bene eno- 
tavi, Ceterum scripsi grammaticz parens, 
ἦτυμ. In Thesauro Stephani sub Ἐτυ- 
μολογέω allatum est ex Gregorio Nar. 
exemplum : ἡ μὲν γὰρ θεοῦ κλῆσις xàv 
ἀπὸ τοῦ θέειν ἢ αἴθειν ἐτυμολόγηται. 
In editione nova correctio proposita fuit 
ἦτυμ, Atque ita legitor in Billyanz Orat. 
86, p. 589, et Orat, 30 $ 18 editionis 
nuperzg, curis et sumptibus hominis cu« 
jusdam qui ait fuisse « pluribus extraneo- 
«rum ordinum insignibus decoratus 5, 
quie (astosa declaratio quid a] operis com« 
mendationem valeat non intellizo, Bil- 
lyus igitur et publicator decoratus et 
corrector errant indicativo ἤτυμ, usi , 
quum particula ἂν omnino postulet scriptu- 
ram ἐτυμολογῆται. Dbidem Lud, Din- 
dorf., qui insigni decoratus est doctrina, 
adfert locum Gemini ubi ἐτυμολογήθη 
(sic), et. addit Geminum illum, ab Yriarte 
olim vulgatum (uisse inter Crameri Anecdo- 
taOxoniensia noper repetitum, Addam Cra- 
merum opusculum invenisse auctoris no- 
mine carens proque inedito habuisse, atque 


τέλει iy ταῖς Θεσλογίαις * δοκεῖ" ἦ uiv γὰρ ἐχπέφευγε τὸ 


mihi videri "Theodoro l'rodromo tribuen- 
dum, qua de re non semel monui ad Anec- 
dota Gr, Nova, Ceterum potest Psello 
dari ἐτυμολογεῖται. 

* Addidi καὶ τῷ ex A, ac. pro vulgata 
κατηγορίαις scripsi θεολογίαις, hocqui- 
dem propter codicis praslantiam ; nam 
ipsum fontem monstrare non valeo. Sed 
probabiliter nomini obscurissimo θεολο- 
γίαις facilis correctio χατηγορίαις fuerit 
substituta, 'l'estimonia de Aristotelis τοῖς 
θεολογουμένοις, τῇ θεολογίᾳ, τῇ θεο- 
λογιχῇ πραγματείᾳ, τῷ ϑεολογιχῇ συγ- 
γραφῇ, cullecta quaresis in. Bibliotheca 
Graca t, 9, p. 394, ubi. dicitur Rasario 
sic metaphysicam nuncupátam fuisse vi- 
deri, Ipse philosophus Metaph. 5, 1, p. 
193, 8 : τρεῖς ἂν εἶεν φιλοσοφίαι θεω- 

τιχαὶ, μαθηματιχὴ, φυσικὴ, θεο- 
ἀλλ Cf. similia 10, 6, p. 226, 90. 
Miclicletas Berolinensis Critico Examine 
Metaphysicge Aristotelis. ultimos libros 
"Theologiam peculiarius vocat, quem vide 
et p. 95. Ex illa Aristotelis sententia, τὸ 
σοτὸν et τὸ σαφὲς arcte jungi, Sallustii 
locus e, 8, poterit vindicari: αὐτοὺς μέν 
οὖν τοὺς θεοὺς χατά τε τὸ ῥητὸν xal 
ἄῤῥητον, ἀφανές τε καὶ φανερὸν, σο- 
φὸν τε xal χρυπτόμενον, οἱ μῦθοι μι- 
μοῦνται, Orellius, qui delegendo σαφὲς 
pro σοφὸν cogita, forson non. audien- 
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θὴρ εἶναι" ἔναρθρος αὑτῇ ἡ φωνὴ, ἡ δὲ μὴ πρὸς τὴν, θέαν ζωὴν 
τελέως μετεσχήνωσεν ἀσαφῆ καὶ συγκεχυμένα τὰ φθέγματα. 
Ἔχει γὰρ οὕτως, ἵνα τι τῶν ἀπορρήτων ὑμῖν παραδηλώσω. 
Ὃ νοῦς πάντων ἔχει τὰ εἴδη τῶν ὄντων" εἰ δὲ καὶ τῶν γινομέ- 
νων ἡ Ψυχὴ, ὡς τις ἔφη, ἄλλος οὗτος λόγος καὶ δεόμενος ébn- 
γήσεως. Φαντασία δὲ πλάνον χρῆμα καὶ ἀνόητον καθ᾽ ἑαυτῆν. 
Κεχωρισμένα δὲ ἀπ᾿ ἀλλήλων, νοῦς λέγω καὶ φαντασία, ὡς ἐπὶ 
ἀγγέλου xol θηρὸς, ὁ μὲν ὁμοῦ πάντα γνοίη, ἄνωθεν δεχόμενὸς 
τὰς πηγάς " φαντασία δὲ οὐδὲν ἂν τῶν ὄντων λογίσαιτο. "Auges 
δὲ ἐπὶ τοῦ ἀνθρώπου μιγνύμενα καὶ θάτερον θατέρου ἀνεβπι-- 
πλάμενα, ὁ μὲν νοῦς φαντασιοῦται, ἡ δὲ φαντασία νενόωται *. 
Διὰ τοῦτο καὶ χατὰ νοῦν ἐνεργοῦντες οἱ ἄνθρωποι οὐχ ἀφάν- 
ταστον τὴν νόησιν ἔχομεν, xal φαντασιούμενοι τῆς νοΐρᾶς 
ἐνεργείας οὐκ ἐστερήμεθα. Ταῦτα δὲ γίνεται ὁπόταν μάχη" ἐν 
ἡμῖν εἴη σὡματὸς τε καὶ πνεύματος " ἐπινικήσαντος μὲν τοῦ 
σώματος, φαντασιαστικοὶ πάντως γινόμεθα, ὑπερισχύσαντος 
δὲ τοῦ πνεύματος, vetpoi* ἔστ᾽ ἂν δὲ παρὰ μέρος ἑκάτερον 
χρατῇ xai χρατῆται, σφίγγες ἐσμὲν ατεχνῶς. Ἔστι δὲ τὸ 


dus, l'espiciebat, ni fallor, Aristotelem Sy- 
nesius initio libri De insomn. : ei δέ εἶσιν 
ὕπνοι Hee xai τὰ ὄναρ θεάματα 
τοῖς ἀνθρώποις ὀρέγουσι τῶν ὕπαρ 
ἐσομένων αἰνίγματα, σοφοὶ μὲν ἂν 
εἶεν, σαφεῖς δὲ οὐχ ἂν εἶεν, ἢ σοτὸν 
αὑτῶν xal τὸ μὴ σαφές. Ibi Gregoras 
homo litteratissimus : συμπεραίνει xai 
τὸ μὴ σαφὲς εἶναι σοφὸν, ἐναντία λέ- 
qo» τῷ Εὐριπίδῃ - ἐχεῖνος γὰρ ἐν τῷ 
τοῦ Ὀρέστον (codex ἐν Ὃ ρέστῃ, quod 
malim), παράγει Μενέλαον λέγοντα [v. 
391 |: « σοφὸν τὸ σαφὲς, οὐ τὸ μὴ σα- 
φές ». Quem versum obversatum Aristo- 
teli fuisse Pscllus innnere vidctur ex con- 
jnnctione xal, xai ᾿Αριστοτέ) ει. Quum 
Apolionius "T'yanensis, apud l'hilostratum 
v. 1, 9, salutare consilium verbis perspi- 
euis juveni cuidam dedisset , laudatar ab 


historico ut σοφὰ σαφῶς ἑρμηνεύσας, 
non σοφὰ σοφῶς quod temere scripsit 
Olearius , de quo obiter monebam ad 
Oresue locum inter Matti notas; cf. 
Bekkeri Badensis Specimen  Philostra- 
teum p. 39. Accedat Gregorius Palamas 
ex Testunoniis ante Gregorz histokiam : 
χατὰ τὴν ὑγιᾶ δήπονθεν ἀντιστροφὴν, 
ἄσοφον τὸ ἀσαφὲς, ὥσπερ τὸ σοφὸν 
σαφές. 

* G B, θηρίον. Α, αὐτὴ ἡ φωνὴ. A, 
ἡμῖν. G B, ἵνα τὸ πᾶν δηλώσω τῶν ἀπ, 
ὑμῖν. A, ἡμῖν, G B, πάντα ἔχει. B, ὥς 
τις οὕτως φησίν. Ὁ sic, sed cum. οὕτω. 
A. ἀλλ᾽ οὗτος. 

"Α, νοῦ λ. X. φαντασίας. G B, φαντα- 
σία δὲ ἑνὸς ἄν. G B, ἀναπιμπλάμενα. 
A, ἀνεμπιπλαμένα. Gesnerus εἰ codex 
BD, νεγόηται. 
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ὄνομα τοῦ πβάγδατος δηῃλωτιχὸν ' * μελλούσης γὰρ οποπτῆναι 
τόῦ σώματος τῆς ψυχῆς, τὸ μὲν ἄνω μέρος αὐτῆς ἐχπέφευγε, 
τὸ δὲ κατω“συσφίγγεζαί πως ὑπὸ τῆς φαντασίας, καὶ ἐπέχεται 
πρὸς τὴν γένεσιν. Διὰ τοῦτο ὃ μὲν ἀπέπτη εὐπρόσωπος. παρθένος 
γίνεται, οἷον αἰδιάφθορος νοῦς xal οἰκήρατος, χαὶ γυμνὸς τῆς ἔξω 
περιδολῆς " ὃ δὲ κατεσχέθη θηρῖον ἐστὶ τετριχωμένον τοὺς 
πόδας, καὶ ἀκμάζον τὸϊς ὄνυξιν, ὡς εἶναι τὸ ξύμπαν τῆς 
σφιγγὸς ; ἢ φαντασία νοῦ μετέχουδα, ἢ νοῦς ἐπισυρόμενος 
ταῖς χάτω»γενέσεσιν ᾽" σαφὴς οὖν αὑτῇ καὶ ἡ φύσις xal; 
quo. Mud ταῦτα καὶ τὸν ἄνθρωπον ὑπαινίττεται", δίπουν αὑτὸν 
τερατολογοῦσα xai τετράποὺν καὶ τρίπουν. 

Τοῦτο δὲ τοιοῦτόν ἐστιν" οἱ ἀριθμοὶ" κατὰ τοὺς Πυθαγο- 
ρείους τῶν πρὰγμάτων εἰσὶ δηλωτικοί "" εἴδη yàp αὑτῶν εἰσὶν 
οὗτοι, οὐχ, ὡς ᾿Αριστοτέλης οἴεται, ἀχώριστα, αλλὰ χωριστοὶ 
xái καθ᾽ ἑαυτοὺς ἢ. Δύναται οὖν αὑτοῖς ὁ τέσσαρα ἀριθμὸς, 
ὡς μὲν τετράγωνος τὴν θείαν φύσιν, διότι προσέοικε τῇ μονάδι, 
. ὡς δὲ ἄρτιος τὴν κάτω γένεσιν, ὅτι διαίρετός ἐστιν. ᾿Αλλ᾽ 
ἐνταῦθα ὁ τέσσαρα τὴν χείρονα ἡμῖν φύσιν δηλούτω, τὴν σω- 
ματικὴν φημὶ καὶ στοιχειώδη" ὁ δὲ τρία, ἐπειδὴ μονάδος τοῦ 


ΧΑ, φανταστιχοὶ πάντη. G B, ἐχά- 
τερον ἑχατέρον xp. x. xp. xal σφίγ- 
γες. G B, ὄνομα τοῦτο δηλ. 

* G B, εἰσπέφευτε... ὑπὸ qavt... 
ἀπέπτη παρθ. ἐγένετο, xal οἷον... ἔξω- 
θεν... χατέχετα:, B ut A, ἐπέχ... ἀχμά- 
Lov... ταῖς ὄνυξιν.. σύμπαν 1. σφ. φαν- 
τ... ἐπισνυρόμενός τι τῆς X. γενέσεως. 

* G, διὰ x, τὸν. A, ὑπαινίσσεται. 

* G B, xai τοῦτό ἐστιν ol ἀρ. 

"Ὁ B, δηλωτιχοὶ, ἔχειν᾽ εὑρισχομέ- 
vov τοῦ πάθους οὐχ ἀντιλήψεσθε τῆς 
ἀληθοῦς εὐδαιμονίας, οὐδ΄ αὐτοὺς 
ἀπολύσετε βίον ταλαιπωρίας καὶ δου- 
λοπρεποῦς ἀνάγχης; ἀλλ᾽ εἰ μὴ χαθ’ 
ἔνα, μὴ κατὰ συμμορίας καὶ δήμους 
εὑρεθῇ τι τὸν ὅλον δια)υμνναμέννς 


τὸν βίον ἀνοίας, νῦν ὅτε χοινὸν ὑμᾶς 
ἅπαν ὑποδέδεχται θέατρον, ἐνταῦθά 
που κατάθεσθε τὰ πάθη, καὶ καθαρὰς 
ἔχοντες ἀληθῶς τὰς ψυχὰς ámiüs. 
Γραφέσθω δύγμα καινόν. Qui verba 
nescio quo errore huc ex oratione quadam 
oratoris vel sophistze translata sunt quam 
clandebant. Kxliibeo lectionem A. 

* Aristoteles de anima 1, 2, 8: εἴδη 
δ᾽ ol ἀριθμοὶ οὗτοι τῶν πραγμάτων. 
lbi Trendelenburg lectorem amandat ad 
suum de Platonis ideis et numeris ex Ari- 
stotele illustratis librum,quem non potuisse 
legere me valde piget. Metaphysica libro 
19, 9, p. 985 concludit philosophus esse 
φανερὸν ὅτι ἀδύνατον εἶναι τὸν ἀριθ- 
μὸν vai τὰ μεγέθη χωριστά. 
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τέσσαρα ἀπολείπεται, κρείττων ἐστὶν ἐκείνου "walice)sortpoc. 
Ὃ δὲ δύο τὴν ἀμφίθολον δεικνύτω προαίρεσιν, πρὸς ἑκατέρους 
τοὺς βίους ῥέπουσάν τε καὶ μεταχλινομένῃν. Τεννώμενος οὖν 
ὁ ἄνθρωπος πρῶτον μὲν τετραδικὸς ἐστι, δωματικὲς τὸ ὅλον 
xai στεοιχειώδης, μηδὲν μὲν ἐννοῶν νοερὸν, πρὸς δὲ τὴν γῆν 
ἱλυσπώμενος" ἁπτόμενος δὲ τοῦ φρονεῖν δυαδικὸς γίνεται, Be 
ταῦθα 1, ἐνταῦθα μεταχλινόμενος, καὶ πρὸς ἑκάτερον τῶν βίων 
μετατιθέμενος, τοῦ χείρονος qul καὶ τοῦ χρείττονος. Γηράσκων 
δὲ καὶ πρὸς τὴν φρονοῦσαν ἡλικίαν προκόπτων τριαδικὸς εὑ-- 
ρίσχεται ἀπηχριξωμένος τῷ ὄντι xod τέλειος. ΥὙποθάλλεται γὰρ 
αὐτῷ ἔξωθεν οἷά τις βαχτηρία ὁ ἀκήρατος νοῦς, ἐν ᾧ δὴ σχη- 
ριπτόμενος ἀνέχει τὴν κεφαλὴν καὶ συνέχει τὴν οὐσίαν τῆς 
φύσεως. Τοιοῦτος ἐστὶν ὁ τετράπους χαὶ δίπους καὶ τρίπους 
ἄνθρωπος. 

Ei μὲν οὖν xai ἡμῶν" θεὸς τοιοῦτον ἐβούλετο ἀγνοῶ. Εἰ δ᾽ 
ἐγὼ περιττὸν τι ἐνόησα, καὶ τοῦτο φιλόσοφέν τε καὶ πυθα- 
γόρειον. 


* Vocabulum ἡμῶν divinavi, at non spiritus (antum et accentus, Pro θεὸς est 
sum OEdipus. Litterz non supersunt, sed — in codice 0o, et post πυϑ chartalacera est. 
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Βούλεται μὲν ἡ Κίρκη καὶ τὸν ᾿Οδυσσέα μεταμορφοῦν, xai 


εἰσελαύνειν εἰς συφεόν " εὐτρέπισται γὰρ αὑτῇ ὁ κυχεὼν, καὶ ὅσα 
ἐς τὴν τῆς μεταποιήσεως δύναμιν, πάντα συγχέχραταιἥ", ᾿Απο-- 
τυγχάνει δὲ τοῦ βουλήματος, σπασαμένου ἐπ᾽ αὐτὴν τὸ ξίφος 
τοῦ ἥρωος" " πολύμητις γὰρ ὧν xal δεινότατος ταῖς φρεσὶν, 


οὐκ € 


πνεύχει ἡ παμπόνηρές 


ἐπείθετο ἐτ opns τισίν ** ὅθεν μιχροῦ δεῖν καὶ οἰποπε-- 
ἐκείνη μαχλὰς ἀπὸ τὴν τοῦ φασγάνου 


περιωπήν " ἠλλοίωται γὰρ, ὡς ὁρᾷς" ; τὴν μορφήν. Ὃ δὲ ἔτι 


* Lemma G, ᾿Αγαγωγὰ εἰς τὴν Είρ- 
xnv. B, "Av. ε. τ. K. βουλ, c. "O. μετ, 
Lemma A, "Exgpaats ἣ ἀλληγορία. 
Ex utroque novum feci. Est ἔχφρασις 
omnino optima lectio. sellus enim tabu- 
lam pictam describit, quam habuit an'e 
oculos, et ad quam aaditorem quemdam 
advertit, quod patet ex ve bis ἃ ὡς ὁρᾷς, 
et compellatione ὦ ὦ xai, ὦ ξένε. 

? Llysses. de se narrans ac Circe, 
Odyss, 10,316: Τεῦξε δέ μοι χυχεῶ 
χρυσέῳ δέπα' ὄφρα πίοιμι" Ἐν δέ τε 
φάρμαχον xt, xax $p^véouc* ἑνὶ 
θυμῷ" Αὐτὰρ ἐπεὶ δῶχέν τε καὶ ἔχ- 
πίον, οὐδὲ y^ ἔθελξεν, Ῥάδδῳ πεπλη 
γυῖα, ἔπος τ᾽ ἔφατ' "x τ᾽ ὀνόμαζεν" 
Ἔρχεο νῦν συφεόνδε, μετ' ἄλλων 
“λέξο ἑταίρων. — B Ὁ, ἐλαύνειν. Ad- 
dendai prapo itionem monueram clim 


ad l'selli Opuscula p. 227. Et. accedunt 
nunc ex A verba £)zp. y. a. ὁ XV. 

* Ulysses deinceps: Ὡς φάτ᾽͵ ἐγὼ ὃ δ' 
ἄορ ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ, 
Κίρκῃ ἐπίιξα, ὥστε χτάμεναι με- 
νεαίνων. 

* Sunt πολύμητις ἃς πολύφεων inter 
llomerica Ulyssis epitheta. Verba πολ... 
τισίν desunt in Α. — B, τισι. 

* Odyss. 10, 398: Ἡ δὲ μέγα ἰά- 
χουσα ὑπέδραμε, καὶ Aá6s γούνων.--- 
Syntaxis prarpositionis ἀπὸ cum περιω- 
πὴν est βυϊαοα omnino, Nunc quidem sic 
seribunt, sed atate. l'selli linguam litte» 
ratam ille solecismus non invaserat, Ad 
Theodori Prodromi verba ix τὸν ἴαμ- 
Gov, ἐν. τὸν πυῤῥίχιον, σὺν τὴν ζή- 
17,60), animadvertit Corayus Atactis t. 1, 
ἀπὸ ctiam «ic fuisse tune accusativo. 
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μᾶλλον θαρσεῖ xai φοδερῷ βλέπει τῷ βλέμματί Περὶ δὲ τῶν 


ἑταίρων οὕπω τούτῳ μέλει" ὑπὲρ ἑαυτοῦ γὰρ παρεσχεύασται" 
οἱ δὲ ἑστᾶσιν. ᾿Αλλα βαδαὶ τῶν προσώπων | ἐκαλλωπίσατο " δὲ 


ἐπ᾽ αὐτοῖς ἡ τέχνη. Τὸν μὲν γὰρ ἤδη μεταποιηθέντα' πεποίηκε, 


τὸν δὲ ἔτι μεταμορφούμενον, τὸν δὲ μέλλοντα ᾽" ἔθεν τούτῳ μὲν 


ὁ μυχτὴρ ἀπομεμήκυνται", καὶ ὕειος αὐτῶ ἀτεχνῶς ἡ μορφή" 
6 δὲ τοὺς ἐφθαλμοὺς μὲν διήλλακται, καὶ βραχὺ τι τοῦ προσώ- 


που κεχαλασται, οὕπω δὲ ἡ ῥὶς κατέληξεν εἰς ὀξύ “ τῷ δὲ 


junctum, ac nunc adhue jungi, quum ἐχ. 
et σὺν casum legitimum recuperaverint, 
Sic et μετὰ, aut μέ (nam sic przpositio- 
nem passim mutilant) cum aocnsalivo co- 
pulatam reperitur, vel apud auctores ele- 
gantissimos, Spyr. Τριχούπης oratione 
publica victoriam insignem celebrans de 
"Turcica classe ab liellenica maio 1825 
reportatam, p. 36: Ἕλληνες, χαρῆτε" 
ῥίψετε xarà γῆς τὰ χνπαρισσένια 
στεφάνια, τὰ στετάνια τῆς λύπης, 
ὅπου ἐφόρεσεν εἰς τὸ χεφάλι σὰς ἡ 
συμφορὰ τῆς Σφαχτηρίας καὶ τοῦ 
Νεοχάστρον, χαὶ ὅλοι στεφανωμένοι 
μὲ δάφνας, ὅλοι στεφανωμένοι μὲ 
ἀμάραντα ῥόδα, συμψάλλετε μαζή 
μου τὴν ᾧδὴν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ, τῶν 
ὁποίων σας βλέπω σήμερον ὡς ζων- 
τανὴν εἰχόνα. ldem Laudatione funcbri 
Byronis illius, magni poctze et QU €)2- 
νεστάτου: Πόσα ἄλλα κα)ὰ, πολὺ 
ἀχόμη μεγαλήτερα, ἠλπίζαμεν ἀπ᾽ 
αὐτὸν τὸν ἀνδρα! καὶ σήμερον, ἀλ- 
λοίμονον! σήμερον ὁ πιχρὸς τάφος 
χαταπίνει χαὶ αὐτὸν χαὶ τὰς ἐλπίδας 
μας ! Atque sic praepositione ἀπὸ cum ac- 
cusativo usus est Πίχχολο: Sampetri In- 
dico Tugurio : Ποῦ πρέπει và ζητῶμεν 
τὴν ἀλήθειαν ; ἀπὸ ἡμᾶς χρέμεται νὰ 
ἔχομεν ἁπλὴν χαρδίαν" πλὴν ἀπὸ 
τοὺς ἄλλους ἀνλ)ρώπονς χρέμεται ἡ 
ἀλήθεια. Panag. Σοῦτζος 0e ad Cre- 
lenses: Βρύσεις, τὶ μονρμουρίζετε:; 
βρύσεις, τί μᾶς ζητεῖτε ; Ἂν ἀπὸ αἵ- 
ματα ἐχθρῶν σεῖς δὲν πορφυρωθῆτε, 
Σταῖς σμαραγδενίαις ὄχθαις σας δὲν 
θέλομεν πατήσει. Qua exempla etsi 
long:uscula non displicebunt fortasse rari- 
tatis gratia librorum ac nominum, Cete- 


rum in Pselli loco proponi ferme poterit 
ὑπὸ pro ἀπό. «Haud multum abfuit quin 
animam expira'erit sub insperatam co- 
rusri glad;i visionem », Neque est περίω- 
πὴ ista significatione vocabulum e trivio. 

* G B, ἐγκαλωπίσατο. Protuli jam, 
ad Opuscula Pselli p, 966, bonam lectio - 
nem ἃ, ἐχαλλωπίσατο, Ibidem p. 262, 
correxi ex À barbarismum Ὁ B μεταπε- 
ποιηθέντα. 

* Ad. participimm μέλλοντα subau- 
diendum mente μεταμορφοῦσθαι. Kadem 
brevitate Demosthenes Epistola ὁ : φγαῦ- 
pov δὲ μηδὲν μηδέποτ᾽ ἐν παντὶ τῷ 
αἰῶνι μήτε παθεῖν, μήτε μελλῇσαι" 
mente repetito παθεῖν, Isocrates Aes. 
37: τὰ μὲν ἔχει, τὰ δὲ μέλλει" ubi 
Longuevillii nota. Procopius Gazzus Pa 
neg. Anastasii $ T : ἡ μὲν (τῶν πόλεων!" 
εἴχετο, ἡ δὲ ἔμελλεν " scilicet ἔχεσθαι. 
Libanius de vita sua p, 81: βαρδάρων 
δὲ τῶν μὲν ἡττημένων, τῶν δὲ μελ)όν- 
τῶν, scilicet ἡττᾶσθαι. Ideg oratione in 
Julianum p, 589 : ὁ μὲν ἐδάλλετο, ὁ δὲ 
Eye) e scilicet βάλλεσθαι. Mosclus 2, 
108: Ὡς φαμένη, νώτοισιν ἐφίζανε 
μειδιοῶσα, Αἴ δ᾽ ἀλλαιμέ) λησχον" κεῖ - 
licet ἐφιζάνειν. Ibi Cogan. Malit Schwe- 
bel vertere « eunctabantur », minus bene. 
Euripides Oreste 1477: Nexpoi δ' ἐπι- 
πτον, οἱ δ᾽ ἔμελ)ον, οἱ δ᾽ ἔκειντ᾽: Ibi 
poterit inspici mea notula in Matthize edi- 
lione, 

*! G, ἀπομεμήχηται, B, e correctione 
&routp. Avocat. A, ἀπομεμύχηται. Ad 
Pselli opuscala p. 266 proposui ἀπομε- 
μήχννται. Nam forma ἀπομεμήκνται, 
quo et lectio codicis A ducit, regule ad-- 
versatur, 
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ἐξδηκεν ἤδη τὸ πρόσωπον, xai ἦῤχται τοῦ μετασχημα- 
τισμοῦ. 

Ti ποτ᾽ οὖν ὁ χρατὴρ τῶν μὲν κεκράτηχεν, ὁ δὲ ὑπερί- 
σχυσε; φιλέσοφον, ὦ παῖ", λόγον αἰκούσῃ, καὶ οὐ πάνυ τὴν 
περιδολὴν τοῦ μύθου μέμψῃ" ποιητικὲν γὰρ ὑφ᾽ ἑτέρα μορφῇ 
τὰ τῆς φιλοσοφίας κρύπτειν ἀπέρρητα. 

Τὴν γάρ τοι Κίρκην ἡδονὴν & ἄντικρυς νῴησον, μεταποιοῦσαν 
ψυχὰς πρὸς ὃ ἑκάστη παθος χεχίνηταιἦ,  O δὲ χυχεὼν σύγκρα- 
τὸν ἐστι πέυμα καὶ Prove λήθης ποτήριον, καὶ ὁ τοῦτο πιὼν 
απαλλοτριοῦται τοῦ νοῦ". ᾿Ἐπιλανθάνονται γοῦν αἱ ψυχαὶ τῆς 
οἰκείας αξίας, πιοῦσαι τὸν τῆς ἁμαρτίας κυχεῶνα". Ὅθεν τὸν 
ἔμφυτον ολογώσασαι λέγον εἰς τὴν κτηνώδη μεταχεχίνηνται 
μόρφωσιν". Δύναται γοῦν κατὰ τῶν τοιούτων ἡ Κίρκη ψυχῶν, 
χαὶ δοκεῖ φοδερά τις εἶναι καὶ μετὰ τοῦ" κάλλους βλοσυρὰ τε 
καὶ σοδαρά. Ai δὲ ἡμίθεοι τῶν ψυχῶν, ἐν μέσῳ θνητοῦ τε 
σαλεύουσαι σώματος καὶ τῆς ἀχηράτου φύσεως, οὐ πάνυ δὲ- 
δίασι τὴν τῆς Κίρκης μεταβολὴν, οὐδὲ ἁλίσκονται τῆς μορ- 
φῆς Ἶ, αλλά γενναιέτερον - ἀντιδλέψασαι τὴν μὲν χαταδειμαί-- 
νουσιν, ἐκεῖναι δὲ τὴν εἰς τὰ πάθη ἀποφυγγάνουσι " μετα- 
ποίησιν. Τοιοῦτόν τι θεῖον καὶ δαιμόνιον χρῆμα ἡ φιλοσοφία, 
καὶ οὐ μένον ἐκ πηγῶν ἀρύεται Üdaza πότιμα, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ 
dxpotóp.oy πετρῶν μέλι γλυχάζον εἴωθε νάειν " 


MG B, ξεῖνε. 

'G, χρύπτει. — Αἰ χεχίνητο, qua 
de varietate monueram ad Pselii Opuscula 
P. 332. Quod ibi scripsi ἕχαστος lapsu 
scripsi calami, 

* À, sine xal ó. «s. voU. 

* A, πιοῦσαι τοῦ νάματος. 

«οἱ B, ἀλογήσασα λόγον ἐς τ. xt. 
G, μετακεκίνηται, 


* Accedit τοῦ ex A, 

? 6 B, διδόασι... ὁρμήν. A, memo- 
ratus ad Pselli Opuscula p. 257, δὲ- 
δίασι... μεταδολήν. — G B, οὐδὲ ἠλ- 
λοίωνται τὴν μορφήν. 

"Ὸ Β, ἀποδιδράσχουσι. 

' 6, τι χρῆμα xai δαιμ. ἡ φιλοσ. 
Sequor B, nam verba τοιοῦτον... νάειν 
desunt in A. G, πυγῶν. 
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᾿Εζήτησας τίνα ποτὲ νοῦν τὸ ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ τῶν Νυμφῶν 


ἄντρον αἰνίττεται, τεύτοις τοῖς ἔπεσιν ἐκπεφωνημένον τῷ 


ποιητῇ *. 


Αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος ain " 


οἰγχέθι δ᾽ αὑτῆς ἄντρον ἐπήρατον, ἠεροειδὲς, ἱρὸν 


Νυμφάων, αἱ Ν᾽ ηϊάδες καλέονται * 


ἐν τῷ χρητῆρές τε καὶ ἀμφιφορῆες ἔασι 


λάϊνοι" ἔνθα δ᾽ ἔπειτα τιθαιδώσσουσι μέλισσαι. 


Ἕν δ᾽ ἱστοὶ λίθεοι περιμήκχεες, ἔνθα τε Νύμφαι 


φάρε᾽ ὑφαίνουσιν ἀλιπόρφυρα θαῦμα ἰδέσθαι" 


ἐν Q' ὕδατ᾽ ἀενάοντα ". Δύω δέ τέ οἱ θύραι εἰσὶν, 


αἱ μὲν πρὸς Βορέαο χαταιδαταὶ αἰνθρώποισιν, 


αἱ δ᾽ αὖ πρὸς νότου εἰσὶ, θεώτεραι, οὐδέ τι κείνῃ 


ἄνδρες ἐσέρχενται, d)! αθανοίτων ἑδὸς ἐστι. 


Τὰ μὲν περὶ τοῦ ἄντρου ἔπη τοῦ ποιητοῦ ταῦτα " χατὰ δὲ 


* Descripsi e codice 1182 Bibliothecae 
Parisinz, notando ut superius litlera A. 

? Odyss. 13, 102-113. Exstat. l'or- 
phyrii de eodem argumento libellus, cujus 
Psellus meminit in ipso Allegoriz suc fine, 
sed quem szpe potuisset aliegare, debuis- 
set quoque; id enim ct zquius fuisset et 
snodestius, quam ex illaudato pruficere, 


Ac statim utriusque simile initium. Sic 
cnim Porphyrius : ὅτι ποτὲ Ὁμήρῳ 
αἰνίττεται τὸ ἐν “᾿Ἰθάχῃ ἄντρον, ὃ δια 
τῶν ἐπῶν τούτων διαγράφει. 

* Edit., ἐν δὲ χρητῆρες. Mox habent 
ἔασιν. 

ΧΑ, ὕδατα ἐννάοντα. Deleto uno ny 
babui vulgatam lectionem, Mox A sine οἱ, 
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τὰς Ἑλληνικὰς δόξας ἀφωσίωται' τὸ προκείμενον ἄντρον ψυχαῖς 
ταῖς εἰς γένεσιν κατιούσαιςἧ. Αὗται γάρ εἰσιν αἱ Ναΐδες Noua 
ταῦταις γὰρ iepég? ἐστιν ὁ κόσμος, καὶ ἐπέραστος καὶ αἰεροειδὴς, 
xaimep σχοτεινὸς ὧν φύσει καὶ οἰχλύος μεστὸς ἃ. Σύμδολα δὲ 
Ὑδριάδων ἸΝυμφῶν οἱ λίθινοι κρατῆρες καὶ οἱ ἀμφορεῖς", διύτι 
ἐν ὀστοῖς καὶ περὶ ὀστᾶ ἡ σαρκοποιία. Τὰ δὲ ἀλιπέρφυρα φάρη 
ἄντικρυς ἡ ἐξ αἱμάτων ἂν εἴη ἐξυφαινομένη σὰρξ, xal χιτὼν τὸ 
σῶμα τῇ ψυχῇ ὃ ἠμφίεσται, θαῦμα τῷ ὄντι ἰδέσθαι, εἴτε πρὸς 
τὴν σύστασιν ἀποδλέποις, εἴτε πρὸς τὴν σύνδεσιν τῆς ψυχῆς 


τὴν πρὸς τοῦτο". 


Ἔστι δὲ τὰ μὲν βόρεια ψυχῶν εἰς γένεσιν κατιουσῶν, Διὰ 


*Porphyirus c, 20: Σπήλαια τοίνυν 
xai ἄντρα τῶν παλαιοτάτων, πρὶν xal 
ναοὺς ἐπινοῆσαι, θεοῖς ἀφοσιούντων. 

* Porphyrius c, 49: Ναΐδες οὖν Νύμ- 
φαι αἱ εἰς γένεσιν ἰοῦσαι ψυχαί. Intel- 
ligendum ἰοῦσαι et expressius χατιοῦσαι 
de platonico animarum descensu, quem 
philosophi dicunt κάθοδον, χατάδασιν. 
Porphyrius c. 6: IIégaat τὴν εἰς χάτω 
χάϑοδον τῶν ψυχῶν xal πάλιν ἔξοδον 
μνσταγωγοῦντες. Ibi Goens p. 90, col- 
lato Rlier, ad l'orphyrii librum De abstin, 
1, 30, p. 49. Eunapius JEdes o p. 40 : 
Σωσιπάτρα εἰς τὸν περὶ χαθόδου 

ἧς, καὶ τί τὸ χολαζόμενον χαὶ τί 
τὸ ἀθάνατον αὐτῆς ἐμπίπτουσα λόγον. 
Ibi interpretes. Mox opponentur αἱ ἀνιοῦ- 
σαι ψυχαὶ, quarum est. ἄνοδος. Obiter 
memorare liceat conjecturam J. Clerici 
quie, quum latcat in. Bibliotheca Univer- 
sali t. 12, p. 549, non indigna videtur 
qus paululum innotescat. Suidas de Ce- 
bete ait ejus ferri dialogos tres , quorum 
vnus Πίνα!'" ἔστι δὲ τῶν ἐν ἄδου διή- 
γήσις. Quiz definitio libello param con- 
venit. Proposuit Clericus novam lectionem 
τῆς ἀνόδου διήγησις. Atqui maxima li- 
belli pars in describendo versatur homi- 
num ascensu ad Veram Disciplinam. Ad- 
eat lector ipsum opusculum a capite 45 : 
βουνός τις ὑψηλὸς δοχεῖ εἶναι, xai 
ἀνάβασις στενὴ πάνυ καὶ xpnuvob; 


ἔχουσα ἔνθεν xol ἔνθεν βαθεῖς..... 
Philosophum vocabulum ἄνοδος aptissi- 
mum csse videtur ; nam pictze hominum 
ascendentinm fizurz allegoriam ψυχῶν 
τῶν ἀνιουσῶν exhibent. 

* Homeri syntaxin ἱρὸν Νυμφάων po- 
terat servare et scribere τούτων γὰρ 
ἱερός. Non credidisse enim. Psellam opi 
nor poetici quid inesse genitivo ; nam pas- 
sim in prosa illa syntaxis reperitur estque 
etiam in scholiastis frequentissima. Scho- 
liastes Euthydemi p. 96: χόρυδοι Tz € 
καὶ ᾿Αθηνᾶς ἱεροί. Schol, Avium 1369 : 
ἱερόν ἐστι χωρίον τοῦ "Ἄρεως ἡ Θρά- 
χη. Schol, ad Pind. Ol. 129 ; Apollonii 
Wh, 1, 308, Vide Reitz. ad luc. laras. 
13, et quz monui ad C.llimachi Delum 
70, ad Theocritum 17, 112 edit, sec. 

* Locus videtur leviter corraptus, Sen- 
tentia inclius procedet sic correcta : ἐπέ- 
ρᾶστος, καίπερ ἀεροειδὴς xa σχοτ. 
Porphyrius e, 6 : διὰ μὲν οὖν τὴν ὕλην 
ἠεροειδὴς xxi σκοτεινὸς ὁ κόσμος, 
διὰ δὲ τὴν τοῦ εἴδους συμπλοκὴν χαὶ 
διαχόσμησιν, ἀφ᾽ οὗ xal κόσμος ἐκλή- 
θη, καλός τε ἐστὶ xal ἐπέραστος. Rur- 
sus c. 19: ψυχαῖς μὲν τελουμέναις εἰς 
φύσιν καὶ γενεθλίοις δαίμοσι ἱερός τε 
ὁ χόσμος xài ἐπέραστος, καίπερ σχο- 
τεινὸς ὧν φύσει. 

* Ex Porphyrio c. 13. 

* Ἐν ὀστοῖς... πρὸς τοῦτο, ex Por- 


108 MIXAHA TOY ΨΕΛΛΟΥ͂ 


τοῦτο τοῦ ἄντρου ai πρὸς βορέαν πύλαι καταθαταὶ ἀνθρώποις, 
τὰ δὲ νότια εὖ θεῶν, oA. τῶν εἰς θεοὺς ἀνιρυσῶν *. Διὸ οὐδὲ 
εἴρηχεν αἱ πρὸς νότον θεῶν, αλλὰ θεώτεραι, ὅτι ἄμφω μὲν ψυχῶν 
πύλαι, ἀλλ᾽ αἱ μὲν εἰς ἀνθρώποῳς ἐρχομένων, αἱ δὲ εἰς, θεοὺς 
ἀνιουσῶν. Δύο γὰρ ἔθεντο πύλας οὐρανοῦ οἱ τῶν ᾿ Ελλήνων θεο- 
λόγοι, Kapxivoy καὶ Avyóxspov, Πλάτων δὲ δύο στόμια ἔφη: 
τούτων δὲ Καρκῖνον μὲν εἶναι δι᾿ οὗ κατιᾶσιν αἱ ψυχαὶ, Αἰγό-- 
χερῶν θὲ Qv οὐ ἀνιᾶσιν. ἀλλα Καρκῖνος μὲν βέρειος xod χαταθα- 
tuxéc, Αἰγόκερως δὲ νότιος καὶ ἀναγωγός". Οὔτε οὖν ἀνατολῇ καὶ 
δύσει τὰς θύρας ανατέθεικεν, οὔτε ταῖς ἰσημερίαις, οἷον K pt καὶ 
Ζυγῷ, αλλὰ νέτῳ καὶ βορρᾷ. Ψυχαῖς γὰρ γενέσεως καὶ ἀπογε- 
νέσεως οἰκεῖοι οἱ τόποι ἡ. ᾿Αλλ᾽ ὁ μὲν βορρᾶς οἰκεῖος ταῖς εἰς γένε- 
σιν ἰούσαις" διὸ xci τοὺς ἀποθνήσκειν μέλλοντας, « ἡ Βορέου 
« πνοιὴ ζωγρεὶ ἐπιπνείουσα κακῶς κεχαφηότας θυμόν »* ἡ δὲ 
τοῦ νότου διαλύει θερμοτέρα ὑπάρχουσα καὶ πρὸς τὸ θερμὸν τοῦ 
θείου ἀναπέμπουσα" βορειοτέρας δὲ οὔσης τῆς ἡμετέρας οἴκου- 
μένης ἀνάγνη τὰς τῇδε κυομένας βορρᾷ ἀνέμῳ ὁμιλεῖν, καὶ τὰς 
ἐντεῦθεν ἀπαλλαττομένας νότῳ" αἴτη δὲ xad ἡ αἰτία τοῦ τὸν μὲν 
βορρᾶν εὐθὺς ἀρχόμενον μέγαν εἶναι, τὸν δὲ νέτον λήγοντα. Ὁ 
μὲν γὰρ εὐθὺς ἐπίκειται τοῖς ὑπὸ τῆς ἄρκτου οἰκοῦσιν, ὁ δὲ 
μακρὰν ἀφέστηκε, χρονιωτέρα δὲ ἡ ἐκ τῶν ἄποθεν ἐπιρροή " καὶ 
ὅταν ἀθροισθῇ, τότε πληθύνει". Καὶ ἡλίου πύλαι Καρκῖνος ἐστὶ 


pliyrio c. 14, qui in fine laborat sic editus: 


PE: Porphyrio c. 92, 33. 
εἶτε πρὸς τὴν σύστασιν ἀποδλέπει, 


* Δύο γὰρ... ἀναγωγὸς τη) εχ Porphy- 


εἴτε πρὸς τὴν σύνδεσιν τοῦτο συνάγει 
τῆς ψυχῆς. Gocnsius proponit ἀποῦλέ- 
πεις. asa ne cessitate, quum possit ut et 
σύναγει referri &xof) Ent: ad χιτὼν, sed 
vitium estaut essc videtur in συνάγει, pro 
quo puto reponendum συνάδει. De mela- 
phora nominis χιτὼν ad corpus translati 
vide Goens, t resi Porphvrii p. 103, 


Barthii notam ac meam ad Eneam Gazeum 
r. 256 


rio c, 93, De nomine θεολόγοι Goens, vd 
Porphyrii c. 7, p. 94. lo narratione de 
lere Armenio, Reipulilicae libro 10, 1"a- 
toni στόμια dicuntur τὴς γῆς δύο χά- 
σματα καὶ τοῦ οὐρανοῦ αὖ ἐν τῷ ἄνω 
ἄλλα. Conferatur Porphyrius c, 99, et 
not» Barnesii ad Odyss 13, 110, 

* Ex Porphyrio c. 24. 

* Ἀλλ᾽ ὁ μὲν βορρᾶς... πληθύνει, 
ex l'orphyris e, 95. Usus est in rem suain 
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καὶ Αἰγόκερως" ἄχρι yàp τούτων απὸ βορείου ἀνέμου εἰς τὰ 
νότια πρόεισι κατιὼν, καχεῖθεν ἐπάνεισιν εἰς τὰ βόρεια. Τὰ δὲ 
ζώδια ταῦτα καὶ πέρατα τοῦ γαλαξίου εἰσίν. ' Enéyec δὲ Καρ- 
κῖνος μὲν τὰ βόρεια, Αἰγόκερως δὲ τὰ νότια. τι τὰ μὲν νότια 
μικροφυῇ ποιεῖ τὰ σώματα, ἐν δὲ τοῖς βορείοις εἰς μέγεθος ταῦτα 
τρέφεται', Κατὰ ταῦτα τοίνυν τῷ μὲν θνητῷ καὶ γενέσει ὑπο- 
πτώτῳ τῷ φύλῳ τὰ βόρεια οἰκεῖα, τῷ δὲ θειοτέρῳ τὰ νότια, 
ὥσπερ θεοῖς μὲν τὰ ἀνατολικὰ, δαίμοσι δὲ τὰ δυτιχαδ. 

Πεποίηνται δὲ τῷ ποιητῇ καὶ πίθοι δύο", καὶ φησὲ περὶ 
αὐτῶν " 

Δώρων οἷα δίδωσι καχῶν, ἕτερος δὲ ἐάων" 


πίθου νενομισμένης καὶ παρὰ Πλάτωνι ἐν Γοργίᾳ“, τῆς ψυχῆς καὶ 
τῆς μὲν οὔσης λογικῆς, τῆς δὲ αλόγου. Πίθοὶ δὲ, ὅτι χωρήματα 
εἰσὶν αἱ ψυχαὶ διαφόρων ἐνεργειῶν τε καὶ ἕξεων. Καὶ παρ᾽ 
᾿Ησιέδῳ" ὁ μὲν τις νοεῖται πίθος δεδεμένος, ὁ δὲ ὃν λύει ἡ ἡδονὴ 
καὶ εἰς πάντα διασκεδάννυσι", μόνης ἐλπίδος μενούσης. ᾿ Ἐπὶ 


versu Homerico de Sarpedone sancio, B. 
5, 697 : περὶ δὲ πνοιὴ Bopéao Ζωγρεῖ 
ἐπιπνείουσα xaxüc κεχαφηότα Üu- 


ὁν. 

* Καὶ ἡλίου πύλαι... τρέφεται. Conf, 
Porphyrius c. 98. llomerus Od. 24, 11: 
Πὰρ δ' ἴσαν ὠχεανοῦ τε ῥοὰς, καὶ 
ΔΛευχάδα πέτραν, Ἠδὲ παρ᾽ ἠελίοιο 
πύλας Vide omnino Macrobium in Soun, 
l, 12. 

^ Κατα ταῦτα... δυτιχὰ, ex Porphy- 
rio c. 29. ἃ mili obtulisse videtur ὕπο- 
πτώτῳ τῶ y), non nitide quidem, 
Wesychius, ὑπόπτωτον, ὑποπίπτον. Por- 
phyrius Goensii, γένεσιν ὑποπεπτωχότι 
99219. Melius editio Argentoratensis anni 
1539, pag. ΤΊ : γενέσει ὑποπεπτωχότι 
φύλῳ. 

* qi. 94, 957. Statim A, νενομισμέ- 
νος, quod mulavi, l'orphyrius , πίθου 
γηουμένης, capite 30 conferendo cum 


Psellisnis hine ad βουχολεῖν εἴωθεν. 
Quo de verbo βουκολεῖν videxis . Goens 
p. 119, et a me monita ad Arístenetea 4, 
Epist, 5 : προδιέθηκεν ὅπως ἀμφότεραι 
βουχολήσωσι τὸν πρετθύτην * et ad 
Babrium F, 19, eujus ad. Fragmentum 6 
meminisse debuissem Rothiauz ποία in 
Aristophanem face 153. . 

* plato Gorgia $106." 

* [lesiodus "E. 94. 

* Hesiodus : ᾿Αλλὰ γυνὴ χείρεσσι 
πίθον μέγα πῶμ᾽ ἀφελοῦσα "Eoxé- 
δασ᾽, ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο χήδεα 
λυγρὰ, Μούνη δ᾽ αὐτόθι Ἐλπὶς ἐν 
ἀρρέχτοισι δόμοισιν Ἔνδον ἔμιμνε 
πίθου ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ θύραζε 
᾿Ἐξέπτη. Qus descripsi prolixiora ob 
miram orationis poeticz suavitatem, quod- 
que lessam oculorum aciem leniter re- 
crearet nitor ille amenus exemplaris Len- 
nepiani, 

26 
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τούτοις yàp ἡ φαύλη ψυχὴ σκιθναμένη ταῖς ἀγαθαῖς ἐλπίσιν 
ἑαυτὴν βουχολεῖν εἴωθεν. . 

Λείπεται παραστῆσαι καὶ τὸ τῆς πεφυτευμένης ἐλαίας güp- 
ὄολον, ὅ τι ποτὲ μηνύει οὐχ ἁπλῶς παραπεφυτευμένη,, a2 ἐπὶ 
κρατὸς λιμένος" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ συνέχουσα τοῦ ἄντρου τὸ 
αἴνιγμα. ᾿Ἐπεὶ δὲ ὁ κόσμος οὐκ εἰκῇ οὐδὲ ὡς ἔτυχε γέγονεν, 
αλλ᾽ ἔστι φρονήσεως θεοῦ καὶ νοερᾶς φύσεως ἀποτέλεσμα, παρα- 
πεφύτευται τῇ εἰκόνι τοῦ κόσμου, τῷ ἄντρῳ φημί, σύμβολον 
φρονήσεως θεοῦ ἡ ἐλαία" ᾿Αθηνᾶς γὰρ τὸ φυτὸν κατὰ τὰς τῶν 
᾿Ἑλλήνων δόξας" φρόνησις δὲ κατ᾽ ἐχείνους ἡ ᾿Αθηνᾶ. Kpaze- 
γενοῦς δὲ οὔσης τῆς θεοῦ, ἐπὶ κρατὸς τοῦ λιμένος ὁ ποιητὴς 
αὑτὴν χαθιέρωσε. Χωριστὴ μὲν γάρ ἐστιν dx αὑτοῦ, πλὴν δὲ 
κατὰ χεφαλῆς τοῦ σύμπαντος λιμένος ἵδρυται" ἀειθαλὴς δὲ οὖσα 
ἡ ἐλαία φέρει τι ἰδίωμα οἰκειότητος ταῖς ἐν τῷ χέσμῳ τροπαῖς 
τῶν ψυχῶν αἷς τὸ ἄντρον καθιέρωτο. Θέρους μὲν γὰρ τὰ λευχὰ 
τῶν φύλλων ἀνανεύει, χειμῶνος δὲ μεταστρέφει τὰ λευχέ- 
τερα. 

Τοιαύτη τῶν ἐπῶν ἡ ἀλληγορία. Οτιἢ γὰρ οὐ xax ἱστορίαν 
παρειληφὼς Ὅμηρος μνήμην τὸ παραδοθὲν πεποίηται, δηλοῦσιν 
οἱ τὰς περιηγήσεις τῆς νήσου διαγράψαντες, οὐδενὸς τοιούτου 
κατὰ τὴν νῆσον ἄντρου μνησθέντες. ᾿Ανθρώπων μὲν γὰρ καὶ 
κρειττόνων φύσεων πλήρης ὁ χόσμος, τὸ δὲ ᾿Ιθαχήσιον ἄντρον 

᾿ πόρρω καθέστηκε τοῦ πείθειν ἐν αὐτῷ κατάδασιν εἶναι τῶν 
αἰνθρώπων, χαὶ αἀνάξασιν τῶν κρειττόνων. 

᾿Εδυνάμην ἴσως πρὲς τὰς ἡμετέρας εἰλικρινεῖς θεωρίας τὰ 


* Vocabulum παραπεφυτευμένη facit — sic, verbo imper ecto, Proponunt viri do- 
vt redeaLi nimemorinm Epistola Soeratie — cti περιφύτευτος, περιπεφύτευται Pro- 
carum 19 : πεποίηται ἡμῖν τὸ ἱερὸν τῆς — pono etiam περιφυτεύεται. Vide Thes, 

᾿Αρτέμιδος μάλα ἀριπρεπές τι χαὶ Steph. novum sub περιφύτευτος. 
περιφῦτ o ^ A 7. , H - ; "» P 1 

ἐριφύτευσεν ὁ χῶρος καὶ ἀνεῖται llinc ad κρειττόνων Cf. Porpliyrius 
ἱερὸς εἶναι, Codes 3054, περίτντεν, c.2. 
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λόγια" μετενεγκεῖν προσφυῶς " dÀX οὐκ ὠήθην δεῖν τὰ ψευδῆ 
καὶ πεπλανημένα ἀληθείας λαθεῖν ἔμφασιν, αλλὰ ταῖς οἰχείαις 
ἀναγωγαῖς αἰσχύνεσθαι χαὶ δημοσιεύεσθαι,, αἷς ὁ ἐξηγητὴς 
αὑτῶν Πορφύριος καὶ λίαν σεμνύνεται. 


* De voce λόγια multa interpretes 
Xenophontis Ephesii 1, c. 7, collato Pa- 
laireto Observat, p. 356. Hic loci λόγια 
sunt oracula biblica, tà λόγια τοῦ θεοῦ, 


qur vocat Paulus ad Romanos 3, 


demonum p. 20: τὰ ἄχραντα διδά- 
σχουσι λόγια * et Opusculis p. 130, lau- 
dans Gregorii Nysseni doctrinam enarran- 
tis τοὺς θείους χρησμοὺς καὶ ὁπόσα 
τῶν λογίων κέκρυπται. lbi mea nota 


Psellus hoc sensu dixit De operatione* p, 237. 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 


P. 1. — De Bertba imperatrice videsis nunc quie anno- 
tavit Matranga vir doctiss. praefatione Anecdotorum, quo 
in libro protulit et Theodori Prodromi poema, cujus lemma : 
Θεοδ. τοῦ IIpodp. στίχοι εἰσιτήριοι ἐπὶ τῇ νυμφευθήση f ἐξ ᾿ἀχαμανῶν 
τῷ Πορφυρογεννήτῳ Κυρῷ Μανουὴλ καὶ Σεδαστοχράτορι. Ferme jura- 
verim nullum foisse epithalamiographum qui non sit adu- 
latus, adeo ut adulatio videatur esse istius poematioli norma; 
Normaliter Theodorus versificavit. Exempli causa octo de- 
scribam versus ; 

Xaiüpé μοι, ῥώμη νεαρὰ, τοῖς νῦν εἰσιτηρίοις 

à ὧν ἐδείχθης χεφαλὴ τῆς πρεσθυτέρας ῥώμης" 

εἰ γὰρ ἐχείνη δίδωσε νύμφην, καὶ σὺ νυμφίον» 

ἴσμεν δὲ πάντες κεφαλὴν τῆς γυναιχὸς τὸν ἄνδρα, 
εὔδηλον ὡς συνάγεται xal συνομολογεῖν σοι, 

xai γίνον ταύτης χεφαλὴ χαὶ μέλος σὺν ἐχείνῃ. 
Κἀντεῦθεν τῷ ὡς ἀρὴν πάντα λατρεύει Χράτει, 
τοσοῦτον ἔχεις ἄναχτα, ῥώμη χυϑδίστη νέα. 

Ingeniose usus esse videtur nec sine lepidá festivitate 
Theodorus verbis Apostoli Ad Corinthios priore Epistola t1; 


* [mo non in ipso poemate , v. χαθιεροῖς, Et v. 7, pro ytipass, 
v. 5, θεῷ ναοὺ ἀόξεις mutetur in. πλουτοδάτην scribendum 3t) M. 
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5: χεφαλὴ δὲ γυναιχὸς o ἀνήρ. In istis Graci poelastri nugis tan- 
tas egit Latinus editor tragoedias, ut risum tenere non po- 
tuerim, « Mirum » ait « quod ex iisdem nuptiis tumide et 


« truculenter confirmare contendit Prodromus, id est pri-' 


« matum Byzantii supra Romam. lnjuria id sustinent schi- 
« smatici ob sedem imperii ibi constitutam; at Prodromus 
« hoc ineptum inserit. argumentum ad opinionem consoli- 
« dandam: vir est caput mulieris; aqui sponsa Bertha ve- 
« teris Rom:ze, (id est ritus occidentalis) subdita fit marito 
« nov: Roma ; patet ergo C P. dominari Romam. Ridicu- 
« lum! » De memoriola tenaciore nescio utrum querar, an 
gratuler mihi; addam qui mihi suggerit verba Magistri 
philosophie ad Dominum Jurdanuimn: « La troisiéme opé- 
« ration de l'esprit est debien tirer une conséquence par le 
« moyen des figures: jarbara, celarent, darii, ferio, barali- 
« pon... » Dignus est qui inseratur editor doctus choro Da- 
raptifelaptonum. 


P. 7, 80. — Bentley. l. 1. Μαργέτην τε xxi αἰγά τε. — Col. 2, 
7, leg. p. 470. 

P. το, 130. — Tzetzes Exeg. p. 154, 8: λυπηθεὶς ὑπέστρε- 
9t» ὅμηρος πρὸς τὴν οἰκίαν ἦνπερ κατέμενεν" sequentia reslituenda 
ex meo contextu: ὁλισθήσας di πηλοῦ ὄντος χατέπετε...» Κρεοφύ- 
λου οἰκίαν παρ᾽ ᾧ χατέμενεν- 

P.12, n. 176. — Syntaxin vocis ἔγχυος cum accusativo 
habent et Latini in voce « gravida ». Plautus Amphitr. 5, 
I, 19: 

« Faciamque ut uno fotu et quod gravida'st viro, 
« Et me quod gravida'st pariat sine doloribus. » 

Ac neutrum « quod » potest conferri cum grecis exemplis. 
£uripides Ione 505: Οὐδ᾽ ἔτεκες οὐδέν. Astyages Herodoti 1, 108, 
βουλόμενος τὸ γεννώμενον ἐξ αὐτῆς (Mandanes) ϑιαγθεῖραι. Rursus 
Plautus Amph. 1, 3,3: «quod erit natumtollito », Terentius 
Andr. 5, 1,6: « quod peperisset jussit tolli ». Disco ex El- 
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snero ad Matthzeum nugarum aliquid theologicarum de. hoc 
neutro scripsisse Cameronem. Utebantur neutro propric 
Gr:eci ac Latini scriptores de fcelu nondum nato, cujus sexus 
ignoratur, ac de infante nato, sexum cujus non declarabant. 
Sunt qui ἔμθρυον subaudiunt, alii βρέφος; posset et de χύημα 
cogi'ari. Sed supplementum cur quzretur? Tim:eus Lexico: 
ἐξαμβλοῦν᾽ diagÜslosty τὸ χατά γαστρὸς διερθορὸς wai ἀποχτείνειν αὐτό. 
Leuanepius probante fere uhnkenio, dubitante Schiefero, 
emendabat τὸ χατὰ γαστρὸς βρέφος. Angli etiam neutroliter 
suum ἐΐ sic usurpant. Smolletti Peregrino Doctor M. Co/o- 
cynth ; « it is my gnalterable opinion, that whosoever let- 
« teth an infant perish by sousing it in cold water, even 
« though the said water should not be so cold as ice, is 
« in effect guilty of the murder of the said infant ». 


P. 15, n. 334. — Scholiastes Luciani, De Peregrino c. 15, 
falsus est, opinatus Peregrinum Παριανὸν dictum 2 Πάρον τῆς 
νήσου, qui pátriam habuit Πάριον. 


P. 17, 252. — Leg. correcto mendo typorum, ἔμαθες. — 
26:. Pro πηλώδη, restituta littera ; quie forte delapsa est, 
lege πηλώϑης. — 265. A B, τῶν τότε. C, τῷ τότε, quod pra- 
tuli. Frequens illa varietas. Cf. p. 100. Garnerius profa- 
tione ad Basilium M. ὃ 17, memoratis hisce Patris verbis, 
ὡρίσθη τωτότε τροφὴ, Basilium ait passim scribere τότε, nun- 
quam, nisi ipsum fallit animus, τωτότε, imo etiam non pu- 
tare se τωτότε apud ullum bonum auctorem inveniri. Lu- 
ciani, Pausanize exempla legi possunt in Ellipseón vocabulo 
χρόνων monente recte Schafero nullam revera'esse ellipsin, 
sed τῷ jungi adverbio τότε. 


P. 18, 285. — Scholium in C : Ζεὺς ὃ χαθαρὸς ἀὴρ xai τὸ ὄνω 
ἡμισφαίριον" Κρόνος δὲ ὃ ξοφώδης ἀὴρ χαὶ τὸ κάτω ἡμισφαίριον. ἐπεὶ 


: ; Bu - ELS Mp ze 
περὶ ἃ Διὸς xal λοιπῶν ᾿ ἀλληγοροῦμεν, δεῖ πρῶτον εἰπεῖν ποσαχῶς τὸ 


* Cod, παρά. * Fortasse omissum θεῶν, 
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θεὸς λαμβάνεται 1 τὸ θεὸς ἀνωνύμως χείμενον ἐπὶ πέντε σημαινομένων 
λαμθάνεται. Σημαΐνει γὰρ σοφοὺς, βασιλεῖς, τὰ στοιχεῖα, πῦρ ὕϑωρ 
γῆν καὶ ἀέρα τὴν ἐξ ἀστέρων εἱμαρμένην, ἤγουν αὐτοὺς τοὺς ἀστέρας" 
καὶ πέμπτον τὰς ψυχικὰς ϑυνάμεις καὶ τὰ πάθη" οἷον φρόνησιν, γνῶ-- 
σιν, ἀνδρείαν, ἥτοι τόλμαν" πάθη δὲ, οἷον ὀργὴν, ἐπιθυμέαν, καὶ τὰ 
τοιαῦτα σημαίνει, καὶ ἔχτον τὴν φύσιν. ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐχ ἐθέλω βιαμάχεσθαι 
Ἐμπεϑοχλεῖ τῷ φυσιχῷ λέγοντι μὴ εἶναι φύσιν τὸ παράπαν, ἀλλὰ μίξιν, 
ϑιάλλαξίν τε μιγέντων 2. Πέντε μὲν οὕτως ἀνωνύμως κείμενον τὸ θεὸς 
σημαίνει" ἕν δὲ ἔχχστον ὄνομα τῶν θεῶν χείμενον ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
τρία σημαίνει" ἡ πραγματιχῶς γὰρ ἢ ψυχικῶς, ἢ στοιχειαχῶς νοεῖται" 
οἷον ἤρα, ᾿Αθηνᾶγ ἀφροϑίτη, Ἑρμῆς, Ζεὺς, Κρόνος; Ἀπόλλων, Ποσει- 
dà», φαιστος, χαὶ τὰ λοιπὰ τῶν ὀνομάτων, πραγματιχῶς μὲν βασι- 
Ag ἢ ἁπλῶς ἀνθρώπους αὐτοὺς εἶναι δηλοῦσι" ψυχιχῶς δὲ ἤρα μὲν 
νοεῖται ψυχὴ ἡ ἀνδρεία . Αθηνᾶ φρόνησις, ἀφροϑδίτη ἐπιθυμία» Ἑρμῆς 
Ὁ προφοριχὺς λόγος, Ζεὺς ὃ νοῦς, Κρόνος ἡ ἀνοήσια xui τοῦ νοῦ συν- 
θόλωσις, ἀπόλλων o ἡλιώδης καὶ τετεχνασμένος * καὶ λαμπρὸς καὶ propr" 
χώτατος ἢ φιλόσοφος λόγος" Ποσειδῶν ὃ ἐπιγινόμενος ἁρμοδίως ἢ θυ- 
μὸς, ὥσπερ ἡ θάλασσα ὅταν ὑπὸ πνευμάτων ταράττηται. Ἄρης ὃ διά- 
πυρος θυμὸς καὶ ἀλόγιστος xat φονιχὸς" Hpziztos ἡ ἐκ τοῦ αἵματος ἀνα- 
θυμίασις, ἡ ἀερώδης καὶ καθαρωτάτη, Ttg ἀνερχομένη διὰ τῶν χα- 
ρωτίϑων ἀρτηριῶν πελέχει πλήττει τὴν xopugky τοῦ Διὸς, χαὶ τὴν ἀθη- 
νᾶν παρασχευάζει γεννᾶν, τουτέστιν συγχεραννῦσσ, " τὸν ἐγχέφαλον 
ἐξάγειν ποιεῖ τὰ φρονήματα. Στοιχειαχῶς δὲ Ἥρα νοεῖται ὃ λεπτομερὴς 
ἀὴρ ἥτοι αἰθήρ. ᾿Αθηνὰ Ὁ προσγειότερος xxi παχύτερος ἀὴρ, ὃ ἀπὸ σε- 
λήνης μέχρι γῆς διδανούμενος" Appodivn, ἡ στοιχειακὴ εὐκρασία' Ἑρμῆς 


᾿ Vide ipsum et Excgesi pp. 99, 54. 
ἢ Exegesi É 54,91: ἀλλ᾽ να μὴ δια- 
μάχωμαι Ἐμπεδοχλέει τῷ σας 
μίξιν καὶ διάλλαξιν λέγοντι, φύσιν δ᾽ 


* Conf, Tzetzes Exegesi p. 55, 7: 
Voz, ἢ ἀνδρεία, ὅπε. ἐστὶν μέρος 
χῆς. Malo quod nunc exbibui, sequu- 


tis codicem, 


οὐχ εἶναι.... Locum Empedoclis inte- 
grum transcribam ex. Sturzii Empedocleis 
p. 517, 105: λλλο δέ cot ἐρέω" φύ- 
σις οὐδενὸς ἐστὶν ἁπάντων Θνητῶν, 
οὐδέ τις οὐλομένον θανάτοιο τελευτὴ, 
᾿Αλλὰ μόνον μίξις τε διάλλαξίς τε μι- 
γέντων Ἐστὶ, φύσις δὲ βροτοῖς ὀνο- 
μάζεται... 


* Cod, τεχνασμένος. Correxi ex Exe- 
gesi p. 80: ᾿Απόλλωνα δὲ τὸν τετεχνα- 
σμένον xal ῥητοριχὸν xai λαμπρότα- 
τοὺ λύγον, ἢ καὶ φιλόσοφον. 

* Cod, ἁρμόδίως, exhibens simu! du- 

licem  leetionem. ἁρμόδιος εἰ ἅρμο- 
διως, 

* Fortasse συγχεραυνοῦσα. 
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καὶ ἄρης τὰ ἐν τῷ ἀέρι διατρέχοντα πυρώϑη σέλα, οἷον νομῆται καὶ τὰ 
τοιαῦτα᾽ Ζεὺς ὃ καθαρὸς ἀὴρ καὶ τὸ ἄνω ἡμισφαίριον" Κρόνος ὃ ἔο- 
φώδης ἀὴρ καὶ τὸ χάτω ἡμισφαΐριρν" Ἀπόλλων ὃ ἥλιος. Ποσειϑῶν ἡ 0z- 
λασσα, ὡς καὶ Θέτις καὶ Νηρεὺς καὶ Φόρχυς καὶ Τρίτων καὶ Ἀμριτρίτη 
xai Τηθὺς, xxi ἕτερα" Τηθὺς χατά τινὰς ἡ γῆ ἐστιν᾽ Ἥφαιστος δὲ τὸ 
χαθαρτιχὸν wal χαθαρὸν πῦρ, καὶ χεραστιχὸν τῆς τῶν στοιχείων συγ- 
χύσεως, ὃ καὶ ἔρως χαλεῖται. 

Καὶ τούτων μὲν τὰ πλείονα οὕτως, ὡς εἶπον, τρία σημαίνει" τινὰ δὲ 
καὶ πλεοναχῶς νοεῖται Ó Ζεὺς γὰρ σημαΐνει πρὺς τοῖς τρισὶν οἷς 
εἶπον χαὶ τὸν ἀστέρα τὸν πλάνητα, χαὶ αὐτὸν τὸν ἥλιον, καὶ 
τὸν ὅλον οὐρανὸν, xai τὸν αἰθέρα μόνον, χαὶ τὸν ἀέρα ποτὲ, καὶ 
τὸ νεφελῶδες γατάστημα, xoà αὐτὴν τὴν εἱμαρμένην, ὡς ἀρέσκει τοῖς 
στωϊχοῖς- 

Δέον οὖν ταῦτα καλῶς εἰδέναι σε πόσα τούτων τὰ σημαινόμενα, xat 
πρὸς τὸ οἰκεῖον ἀλληγορεῖν τὸ χαθέκαστον, οὐχ ἄν διαμάρτοις) πραγ- 

* ματιχῶς μὲν ! τὸ πραγματιχὸν, ψυχικῶς δὲ τὸ ψυχικὸν, καὶ τὸ στοι- 
χειαχὸν πάλιν στοιχειαχῶς. ᾿Αρχεῖ γὰρ τοῦτο χαὶ μόνον διδάξαι σε τὸ 
χωρίον τὰ περὶ θεῶν ἀλληγορεῖν, εἰ προσεχτιχώτερον ὃ ἐπιστήσεις τού- 
τῳ τὸν νοῦν, καὶ μὴ παρέργως αὐτὸ παραδϑράμης ὡς περιττὸν. 


P. 20, 339. — Fortasse f2465 δ' οὐ γίν.» ut sit nexus sen- 
tentiarum. 


P. 25, col. 1, 2. — Ex illa permutatione przpositionum 
iv σὺν polerit firmari conjectura Pauwii in Persis 282 16- 
gentis πλαγχτοῖς σὺν διπλάχεσσιν pro πλ. ἐν diz. Sed inutilis est 
prepositionis mulatio, querendum potius quid διπλάχεσσι 
significel. Verba sunt chori: ὁτοτοτοῖ! φίλων ἁλίδονα σώματα 
πολυδαφὴ χατθανόντα λέγεις φέρεσθχε πλαγχτοῖς ἐν διπλάχεσσιν. In- 
telligunt διπλάκεσσι de navium tabulis. Sed quid valet syllaba 


* Desse videtur parüeipium ἀλληγο- τίνος ἕνεχεν ; ὥστε ποιῆσαι προσδε- 
ρῶν. χτιχωτέρονς αὐτούς, Exhibet enim la- 

? Lamius videtur legisse πρόσξκτι- — Una interprelalio « cagtiores », Sed est 
χωτέρους pro edito a se προσδεχτιχω- vocabulum editun | sententize aptissimum, 
τέρους in hoe Glycz loco Epist, 1, t. 1, — vertendumque ἃ obedientiores, ad jussa 
y. 48 Deliciarum eruditorum ; τοῖς κά- — capienda promptiores », Nat medicis im^ 
μνουσι μηνύουσι θάνατον (ul ἰατροί), — perare proprium est, 
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à? Propono, πλαγχτοῖς ἐν πελάγεσσιν. Est πλαγχτὸς epithetum 
non ignotum de reciprocis fluctibus ct revolubilibus. 


P. 3o, col. 1, pen. — In B. est ἐπάξιον. 


P. 31, n. 504. — Dictione πληροῦν σχοπὸν usus est Symeon 
Sethi Ichnel. p. 554: οὕτω zzi οἱ καιροῦ δραξάμενοι, καὶ μὴ χατὰ 
σχοπὸν πληροῦντες, ἀλλὰ τοῦτον παρατρέχοντες, τοῦ ἔργον πάντως 
ἀποτυγχάνουσιν. ἤαιτοο in pr:epositione κατά.  Faciendane 
transpositio, μὴ σχοπὸν χαταπληροῦντες, quod displicet. Vel mu- 
landum χατὰ in εἶτα, χαλὰ, αὐτέχα. Codex forlasse correctio- 
nem dabit. 


P. 41, col. 1, 5 a fine. — Pro 948leg. 955. — 688. A, 
ἐγρήγορος. 

P. 42, n. 696, 3. — Lege, ad librum e, 82. 

P. 43, n. 717. — Pro 823, 836, leg. 841. 


P. 46, 787. — A, προχωρήσομεν. — 798. A, οἱ Τρώων τότε. 
B, παρευρυμένοι. Yotacismus confundit vocales z v, et οἱ. In 
Georgidze Gnomologio Anecd. Gr. t. 1, p. 29 recepi e co- 
dice xaxízv ποιωθεῖσαν χρόνῳ πολλῷ pro varielale φυτευθεῖσαν. 
Meam scripturam confirmat codex τοῦ Μηνᾷ, ubi mendose 
πυωθεῖσαν. 


P. 47, 806, — A, ἀρχιλόχω. — 812, A B, κατῆρχεν. 


P. 48, n. 821. — « Hodius conniventibus oculis... » At- 
que conniventibus pariter oculis Hermannus lonis Euripi- 
dez versum 289 in mea legebat editione, quem scilicet isto 
allegat modo pr:efatione editionis suce p. vtt: « quod D, edi- 
« dit, Τιμᾷ" «i pot; σφ᾽ ὡς μήποτ᾽ ὥφελον εἰσιδεῖν, cur ferri ne- 
« queat apertum est ». Laudo viri eximii humanitatem, qui 
me de tam aperto mendo tam leniter monuerit; sed meum 
volumen typis nitidissimis exhibet, ὡς μήποτ᾽ ὥφελον ἐσιθεῖν Ὁ 
Ferendus, puto, tribrachus quintz sedis. Quum sit lon in 
manibus, inonebo corrigendum scholium ad v. 175: εὐναίας 
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καρφηρὰς θήσων τέχνοις, Sic editum in Matthizeana : εὐναίας᾽ λέγει 
δὲ τοὺς φωλεοὺς οἱ ὡς ἐπὶ ἐχχαρφέων γίνονται" recte autem scrip- 
tum in codice 2817: ««φωλεοὺς οἱ ὡς ἐπιπολὺ £x χαρφέων γὶν.... 
Versui sequenti, ψαλμοί σ᾽ εἴρξουσι τόξων, scholium exhibet 
idem codex: ἰαχαὶ, χατὰ τὸ, « νεύρη δὲ μέγ᾽ ἴαχεν » (1l. 4, 125). 
Scholium est editum ad nomen Μαχραῖς v. 4974 M. ὀνόματα có- 
που" codex melius, ὄνομα τόπον. Ad ῥυσιάξων. 537 est scholium 
suprascriplum, πολεμῶ, In codice ad v. 551, διὰ μακρᾶς ἐλθὼν 
χελεύθου, est in margine scholium ; τόπος oi Μαχραὶ, οὗ μέμνη-- 
ται χαὶ ὃ χωμιχός. Est manifeste non proprio loco positum, ac 
transponendu mforsilan e regione v. 937 : οἶσθα χεχροπίας πέ- 
τρας... ἃς Μαχρὰς κιχλήσχομεν. In. Comici Nubibus 212 Euboea 
dicilur παρατετάσθαι μαχρά. Vix credam properantiorem ac 
male memorem hominem tam absurde potuisse errare, 
Scholium illud et quod editum fuit ad sequentem versum 
unum idemque esse videntur, utrimque mendosum etab ho- 
minibus scriptum et rescriptum indoctis. Sic enim scholia- 
stes ad verba v.552 : εἰς φανάς γε Baxytou* τόπος αἱ φαναὶ οὗ μέμ- 
νηται καὶ 6 χωμικός. Dixit quidem Comicus Avibus v. 1693. 
ἔστι δ᾽ ἐν φαναῖσι πρὸς τῇ Κλεψύδρᾳ... Sed φαναὶ vel φάναι Baxyíov 
festum sunt Bacchicum. 


P. 49, 855. — C, τὸν v. τὸν στ. εὖθ. ἐνδυσαμένη. — 875, C, 
τοὺς ἀριθμούς. 


P. 54, n. 927, 2: — redibit οἱ infra p. 319, 124, ubi 
nota. 


P. 56, n. 977. — lu P, 25, A B, τὰ νῦν quod przetuli. 


P. 57, 999. — C A, μυσίας. — 1011, C, τοσοῦτο, — Col. 
2, 1, leg. ὑπ (ex correctione pro zz"). 

P. 59, 1049. — Scholium in C : τὸ σχῆμα κύκλος. Cf. Lexi- 
con Ernesti Technologicum. 


P. 62, 1129. — A, μεθύμνης. De bona scriptura Μηθύμνης 
vid. ad Herodiani Epimer. p. 81. 
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P. 70, 6o. — C, οὕτως. Vixnunc possum ipse legere quod 
ex B enotavi. Fere opinor invenisse μαντικαῖς. Similis per- 
mutatio adverbiorum μανιχῶς μαντιχῶς notata fuit p. 68. 
Firmalur μαγικαῖς v» 189 et 'Fzetzcee Exegesi p. 92: ὁ Χρύσης 
αὐτὸς τὸν χαερὺν συνεργὸν ἐφευρὼν οἷσπερ αὐτὸς οἷδεν ἀῤῥὴτουργήμασι 
μαγιχοῖς. --- Col. I, n. 65. — C, ἱκανῶς... ἐγχλύψας, el ἀπέπαυ- 
σεν pro ἀνέπαυσεν rescribendum. 


P. 74, col. 2, 3: — «ad Isocratem p. 147,.ad Plutarchum 
V. Eumenis c. 2, p. 537, et ἀτάκτοις 2, p. 355. 


P. 85, 65. — Conf. rr, 385. — 66, Burg. $622». 


P. 85,53. — BC, ἀγαμέμνον. Monstrat accentus nomina- 
tivum esse fine mendoso. Cf, v. 68. 


P. 93,33. —. A B C, μᾶλλον δὲ $. Burg. ». 


P. 97; 129. — Schol. in C: τί ἦν £oz τοῖς ἡττημένοις ἔθνεσι 


διδόναι μετὰ τὴν σύμόασιν; 


P. 98, 141. — Schol. in C : καταμέτροις εἰς (corrigendum, 
χαταμέτρησις) τοῦ μονομαχίον χαὶ χλήρων βολαὶ Μενελάου xai Πάρι- 
δος. — A, ἐγκατεμέτρουν. D. et Burg., συγκαταμέτρουν. Mox 
Burg., ἔδαλλον. 


P. 101, 31. — Pro βαλὼν βονέῶνι, potuisset, pressius Ho- 
merum sequutus, scribere βαλὼν βουθῶνα. Similis mors fuit 
Julii Casaris apud Plutarchum c. 66: Βροῦτος αὐτῷ πληγὴν 
ἐνέδαλε μίαν εἰς τὸν βουδῶνα. Nuper in narrationem de Caesare 
incidi qua vir doct, a Bruto Cesarem ait in ipsa pudenda 
vulneratum fuisse, idque non temere, sed consulto, ulcis- 
cente non dictatorem tantummodo et libertatis publicae op- 
pressorem, sed matris Servilie mcechum ac sororis Tertize 
amasium. Cui opinioni prorsus inauditze nulla subest aucto— 
ritas, Appianus Plutarcho consentiens. B. C. 2, 117 : Βροῦ- 


τος ἐς τὸν μηρὸν ἐπάταξε; nec discedit Nicolaus Dam. V. Caesaris 


24 : Βροῦτος ὑπὸ ταῖς λαγόσι διαμπερὲς παίειν Atque animadyer- 
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tendumn est illam βουδῶνος vel μηροῦ λαγόνων ve plagam pror- 
sus fuisse fortuitam ; tam denso enim globo conjurati Cesa- 
rem invaserant, ut se impedirent ipsi, ὥστε xai Βροῦτον εἰς 
τὴν χεῖρα πληγὴν λαθεῖν, Plutarcho teste V. Bruti 17. Mihi vi- 
detur vir d. nimium memoriolz confidisse cui nomen, f»v62voc 
synonymum, inguen hzrebat, huicque significationem pu- 
dendorum tribuisse qua τῷ βουδῶνε non inest. Nota Juvena- 
lis impura hyperbole: « Quod enim non excitat inguen 
« Vox blanda et nequam? digitos habet » ; quze est iinitatus 
modestissime Byron Joanne 15, 13: 

« The Devil hath not, in all his quiver's TN 
« Àn arrow for the boit like a sweet voice ». 
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P. 102, n. 37. — Scholium in C : Ἠλείων καὶ ψίλου καὶ δάσυνε. 
Veo μὲν κατὰ τὸν κανόνα τὸν λέγοντα τὸ ἡ πρὸ τοῦ λ ψιλοῦται ἧ, ἠλέ- 
ὅατος, ἠλιαία διχαστήριον ἐν ταῖς ᾿Αθήναις" ἐγὼ δὲ καὶ τὴν ἡλιαίαν δα- 
3. ἠλιτό- 
5 


σύνω" διὰ γὰρ τὸ ἐν ἡλίῳ καὶ ὕπαιθρος εἶναι ἡλιαία ἐχαλεῖτο 
pnvoc ὁ ἀμδλωθρίθιος * τόχος χαὶ διημαρτημένος τῆς : ἐννεαμηνιαίου 
χυήσεως᾽ πλὴν τοῦ ἥλιος. Δάσυνς δὲ ἀπὸ τοῦ ἁλίζω τὸ συναθροίξζω, τὸ 
γὰρ ἀθροιστικὸν a. δασύνεται Ἶ" ὅθεν καὶ Gg τὸ συνηθροισμένον ὕϑωρ, 
Καὶ λις ἡ πόλις καὶ χώρα οὕτω δασύνεται; κατὰ μὲν ἑτέρους ὅτι; ἐν 
τῷ ἐπὶ Δευχαλίωνος καταχλυσμῷ, ἐχεῖ συνηθροίσθησαν οἱ λαοί" κατ᾽ ἐμὲ 
δὲ ὅτι ἐκεῖ συναθροίσεις " ἐγίνοντο πενταετηριχῶς διὰ τὴν Ὀλυμπίαν" 


* Vide Lexicon Περὶ πνευμάτων 


p. 223. 
Cram. ἐχχλεῖτο. 

? Cram, et C, ἀμδλωθρύδιος. 

* Cram. διημαρτήμορος τοῖς. 

* Cram, εἰ C. ἐναμηνιαίον, quod cor- 
rexersm nondum cognita Mantragiana, 
Lexicon TI, mv, 1. | : ἡλιτόμηνον, τὸ 
ἡμιτελὲς χύημα, ἀπὸ τοῦ ἀλίζω (imo 
ἀλιτῶ) τὸ ἀμχρτάνω, καὶ τοῦ μὴν μη- 
νὸς, τὸ ἐστερημένον τῆς ἐννεχρμῆνον 
κνήσεως. 

* Matranga, in cujus Ancedotis id scho- 
lium et alia nunc reperio, scribit meodose 
ἀθροικόν. Precedentis qum sant biulca 


non diversa exlibet, ἸῺ Matrangianee com- 
paratione non ero diligens, 

* In Tzeuz. Chil. 2, 113, 133, 
edito ἀθρόως bonus coder 2644 « οἱ E 
ἁθρόως, cum hocce iambico scholio ad 
priorem versum : ἄθροῦν ὁμοῦ δάσυνε" 
τὸ θροὸς δ᾽ ἄνευ WO v ἁμάρτοις o5- 
δαμῶς τέχνης λόγων. Est in codice τὸ 
ϑρόος. Scripsi θροὸς genitivo casu nomi- 
nis θροῦς, nt voo; nominis νοῦς. "Tzetzes 
seilicet ἀθροῦν, τὸν ἄνευ θροῦ, ἄνεν 
θροὸς, jubet Ψιλοῦν, idque sine peccato 
contra regulam fieri monct, 

* Cram, et C, συναθρήσεις. Corresi, 
et video esse ot et in Matrangiana, 
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ὅθε χαὶ ἁλέαι ' αἱ ἐχχλησίαι χαλοῦνται ἀπὸ τοῦ συναθροίζεσθαι ἐχεῖν 
ὡς καὶ Καλλίμαχος φησίν ** . 
Εἰς τὸ πρὸ τείχευς ἱερὸν ἁλέες ἢ δεῦτε; 
οὗ τὸν πάλαι χάλχειον ὁ πλάσας Ζᾶνα 
γέρων ἀλαζὼν ἄδιχα βιδλία ψήχει 4. 

Καὶ οὕτω ὀφείλει δ ἡ ελις ϑασύνεσθαι. Ψιλοῦται δὲ καὶ xal ἕτερον 

χανόνα λέγοντα" τὸ ἡ ἐν τροχαϊκῇ λέξει ψιλοῦται. 
Δασυνε λοιπὸν ἀδεῶς τε χαὶ Ov, 
τχέτζον πεποιθὼς συγγραφαῖς ἰσχνογράφοις". 

P. 106, 21. — Junctum ἅμα genitivo τούτων, i. 6; θώραξι καὶ 
σπάθαις ἅμα σὺν θώραξι. Sic recentiores, monente Corayo ᾽Ατα- 
ato t. 5, p. 263. Cf. et mea nola ad Pselli Opuscula 
p. 332. 


P. i11, 9. — C, μέσῳ. 


^ 


P. 114, 68. — Fortasse ἦλθε ὡς πρὸς ᾿Αλέξανδρον, qua in for- 
mula szepius mendose xzi scriptum pro à. 


P. 125, 4. — Proposui legendum, μήτε θεῶν ἀρρένων Tt; *EJ- 
λησιν.. βοηθὸς γενέσθω. Displicet quidem τις versus initio ; sed 
continua est oralio, θεῶν ἀρρένων τις. 


P. 1238, 83. — Varietas φεύγουσιν Ἕλληνες νῦν ἔλλάδι videbi- 
tur fortasse Tzetzica magis quam φεύγουσιν ἐλλάϑα. Nonnun- 
quam sic dativo cum verbis motus utitur, ex. c, p. 156, 
196, ἦλθε δ' αὐτοῖς ὁ “Αἴας. p» 189, 207, τοῖς Ἕλλησι προσφεύγει. 
Auctor poematii de Mensa Rotunda v. 3: : Met! εὐθυμίας δ᾽ ἐ- 


* Motranga, ὅθεν. Cram. et C, ἀλέαι, — scripseram spiritu, Statim M, χάλκιον. 


Asperavi &) £a, et sic M. 

* M, φησί. Scripsi φησίν" compen- 
dium codicis sic legere malebam. Est Cal- 
limachi fragmentum 86, quod videsis et 
inter Meinckii Choliambos p. 156. 

* C, Cram, et "M, προτείχευς. C, 
ἀλέες, obscurata correctione syllaba fi- 
nali, nt tamen legi possit. Cramerus cre- 
dit fuisse prius LE M, ἁλέες, et eo 


^ Cram, C, M., ψύχει. Recepi. criti- 
corum correctionem, Cf. Blomí. Gloss, 
Agam. 363. Scholium in C, γέρων ἀλα- 
ζῶν ὁ ἄθεος Εὐήμερος., Et sic ferme 
Matrangiana, 

* M, x. 0. μὲν 0g. M, Ἥλις ut su- 
pra, et sic C, quos non sequor. 

* C, Cram. ἰσχνογράφεις. Scripsi 
quod vides, et sic reperio in M, 
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205v, φθάνει τοῦ δωματίον" sic mulante editore scripturam co- 
dicis in nola memoratam τῷ ϑωματίῳ, quz fuil servanda, Neque 
velerum optimi scriptorum ab illa syntaxi abstinuerunt. Di- 
xit £30: αὐτῷ Ζηνὸς βέλος AEschylus Prom. 366; μολεῖν σοι So- 
phocles Antigona 234, ubi Hermann. ; sic et Euripides lone 
860, qui et 865, ἐπεισελθὼν δόμοις. Pindarus Pyth. 4, 129—73: 
ἦλθε dé οἱ κρυόεν μάντευμα ubi Dissen. Ctesias Persicis 52 : dia- 
βάλλεται Κῦρος, καὶ χαταφεύγει Παρυσάτιδι τῇ μητρί. Chariton 5, 1o, 
p. 127: οὐδεὶς ἡμᾶς ἐὰ τοῖς βασιλείοις εἰσελθεῖν. Oratione vulgari 
ἦλθεν εἰς ἐμὲ reddit Theocriteam ἦνθέ μοι scholiastes Id. 2, 145. 
P. 138, 73. — A B, πρῶτον. 


P. 147, n. 12. — Tibialia, nobis vernacule bas, Grzcis 
nune dicunlur κάλτζαι, χαλτζούνια... Corayus, ᾿λτάχτοις t. 2, 
p. 43o, mallet χαλοφωνοτέρως pronunciari χάλτας, ad quod ac- 
cedit scholiastze. τὸ χαλταὶς, accentus si retrahatur. 


P. 149, 59. — Rarissima vocabula ἰσοκεφάλως et ἰσοχέφαλος. 
Adfertur hoc ex Ibyco, qui fragmento 27 Molionidas vocat 
ὅλικας, ἰσοχεφάλουςνγ ἑνιγύους. Metrum dactylicum vix admise- 
ril ἐσοχεφάλους iota brevi, quod tamen tuetur criticus eximius et 
lyricze orationis callentissimus, Proposuit Meinekius ἰσοπά- 
λους. Liceat et mihi quoque proponere ἰσοχράνους, Certatim viri 
docti scripserunt ἑνεγνέους; Junius, Hemsterhusius, G. Dindorf. 


P. 151, n. 80. — De lIride Matrang:e recensio non am- 
plior est; sed in pr:ecedenti narratione plurimos exhibet 
versus quibus careo, apud ipsum quzrendos. — N. 102. 
Matr., μεγάλα κυματίζει, Homerus l. c: ἶσος ἀέλλη, "Hes χαθαλ- 
λομένη ἰοειδέα πόντον ὁρίνει. Quem versum excitavit Tzetzes 
scholio ad Allegorias 8, 133 Matrangianze, loco in mea lo- 
CUnOs0 : ὃ ἀὴρ zat ἡ θάλχασα ὅμοιοι τὸ εἶδος εἰσὶ, καθὰ καὶ Ὅμηρος 
φησί « "Ies χαθαλλομένη ἠεροτιθέα πόντον ópivet ». Ἐνταῦϑα δεικνύει 
τὸν ἀέρα κατὰ τὸ εἶδος ὁμοῖον τῇ θαλάσσῃ. Quum sit ἠεροειϑέχ πὸόν- 
τον clausula versus Homerica, 'l'zeizes eam adsuit memoriter 
et imperite initio ἦτε χαθαλλομένη, ac de mendo securus te— 


884 CORRIGENDA 


mere est philosophatas. Vir d. « diu sed frustra perquisi- 
visse se versum ait Homero adsignatum ». Miror valde habi- 
tantem in Vaticana, et in locupletes illos admissum libro- 
rum Thesauros Barberinianum, Vallicellianum, ceteros, non 
reperisse Seberianum indicem. Sic nuper hzerebam, sed nec 
diu nec frustra, quaerens fontem unde tres versus latinos hau- 
sisset ingeniosissimus et litteratissimns acerrimusque satira- 
rum auctor, quarum lemma //ie Pursuits of Literature ,. Ma- 
ihias igitur (nam id nominis fuit auctori qui diu latere voluit), 
praefatione extrema : « you may perhaps allow me to apply 
« to myself, with some little variatiou, the words of the 
« most fervid poet of antiquity : 
« Non tenues ignavo pollice chordas 
« Pulso, sed, Aurunci residens in margine templi, 
« Audax magnorum tumulis adcanto magistrum », 
Praibat Statius, ad quem nori statim ducebar epitheto £/e 
most fervid, Sil. 4, 4, 53: 
« "Tenues ignavo pollice chordas 
« Pulso, Maroneique sedens in margine templi 
« Sumo animum, et magui tumulis accanto magistri ». 
Quod negationem Mathias addiderit, neutiquam repre- 

hendam; non.modesti sunt satirici poetze. Sed sequentia pla- 
cent minus. Sedens in Pausilypo Statius ad sepulcrum. Ma- 
ronis, accanlat tumulo magistri, quod planum est ac verisi- 
mile; sed qui potuit Mathias, residens in margine templi Au- 
runco Lucilio dicati, accantare magistrorum, Horatii scilicet, 


* Anonymus scriptor, qui de Mathiz vita 
et operibus retulit in Biographige Universa- 
lis suppletnento, ex aoglipo lemmate hono 
gallicum fecit non bonum, Hostilités lit- 
téraires, quum sensus sit, Recherches de 
littérature, Etudes litteraires, Vittera- 
rum Itzlicarum amator ac cultor fuit stu- 
diosissimus et elegantissimus, Ejus « Poe. 
sie liriche Toscane » Londini editas ἃ, 


1816 certatim prelo submiserunt biblio- 
pole Romem, Florentim, Neapoli. Petro- 
nius illi editionem dicans Prusize et Cor- 
radini Molli tragcediarum « voi » ait a non 
« solo conoscete perfettamente l' Italiano 
« idioma, ma vi siete giunto pur anche a 
« scrivere siffatti versi, per cui 

Lusso, non indorao 

« udi Tamigi l' armouia dell' Arno ». 
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Javenalis, Persii, Drydeni, Boilavii! tamulis accantare, qui 
tumuli procul aberant ἢ E 


P. 158, 48. — Nomen συνασπισμὸς me monet de corre- 
ctione facienda loci cujusdam Symeonis Sethi Ichnel, p. 186. 
Columb:e cassibus capte conturbabantur aniimi ancipites, 
ἡ δὲ τούτων ὁδηγός, ἃ Μὴ θορυθδεῖσθε », ἔφη « ἀλλ᾽ ὁμοῦ ἀλλήλαις συ- 
ναπισώμεθα, εἴ ποτε ϑυνηθείημεν ἄραι τὸ δίχτνον». Mira est Stor- 
kii conversio vocabuli συναπισώμεθα: « sed agile, simul om- 
nes abire tentabimus ». Propono. συνασπισώμεθα : « expansis 
alis ac denso inter se continuatis ordine bellatorum imite- 
mur industriam hominum, quos szepius e longinquo vidimus 
quadrato agmine sculisque imbricatim densatis incedentes ». 
Videntur jussa ducis columb:e intelligentissime perfecisse; 
pergit enim Symeon: ἦραν οὖν εἰς τὸν ἀέρα τὸ δίκτυον. 


P. 161, 81. — Scribendum cum anastropha, χειρῶν &. 
Il, 12, 159 : ὡς τῶν ix χειρῶν BOs ἔῤῥεον. 
P. 166, 33. — ἃ B C,Gzozóje. Scripsi ἀποχόψη. Cf. 11.13, 


138, ubi et subjunctivus 57» cum varietate ὥσει. 


P. 169, n. 198. — Permutatio vocalium « et εἰ nocuit Ar- 
senio Archiepiscopo in Matrangz Anecdotis Graecis t. 2, 
p. 670, v. 8 Hymni in Dominicam Paschatis: Basin ὡρῶν 
ἐπέστη. Legendum βασιλείη. 


P. 173, n. 189, --- Permutatione illa usus. vocalium ἢν 
tentabo locum lIonis Euripideze v. 580. Xuthus et Creusa li- 
beros petunt ab Apolline Delphico; Xutho deus filium donat, 
de Creusa silet. Magnum est Xuthi gaudium, ejusque lon. 
gum, coram Choro, cum filio colloquium. Tum Chorus : 


Κοιναὶ μὲν ἡμῖν δωμάτων εὐπραξίαι" 


* Nomen addo Boilavii nostri, cujus — ditatis, ut nemo unquam vel inter 
Mathias admirator fuit maximus, lum nostrates verius de eo senserit. meliusque 
Prefatione p 33 verbis laudat tam orna- — dixerit. 
tis et splendidis, consideratis simul ac me- 


25 
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ὕμως δὲ χαὶ δέσποιναν εἰς τέαν' εὐτυχεῖν 

ἐβουλόμτιν ἂν τούς τ᾽ Ἐρεχθέως δόμους. 
Sententia primi versus non valde perspicua propter ὅμως. 
Legendo ὑμῖν, pronominibus ἡμῖν ὑμῖν passim. confusis, im- 
pedimentum tollitur: » Communes vobis :unt, Xuthe et 
« Creusa, familiz utriusque vestrum res prosperze ; in par- 
« tem venit uxor sponsi felicitatis, nec non lz:etaretur Xuthus 
x dileciz si conjugi filius dei donum obtigisset, Sed ego 
« tamen non possum meam heram non eximiam habere ejus. 
« que commodorum esse studiosiorem, favereque magis E're- 
« chiidis quam priacipi Chalcodontidz ». Lentingius pro do- 
μάτων proposuit δεσποτῶν, quo parum proficitur. Alio loco ϑῶμα 
inihi vix placet, lon poscita Choro num Xuthus e templo sit 
egressus ; cui respondetur v, 528: 

ἐν δόμοις ἔστ᾽, ὦ ξέν᾽, οὔπω δῶμ᾽ ὑπερβαίνει τόδε: 
Junctura δόμοις ϑῶμα carere videtor elegantia. Propono : οὗ 
πύλωμ᾽ ὑπερ, Ac statim 

ὡς δ᾽ ἐπ᾽ ἐξόδοισιν ὄντος τῶν δ᾽ ἀχούομεν πυλῶν Δοῦπον. 
Est et alius versus occasione facta tentandus, Creusre. non 
despondendum esse dicenti reponit Pzedagogus: 

Οὔχουν ἐχὼν γε, toU 2" ἄκοντος οὐ χρατῶ. 
Metrum perimit ἄκοντος hac sede. Heiskii ἀπόντος placuit 
Musgravio, Hermanovo, aliis. Matthiz servavit prudentior 
vitiosum Zxevco;, quem sequutus som timide. Boihius recte 
sensit ἑκὼν dxovcoc ex consuela antithesi poelam scripsisse, sed 
transpositione usus est inamoenissima, τοῦ χρατῶ δ᾽ ἄχοντος οὔ. 
Propono : 

οὔχουν ἐχὼν γ᾽, ὕχοντος ἀλλ᾽ οὐχὶ χρατῶ- 

P. 184, 106. Cf. p. 75, 86. — Verba sunt [Iomeri hic ct 

JM. 6, 506 

fi; δ᾽ ὅτε τις στατὸς ἵππος, ἀκοστήσας ἐπὶ φάτνη, 

δισμὸν ἀπορρήξας Üsiet πεδίοιο χροαίνων...» 
Participium ἀχοστήσας per synonymum χριθιάσας '"lzeizes 
&oterprelatus cum. Fustathio consentit, cujus h:ec est expli- 
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Calio * ἀχοστῆσαι τὸ πολυχριθῆσαι χατὰ τοὺς παλαιοὺς, ἤγουν τὸ χρι- 
θιάσαι" ἀχοσταὶ γὰρ αἱ κὑἐριθχί. Aoristus πολυχριθῆσαι tribaitur 
themati πολυχριθέω in "Thesauri Stephaniani editionibus Lon- 
dinensi ac Parisina, melios themati πολυχριθάω in Lexicis 
Planci et Alexandri, quum reperiatur simplex forma χριθάω. 
Vide Blomfieldium Gloss, Agam. 1631. Homericum locum 
respexit "'heodorus Hyrtacenus Epist. 1, de equo loquutus, 
quem sibi ab imperatore datum alere prze summa egestate 
non poterat: μὴ γὰρ εὐπορῶν ἀκοστὰν (τί δ' ἀκοστᾶν φημέ, Ὁπότε 
μηδ᾽ ἀχύροις κούφοις προσπτύειν:}), κατὰ τοὺς τοῦ Γλαύχον ἐχμέμη- 
vzy, οἷς παρ᾽ Ἀρχάσι γεγευμένοις ἱππομανοῦς ξογον Γλαῦχος γέγονεσπα- 
ραγμοῦ. Κἄν μὲν ἀκοστᾶν σχοίη" εἰ δ᾽ οὖν, οὐχ £50 ὅπως μὴ ϑυοῖν θά- 
τερον, ἢ χαταθροχθίξειν ἐμξ, ἡ στατὸς ἀπὸ ψάτνης μιαρὸν διοίτειν τῶν 
ἐν γλυφαῖς, Malim ἐπὶ φάτνης» sed el sic scribit Epist. 9, loco 
simillimo, Philostratus Her, p. 6, ultimze fortasse przeivit sen- 
tentice : τὸ ἥδιστον τῶν ἐν γεωργία, τὸ τρυγᾶν ἀμπέλους, μισθοῦ χρὴ 
πράττειν" εἰ 2$ μὴ, ἄοινοί τε χαὶ ἄογοι ἐστήξουσιν ὥσπερ γεγρομμέναι. 
Philostratez formule εἰ δὲ μὴ respondet εἰ 2' οὖν "'heodori, 
Cedrenus p. 281, 1: εἰπὲ τοῦτο"... εἰ 2 οὖν, λέξω ἐγὼ, Adscripsit 
in margine editor pro οὖν legendum οὐ, qui non audiendus. 
P.:185,115.— A B, δὲ ψυχαί, Varielas κατέπεσαν est for- 
tasse "'zetzie ipsa manus, Euripides illa (orma usus est, locis 
quidem dubiis. In lone v. 713 videtur εἰσπεσοῦσα pro futuro 
altero posuisse, Futurum medium πεσοῦμαι ducit ad aoristum 
activum alterum ἔπεσον, et futurum πεσῶ, ad participium πεσὼν, 
πεσοῦσα, Ejus sunt verba: ἡ μὲν ἔῤῥει συμφοραῖς, πολιὸν εἰσπεσοῦσα 
γῆρας, de Creusa que nondum ad canam senectutem pervenit; 
unde Hermannus interpretatur « quum consenuerit » obser- 
vandum monens parlicipium aorisli significatu paullo ra- 
riore, Sed praesens £oo; jam in nolionem verbi « quum 
consenuerit» male accomunodatar, qui poscere videtur 
ἐῤῥήσει. Habeo igitur εἰσπισοῦσα pro futuri allerius participio. 
Alium lonis locum in transcursu tangam. Chorus v, 735; 
ἁλίσας ὁ πάρος ἀρχαγὸς ὧν Ἐρεχθεὺς ἄναξ, inendoso ἁλίσας parti- 
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cipio, quod critici emendant scripto ἅλις oc, ἅλις. Auge Sed 
quo sensu Zi, quum Erechtheus sit dudum mortuus, Qua 
loquontar ancillulze sunt Creus:e fideles, πιστὸν δούλευμα, nec 
adeo φιλελεύθεροι ac regice dominationis impalientes, ul regum 
seriem ab Erechtheo claudi cupiant eumque sibi satis jam 
esse superque clamitent. Opinor servato zu sententiam fine 
carere exspectandumque codicem integriorem; vel ἅλις mu- 
tandum. Conjecturam feci magistris ariis judicandam : ἀλλ᾽ 
dins b m... « at utinam adhuc esses in vivis! ».... Atque in vi- 
cinia locus me advertit alius, v. 724 : ἤδη πέλας δείπνων χυρεῖ 
παῖς καὶ πατὴρ νέος νέων. Quee quum przelegerem explicui pri- 
mum δείπνων νέων € syntaxi obvia, tum addidi displicere epi- 
thetum ad nomen δείπνων relatum, et ferme affirmabam 
scripsisse Euripidem qu:esila et solila vocum symmetria παῖς 
χαὶ πατὴρ νέος νέου, scilicel παιδός. Statim me monuit unus 
auditorum, vir diligentissimus, Hartungum sic scripsisse. 
Utebatur scilicet editione Hartungiana mihi ignota, quam, 
ex solo nomine tam docti viri tamque critici, facile inter pra- 
cipuas ponendam esse opinor. 


P. 192. — Septem primi versus quibus libro Π profatur 
'Tzetzes desunt in. D. Κοτέρτζης ille alter Pisistratas nomina- 
tur "'zetzee inter iambicos novem versus qui in codice 2644 
Chiliade quinta Historize Atlantis praemissi sunt, Reperiun- 
tur et in Anecdotis O xoniensibus t. 5, p. 565. "T'ranscribam 
illos quod paucos adhuc lectores invenerunt : 

Σοὶ τῷ Κοτέρτξη χαὶ φιλοῦντι δεσπότῃ 

Νῦν μέχρι τοῦδε τὰς δυσόϑμους βορδόρους 

Τοῦ χοιριῶντος τοῦδε τοῦ χοπρογράφον 

(οὕτω χρεὼν χαλεῖν γὰρ ἢ καλλιγράφον), 
ζέτξης χαθαίρει τεχνιχῶν λόγων πτύοις- 

Ἐπεὶ δὲ μέλλεις ποῖ δοαμεῖν τῶν ἐνθάδε, 

Παλινδρομεῖν τε σὺν θεῷ πλὴν ἐν τάχε'» 

Εἴ μοι τὸ τέρμα μὴ περανθῇ τοῦ βίον, 

Τὰ λοιπὰ λοιπὸν ἐξαποξέσω τότε. 


ET ADDENDA, 382 


Adnotat. Cramerus codicem A habere χοτέρξη, et e prz- 
fatione docemur codicem A esse parisinum 3644, quem nunc 
tracto, quique fert nitide satis Κοτέρτζη. Intelligo τὰς δυσόδ- 
μοὺς Bopfápove de Epistolis centum et amplius, ac Chiliadibus 
quatuor primis, quos porcinus quidam amanuensis negli- 
genlior et indoctus fcedissime ac flagitiose descripserat, ut 
illas vanno critica purgare oportuerit. Eadem orationis amce- 
nitate in scholio ad Chiliad. 12, 252, ὡς νέχταρ di σιτούμενοι 
χοπρίας τὰς δυσόσμους, amanuensem increpat, qui forte scri- 
psera! χοπρίους : Καταχοπρώτας τὸ βιβλίον, καὶ χιασμῶν Φιλοξένον 
ποιήσας ἐπάξιον, χοπρίας οὐκ οἶδας γράφειν, ἀλλὰ χοπρίους. Quod 
scholium, inter Anecdota Oxoniensia receptum t. ὅ, p. 575, 
reperi et in codice 2644. Ac quz de ϑυστροπία τῶν ypnuacodo- 
τούντων dicuntur: lucem accipiunt ex Chiliadis decim:e Hi- 
storia 264. Procurator Ceesareus, Irenes Auguste dispensa- 
tor, ὁ ἐπὶ ϑιοιχήσεων τελῶν τῆς Αὐγούστης, qui primos Allegoria- 
rum fasciculos, eosque formze non capacissimz, liberalis- 
sime remuneraverat, libellorum missus alios jam grandiores, 
grandissimos quoque, frigide accipiebat, verba tantum ista 
fatus male sonantia: γράψε di, γράφε συνεχῶς. izes, de- 
spondens animum, calamos frangebat ac vigilatas lacerabat 
Allegorias, quum Cotertzes ille, : nomine barbarus magis 
quam ratione et ingenio, suppetias liomini talit egeno, sed 
sorte digno meliore, ac scriptorem pro «etate sua eruditissi- 
mum dulci fovit et erexit benevolentia. Ornatur epitheto 
τοῦ παντέχνον Chil. 4, 879: Θεράπων τοῦ Κοτέρξη τις τοῦ παντέ- 
χνου τῷ οἴχῳ. Sed manum Kiesslingii habemus hic, qui mo- 
net edilum olim παντεχνῇ sic se mulavisse, quod temere 
factum. Codex 2644, Κουτέρτζη τις τοῦ παντε νῆ τῷ οἴχῳ. Ροι- 
€sl esse παντεχνῇ forma genilivi recentior, 

P. 195, col. 2. — Accentus prioris hemistichii, χεῖται pot, 
vindicandus simili desinentia Proleg. v. 388, Σιϑῶνος τε. Ac 
plurimis locis de sede accentus in hemistichiis fui sollicitus, 
emendationes passim tentans, quibus normalis rhythimnus ve-. 
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stituerelur. Nimium metrica istius infimz studium vereor 
ne sensum hebetet aurium, quz fient regularum antiquze ac 
sincer:ze poescos indociles. Nuper quum Matrangiana Prole- 
gomena percurrerem, incidi p. 14, in versus novem, quos 
vir d. e quadam tragedia Dionysii "l'yranni depromtos esse 
putat, ac primum quidem attolit Tzetzes Chil. 5, 185, di- 
serleque e tragaedia Dionysii sumptum ait. Novem igitur 
istos versus Matranga excerpsit e "Tzetzze epistola prima ad- 
buc inedita, quos nunc lubet repetere : 

Αὐτοῖς γὰρ ἐμπαίξζουσιν οἱ μωοοὶ βροτῶν" 

ἀνέξομαι γὰρ εὖ ἴσθι οὐδομῶς τοιχῦτα ἀκούειν, 

οὐ γὰρ ἐμὸς πέφυχε ταρθήσων νόος, 

οὐ δ᾽ ἀχαριτόγλωττος εἰμὶ πρὸς λόγους, 

ἀλλ᾽ οἰδα νωμᾶν εὐφυῶς TET ἀσπίδα, 

oida χραδαίνειν δεξιῶς ἄγαν δόρυ" 

ἐλῶ τὸν ἵππον, οὐ πέφριλα τὸν χτύπον, 

τὴν ! συστάδην γέγηθα τῶν ἄλλων π)έον» 

xat τόξα τείνων οὐ ποοῦμαι τὰς μάχας. 
Ad versum secundum h:ecce adscripta fuit à viro d. no- 
tula: «Sic codex, at metri gratia fortasse corrigendum : —- 
« ἀνέξομ᾽ εὖ (cU. οὐδαμῶς ταῦτ᾽ ἀκούειν ». Morbo quem mihi me- 
tuo jam laborat coque gravi cl. editor, qui finem iambici tra- 
gici ac tantae vetustatis similem fecit altero hemistichio ver- 
sus politici, opinatus, ut credere par cst, trochzeo ac spondaeo 
posse claudi senarium. Hiatus inter εὖ ct ἔσθ᾽ ferendus propter 
usum Homericum, ac vim litterze consonantis ὑψιλοῦ, e» isth. 
Sed non tentanda melior correctio, quum sententia sit Tzet- 
z:e, non Dionysii, et oratio prosa. Reliquos versus, excepto 
primo, nunquam credam esse Dionysii, ac sentio eum Crame- 


* Codex 2644 lert τῇ, et sic edidit Cra- 
merus loco statim allegando. Τὴν, si in- 
venerit Matranga, potuit "l'zetzes «criberc 
c"m oropismo. Euripides lone 245: ὃ 
πάντες ἀλλο" χαίρουσι vbi Musgr. 


Sophocles Pbiloct, $344 : ἥσθην πατέρα 
τὸν ἁμόν" ubi fl, Stephanus De Sopho- 
«lea imitatione Homeri p. 89, Cratinus 
Πανόπταις: γέγηθδα τὸν ἄνδρα᾽ ubi 
Runkel, p. 43, 
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ro qui eos recitans An. Oxon. t. 5, p. 258, Tzetzze tribuit. Sunt 
enim duodecasyllabi, non metrici. Dionysius ludi magisternors 
potuit syllabas choriambicas οὐ γὰρ ἐμὸς pro metro iambicoha- 
bere, neque monstro vocabuli abnormiszyzoréy) ucro; uti. Td 
defendit Tzelza, αἱ auctor scilicet, seholio quod Cramerus edi- 
dit, el quod nunc repetam idque amplius e codice 2964 : x: 
£y τῶν tris ἐχτείνεε ὁ παρ᾽ ἱππώναχτε" 

« ἣν αὐτὸν ὄφις τὠντεχνήμιαν dàxot 1». 
xxt παρ᾽ Αἰσχύλῳ" 

« φαιοχίτωνες χαὶ πεπλεατανημένας 

δεινοῖς δράχουσιν" οὐχέτ᾽ ἄν μείναεμ᾽ ἐγώ »- 
Θύτως ἔχεταε μὲν τοῦτο τοῦ χανόνος" Τὸ δὲ πλέον ὅτε τότε χαὶ di- 
χρόνοις χκατεχρώμην, ὡς οἱ βούθαλοι; ὅθεν ἀβοήθητον δίχρονον ἐστὶν ἐν 
αὐτοῖ;" τὸ ἀχαριτόγλωττος, τὸ fi. — Αδάαπε v. 3 eodicem: et 
Cramerum habere ταρδήμων. 

P. 195, n. 75. — Scripsi ἐρύμαντα ex Miade 16, 345. Va- 
rielas Ejpjóaw:z fortasse debetur Tzelzc ipsi, quum. infra 
v. 89 ἐρύμαντα Patroclus. occidat ut et in liade 16, 345. Sed 
Ἐὐρύδαντα metro Homerico epuguat. Vix pute idem nomeo 
"'Yrojanis duobus intervallo tam parvo disjunctis Homerun 
dedisse, ac propono ἑλύμαντα, favente solila permutatione. 


* Ex fragmento sex versa Ap. Tzetz, 
ad bycophr. 434, Pro δάχοι quod ver- 
som laedit qui est eholiambus, Welker Hip- 
ponactea Sylloge δάχνῃ seripsit ex ller- 
manni correctione, Mulleri lectio δάχῃ 
solacismum tollit, non melricam vitium. 
De productüone vocalis brevis ante c 
grammatiei protuli locam ad l'lanndae Me- 
tamorphoses. Ovidianas p, 509. Adde Ja- 
vobsium Anal. t. 13, p. 745, ad. ver- 
bum ὕφηνον, quod molosso constat, in 
Arethze epigrammate. Antb,. 15, 32, 11, 
et ad Ammiani ἣν οὐδεὶς ὥφηνεν, Ath. 
11, 14. Locus est lacunosus in Homerico 
Viymno in.Cererem v. 399. Ceras ad lro- 
»crpinam : οἰχήσεις ὡρέων τριτάτην 
[αν Mc codex versu imperfecto, eujus 


sopplementum tentaruat viri doeti, Putea" 
mus, quem nemo iemoravit, Memoris 
Acad. Inscv, t, 46, p. ἀξ, lpgere propo 
suit μοῖραν ὑπὰ ζόφον, produota syllaba: 
Co ante φ. Ft citavit opportune ejusdem: 
hymni vv. 446, A65. Τὴν τριτάτην μὲν 
μοῖραν ὑπὸ. ζόφον fipósvta. Sed: im 
v, 309 est impedimeato brevitas. normalis. 
syllaba- cav, quod. removerr possit res 
cripto μοίρην, qua. tamen forma Homerus 
non ntitir, vel advocata. vi iclus- 

* Cboeph, 1031. Blomfichdizs: mendosa: 
φαιωχίτωνες. Prenunüandum: monemte: 
Hermanno qotoxyizuvzz ut Bpóxyów im 
"Thcognide 1057 ubi Sehzíerus. est. wi 
dendus, Est δεινοῖς lectio nosa ; valeatur 
πωαχνοῖς. 
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P. 197, 89. — A B, φρικτῶς. C, φρικτὸν quod malui. lI. 16, 
393: ἧς ἵπποι Τρώων μεγάλα στενάχοντο θέουσσι. 


P. 198, n. 124. — Tzetzes Chil. 6, δήι 1 πορθήσας καὶ τὴν 
πόλιν Τὴν ἥνπερ Κοριόλανον εἰρήχειμεν καλεῖσθαι. Codex 2644 εἰρή- 
χειμεν, quod repertum Kiesseliug, ac probans, reliquit tamen 
in nota. Eadem pagina v. 535 sic mendose fuit editus : ὡς 
πρὸς αὐτὴν ἐτράπησαν οἱ πάντες ἀνὰ κράτος. Kiessling pro αὐτὴν 
proponit φυγὴν, jubente sententia, et sic nitide et optime co- 
dex idem, qui exhibet ἀνακράτος conjunctim varietate non 
rara, ul κατὰ κράτος €t χαταχράτος. 


P. 199, 127. — A B, πολλῶν μέν. 


P. 207, 309. --- C, ἔδαλεγ quod serius vidi, nam recepissem. 
Il. 16, 807 : σχεδόθεν βάλε. 


P. 208, 338. — De voce κατζανίστια consului hominem 
doctissimum Gracia oriundum, qui se opinari dixit non sine 
heesitatione significare Tzetzam nucum caslancarum quze tor- 
rentur crepitus. — 549. C, σὺ τρίτος δὲ, ὦ ἔχτορ. Et id reci- 
piendum erat. 


P. 215, 1. — B, κρατερὰ, ut est in Argumento prosaico, 
quod expressit '"zetzes. 


P. 215, 46, 47. — Nota formula ?zi ὃτέ. Sic ποτὲ ποτὲ 
p. 155, 177, 178. Eusebius Pamphili Eclogis propheticis 
p: 9, 22: ἔσται δὲ καὶ διὰ βραχέων μετρία τις ἡμῶν ἐξήγησις; ὅτε μὲν 
ἀπόδειξιν περιέχουσα, «oce δὲ τὴν ἡμετέραν γνώμην...» σημαίνουσα. 
Melior crit scriptura ὑτὲ.. ὅτέ, Cf. p. 234, col. 2. — N. 46. 
Plochiri poematium edidit nuper Matrauga inter Anecdota 
p. 622, sub Tzetzz nomiue, ac versibus constans 57, quum 
sint numero 122 in 'l'ilmanniana ac reliquis. Correctionem 
a Dindorfio factam, βαναυσίδος τέχνης firmatur lectione Ma- 
trangiana, ac pariter mea correctio προσεῤῥίφη. In versu a me 
adducto, Χρυσὸς γὰρ 9px καὶ λαλεῖ καὶ σέθεται, Maltranga exhibet 
χαὶ λαλεῖ καὶ σπένδεται, et, Praefatione p. 22, se non posse ait 
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animum inducere ut versum Tzetz:e tribuat; aique ego Plo- 
chiri nomen lubens retineo, quod Tzetzes penultim:ze accen- 
tum in metro politico servet, negligat autem passim Plochi- 
rus iste. Sed ad sententiam Matranga offendisse videtur, mibi 
sententia ac lectio arridet: « nunc enim aurum et peroral et 
« fcedera sancit ». Et de Plochiro dicetur iterum/p. 294, ubi 
antiquam Tilmanni lectionem w. 6, 8, recenti Morellianze 
prefero, et mihi favet Mantragiana. Versum septimum, Τὰν 
εἰς ἀεὶ σφάλλουσαν ὀρθίας τρίδους, bis l:edit Matranga exhibens ^ 
τὴν ἐς ἀεὶ σφ. ὀρθύιας vo., εἴ peccat v. 5 πότνιον scriplo, non 
πότνιαν. Sed valeat nunc Plochirus. 

P. 229, n. 185. — Przepositionum περὶ παρὰ permutatio- 
nem szpius nolavi, neque difficilius παρὰ et περ miscentur, 
Euripides lone 16: 

Τεχοῦσ᾽ ἐν οἴκοις παῖδ᾽, ἀπήνεγχε βρέφος 

εἰς ταὐτὸν ἄντρον οὗπερ ηὐνάσθη θεῷ. 
Reiskius, probantibus Wakefieldio ac. G. Dindorfio, con- 
jecit οὐ παρευνάσθη θεῷ" ridicule, ni fallor. Agitur enim de 
Creusa virgine nobili quam Apollo vi stupraverat, et quae 
non potuit violento παρευνάξειν oppressori, nisi ipsam defecis- 
set anima. Ulysses quidem ad procos Od. 23,37: 

δμωῆσιν 1 δὲ γυναιξὶ παρευνάζξεσθε βιαίως" 
sed de ancillulis agitur quibus vi semel facta, si facienda ta- 
men fuerat, poterant per longas concub::e nociis horas πα- 
ριαύοντες τέρπεσθαι. De Creusa id verbum foret prorsus im- 


* Dativum ὃμωΐδεσσι, δμωίδεσι ex- 
hibent c. dd, et veteres editiones in. lone 
Enripidea v. 680, recepto nunc δμωΐδες 
ex correctione Barnesii : 

«Ὑμῖν δὲ σιγᾷν, ὅμωΐδες, λέγω τάδε.» 
Cogiaverat Barness εἰ de scribendo 
ὃμωίσιν, sed. prutulisse se ὅμωίδες ait, 

« quum propius ad veteris scripturae ve- 
stigia pervenirct », infirmo scilicet argu 

mento, Serius Lenting. cujus nemo memi- 
nisse videlur, preposuit ad Med. 274, ut 


suam lectionem, ὅμευ σιν, Sed obliti sunt 
Barnes, et Lenting usum postulare articu- 
lum ταῖς, ὑμῖν ταῖς ὅμω σιν. Alciphron 
3, 16: ἡμῖν τοῖς γονεῦσιν πυροὺς ἐκθε- 
[sima Lucianus D, D. 90, 2: ἔστι μὲν 
διον τὸ αἰδεῖσθχί γε τὰ τοιαῦτα ὑμῶν 
τῶν παρθένων. Codex 1630 τὸ αἰδεῖ- 
σθαιὺμ. Aristirnetus 9, 2: ὑμῖν ταῖς ἐλευ- 
θέραις, ubi n. p. 629. Philostratus Epist, 

$5: ταῖς καλαῖς ὑμῖν" ibi not mex 


pp. 94, 303. 


---πκ.-.....ὕ. 
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proprium. Narransrem ipsa Creusa v. 1502: Φοίδῳ χρυπτόμενον 
λέχος ηὐνάσθην᾽ quo firmatur χὐνάσθη v. 17. Quum sit Ion ad 
portes vecatus, alium illius tragceedize versum tangere lubet. 
Creusa v. 374: 

Καί σ᾽, ὦ ξέν᾽» οἵμαι μητέρ᾽ ἀθλίαν ποθεῖν" 
tui respondet lon: 

Καὶ μὴ γ᾽ ἐπ᾽ οἶκτον μ᾽ ἔξαγ᾽ οὗ λελήσμεθα, 
Displicuit xzi, nee immerito. Musgravii cst correctio vai. 
quod Botheus recepit, atque unus editorum εἰ alter. Lud. 
Dindorfius et Hermannus vulgatam retinuerunt. Vir doctus 
δυσαρεστότερος delevit καὶ, versumque rcliquit acephalum. Pro- 
pono: 

Μὴ μὴ p' im oixcov &n»xy οὗ λελήσμεθα. 
Vocularum prior iteratarum fuit a librario omissa, altero 
lacunz syllabam zzi inferciente. Placebat poetis ista repetitio 
μὴ μὴ. Sophocles Aj. 191 : μὴ μή μ᾽ ἄναξ: OEd. C. 201: Μὴ μὴ 
με, μή p! ἀνέοη. Callimachus H, in Cer. 18: Μὴ μὴ ταῦτα λέγωμες: 
ibi Ernesti, qui iadicat videndum Dorvillium ad Charitonis 
verba 212, p. 47: κύριε, p* μὴ ὀργίξον τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς» nec vi- 
dere peenitebit quibus sunt nosirze litterze studio. In Pro- 
metheo 279 pro zzi uo: Burges. conjecit px por, et opportuna 
apponit exempla. Si memorarem qui μὴ pot, SOnos similes. 
hodie simillimos, junxerunt infinitus essem. Homerus ante 
alios : 

Éxrop, μή μοι μέμνε, φίλον τέχος, ἀνέρα τοῦτον, 
Euripides Her. Fur. 643: μή pot μήτε. 

Digrediar etiam ad. lonis v. 419: idque secure. Garruti 
quidem homines sibi circumspectius cavere debent ne fiant 
nimii, quum auditor, pro innata, vel jussa a puero comitale, 
s;epius grave futilium nugarum pondus ferre videatur com- 
nodus ac patiens, et, viribus jam exhaustis, subrideat tamen, 
verbulum unum οἱ alterum hic οἱ hic interponens, DPaucis- 
simi enim auditorum Aristoteli illi similes sunt, qui, menle 
intra se collecta et à. rebus secreta circumstantibus, se χατας 
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δολεχθησόμενον per integram horam permisit; surdus enim 
factus, meditationum totus erat, se audiens unum. Melior est 
lectorum conditio; absenti nulla debetur scriptori reve- 
rentia, .oscitant, dormiunt, librumve claudunt. Euripides. 
igitur : : 
A&Eov τί θέσπισμ' ἐκ Τροφωνίου φέρεις, 
παίδων ὅπως νῶν σπέρμα συγχαθήσιται. 

Ultimum vocabulum sic exhibent codices, sed fuit ab cdi- 
toribus certatim tentatum, qui rescripserunt vel proposue- 
runt συγχατθήσεται, συγχρανθήσεται, συγχραθήσεται. Hoc nunc 
prz ceteris placuit, post Wakefieldium, Hermanno viro 
magn:ze auctorilatis, Equidem nunc non intelligo cuv χαθήσο- 
μαι repudietur. Futurum activum δρόσον χαθήσω legitur v. 450, 
medium καθήσομαι :eque legitimum est et vo» przepositionem 
σὺν omnino tuetur. Esl ἐξανήσομαι in Andromacha 718; zpox- 
σομαι in Lycurgi Leocratea p. 126 ; προσήσομαι iu Luciani D. 
Mort. 23, 3, ubi Hemsterh., et Amor. 1. Jam de sensu pas- 
sivo futuri medii quis dubitabit, inspectis Abreschio Animad- 
versionum AEschylearum t. 2, Monkio ad Hippol. 1458? 
Conferatur τέρψηγ στερήσεται Anligona. 685, 882, ξεῖνον ἐμὸν 
ἐρψομχι ἐδὼν "'heocriti 28, 6, ποταμέλξεται ejusdem 1, 26, ubi 
Kiessl.; αἱρήσεται στρατηγὸς Onesandri 10, ubi, Schwebcl. 
Vertendus videtur versus Euripidis: «liberorum quo modo 
nobis semen demittetur, » 

Digrediar pol etiam quoque longinquius. In Shakesperit 
Richardo 'l'ertio 1, 2, impositum feretro Henrici Sexti ca- 


daver cífertur, quem Anna nurus lamentatur: 

« Poor key-cold figure of a holy king! » 
Citant. quidem. « key-cold » ex alio tragici loco, ac doceot 
vetustum id vocabulum non omnino infrequens esse loquen- 
do ; displicet tamen hic loci, sequente przeseriim versu splen- 
dido: 

« Pale ashes of the house of Lancaster! 


Est enim. aul esse. videtur compositum. « key-cold ». tenue 
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et humile, cui substituendum conjeci epithetum nobilius et 
et ornatius ac nunc aptissimum « clay-cold », quod est ipsa 
forma adeo alteri simile ut facillimus tuerit calanii error aut 
typorum. Notus est locus Ma!leti Scoti Poematiolo de Gal- 
liemo et Margarita : 
« Her face was like an april sky 
« dimm'd by a scait'ring cloud ; 
« her clay-cold lilly hand, knee high 
« held up her sable shroud, » 
Hillias, in cujus periodicis miscellaneis, « The plain dea- 
ler », Malleti carmen prima vice prodiit, id extulit multum 
nec sine hyperbole: « that epithet of «clay-cold » makes us» 
ait «shrink, as if. we felt what we see so very strongly. » 
Equidem non inhorrui legens, sed nunquam inde Malleti . 
nomen sum oblitus nec Margaritze « the clay-cold lilly hand ». 
Addam et illustrationis causa Smolletti Regicidam: 
« how pale appear 
« Those clay-cold cheeks where grace and vigour glow'd! » 


P. 238, n. 386. — Propono addendum articulum et Epi- 
stolz Socraticarum 35, p. 42: ἔδοξέ μοι γράψαι ἐπιστολὰς, τὴν 
μὲν ἑτέραν μᾶλλόν τι σεμνυνομένην, τὴν δὲ τῶν κατ᾽ οἶχον εἰθισμένων 
λέγεσθαι τρόπω. Fortasse, τὴν δὲ τῷ 5v... Alque, aperto tra- 
mite, voculas omissas restituam nonnullis auctoribus. Epi- 
stola Socraticarum 33: ἔδοξέ μοι γράψαι πρὸς σὲ ἐπιστολὴν περὶ 
τῶν συμδεθηχότων χοτὰ τὸ σωμάτιον. Codex 3054, συμδεβηχότων 
μοι, εἰ sic scriplum reperio in Allatiana. Epistola 14: ἔδει μέν- 
Tot καὶ ὧδε τὸν τύχην χωλύμην τινὰ ποιήσασθαι. Codes, ἔδει μέντοι 
μὴ... eL sic jam Allatiana. Heliodorus 9, 24: βίος δὲ νῦν μὲν 
ἀλήτης, πρότερον δὲ οὐ πάλαι προφήτης. Codex Venetus: βέος μὲν 
ἀλήτης» πρότερον δὲ οὔ" πάλαι γὰρ προφήτης. Nicephorus Grego- 
ras Florentio p. 500: φέρε οὖν προθυμήθητι. Codex 2993 : 9. δὴ 
οὖν npo. Idem p. 507: μιμήσασθαι οὖν βούλομαι. Cod. jup. n 
οὖν B. Idem p. 531: τοιαῦθ᾽ ἕτερα διέξεισιν. Cod, τ΄ ἔτ. πολλὰ ὃ. 
Libanius t. 4, p. 669: ἐπαινῶν τρόπον. Cod. ἐπ. ἀεὶ 75. Iden 
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p. 253: τὴν ἐμαυτοῦ πατρίδα φιλῶν. Cod. τὴν μὲν ἐμ. Inter Anec- 
dota Grzeca 1. 1, p. 34 edidi hanc Ioannis Climaci senten- 
liam: ἐὰν μὴ ὑετῷ θεοῦ τῆς σαρχὸς αἱ φλογώδεις ἀποσθεσθῶσι, ἀϑύνα- 
τὸν ἀνθρώπῳ τὴν ἄγνειαν φυλάξαι. Suspicabar nec inepte excidisse 
nomen ὑρμαὶ vel aliud simile. Obtulit remedium codex Μηνᾶν 
σαρχὸς φλόγες, facile et. optimum. Platus Pseudolo 1, 1, 
116: « Dabo; molestus « jam nunc ne sis mihi ». Propo- 
suit Gronovius scribi /am disyllabe pro jam. Proponam 
conjecturam faciliorem: « Dabo; molestus tu nunc jam 
ne sis mihi », Syllaba absens restituitur cum probabilitate, et 
ipsa soni insuavitas aliquid habet faceti, ut in. sermone 
comico. Idem lusus in Cistellaria a, 3, 65. « Conteris Τὰ 
« tua me oratione ». 


P. 243, 494. — B, ἔφη. 
P. 244, 513, — B, πῦρ δὲ ἥφαιστος. 


P. 546, n. 562, — Mirum est athletze nomen Πεισιῤῥόθιος 
ex hoc Tzetzz loco non admotum fuisse ad Pausaniam 5, 6, 
556, 7, 1, 2. Exstat et in Scholio Pindari Ol. 7, Argum. Hey- 
nianze, scribente Boeclikio πειρίῤῥοθος. Varietas πεισέδωρος, et 
πεισίῤῥοθιος, πεισιῤῥόθος, recipi poterunt et Thesauro addi, unde 
libens sustalerim πεισίροδος, quod natum videtur e confusione 
litterarum 2 0 non rara. Sic in lone 236 varietas est verbo- 
rum ἐθύσατε; ἐδύσατε. — [ἢ libro 0, 181, est σύναμα in A. 


P. 250, 656. — Ad μιμῶ glossa in A, ἤγουν τὴν μαϊμοῦν, 
Corayus ᾿Ατάντοις 2, p. 400 : πίθηκος χαὶ πίθεξ, ὡς καὶ τὸ χυϑαῖον 
μαϊμοῦ. AEsopia Fabula χυϑαιοτέρως scripta: εἰς μίαν μάξωξιν τῶν 
ἀλόγων ζώων ἐχόρεψεν ἡ μαϊμοῦ. Conferatlur Corayanze Fabu- 
la 29. 

P. 263, το. — Mira junictura λαλεῖ zat προσημαίνουσι. Pro- 


pono προσημαίνουσα. 


P. 271, n. 144. — Pro κεραμίων errore typothetze, repe . 
rio in schedulis χεραμένων. 


A 
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P. 271, n. 147. — Leg. μεγαλωφελέστατος. 


P 272, 171, — Post quem versum plenior, quam forte 
inspexi, Mantrangiana : Λητὼ νῦν νὺξ ἡ σχοτεινὴ, Ἄρτεμις ἡ σε- 
xwv» Ἄστρων xxi τῶν ἀστέρων δὲ χρᾶσις ἡ "Ag»odivn. Causa defe - 
: «clus homeeoteleuton "Agpozizy, 1n C liber Y incipit v, 338, 
£xzàx εἴργειν, deperditis foliis primoribus. Quod si A B, ad 
quos nunc invalidror non queo revisere, distichon exhi- 
beant quo careo, librariis diligentioribus debeo ludibrium. 
Quod ut amolior fragmentum apponam scholiorum inedito- 
rum Da:ilii in Gregorium Nazianzenum. Gregorius igitur 
Orat. 19, p. 298 : ὅπερ γὰρ ἐπὶ τῶν σταθερῶν ὑδάτων ὁρῶμεν aup.- 
βαῖνον, ὅταν ψγφὶς ἐμπεσοῦσα χέντρον γέναται, et reliqua apud i- 
psum legenda, nec ea quiesivisse ac legisse quemquam pee- 
nitebit. Ibi Basilius: παραδείγματι κέχρηται τῆς ψηφίθος, Sete, ἐν 
ὕδατι ἐμπεσοῦσα, κέντρον γίνεται, τουτέστι νυγμὴ στιγμῆς, ἡ ἐν διαθήτη 
γινομένη χύκλου περίγραφος, τοῦ ἐνὸς σκέλους ἐπὶ πέδῳ πιογνυμένου, 
τοῦ d' ἑτέρον περιχγομένον val τὴν περιφέρειαν διογράφοντος, ἧς λό- 
qo» ἔχουσα ἡ ψηρὶς τῇ δολίϑι συνωθοῦσα τὸ ὑγρὸνγ κύκλους ἀλλεπαλ- 
λήλους ἀπεργάζεται, ὧν di ὁ ἔνϑον ἐγειρόμενος συνωθῶν τε καὶ ἐπι- 
φρίσσων, γησὶ, διαλύει τὸν ἐξωτέρω γινόμενον, Jaclum lusoriuin 
calculi vel τοδί vocabant Greci ἐποστρακισμὸν. Gonfer or- 
natam descriptionem Minucii sub initium Cctavii, cum in- 
terprelum notis, nec neglecto gallico Pericaldi commen- 
tario qui plurtmos congessit recentiorum auctorum locos, 
Virorum doctorum collectanea augere liceat. Auctor libri 
De virginate inter Basilii M, opera recepti $ 14: ὡς λέθου 
βολὴ, κατὰ τοῦ i» δεξαμενῇ ὕδατος γινομένη, οὐ τὸ παρακείμενον (f. 


, T ^ , * *, ss" 
περιχ.) μέρος τοῦ ὕδατος xaU ὁ πέπτωχεν ὁ λίθος μόνον χυμαίνει, αλλ 


SOR PRATER SM UM 1 RE" 
ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις χύχλους ἐπαναστήτασα, ἕως τῶν ἄχρων τούτους ἔσθ' 
ὅτε χνααίνονσα ἄγει" οὕτως... Fontainius Psyche 1: « Scipion 


et Lelins s'amusoient souvent à jeter ! des pierres plates suc 


* Mendosa. est Fontainii narratio, Di« — [lium ac Scipionem rusticantes repues 
cimus enim ex Cicerone. De orat, 2, 6, — rascere esse solitos, conclas et umbilices 


ET ADDENDA 


l'eau. » Delillius humili nomine « ricochels » usus est eoque 
nudo, sed poematis de confabulatione prologo cujus sunt ver- 
sus liberi et oratio familiaris : 
« Nous sommes remontés aux jour de notre enfance... 
« Nous aimions à revoir dans cette douce image... 
« La liberté des champs, les barreaux du collége, 
« En hiver nos boules de neige, 
« Et dans l'été nos ricochets ». 
Porta abbas Observationibus t. 1, p. 209 eclogam edidit 
cui lemma « Les ricochets », musze juvenis et anonyme fee- 
tum primum. Pastores duo qu:zerunt quo se recreent ludo. 
Thyrsis Corydoni: 

« Celui de tous les jeux qui me plait davantage, 

« C'en est un que Daphnis m'apprit sar ce rivage. 

x Il jetoit un caillou, qui, par un sort nouveau, 

« Voloit sans s'enfoncer, couroit, marchoit suc l'eau, 

« Et sans suivre le cours de l'onde fugitive, 

« Alloit se reposer au bord de l'autre rive », 
Maluissem, « marchoit. sans enfoncer, conroit, voloit suc 
« l'eau Ὁ. Inventio Idyllii probabilis; sententize ingeniosc, 
oratio debilior. Reiffenbergius vir eruditus ac imusarum cul- 
tor, elegantiorum, neglectior ipse nonnunquam, soleecus quo- 
que, Rivulo insanze puelle : 

« Sur ce crystal que la pierre arrondie 
« Ne trace pas des cercles redoublés ». 


393 


ad Caietam et Laurentum legentes et ad 
omnem ludum descendentes, Valerius Max, 
8, 8, 1 inde proficiens constare ait eos 
Caietm et Laurenti vagos littoribus con- 
chulas et calculos lectitasse, Legebant, 
forme elegantis ac. coloribus capti, non 
mittebant, non irrotabant, Qui, puto, pra- 
ivit Fontainio, polius quam Cicero ac Va- 
lerius, Montaignius 3, c. 3 veteribus ad- 
haerens testibus, magnos illos viros miratur 
*« nonchalament et puérilement bague- 
« naudant à amasser εἰ choisir des co- 


* quilles. ». Fontainius librum non revisit, 
ipsumque fefellit memoria, facillime excu 
sandum. Potuit ipse, vel diilisus memoriz, 
laborem inquirendi refugere, ratus videli- 
cet sibi licere in narratione ludicra esse in- 
diligen'iori, Serics et eraditus Montaiguii 
comunentator ad hunc ipsum quem mode 
apposai locum scripsit inconsiderate : « ἢ 
« paroit que Scipion s'amusoit à jouer aux 
« ricochets lc long de la mer avec ses e. 
t fants. », 
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Locum olim legi nec invenustum in quadam Aliberti D, M. 
oratione, sed libellam non reperio, nec quzrere vácat. la- 
. signis fecunditate scriptor et ingenio : « aussitót que la nou- 
« velle aurait élargi le centre de son retentissement, comme 
« ces circonférences croissantes que produit la chute d'une 
« pierre lancée dans l'eau d'un lac tranquille ». Shakesperius 
Henrico VI, parte prima s, 2, Virgini Aurelianensi animosa 
hzecce verba tribuit : 

« Assign'd am I to be the Euglish scourge. i 

« This night the siege assuredly I raise. 

« Expect Saint Martin's summer, halcyon days, 

« since I have entered into these wars. 

« Glory is like a circle in the water, 

« Which never ceaseth to enlarge itself, 

« till by broad spreading it disperse to nought. 

« whith Henry' death the English circle ends; 

« dispersed are the glories it included ». 

A Popio, qui plus vice simplici illa usus est comparatione, 
splendide tractatur Templo Famz v. 436: 

« Ason the sinooth expanse of crystal lakes 

« the sinking stone at first a circle makes; 

« the trimbling circle, by the motion stirr'd, 

« spreads in a second circle, then a third; 

« wide and more wide the floating rings advance, 

« fill all the wat'ry plain, and to the margin dance». 
Auctor eruditus libri de vetulis virginibus, cui lemma « Es- 
say on old maids », criticis cernendum relinquit utrum ex 
loco Basilii superius allato Popius profecerit an ex alius alio 
scriptoris, Quamvis ad parles non vocatus dicam quod sen- 
tio, Popium scilicet ex pseudo- Basilii libello ignorabili co - 
lores non esse mutuatum. In Jac, Moirzi Ostracopegnio, 
quod ex Pericaldi nota cognovi, invenio «imos lacus» ; quod 
ducit ad Popii «crystal lakes» ; sed indicium istud. quam 
€st tenuel Credo potius Popium sui meminisse Shakesperii, 
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vel, Shakesperiano more, sine aliena ope, suis pinxisse co- 
loribus suis quod viderat oculis. 


P. 281, n. 385, mendoso numero 390. — "Tres codices 
exhibent ézivyvvro libro Α 170, ubi scripsi tacite ἐδαίνυντο. — 
Exemplum ridiculze Clisophi adulationis vicit Dus Nobilia- 
cencis, qui, quum Philippus Aurelianensis, pro Ludovico X V 
pupillares annos nondum egresso, Franciam administrarct, 
Regenti duci abjectissime blandiebatur. « Il accompagnoit » 
(historicus ait fide dignissimus) « quelquefois le Régent au 
« bal de l'opéra, et croyoit de son devoir de chanceler un 
« peu quand le prince étoit ivre ». 


P. 290, 138. — Przetuli ἐμφρόνων ob versum ll. 21, 353 : A&- 
τάρ Tot πυχινῶς ὑποθησόμεθα. 


P. 293, n. 187, 1. — A, τὸ γλυχύ. C. τῶ γλυχύ. 


P. 296, col. 3, 5. — Facilis ob pronunciationem permu- 
tatio litterarum d c poterit confirmare in lone Euripidca 
v. 551 conjecturam nunc post, Musgravium a viris doclissi- 
mis receptam, ϑῶρον, ὄντα δ᾽ ἐξ ἐμοῦ, prO ὄντα, σ᾽ ἐξ ἐμοῦ. ld mu- 
tant « necessario » Matthias aiunt et Bothcus, quod sint op- 
posita ϑῶρον et ὄντα ἐξ ἐμοῦ, non conjuncta. Sed, servata le- 
ctione codicum σ᾽, oppositio et tono vocis in dcclamando et 
interpunclione satis intelligetur : δῶρον 5 ὄντα σ᾽ ἐξ ἐμοῦ! « te 
donum? te, qui meus sis! » te mihi dedcrit? te quem mcum 
mihi non donat, sed restituit! 


P. 397, n. 25o. — Eadem confusio vocalium » « vitiat 
v. 6 Theogonize "Tzelzicae : ἐπεί σε θεὸς... Καὶ πρὸς ἀξίαν τέθηχε τὴν 
ἄγαν ὑπερτάτην. Imo τέθεεκε. Integrum adferam epigramma ἔπι- 
peratoris Manuelis Ραϊαοἱορὶ ex Matrang:e Anecdotis pro- 
pter inclytum. auctoris nomen, et menda nonnulla simul 
correcturus : 

Ἀἀχριτόμνῃςε Θερσίτα 


ὃς βοᾶς μὲν μάλιστὰ γε, 


A02 CORRIGENDA 


σιωπᾶς δὲ ἥκιστά γὲν ᾿ 

πῶς σε τίς παύση ληροῦντα, (leg. σέ τις Εἰ παύσει.) 
φλυαροῦντα; φληναφοῦντα, 

xai μὴ ῥάβδῳ σου συνθλάσῃ (leg. συνθλάσει.) 

τὸ κρανιόν εὖ ποιήσας; 

Ἐὰν γάρ τις σοῦ τὴν γλῶσσαν 

πρόριξον ἐξανασπάσυ» (leg. πρόῤῥιξον.) 

ἀλλὰ σὺ καὶ ταύτῃ πλέον 

παρελθὼν διενοχλήσεις» 

καὶ φωναῖς ἀσήμοις αὖθις 

οὐχ ἀνέξεις" ὡς γλωττίζων (f. ἀνέξεις ὡς γ)ωττίζων.) 
ἔρϑδες κόραχας τὸ τάχος» (leg. ἐῤῥ᾽ ἐς »-) 


οὐδὲ γὰρ ἀνέξομαϊ σον. 


P. 398, p. 288. — Adjectivi masculini ac neutri confusae 
desinenlize og et ov. Inde tentabo versum Alcestidis 122: 
Μόνος δ' ἂν εἰ φῶς τόδ᾽ ἦν ὄμμασιν δεδορχὼς Φοίξον παῖς; προλιποῦσ᾽ 
ἦλθεν ἔδρας σχοτίους "Ada τε πυλῶνας" Δμαθέντας γὰρ ἀνέστνι, πρὶν...» 
Non placet μόνος, malim μόνον. « Ah! si. seulement il voyait 
encore la lumiére ce fils d'Apollon... » Et hic video hzsisse 
Wakefield. proponentem μούνως, sed cujus notulam ἃ Mon- 
kio memoratam neglexerunt Hermann., W üstemann., Both. 
Favet etiam Buchanani interpretatio: « Si modo... Filius 
» Phobi hac frueretur aura». In eadem tragoedia versus 199 
multum impedit viros doctos: Admetus mortem effugit 
quidem, sed ἔχει Τοσοῦτον ἄλγος οὗ ποτ᾽ οὐ λελήσεται. Puto 
scripsisse poetam οὗ πότ᾽ οὐ μεμνήσεται; « cujus quando non 
meminerit ? » Glossa ad marginem adscripta λελήσεται; scilicet 
πότε λελήσεται; fuerit serius in contextum recepta. Hinc 
corrigendi tentamina. 


P. 315, n. 53. — Conferam 'Tzeizam Exegesi p. 71: 'A- 
πόλλων λεγόμενος διὰ τὸ ἀπολύειν ἡμᾶς τῶν χαχῶν... f) παρὰ τὸ ἀπο- 
λύειν (immo ἀπολλύειν) καὶ διαφθείρειν. AEschylus Agam. 1046 : 
"Amo)how.. ᾿Απόλλων ἐμός" ἀπώλεσας γὰρ. Euripides Phaetontc 
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fr. 15, 11: 0 χαλλιφεγγὲς "HX, ὡς p' ἀπώλεσας xai τον δ᾽" ᾿Απόλλω 
δ᾽ ἐν βοοτοῖς σ᾽ ὀρθῶς καλεῖ “Ὅστις τὰ σιγῶντ᾽ ὀνόματ᾽ olde δαιμόνων. 
Sunt σιγῶντα ὀνόματα nomina arcana, mystica, allegorica. Ar- 
chilochus Iambis fragm. 4 : "AvaE ἼΛπολλον, χαὶ σὺ τοὺς μὲν αἱ- 
τίους ΠΠήμαινε, καὶ σφὰς ὄλλυ' ὥσπερ ὀλλύεις. Ibi Liebel. 


P. 317, n. 79. Epithetum cum particula δὺς compositum 
non proprie omnino usurpasse videlur Tzetzes Chil. 8, 236 : 
Ποῦ γὰρ φροντὶς τοῖς ἀετοῖς τῶν Πλάτωνος δογμάτων, 

χαὶ νόμων τούτον πορνιχῶν, ἀθέσμων xat ϑυσνόμων, 
οἱ τὰς γυναῖχας γράφουσιν εἶναι μόνας τοῖς πᾶσι 

Dicunt esse δυσνόμους homines, qui sunt legum indociles, 
impatientes auctoritatis, jura negantes sibi nata; νόμοι δύσνο- 
μοι leges hic loci sunt iniquze, male, absurdze, quie significa- 
tio unico Tzetzz exemplo fulta paucis placebit, Reperi in 
bono codice varietatem optimam atque ilicet accipiendam : 
ἀθέσμων, παρανόμων. Est eliam gravius in sequente versu men- 
dum μόνας, cui voci Hogerus substituendum χοινὰς esse conje- 
cit, quam conjecturam codex confirmat, Epithelum θυσχιλιε- 
τὲς in Παν. Σούτσου Λεάνδρῳ Epist. 7 mendosum est, ac δισχιλιε- 
τὲς rescribendum. Adeo iotacismus viros litteratissimos, ama- 
nuenses, correctores geammatice doctos fallere solet. Locum 
transcribam propter sententiam ornatam ac libri raritatem : 
Ὁ ναὺς τοῦ Θησέως ci λεῖον, τέ πρόσφατον ἔτι τὸ δισχιλιετὲς μάρμαρόν 
tov! « νεοτευχὲς ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον ». . 

P. 35g, 9. — Verba ἀσαφῆ φθέγγεται nihil habent quod sit 
observatione dignum. Sed opportune memini (inopportune 
immurmurabit lector cui id desultorium annolationis genus 
tedio est) memini, inquam, Plutarchi initio libelli De de- 
feclu oraculorum: ἀετούς τινὰς À χύχνους μυθολογοῦσιν ἀπὸ τῶν 
ἄκρων τῆς γῆς ἐπὶ τὸ μέσον φερομένους εἰς ταὐτὸ συμπεσεῖν Πυϑοῖ περὶ 
τὸν λεγόμενον Ὀμφαλόν" ὕστερον δὲ χρόνῳ τὸν Φαίστιον Ἐπιμενίδην 


ἐλέγχοντα τὸν μῦθων ἐπὶ τοῦ θεοῦ, xat λαβόντα χρησμὸν ἀσοφῇ xoi 


zm 


404 CORRIGENDA 

ἀμφίβολον; εἰπεῖν" « Οὔτε γὰρ Xv γαίης μέσος ὀμφαλὸς, οὐ δὲ θαλάσ- 
« σης" Ei δέ τις ἐστὶ, θεοῖς δῆλος, Ὀνητοῖσι δ᾽ ἄφαντος 0. "Exttvov μὲν 
οὖν εἰχότως b θεὸς ἡμύνατο μύθον παλαιοῦ, χαθάπερ ζωγραφήματος, 
ἁφὴ ἀποπειρωμένου. 

Quis Jodrelli viri eruditi errorem non miretur, qui Illu. 
strationibus Ionis Euripidez p. 99, verba, Οὔτε γὰρ ἦν γαίης... 
βροτοῖσι δ᾽ ἄφαντος, pro ipso Dei oraculo habuerit? « Epime- 
« nides consulted the deity, and reported this obscure and 
« equivocal answer : "There is neither center.... » Ac Bryan 
tium reprehendit qui distichon Epimenidi tribuerit. Sed Bry* 
antius culpa caret omnino, cuicum faciunt et Xylander e 
Amiotus. Non capio qui potuerint Jodrello versus tam pec- 
spicui ἀσαφεῖς videri xai ἀμφίδολοι. De Epimenide illo Phzestio 
describam ex Tzetze Chiliade 5, 129, notam historiolam : 

Ἐπιμενίδης Φαίστιός τις ἐκ Φαιστοῦ τῆς Κρήτης» 

ὡς εἰς ᾿Αθήνας ἐπελθὼν εἶδε τὴν Μουνυχίαν, 

(πλησίον τοῦ λιμένος δὲ χωρίον ἔστιν αὕτη)» 

κατανοήσας ἐξ αὐτοῦ βλάθην τοῖς ᾿Αθηναίοις» 

προφητιχῶς προείρηχε τάδε κατ᾽ ἔπος λέγων" 

« Εἰ ᾿Αθηναῖοι ἤδεισαν ὅσα ἡ Μουνυχία 

« εἰς βλάθην συντελέσειε τῆς ᾿Αθηναίων χώρας, 

« ἐν τοῖς ὀδοῦσιν Xv αὐτὴν χατέφαγον ὡς ἄρτον n. 
Non aliter primum versum recitavit Menagius ad Diog. 
Laert. 1, 109, sed valde displicet Φαίστιδς τις, qua pronun- 
tiandi rationé jungitur priori hemistichio syllaba posterioris 
prima. Codex 2544 melins, Φαίστιος τίς ἐκ... Invitus scribe- 
rem Φαίστιος τις àx, vel τὶς ix., quum videatur enclitica vox inele- 
gantissimum esse hemistichii initium, nec sine necessitate reci- 
piendum, Accentus acutus codicis remedium offert, si addatur 
signum ipsum interrogandi : Φαίστεος" «i; ix 9. Quum no- 
men Φαίστιος non sit notissimus, herere se fingit auctor. Ma- 
lim etiam legere, ix τῆς Φαίστου τῆς Κρήτης. Quum ἐκ τὶς male 
fuisset scriptum ab indiligente librario, male diligens alius 
τὶς encliticum retraxit, difficultate non intellecta. 
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» 327, 389. 


Z0; m jn ἃς yro, 


accentus versus politici, 93 
Achilles filius "Thetidis, 
97 


Aclilles ''atius, 138. 

adverbia in & pro ev, 67, 72, 204, 306; 
duo, tria simul, 47. 

X rope, 55. 

irnigma, 340. 


Esci, 81, 111, 206, 238, 377, 


Kthra, 93. 

Ktolia, 36. 

Agamemnon, Menelaus, M. 
Agathias, 293. 

Ajax Telamonius, 52. 
Alciphron, 9, 
Alcmanicutm sc| schema YT. 


, 311, 339. 


Ammianus Marc., 269, 330. 

Ammon poeta, 193. 

Amycle, 3T. 3I. χω. 

Anaxagoras, 11, 80 

Ancillarii ph hifosophi i quidam ac principes 
viri, 183. 

Andronicus € Cantacuzenus, 4. 1. 

Anecdota Mantragiana, 313, 385, 390, 
392, xonicnsia, T, 5, 


Ets. 35. Ξ 


Authelogia grava, 15, 26, 91 
964,993,990. ^ 


231, 


Antimachus "f'rojanus, 25. 

Antioclius monachus, 

Antipater pex 95. — 

Antiphon, 24i 0, 285. 

aoristus E. 41, 39, 40. ie 

dius passive, 91. 

Apollodorus, 57, 90, 195. 

aes onius Tyan., 70, 111, 159. 
prímum, 78. 223. 

A fatus 358. 


Arcadius, 314. 
Archimedis speculs, 105. 
Archilochus, 328. 
Archippus, Ársippus, 8. 
Arpa, 34. Ξ 
Arion, 

Árisbe, 112 

Aristides, 548. 

Aristo Chius, le 
aristolochia planta, 156. 
Aristoteles, 133, 359, 361. 


Arsenius, 
articulus duplex, 9j, 104, 250, 324; 
MÀ c 


peculiari modo Ταῦ: 

Ascanialacus, 11. 6 

porcus Samius, 126. 

Ashton, 358 
Athenaeus τ 981 9284. 

Atho mons, 3. 

Auctor X, if, 244. 245,265,2*8 304. 
332. 


ἀδροδόστρυγος, 31. 
ἄγειν et φέρειν, OT. 
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Ἀγήνωρ et Ἀντήνωρ, 171, 303. 

ἀγροικικδς, 10. 
ἀδαμάντινος, 845. 

ἀδελφιδοῦς, 18T.- 

᾿Αδρεμύτειον, SC 


ς, 908. 
ς allegorice 89. 
ated 233 
αἴθουσαι, 967. 
epu 
αἱρῶ, αἴρω. 
Αἰσύμη, 130. 
Αἰτωλὶς, 36. 
ἀχανθυλλὶς, - 
ἀποστήσας, 556. 
ἀκτὶς, ὃ. 
ἀλαπαδνὸς, 917’ 
᾿Αλεχτρνὼν, ν, 33. 
ἤλλεας, ᾿Αλεός, ὅτ. 
ἁλυσειδωτὸς, i9R 
ἅμα τινὸς, 363. — : 
2m ρον, 14, 15. 
poto, 2H. 
pw 194. 
᾿Αμισοδαρίδης, EE 
ἄμομφος et ἐ ἄρόργος, ΞΕ; 317. 
Kent c, 148. 
ved poros, 
ἀμφιχνεφὴς, 858: 
E 
φαὴς, 918 
ἂν εἰ αὖ, 158. 
ἀνὰ χράτος, 399. 


ἀναπενκτέον ἔπι 


FR SA (Lo 
"VE c, 39, 18 

ἀνιμῶν et ἀνέμω IE 

ἀντίθεος, ΤῊΝ 

᾿Αντίλοχος εἰ εἰ ᾿Αντίοχος, 40, 101, 


109, 112, 169. 
ἀντιτείνω et ἀνεκτείνω, 914. 


ἄντυξ, 251. 
Altoc, ᾿Αξιὸς, 48, 193. 987. 


ἀπαιωρέω, 24T. 
ἀρχὴ et ὑπαρχὴ, 248. 
ἀπατεὼν, 92. 
ἀπέ). εθρὸν, 1 158" 
ἀποχνέω, STE. — 
ἀπονεύρωσις, 194. 
pt et ἀποτρέπω, 197. 
&ephc, ἀργήτης, 126, 13 


ἀργικέραυνε, 960. 
Aotixo:, 103. 


INDEX. 


δριστότερος; 40. 

ἤλρνη, 111. 

dello, Sprit, 33, 92, 170, 907. 
ἀρτιτευχὴς, 3 —— -- 
ἀστέϊσμα, 

ἀστεῖος, $09. 

ἄστρα καὶ αἱ ἀστέρες, 277, 807. 
᾿Αστνόχη, 33. 

ἄτραχτος εἴ ἄπραχτος, 28. 


ἀτρύχως, 344. 

αὖ et i m 
ὑγοτάριχον, i 

aoo, "1 ΕΝ 
αὔλειος, 848. 

αὔξησις et ἄφιξις, 349. 

αὐτοσγεδὸν, 15. 

ἀφει). "n ἀφειλόμην, 60. 

ἀφίημι, 847. 

ἀφλεγὴς, 105. 
᾿Αχιλεὺς, 14, 246. 

ἄχρι εἰ μέχρι, 3.— 


Babrius, 390, 369. 
Basilius M, 315. 


Basilius stolam ineditus Gregorii 


Naz. 
Bertha 4: d SM 
Boil-au, τ 


Briareus, 78. 


B et y, 239, 259 . etu, 112. 
βάλλειν fu, 101. 
Βαρδάρης, 48. 
ἐμδιξ, 2. 
λάγοι, 

6v, 


UX0À iv, 

es αροι, ἜΣ T 
eh psacus, 108, 234. 
βαχυχρόνιος, 1 m - 
ροντὴ, 148. 

βρύσις χαρίτων, 399. 


Caesaris mors, 380. 
Caicus, 51. 
Callimachus, 389 
Calydon, 140. 
Cato, 44. 
Cedrenus, 387. 
Cherubim et πον; 102. 
Chimrera, 114, 105. 
Chorcus, f]. — 
Chryseis, 54. 
elay-cold, 306. 


INDEX. 


Cleola, 31. 

Cleopatra, 2, 3. 

Clymene, 2T, 

Cnidus Cypri, 3. 

cometarum -— . 
comparativus , 99, 318, 319. 
Conztibm mcm. 3ib. 
Corneille, 198. 

Cornutus, 336, 250. 

Cos, 173: 


Cotertzes, 237, 388, 389. 
cum. y. 
Cyrillus tiieros. , 46. 


Γαιήοχος, 269. 

Γαννυμήδης et Γανυμ,, 281. 
γὰρ encliticum, 186, ^ — 
Γλαφυραὶ, 37. —— 

γλοῦτος, 161. 
γλυχυχάλαμον, 39. 
γλυχυλόγος εἰ γλυχολ., 72. 
γλυχύφωνος et γγυχόφ,, AT. 
γρηγορόφθαλμος, 40, AF. — 
γυναῖχα μαστὸν, 335. 
γυναιχὸς χεφαλὴ ὁ ἀνὴρ͵ 814. 
γὺψ T 


' t 


David Armenius, 277. 

dei allegorice, 85, 102, 111. 
Demetrius Cydonius, 344. 
Demetrius Phalereus, 209, 217. 
Delibutus, 159. 
Democritus, 139. 


Diana ἀριστόλοχος, 150. 
ipyle, 34. 
iomedis speculum, 105; lorica, 42; 
commoratio in Italia, 4T, 9. — 
Dion Cassius, 69. 
Dion Chrysostomus, 345. 
Dionysius cyclographus, 9. 
8 et 0, 215, 338, 397 ; et c, 296. 
δαήμων, O. 
δαίνυμι, δαίννυμι, 381, 101. 
δαίσιος mensis, 931. — ^ — 
δάφνιος, δάφνινος, 65. 
Bbenciticum, 151. — 
δεινότητος μέθοδος, Oi. 
Δεξαμένη, 395. nas 
δεσμέω, δεσμενω, 14: 
διεγείρω, 15. ET 
δηλοποιῶ, 30. 
δηλοτυπῶ, 20. 


401 
διάττοντες ἀστέρες, εἰ διατάττοντες, 


Δίδυμος, Δίδυμοι, signnm caleste, 132, 
διιπετὴς ποταμὸς, 214. ἥν 
δίπλακες, 311. 

διπλοειδὲς ποτήριον, 75. 
δισχιλιετὴς, 403, 

δορατίζω, 5T. 

δοριάλωτος, δορνάλ., 64. 

Δουλίχιον, Δολίχ., 35. 

δούριος ἵππος, 94. “ 
δριμντιχωτέρω, Β1. 

Δύμας, 13. 

δυοκαίδεκα, 385. 

$uca*c, 317. 

ὄνσμόθε, 133 

δύσνομος, 307. 

δύσπαρις, Τῇ. 

δυσωμία͵ 139. 


i-a 


δωδεχάζωξος, 252. 


ellipsis figura, 110. 
Empedocles, 18, T01, 139, 183, 349, 
316, eoe Lacs 


Epimenides, 404. 
episcoporum baculus, 68. 
Eratosthenes, 361. 
Eumathius, 12, 13, 339. 
"ree πος 345. 379, 279, 363 
Euripides, 5. " " 
5, 386, 387, 388, 300, 393, 301, 
Eurysiheus, 133. 

Eusebius, 393. 

Evhemerus, 382. 

Expositio totius mundi, 358. 


ἐγείρειν £x. νεχρῶν, 338. 
ca. ἔδυ, C ΕΘ pen 
χνός τι, 12, 25 . 
εἴληφα, Wb ----- 
εἷμχρμένη, εἱμαρμέναι, 139, 379 
εἰμὶ ὧν, 48. 
εἴργω, εἵργω, 219. 
εἴρηκα, εἰρήχειν, 19, 198, 255. 
εἱρμὸς, 4. E 
ΔΝ 338. 
εἶχε, ce, 51. 
ἐκλείπειν, βτον ἐξέ) ειψε, 5. 
ἐχπτοέω, 02. 
ἐχπυρηνίζω, 269, 
ἐχπυρήνισμα, 215. " 
ἐχστρατεία. ἐκστρατεύω, 119, 180. 
ἐχφτυγὴ, 168. 
"E) ευσίντα scilicet μυσιήρια, 335. 
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Bouonec Graci, 315. Heliodorus, 396. 
Ἑλλαδιχὸς, 98. Weraclides, 189, 350. 
É" ἐλαύνων, 319. Herscitun, 180. 
vua, T4. : ercules, 133, 228. . 
a 4 . . Hermes Trismegistus, 348. 
ἐν et σὺν, Bw. . herniosi, 338. : 
bo, 12. ΄ Βρτοδοιοις d . 
ἐνέδρα, ἔνεδρα, 133 133 heroes, 7 
ἐνθέδε. 188. " esed ia 195, 215, 369- 
ἐνναήμερος, 158. srvar Ss Hesyebius, 1 193, 136 : S 
ἐνόπλως, 136. :& Hesychius Tastris, 159. A * 
ἐξαιθεροῦν, 233. Ricetaon, 96. . 
M NE Weroces ὅδ. TIS, 8 
ποστραχισ Hi y 95, Ξ 
ἽἘπτακάκτως Τὶ i 39. Warene Tg. 10, $4, 61,90, 114 
οιούνης, $1; ιούνιος 9. omerus, . , 91, 90, 
Ἐριῶπις, Jo i 195, 183. 206, 905. 333. 295, 39T, 
ἐρωδιὸς, 145. 953, 393. 3I, 383, 991. 
ἐσεῖται, ἔσται, 70. homcoteleuton, 218, 398. 
ἐσπέρα εἰ ἑτέρα, 854. Hunni, 90. 
ἑτεροχνεφὴς, ἑτεροφαὴς, 305. Hypatus, T06. 
εὖ et ἐφ, 259. 
εὐέμπτωτος, 123, ἢ ὡς, ἤγουν, 338. 
εὐθεσία, 230; 911 . ἠγριωμένως, 308: 
εὐθυδιχ εἴ v. ἘᾺΝ ἡμέρα εἰ ἡμετέρα, 355. 
εὐχατάστατος, 43. ἩΝνιοπεὺς. 127. 
Ἑὐριπιδολυκόφρονες, 82. Ἥρα, allegorice, 78. 
Εὐρὶν, e9ptvoc, 23. Ἡραίστειος, 75. — 
Εὔριπος, Eubea, 39. 
εὔσχυλτος, 40 θάλασσα, 3 ; metaph., 198, 266. 
£065, puxtoz, 43. θεμάτιον, ai. rm 
εὐσύμδουλος, 4T. Θεμίσχυρα, 195. 
Ἑύσωρος, 111. θηρᾶν metaph.,, 53. 
εὐφρόνη, 460. θεοὶ αἰὲν ἐόντες, TD ; θεοὶ εἰ θέαι, 9M. 
εὐχαράχτηρος, 43. θεοειδὴς, 329. 
ἐφίημι τῷ γλώττῃ, 3i. θεολόγος, 368. 
θήσω, θήσῃς, 00. 
ζάθα, 43. θρᾶνος, ἡρῆνος, 12. 


Ζεὺς allegorice, 77, 78, 86, 90.96.115. θυγάτηρ, 98. 
αι, "in. ΤῸ: unde dictus, 347; 347; θώραξ, 138. 


lacta Sis; «poe dás.— 
ζύγιον, B0- 


iambicus politicus, 215. 
ζυγὸν, f36. Ihycus, A 


natius, RA : 
Geminus, 359. ignis πάντεχνος, 8i; eom 346." 
Georgides, 127, 136. M 378. inscriptiones, mendo eei 
Georgius Acropólita, 92, 138. ironia, 145. 
Glycas, 383, 3m 1sancius s Porphyr., 40, 4177 
Gregorius ? 9, 393. Isocrates, 165. 
hasta, «i media teneretur, signum indu- — Jeremias, 357. 
ciarum, 210. : Joannes Chrys. 347. 
Madrianns, $5. Joanpes Climacus, 397. 
Hector, 135. Joannes Diaconus, 333. 


Helena, 2, 23. Jnlionus, 314, 


INDEX. 


* ἱδρυνθεὶς, ἱδρυθεὶς, 118, 
ἱερογραμματεὺς, 6. 
ἱερός τινος, 861, 
"Inj:t scilicet δόρατα, 110. 
Ἰλλούστριος, dB. 152. 
Lor i 

x 
δ 383. ^ 


Ἰἱστορογραμματεὺς, 6. 
hey-cold, ;395. 


xaetc,:986. 
xá0nXoz; 516. 
χαϑομαλίζω, 339... 
χάἄκιστος εἴ κάλλιστος, 13... 
χακοαλέξιος,. 18. ^3 
leder xat 13. EET 
χαλόῤῥους, 235. : 

d MT. 

χάλτζαι, S83- . 
"P. ,xpatecóe, 165 ; εἰ χραταιὸς, 


Κασάνδρα, Kaoc., 19 
χαταδροχθ' ζεσθαι, * mS. 
κατάλειψις et κατάληψις, 943. 
χαταργεῖν, 356. 
χατάργησις, 399. 
χαταῤῥυθμίζειν, 1 3 
καταρχαὶ, 123. 

χαταρχὴ, 3E. 

χάτεργον, 29. 

χατζανίτζια, 098. 

Κατρεὺς, 21, 56. 

Κεέριόνης, 155, 459. 
χεραυνὸς, 126. 

χῇδος et χῦδος, 161. 
Κλαζομεναὶ, 51. 

χλιθεὶς, C 98, 118. 
χλιμαχτὴρ, 

Κόλλονθος, ΠΝ 30. 
Κόκχαρτος et Κόμο: Cyeni filii, 50. 
χομπολ ἥκχνθος, 242. 
χονδόθριξ, AT. 

χονδὸς, χοντὸς, 40. 

χόρη et χόμη, ue 
κορονύτης, 1117. 

1n 101. Ἢ 
χόρυς, ἘΞ 
Κρηθηῖς, 

χρίνω, T 
Κτέατος, 168. 
κύανος, 148. - 
κύχλος, figura, 379. 
χυχλόῤῥους, 385. 


2:40 


χυνῆ, 311. i6, 905 a9 οἷ 
χυμαίνεσθαι o: s. 
Κώδεια, 10: τ 


allegoria, 67. 
laver la téte, 7. 


* Leo diaconus, $49. 


leones cadaveribus abstinent, 206 


' Libanius, 5, 51 938,341 90. 


fitterz similes sib nocent vicinm, 949. 
litaus, e at. . 
Lucanus, 
—— 36 151 159, 931, 238, 243, 
331, 808. 
Lucii Aie dae i. 


lune comparantur formosz mulieres, 2. 
Lyrnessus, 51. 


Mob, 973. 

λαλεῖν et χ' d 58; πρός τινα͵, 58. 
)aunpuct. ὃς, 248, 

λακόρα, 5s TE 177, 
λείπω, λεῖψας, 5. 
λεχανομαντεία, 16. 


Melalas, 14,16, 2. 

Mallet, 896. 

Manetho, 76. 

Manuel Paleologus, 401. 

Martis allegoria, 140, 9, 411 ; stature, 113. 
Mathematicus anonymus, 103, 

Mathias, 985. eX 
Maximus Tyrius, 340, 330 
mechanici anctorés, T05.——— 
Melissa, 344, 
Menander, 165, 226, 960, 969, 316. 
Menander Protector, 260. 

Mercurius bifrons, 307. 307. 

Minerve alkgoria, 71, 78 ; statuz, (43. 
Minucius Felix, 398. 

Moliére, 393. 

Montaigne, 399. 

Moschopulus, 113, 193. 

Moschu, 58,388. 

μαδαρόθριξ, 87. 


330, 358. 


A10 
μάθος, 111. 


tiov, 397. 
tense, 468 


μαντιχὸς εἰ μανιχὸς, 380, 
μαντιχῶς εἰ μανικῶς. 88. 
μανδύας, 148. 


μαστὸς, μασθὸς, 935. 
sdb, 117. 
λωφελῆς, 271, 839 

μὲ λειν cum 
μέλλει εἰ μέλει, 338. 

Μενεμάλης, 6. 

μένος et μέρος, 302. 

μέσος τινῶν, 351; μέσον. 95; μέση 
εἰ μέχρι, 203. — 

μερισμὸς figura, 109, 

μεταδάλλω, 333. ὁ 

née i ὀνόματος, 227. 


μεταμείδω, 333. 
μετάφρενον, 1 ,1097. 


μέχρι τινὸς, 185. 

μὴ μὴ, 395. 
ἤθυμνα, 379. 

es 101, 109. 


Moves, m. Ἔν 


μητρὼς, 911. —— 
Lig 397. 
μοναχὸς ς compendiose, 28. 
μονιὸς, 957. 
μυθιχὸς εἰθυμιχὸς, 339. 
μυϑογραφεῖν, 418. 
μονομαχ SY μόνος, 94. 
μυθογραφία, 4. 
μῦθος οἱ μιτὸς; 348. 218. 
μυθύδριον, 337. Ὁ 
LM ἌΝ ΡΝ 146. 
μυρίχκη, 112, 146. 
τον ῖς cet μυρμηδὼν, 33. 
μυστήριον, 351. 
μωμοσχόπος, 4. 


Neoptolemus, 15. 

Neptuni allegoria, 7 8. 
Nereides, 924. ^ 
neutrum genus de fatu, 375. 
Nicza, 173, 

Nicarchus, ius, 264, 965. ii 
Nicephorus Gregoras, 3! 
Νίκο Dam., 238. 238. 

Nilus, 353. 


Nireus, 36, 
Nahden, 10. 


dicendi brevitate, 364; 


INDEX. 


nominativus absolutus, 347. 


val μὴν καὶ, 12. 
νηχερδὴς, 918. 
Νίχλιν͵ 31. 
νόσος et νῆσος, 295. 
νόστος et νοῦσος, 

νῦν δὲ pendens, 337. 


ξνλήφιον, ξυλύφιον, 118. 


Oracula e 286, 358. 
oropismus , 
Orpheus, 50, s, 953, 390. 


6 xad, ἡ xai, 272. 

ὀθελὸς et ὁδολὸς, 95. 

ὅθε, 23, 44 108. 

ὅθι εἱ ὅτι, 511. 
wd verbum nonnusquam &vavEntóv, 


ὄλμος, 150. ι 
£00, 

μαλίξω, 
ὁμάλισις, T. 
ὁμιχλὴ, 

᾿Οξύλος, 331. 1881. 
ὀξὺς ἥλιος, 916. 216. 
ὀπαδὸς, 304. — 
ὅπως μὴ, 279. 
ὀρείχαλκχος, 141, 148. 
6oxov τρόπος πιστότερος, 105. 
ὁρμαίνω, 110. 

᾿Ορνιθὼ, δ. 6. 
ὅσον οὕπω, P duni 103. 
ὀστραχίζω, 59. 
ὁτὲ ὁτὲ, 999. — 
οὐλόθριξ, 54. 554. 
οὐρανίωνες, 914. 
οὕτω καλούμενος, 358. 


Pachymeres, 99, 


Parium, 15, 11. Ὁ 
Patroclus, 356. 
Pausanias, 397. 
pediculi Taudatio, 10. 
pestis e terra, 69.—— 
Phalaris, (8839. — 
Phereclus, 19. 42. 
Pheroras, 183. 
VPhilagrius, 55. 


INDEX. 


Philes, 195. 

Philippus, 91. 

Philostratns, 199, 360, 381, 
Philetzrius, £05. — 
Phenix, 21, 

Photius, 


Pindarus, 54, 57, 383, 455. 

planete, 83. 

Plato, 330, 369. 

Plautus, 397. 

Plochirus. 394, 393, 393. 

Plutarchus, 44, 378, 357, 407. 

Poetaster anonymus, 16 ; alius de equi- 
r3 Mense Rotundz, 305, 317, 323 
323, 329 : 

Polydamas ludus, 46 (ibi v. 793. de- 
lenda virgula ante Ἰνδοῦ), 134; Tro- 
janos, 434. τ 

Pope, 400. 

Porphyrius, 369,311. 

positivum nomen pro comparativo, 36. 

praecones in exercitu Grecorum ad Tro- 
jam, 86, 

prapositiones ἀπὸ, éx, μετὰ, σὺν cum 
accusativo, 363. . 

Priami fratres, 96. 

Proclus, 267, 343, 3549, 
olesilaus, 49, &33. 

irs 9, 102, 286, 352, 357, 358, 


Ptolemzus 93, 139. 


Pursuits of literature, 384. 


Pythagoras, 103. 
Pythazoricz epistole, 344. 


v et z, 298. 

πάγχλειτος, πάγχλυτος 944 

παθαίνεσθαι, 235, 331. — 

πάθημα, ee de phanomenis me- 
teoris, 330. 

παιδιχὰ, 345. 

παίζω, παίξω, 345. 

Παίονες, 48. 

παλινῳδία, 314. 

Παλλαδᾶς mechanicus, 105* 

πανδαὴῆς, 139. 

πανημέριος, 75. 
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πάνυγρος et πάυγρος, 76, 77, 923. 

παππῷος, 113. 

παραῤδλὼψ, 81. 

παράχρημνος, 195. 

παρανάλωμα, 19. 

παρὰ οἶνον, 281. 

παράρτημα, 121. 


t 


παρατίθημι, 237. 
παρατὶ , 239. 


πα; εὐω, 370. 

παρα) Heg 182. 

GU πάρδαλις, f 36. 

παρεμφαίνειν, 350. 

παρετυμολογίς, 132. 

παρευνάζω, 393. 
αρμένών, 199. 

παρὸ, 89. 

πατζὸς, 41. 

πατερίτζα, 68. 

Ylazpóxlov, Πατρόχλον πρόφασιν, 
216, 


παχὺς εἰταχὺς, 986. 

παχυθάλασσο: εἰ πολυθάλασσος, 941. 
Πεισιῤῥόθιος, LM -— 
πέλαγος metaph., 289. 

περαιτέρω, En τ᾿ 

το um παρὰ, 49, 14, 399, 285, 


περιδαλὼν εἰ περιλαδὼν, 21, 62. 

περιχλίνω οἱ παραχλίνω, B2. 

περι 366. — το 
epxo, 4T. 

met, syllaba agyptiaca, 35. 

Πετεὼς, πετεῶο, CA . 

Πηλεὺς allegorice, 246, 326. 

Πηνέλεως, € 

πίπτω, ἔπεσα, 387. 

πλάνης; πλανήτης, 04. 

πλέον, εἰς πλέον, ἐξυτερπλέον, $55, 


πλευρίον, 153. 

πληροῦν ἄελον, σχοπὸν, 91, 378. 

πλουτοδότις, 333, 374. 

πλύνειν λοιδόροις λόγοις, T1. 

ποδαπὸς εἰ ποταπὸς, 13, 59, 63, 183, 
186, 238, 331. 

ποιεῖν, θύειν, 332. 

ποιχιλύφαντος, [18. 

πολεμεῖν τινὰ, τινὶ, 03. 

πολύχαρφος, 314. 

πο)υχριἠέω, do, 381. 

πολύπτυχος, 967 (in Matrangiana versus 
est ineo quidem longior, sed mendo- 
sus : "O* g.. πολ. τὸν οὐρανὸν o0- 
τως πως. Querendum melius liemi- 
stichium inter variantes , p. 740: 
"OX. g. πολ. τὸν οὑτωσί πως 
ὄντα). 

πορφύρεος θάνατος, 196. 

πραχτέον, 445. 

πραπίδες, 916. 
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πρέπω εἰ τρέπω, 189, 192, 349. 


᾿ οηγὸς, 397, 
Προθοήνωρ, 33. 
Προναπίδης, 8, 8.. 
πρὸς pode e, 34 
πρὸς col ose, 345 
προσδεχτιχὸς, 877. — 
προσεκτικὸς, 3171. 
πρύμνὸς, 104. 


πτέρναι" ἕν πτέργαις τὸν ἐπεεραλον 


ἔχειν, 185. 
πτό 
πύλαι gend, E 
πυρανυστούμορος, 906 
πύργος, melaph., [mM 481. 
πυῤῥαχὴς, 41. 
πυῤῥαχίζω, 23. 
πυῤῥόθριξ, 40. 
πυτία, ποιτῖα, S5, 
πωμήριον, 198. 


quadrige belli, 138. 


Racine Louis, 345. 
remplir un but, 31. 
Rhene mater Medonti tis, 3T. 
rokelay, 346. 

uelaurc, 946. 


ru 
rubricatz littere, 33, 34. 


ga in fine nominum qua quantitate, 133. 


ῥάθδος, ῥαῦδος, 68. 

ῥαγδαῖος, Pt. : 
αϑυμεῖν τὸ ᾿τινὸς, 113, 205. 
m, ῥιπτῶ, 180. 
ὅπαλον, porous 

av, 

ῥόχῦος, AT. 

Sal'ustius, A 

Sardanapalus, 1 


— HE 169, 314, Euripi- 
dis, 379; eg $5: Opjyiani, 


338 ; Theocriti, 236 
Shakespere, 395, A00. - 
Sibyllina Oracuha, 315. 
Sidonie mulieres, 23, 24. 


Socraticae epistolic, 97 0, 306. 
Soranus, 213. 
specula ustoría, 105, 114. 


spharra ἀπλανὴῆς, TOT 3ST ; figura perfectis- 
sima, 71. 

Stanco, 113. 

Standio, ,113. 


INDEX. 


Symeon Sethi, 378, 385. 
Sycion, 


Synesivs, 249, 359, 358. 


σάκος, 915. 
Σάρδεις, 106. 
Σάτνιος, 113. 
σάχαρ, 45. 


eio 3. A. σγουρομελάνϑριξ, 


goin cuc, 308. 308. 
Σερίφιος, 193, 

πτω, 316. 
σἴΐγα, σῖγα, 
Σιδὼν, δός ὀρὸς, 118, 113. 
Σίντιες, 89. 
σχήνωμα, α, 12. 
σχηπταρχεέῖν, εἶν, 288. 
σχυλμὸς, ὅ9. 
s et gionem 359. 
σοτὸς et σαφὴς, 359, 960, 
Σοῦτσος (av cy.) 365, 403 
σπανὸς, 
Σταλουτρὰ, 113, 
Σταμπὸλ, i. 
axo) (tesa, 115. 
σταῦλος, 115. . 
στερεὸς astrologice, 193. 
στηριγμὸς, 
στοιχεῖα allegorice, 13. 
στραγγαλία, 33. ^ — 
στραγγαλῖνος, 22. 
στρατοπεδαρχέω, A. 46. 


στρατοπεδεύω, 50. - 
Viene, 138. 


συν ατώξσθαι, 431. 
συγχεράννυμι, 
συγχλὺς, 840. 
σνγχρυθδὴ, T8O- 
σνγχρατιχῆς, 930. 
σύμθασις, 13. 
συμθολὴ εἴ συ TE caa 
συνάμα, 946, 
Padel , 85, 
Σφαῖρος, 389. —— 
ee. “εἴ φέρτερος, 290. 
σφὸς, 9 

Σχεδίος, 33. 


ΒΤ ὙΨΟΝ 


INDEX. 


Tantalus, 3,5, 349. 

Tecmessa, 5T. 

"Telephus, NT. 

''enander, 5T 

Teucer Rabylonius, 252. 
Dee: 238. 

t 

"Theocritus, , 34, 153, 915, 383. 
Theodorus 


flyrtaceuus, 315, 381. 
Theodorus Lascaris, πῶ. 6 


Theodorus Prodromus, 75, 147, 234, 
993, 399, 359, 36, 373, 373; infra 
m Rc 

"Theognis, 3 8. 

"Tlersites, 87. 

"Thesaurus Stephani, 5, 351. 

"l'hetis, 26. 

"Thucydides, 137. 

Timon Phliasius, 977. 11. 

Tricoupi, 964. a 

Tri ras 18, 30. 

Triplis, dH — 

Tzetzes, passim. 


1 et 6, 314. 

ταδλίζω, i aS 56. 

ταρθήμων, 39 

Típeh 6 

ταὐτὴν, 

τάφρος ταῦ παῦρος, 101. 

o 1o 163, 

τέλειος oU) 3. 1 

'f'evüp. nA x n 

τίαύθσιος, 138. 

τιμωρῶ, HER 145. 

τὸν τίνα, ice Boum 

τιτράω, AT1, 189. 

το ct τας Tlicodgri P Prodromi allegans 
versiculos p. 373, scripsi tacite guv- 
άγεται pro mendosa Matfange lectione 
συνάγετο, quod indicare visum di- 
ligentiae causa, 

τόπος εἰ τύπος, 3. 

τὸ πρὶν, τοπρὶν, et similia, 50. 

τραγούδιον, τ wi T 

τραχέως, Toy! 39. 

τρέψις, pese 

τριαχονταξτία, 30. 

τριακοντάχρονος, τὸ 

τριμερὴς Xe BER $12. 

τριπο iam, 3 

τρίπους, 137. — 

τρίτος et E 358 

τρισσάκις, 248. 

τρόμος, ΓΝ 


5,351. 
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τροφὴ et τρυφὴ, 137. 
τρῶμα, 185. 
Τρῶες, πη. 

τῷ τότες TOO, 375. 


Ulysses, $9. 
Ursa minor Grecis nautis dux, 216. 


verba motus cuim dativo, 3823; verbum 
singularis nuineri post. subjectum plu- 
rale neutrum, 17, 331; verbum. plu- 
ralis uumeri "post jost subjectum singulare, 
e Lose τὶς μετ᾽ ἄλλων ep n 

verba activa neutro sensu, 333 

peculi aris repetitio verbi, 190. 

"E allegati cum inserto €i eiublemate, 

» gnai, 346. 
virtutes ac vitia confinia, 310. 
F'oltaire, 196. 


Ὕλη, 119. 
ὑπέ arcos, 13. 
ὑποζύγια, 120. 
ὑποχαθῆσὔαι. 344. 
ὑποχριτὴς, ἘΠῚ 
ὑπόπ ατος, MO. 
ὑπόπτωτος 305. 
ὑποτραν ωδῶ, Τῷ. 


Ὑρκανία θάλασσα, 3. 


ὕφοςοι νέτος, 233. 


e erae calem brevem, 391. 
ἀλαγξ, 915. ὦ 

»φάμδυσα, [1ὅ. ἡ 

ed z 

φέρω, 180. 

φεύγειν δίκην, 236. 

φθεὶρ, 9. 


Qi. γέλως, 55. 

φιλόμυθος ὁ φιλόσοφος, 345. 
φόθος εἰ φθόνος, 157, 

φοξὸς, 8T. ΣΙΝ 
φροντίζω; 00. 

Φρύγες, 48. 

φυλοχρινεῖν, 187. 


Xenophon, 128. 


Xa. χηδὼν, 166. 
χερσοῦν et gp. a 
χήμευσις, 
χιτὼν, metapli., 368. 
US 168. 
ς εἰ χωλὸς, 934. 


ὥσπερ el E m 
Ü 381. Ec 


, | " * "e € 3 r- 
— 2 Poseimur ; pagina est implenda; Ion Euripidea, quam suferins non. 


- ad manum, supplementumijüe. prabebit, Recentiores consentiunt i 

7108. 1040 : Πῶς ; ἀρ’ ὑπείδου τοῦθ᾽ ὃ χἀμ' εἰσέρχεται ; Codex 2817 

^ enm scholio :&à ἄρα πρὸς τὴν χρείαν τοῦ μέτρου xal δίχα τοῦ ἐρῶ 

ἢ ρισπᾶται xat ὀξύνεται. M eujus mehtem fuit" scribendum, πῶς 
Barncsiamà ; sic et. IHerv recte: » Matthizus ait, ipse tamen hal 
quidem "Equidem lubenter i gam post àp; Nam ἄρα "primam potést. pisse 
tto poscente.. Calinachn Epigr. 37 : Γινώσχεις" ἣν δ᾽ ἄρα λάθῃ.».» 
cem * p oli Notitiis qm 
998, parte altera, Ejusdem codicis pessima est scriptara v. 1043 : 
χτεῖνον, optimum scholium νῦν ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ vu mapamn 
-δέσμον" διὰ τοῦτο γὰρ χαὶ αὑτὸ 'παραλήγεται, v oiiets 
ro χρυσεοστέξανον v. 1100 nt nunc editores, τ 

φανὸν. rn ΜΡ ient erseineis monent οἱ 


s 
that * 
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